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0004 AMMONIUM PICRATE dry or 

wetted with less than 10% water, by 

mass

 PICRATE D'AMMONIUM 

sec ou humidifié avec moins de 

10% (masse) d'eau

PIKRYNIAN AMONOWY suchy 

lub zwilżony zawierający mniej 

niż 10% masowych wody

PIKRYNIAN AMONU,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 10% masowych wody

PIKRYNIAN AMONU

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 10% masowych wody

0005 CARTRIDGES FOR WEAPONS 

with bursting charge

CARTOUCHES POUR 

ARMES avec charge 

d'éclatement

NABOJE DO BRONI z 

ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI,

z ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI z ładunkiem 

rozrywającym

0006 CARTRIDGES FOR WEAPONS 

with bursting charge

CARTOUCHES POUR 

ARMES avec charge 

d'éclatement

NABOJE DO BRONI z 

ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI,

z ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI z ładunkiem 

rozrywającym

0007 CARTRIDGES FOR WEAPONS 

with bursting charge

CARTOUCHES POUR 

ARMES avec charge 

d'éclatement

NABOJE DO BRONI z 

ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI,

z ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI z ładunkiem 

rozrywającym

0009 AMMUNITION, INCENDIARY with 

or without burster, expelling charge or 

propelling charge

MUNITIONS INCENDIAIRES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA ZAPALAJĄCA z lub 

bez ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA ZAPALAJĄCA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego  lub miotającego

AMUNICJA ZAPALAJĄCA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0010 AMMUNITION, INCENDIARY with 

or without burster, expelling charge or 

propelling charge

MUNITIONS INCENDIAIRES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA ZAPALAJĄCA z lub 

bez ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA ZAPALAJĄCA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA ZAPALAJĄCA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0012 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

INERT PROJECTILE or 

CARTRIDGES, SMALL ARMS

CARTOUCHES À 

PROJECTILE INERTE POUR 

ARMES ou CARTOUCHES 

POUR ARMES DE PETIT 

CALIBRE

NABOJE DO BRONI Z 

POCISKIEM OBOJĘTNYM lub 

NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ

NABOJE DO BRONI Z 

POCISKIEM OBOJĘTNYM lub

NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ

NABOJE DO BRONI Z POCISKIEM 

OBOJĘTNYM lub NABOJE DO 

BRONI MAŁOKALIBROWEJ

0014 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

BLANK or CARTRIDGES, SMALL 

ARMS, BLANK or CARTRIDGE 

FOR TOOLS, BLANK

CARTOUCHES À BLANC 

POUR ARMES ou 

CARTOUCHES À BLANC 

POUR ARMES DE PETIT 

CALIBRE ou CARTOUCHES 

À BLANC POUR OUTILS

NABOJE DO BRONI ŚLEPE 

lub NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ ŚLEPE 

lub NABOJE DO BRONI 

NARZĘDZI ŚLEPE

NABOJE ŚLEPE DO BRONI  lub 

NABOJE ŚLEPE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWE lub 

NABOJE ŚLEPE DO NARZĘDZI 

NABOJE ŚLEPE DO BRONI  lub 

NABOJE ŚLEPE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ lub 

NABOJE ŚLEPE DO NARZĘDZI 
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0015 AMMUNITION, SMOKE with or 

without burster, expelling charge or 

propelling charge

MUNITIONS FUMIGÈNES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA DYMNA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0015 AMMUNITION, SMOKE with or 

without burster, expelling charge or 

propelling charge, containing 

corrosive substances

MUNITIONS FUMIGÈNES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive, 

contenant des matières 

corrosives

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego 

zawierająca materiały żrące

AMUNICJA DYMNA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego, z 

materiałem żrącym

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego, 

zawierająca materiały żrące

0016 AMMUNITION, SMOKE with or 

without burster, expelling charge or 

propelling charge

MUNITIONS FUMIGÈNES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA DYMNA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0016 AMMUNITION, SMOKE with or 

without burster, expelling charge or 

propelling charge, containing 

corrosive substances

MUNITIONS FUMIGÈNES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive, 

contenant des matières 

corrosives

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego 

zawierająca materiały żrące

AMUNICJA DYMNA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego, z 

materiałem żrącym

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego, 

zawierająca materiały żrące

0018 AMMUNITION, TEAR-

PRODUCING with burster, expelling 

charge or propelling charge

MUNITIONS 

LACRYMOGÈNES avec 

charge de dispersion, charge 

d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA ŁZAWIĄCA z 

ładunkiem rozrywającym 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ŁZAWIĄCA,

z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ŁZAWIĄCA z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym

0019 AMMUNITION, TEAR-

PRODUCING with burster, expelling 

charge or propelling charge

MUNITIONS 

LACRYMOGÈNES avec 

charge de dispersion, charge 

d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA ŁZAWIĄCA z 

ładunkiem rozrywającym 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ŁZAWIĄCA,

z  ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ŁZAWIĄCA z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym

0020 AMMUNITION, TOXIC with 

burster, expelling charge or propelling 

charge

MUNITIONS TOXIQUES avec 

charge de dispersion, charge 

d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA TRUJĄCA z 

ładunkiem rozrywającym 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA TRUJĄCA,

z  ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA TRUJĄCA z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym
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0021 AMMUNITION, TOXIC with 

burster, expelling charge or propelling 

charge

MUNITIONS TOXIQUES avec 

charge de dispersion, charge 

d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA TRUJĄCA z 

ładunkiem rozrywającym 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA TRUJĄCA,

z  ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA TRUJĄCA z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym

0027 BLACK POWDER (GUNPOWDER), 

granular or as a meal

POUDRE NOIRE sous forme 

de grains ou de pulvérin

PROCH CZARNY (PROCH 

STRZELNICZY) granulowany 

lub mielony

PROCH CZARNY,

granulowany lub mielony

PROCH CZARNY (PROCH 

STRZELNICZY) ziarnisty lub 

mączka prochowa

0028 BLACK POWDER (GUNPOWDER), 

COMPRESSED or BLACK 

POWDER (GUNPOWDER), IN 

PELLETS

POUDRE NOIRE 

COMPRIMÉE ou POUDRE 

NOIRE EN COMPRIMÉS

PROCH CZARNY (PROCH 

STRZELNICZY) PRASOWANY 

lub PROCH CZARNY (PROCH 

STRZELNICZY) W 

TABLETKACH

PROCH CZARNY PRASOWANY

lub

PROCH CZARNY W 

TABLETKACH

PROCH CZARNY (PROCH 

STRZELNICZY) PRASOWANY lub 

PROCH CZARNY (PROCH 

STRZELNICZY) W TABLETKACH

0029 DETONATORS, NON-ELECTRIC 

for blasting

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) NON ÉLECTRIQUES

ZAPALNIKI 

NIEELEKTRYCZNE do prac 

wybuchowych

ZAPALNIKI NIEELEKTRYCZNE ZAPALNIKI NIEELEKTRYCZNE do 

prac strzałowych

0030 DETONATORS, ELECTRIC for 

blasting

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) ÉLECTRIQUES

ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE do 

prac wybuchowych

ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE do 

prac strzałowych

0033 BOMBS with bursting charge BOMBES avec charge 

d'éclatement

BOMBY z ładunkiem 

rozrywającym

BOMBY,

z ładunkiem rozrywającym

BOMBY z ładunkiem rozrywającym

0034 BOMBS with bursting charge BOMBES avec charge 

d'éclatement

BOMBY z ładunkiem 

rozrywającym

BOMBY,

z ładunkiem rozrywającym

BOMBY z ładunkiem rozrywającym

0035 BOMBS with bursting charge BOMBES avec charge 

d'éclatement

BOMBY z ładunkiem 

rozrywającym

BOMBY,

z ładunkiem rozrywającym

BOMBY z ładunkiem rozrywającym

0037 BOMBS, PHOTO-FLASH BOMBES PHOTO-ÉCLAIR BOMBY BŁYSKOWE BOMBY BŁYSKOWE BOMBY BŁYSKOWE

0038 BOMBS, PHOTO-FLASH BOMBES PHOTO-ÉCLAIR BOMBY BŁYSKOWE BOMBY BŁYSKOWE BOMBY BŁYSKOWE

0039 BOMBS, PHOTO-FLASH BOMBES PHOTO-ÉCLAIR BOMBY BŁYSKOWE BOMBY BŁYSKOWE BOMBY BŁYSKOWE

0042 BOOSTERS without detonator RENFORÇATEURS sans 

détonateur

POBUDZACZE bez zapalnika POBUDZACZE,

bez zapalników

POBUDZACZE bez zapalnika

0043 BURSTERS, explosive CHARGES DE DISPERSION ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE 

wybuchowe

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE,

z materiałem wybuchowym

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE 

wybuchowe

0044 PRIMERS, CAP TYPE AMORCES À PERCUSSION SPŁONKI KAPSUŁKOWE SPŁONKI KAPSUŁKOWE SPŁONKI KAPSUŁKOWE

0048 CHARGES, DEMOLITION CHARGES DE DÉMOLITION ŁADUNKI BURZĄCE ŁADUNKI BURZĄCE ŁADUNKI BURZĄCE

0049 CARTRIDGES, FLASH CARTOUCHES-ÉCLAIR NABOJE OŚWIETLAJĄCE NABOJE OŚWIETLAJĄCE NABOJE OŚWIETLAJĄCE

0050 CARTRIDGES, FLASH CARTOUCHES-ÉCLAIR NABOJE OŚWIETLAJĄCE NABOJE OŚWIETLAJĄCE NABOJE OŚWIETLAJĄCE
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0054 CARTRIDGES, SIGNAL CARTOUCHES DE 

SIGNALISATION

NABOJE SYGNAŁOWE NABOJE SYGNAŁOWE NABOJE SYGNAŁOWE

0055 CASES, CARTRIDGE, EMPTY, 

WITH PRIMER

DOUILLES DE 

CARTOUCHES VIDES 

AMORCÉES

ŁUSKI NABOJOWE PUSTE ZE 

SPŁONKĄ

ŁUSKI DO NABOJÓW PUSTE ZE  

SPŁONKAMI

ŁUSKI NABOJOWE, PUSTE, ZE 

SPŁONKĄ

0056 CHARGES, DEPTH CHARGES SOUS-MARINES ŁADUNKI GŁĘBINOWE BOMBY GŁĘBINOWE ŁADUNKI GŁĘBINOWE

0059 CHARGES, SHAPED without 

detonator

CHARGES CREUSES sans 

détonateur

ŁADUNKI KUMULACYJNE bez 

zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE,

bez zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE bez 

zapalnika

0060 CHARGES, SUPPLEMENTARY, 

EXPLOSIVE

CHARGES DE RELAIS 

EXPLOSIFS

ŁADUNKI UZUPEŁNIAJĄCE 

WYBUCHOWE

ŁADUNKI UZUPEŁNIAJĄCE 

WYBUCHOWE

ŁADUNKI UZUPEŁNIAJĄCE, 

WYBUCHOWE

0065 CORD, DETONATING, flexible CORDEAU DÉTONANT 

souple

LONT DETONUJĄCY 

elastyczny

LONT DETONUJĄCY, 

elastyczny

LONT DETONUJĄCY elastyczny

0066 CORD, IGNITER MÈCHE À COMBUSTION 

RAPIDE

LONT ZAPALAJĄCY LONT ZAPALAJĄCY LONT ZAPALAJĄCY

0070 CUTTERS, CABLE, EXPLOSIVE CISAILLES 

PYROTECHNIQUES 

EXPLOSIVES

NABOJE TRAŁOWE 

WYBUCHOWE

NABOJE TRAŁOWE Z 

MATERIAŁEM WYBUCHOWYM

NABOJE TRAŁOWE, 

WYBUCHOWE

0072 CYCLOTRIMETHYLENE-

TRINITRAMINE (CYCLONITE; 

HEXOGEN; RDX), WETTED with 

not less than 15% water, by mass

CYCLOTRIMÉTHYLÈNE-

TRINITRAMINE 

HUMIDIFIÉE (CYCLONITE, 

HEXOGÈNE, RDX), avec au 

moins 15% (masse) d'eau

CYKLOTRÓJMETYLENO-

TRÓJNITROAMINA 

(CYKLONIT HEKSOGEN RDX) 

ZWILŻONA zawierająca nie 

mniej niż              15% 

masowych wody

CYKLOTRIMETYLENOTRINITRO

AMINA (HEKSOGEN, CYKLONIT, 

RDX) ZWILŻONA

zawierająca minimum 15% 

masowych wody

CYKLOTRIMETYLENOTRINITROA

MINA (HEKSOGEN, CYKLONIT, 

RDX) ZWILŻONA zawierająca nie 

mniej niż              15% masowych 

wody

0073 DETONATORS FOR 

AMMUNITION

DÉTONATEURS POUR 

MUNITIONS

SPŁONKI DO AMUNICJI SPŁONKI DO AMUNICJI SPŁONKI DO AMUNICJI

0074 DIAZODINITROPHENOL, 

WETTED with not less than 40% 

water, or mixture of alcohol and 

water, by mass

DIAZODINITROPHÉNOL 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

40% (masse) d'eau ou d'un 

mélange d'alcool et d'eau

DWUAZODWUNITRO-FENOL 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż              40% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkoholu i wody

DIAZODINITROLFENOL 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 40% 

masowych wody  lub mieszaniny 

alkohol/woda

DIAZODINITROFENOL ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 40% 

masowych nielotnego,  

nierozpuszczalnego w wodzie 

flegmatyzatora
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0075 DIETHYLENEGLYCOL 

DINITRATE, DESENSITIZED with 

not less than 25% non-volatile, water-

insoluble phlegmatizer, by mass

DINITRATE DE 

DIÉTHYLÈNEGLYCOL 

DÉSENSIBILISÉ avec au 

moins 25% (masse) de 

flegmatisant non volatil 

insoluble dans l'eau

DWUAZOTAN GLIKOLU 

DWUETYLENOWEGO 

ODCZULONY zawierający nie 

mniej niż 25% masowych 

nielotnego flegmatyzatora 

nierozpuszczalnego w wodzie 

DIAZOTAN GLIKOLU 

DIETYLENOWEGO ODCZULONY,

zawierający co najmniej 25% 

masowych nielotnego  i 

nierozpuszczalnego w wodzie 

flegmatyzatora

DIAZOTAN GLIKOLU 

DIETYLENOWEGO ODCZULONY 

zawierający nie mniej niż 25% 

masowych nielotnego, 

nierozpuszczalnego w wodzie 

flegmatyzatora

0076 DINITROPHENOL, dry or wetted 

with less than 15% water, by mass

DINITROPHÉNOL sec ou 

humidifié avec moins de 15% 

(masse) d'eau

DWUNITROFENOL suchy lub 

zwilżony zawierający mniej niż 

15% masowych wody

DINITROFENOL,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 15% masowych wody 

DINITROFENOL,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 15% masowych wody 

0077 DINITROPHENOLATES, alkali 

metals, dry or wetted with less than 

15% water, by mass

DINITROPHÉNATES de 

métaux alcalins, secs ou 

humidifiés avec moins de 15% 

(masse) d'eau

DWUNITROFENOLANY metali 

alkalicznych suche lub zwilżone 

zawierające mniej niż 15% 

masowych wody

DINITROFENOLANY                                                          

metali alkalicznych, suche lub 

zwilżone, zawierające mniej niż 

15% masowych wody

DINITROFENOLANY                                                          

metali alkalicznych, suche lub 

zwilżone, zawierające mniej niż 15% 

masowych wody

0078 DINITRORESORCINOL, dry or 

wetted with less than 15% water, by 

mass

DINITRORÉSORCINOL sec 

ou humidifié avec moins de 

15% (masse) d'eau

DWUNITROREZORCYNA 

sucha lub zwilżona zawierająca 

mniej niż             15% 

masowych wody

DINITROREZORCYNA,

sucha lub  zwilżona, zawierająca 

mniej niż 15%  masowych wody 

DINITROREZORCYNA

sucha lub  zwilżona, zawierająca 

mniej niż 15%  masowych wody 

0079 HEXANITRODIPHENYL-

AMINE (DIPICRYLAMINE; 

HEXYL)

HEXANITRODIPHÉNYL-

AMINE (DIPICRYLAMINE, 

HEXYL)

SZEŚCIONITRODWU-

FENYLOAMINA 

(DWUPIKRYLOAMINA 

HEKSYL)

HEKSANITRODIFENYLOAMINA 

(DIPIKRYLOAMINA, HEKSYL)

HEKSANITRODIFENYLOAMINA 

(DIPIKRYLOAMINA, HEKSYL)

0081 EXPLOSIVE, BLASTING, 

TYPE A

EXPLOSIF DE MINE (DE 

SAUTAGE) DU TYPE A

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP A 

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP A

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

KRUSZĄCY, TYP A 

0082 EXPLOSIVE, BLASTING, 

TYPE B

EXPLOSIF DE MINE (DE 

SAUTAGE) DU TYPE B

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP B

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP B

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

KRUSZĄCY, TYP B

0083 EXPLOSIVE, BLASTING, 

TYPE C

EXPLOSIF DE MINE (DE 

SAUTAGE) DU TYPE C

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP C

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP C

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

KRUSZĄCY, TYP C

0084 EXPLOSIVE, BLASTING, 

TYPE D

EXPLOSIF DE MINE (DE 

SAUTAGE) DU TYPE D

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP D

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP D

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

KRUSZĄCY, TYP D

0092 FLARES, SURFACE DISPOSITIFS ÉCLAIRANTS 

DE SURFACE

FLARY, NAZIEMNE FLARY NAZIEMNE FLARY NAZIEMNE

0093 FLARES, AERIAL DISPOSITIFS ÉCLAIRANTS 

AÉRIENS

FLARY, POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE
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0094 FLASH POWDER POUDRE ÉCLAIR PROSZEK DO OŚWIETLANIA 

BŁYSKOWEGO

PROSZEK DO OŚWIETLANIA  

BŁYSKOWEGO 

PROSZEK DO OŚWIETLANIA 

BŁYSKOWEGO

0099 FRACTURING DEVICES, 

EXPLOSIVE without detonator, for 

oil wells

TORPILLES DE FORAGE 

EXPLOSIVES sans détonateur 

pour puits de pétrole

URZĄDZENIA DO SPĘKANIA 

WYBUCHOWE bez zapalnika 

do odwiertów naftowych 

URZĄDZENIA DO SPĘKANIA 

Z MATERIAŁEM WYBUCHOWYM,

do odwiertów naftowych, bez 

zapalnika

URZĄDZENIA DO 

SZCZELINOWANIA, 

WYBUCHOWE bez zapalnika, do 

odwiertów naftowych 

0101 FUSE, NON-DETONATING MÈCHE NON DÉTONANTE LONT NIEDETONUJĄCY 

(stopina)

STOPINA NIE DETONUJĄCA LONT NIEDETONUJĄCY (stopina)

0102 CORD (FUSE), DETONATING, 

metal clad

CORDEAU DÉTONANT à 

enveloppe métallique

LONT DETONUJĄCY w 

płaszczu metalowym

LONT DETONUJĄCY,

w metalowej  osłonie 

LONT DETONUJĄCY w płaszczu 

metalowym

0103 FUSE, IGNITER, tubular, metal clad CORDEAU D'ALLUMAGE à 

enveloppe métallique

LONT WOLNOPALNY rurkowy 

w płaszczu metalowym

LONT WOLNOPALNY,

rurkowy, w metalowej osłonie  

LONT WOLNOPALNY rurkowy w 

płaszczu metalowym

0104 CORD (FUSE), DETONATING, 

MILD EFFECT, metal clad

CORDEAU DÉTONANT À 

CHARGE RÉDUITE à 

enveloppe métallique

LONT DETONUJĄCY O 

SŁABYM DZIAŁANIU w 

płaszczu metalowym

LONT DETONUJĄCY O 

OSŁABIONYM DZIAŁANIU,

w metalowej osłonie 

LONT DETONUJĄCY O 

ŁAGODNYM DZIAŁANIU w 

płaszczu metalowym

0105 FUSE, SAFETY MÈCHE DE MINEUR 

(MÈCHE LENTE ou 

CORDEAU BICKFORD)

LONT BEZPIECZNY LONT (LONT BEZPIECZNY) LONT BEZPIECZNY

0106 FUZES, DETONATING FUSÉES-DÉTONATEURS ZAPALNIKI DETONUJĄCE SPŁONKI DETONUJĄCE SPŁONKI DETONUJĄCE

0107 FUZES, DETONATING FUSÉES-DÉTONATEURS ZAPALNIKI DETONUJĄCE SPŁONKI DETONUJĄCE SPŁONKI DETONUJĄCE

0110 GRENADES, PRACTICE, hand or 

rifle

GRENADES D'EXERCICE à 

main ou à fusil

GRANATY ĆWICZEBNE 

ręczne lub karabinowe

GRANATY ĆWICZEBNE,

ręczne lub karabinowe

GRANATY ĆWICZEBNE ręczne lub 

karabinowe

0113 GUANYLNITROSAMINO-

GUANYLIDENE HYDRAZINE, 

WETTED with not less than 30% 

water, by mass

GUANYL NITROSAMINO-

GUANYLIDÈNE 

HYDRAZINE HUMIDIFIÉE 

avec au moins 30% (masse) 

d'eau

GWAJANYLONITROZO-

AMINOGWAJANYLIDENO-

HYDRAZYNA ZWILŻONA 

zawierająca nie mniej niż              

30% masowych wody

GUANILONITROZOAMINOGUANI

LIDENOHYDRAZYNA ZWILŻONA,

zawierająca co najmniej 30% 

masowych wody

GUANILONITROZOAMINOGUANIL

IDENOHYDRAZYNA ZWILŻONA

zawierająca nie mniej niż              

30% masowych wody

0114 GUANYLNITROSAMINO-

GUANYLTETRAZENE 

(TETRAZENE), WETTED with not 

less than 30% water, or mixture of 

alcohol and water, by mass

GUANYL NITROSAMINO-

GUANYLTÉTRAZÈNE 

(TÉTRAZÈNE) HUMIDIFIÉ 

avec au moins 30% (masse) 

d'eau ou d'un mélange d'alcool 

et d'eau

GWAJANYLONITROZO-

AMINOGWAJANYLO-

TETRAZEN (TETRAZEN) 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 30 % masowych wody 

lub mieszaniny alkoholu i wody

GUANILONITROZOAMINOGUANI

LOTETRAZEN ZWILŻONY 

(TETRAZEN ZWILŻONY),

zawierający co najmniej 30% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkohol/woda

GUANILONITROZOAMINOGUANIL

OTETRAZEN ZWILŻONY 

(TETRAZEN ZWILŻONY)

zawierający nie mniej niż 30 % 

masowych wody lub mieszaniny 

alkoholu i wody



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

0118 HEXOLITE (HEXOTOL), dry or 

wetted with less than 15% water, by 

mass

HEXOLITE (HEXOTOL), 

sèche ou humidifiée avec 

moins de 15% (masse) d'eau

HEKSOLIT (HEKSOTOL) suchy 

lub zwilżony zawierający mniej 

niż              15% masowych 

wody

HEKSOLIT 

(HEKSOTOL),

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 15% masowych wody 

HEKSOLIT (HEKSOTOL) suchy lub 

zwilżony, zawierający mniej niż  

15% masowych wody

0121 IGNITERS INFLAMMATEURS 

(ALLUMEURS)

ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI

0124 JET PERFORATING GUNS, 

CHARGED, oil well, without 

detonator

PERFORATEURS À 

CHARGE CREUSE pour puits 

de pétrole, sans détonateur

ŁADUNKI KUMULACYJNE 

PERFORUJĄCE do otworów 

naftowych bez zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE DO 

PERFOROWANIA,

do odwiertów naftowych, bez  

zapalnika

URZĄDZENIE  PERFORUJĄCE Z 

ŁADUNKAMI KUMULACYJNYMI do 

odwiertów naftowych, bez zapalnika

0129 LEAD AZIDE, WETTED with not 

less than 20% water, or mixture of 

alcohol and water, by mass

AZOTURE DE PLOMB 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

20% (masse) d'eau ou d’un 

mélange d'alcool et d'eau

AZYDEK OŁOWIAWY 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 20% masowych wody 

lub mieszaniny alkoholu i wody

AZYDEK OŁOWIU ZWILŻONY, 

zawierający co najmniej 20% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkohol/woda

AZYDEK OŁOWIU ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 20% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkoholu i wody

0130 LEAD STYPHNATE (LEAD 

TRINITRORESORCINATE), 

WETTED with not less than 20% 

water, or mixture of alcohol and 

water, by mass

STYPHNATE DE PLOMB 

(TRINITRORÉSORCINATE 

DE PLOMB) HUMIDIFIÉ avec 

au moins 20% (masse) d'eau ou 

d'un mélange d'alcool et d'eau

TRÓJNITROREZOR-CYNIAN 

OŁOWIAWY ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 20% 

masowych wody lub mieszaniny  

alkoholu i wody

STYFNINIAN OŁOWIU 

(TRINITROREZORCYNAT 

OŁOWIU) ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 20% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkohol/woda

TRINITROREZORCYNIAN 

OŁOWIU (STYFNINIAN OŁOWIU) 

ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 20% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkoholu i wody

0131 LIGHTERS, FUSE ALLUMEURS POUR MÈCHE 

DE MINEUR

ZAPALACZE LONTOWE ZAPALNIKI LONTOWE ZAPALACZE LONTOWE

0132 DEFLAGRATING METAL SALTS 

OF AROMATIC 

NITRODERIVATIVES, N.O.S.

SELS MÉTALLIQUES 

DÉFLAGRANTS DE 

DÉRIVÉS NITRÉS 

AROMATIQUES, N.S.A.

DEFLAGRUJĄCE SOLE 

METALICZNE 

NITROPOCHODNYCH 

AROMATYCZNYCH I.N.O. 

SOLE  METALICZNE  

NITROZWIĄZKÓW  

AROMATYCZNYCH 

DEFLAGRUJĄCE, I.N.O.

DEFLAGRUJĄCE SOLE 

METALICZNE 

NITROPOCHODNYCH 

AROMATYCZNYCH I.N.O. 

0133 MANNITOL HEXANITRATE 

(NITROMANNITE), WETTED with 

not less than 40% water, or mixture of 

alcohol and water, by mass

HEXANITRATE DE 

MANNITOL 

(NITROMANNITE), 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

40% (masse) d'eau ou d'un 

mélange d'alcool et d'eau

SZEŚCIOAZOTAN 

MANNITOLU (NITROMANNIT) 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 40% masowych wody 

lub mieszaniny alkoholu i wody

HEKSAAZOTAN MANNITOLU 

(NITROMANNIT) ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 40% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkohol/woda

HEKSAAZOTAN MANNITOLU 

(NITROMANNIT) ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 40% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkoholu i wody
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0135 MERCURY FULMINATE, 

WETTED with not less than 20% 

water, or mixture of alcohol and 

water, by mass

FULMINATE DE MERCURE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

20% (masse) d'eau (ou d'un 

mélange d'alcool et d'eau)

PIORUNIAN RTĘCIOWY 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 20% masowych wody 

lub mieszaniny alkoholu i wody

PIORUNIAN RTĘCI  ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 20% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkohol/woda

PIORUNIAN RTĘCI  ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 20% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkoholu i wody

0136 MINES with bursting charge MINES avec charge 

d'éclatement

MINY z ładunkiem 

rozrywającym

MINY,

z ładunkiem rozrywającym

MINY z ładunkiem rozrywającym

0137 MINES with bursting charge MINES avec charge 

d'éclatement

MINY z ładunkiem 

rozrywającym 

MINY,

z ładunkiem rozrywającym

MINY z ładunkiem rozrywającym 

0138 MINES with bursting charge MINES avec charge 

d'éclatement

MINY z ładunkiem 

rozrywającym

MINY,

z ładunkiem rozrywającym

MINY z ładunkiem rozrywającym

0143 NITROGLYCERIN, DESENSITIZED 

with not less than 40% non-volatile 

water-insoluble phlegmatizer, by 

mass

NITROGLYCÉRINE 

DÉSENSIBILISÉE avec au 

moins 40% (masse) de 

flegmatisant non volatil 

insoluble dans l'eau

NITROGLICERYNA 

ODCZULONA zawierająca nie 

mniej niż 40% masowych 

nielotnego flegmatyzatora 

nierozpuszczalnego w wodzie

NITROGLICERYNA ODCZULONA,                   

zawierająca co najmniej 40% 

masowych nielotnego i 

nierozpuszczalnego w wodzie 

flegmatyzatora

NITROGLICERYNA ODCZULONA 

zawierająca nie mniej niż 40% 

masowych nielotnego, 

nierozpuszczalnego w wodzie 

flegmatyzatora

0144 NITROGLYCERIN SOLUTION IN 

ALCOHOL with more than 1% but 

not more than 10% nitroglycerin

NITROGLYCÉRINE EN 

SOLUTION ALCOOLIQUE 

avec plus de 1% mais au 

maximum 10% de 

nitroglycérine

NITROGLICERYNA W 

ROZTWORZE 

ALKOHOLOWYM zawierającym 

więcej niż 1% ale nie więcej niż 

10% nitrogliceryny

NITROGLICERYNA W 

ROZTWORZE ALKOHOLOWYM,

zawierająca więcej niż 1%, ale nie 

więcej niż 10% nitrogliceryny

NITROGLICERYNA W 

ROZTWORZE ALKOHOLOWYM 

zawierającym więcej niż 1% 

masowych ale nie więcej niż 10% 

masowych nitrogliceryny

0146 NITROSTARCH, dry or wetted with 

less than 20% water, by mass

NITROAMIDON sec ou 

humidifié avec moins de 20% 

(masse) d'eau

NITROSKROBIA sucha lub 

zwilżona zawierająca mniej niż 

20% masowych wody

NITROSKROBIA,

sucha lub zwilżona, zawierająca 

mniej niż 20% masowych  wody

NITROSKROBIA sucha lub 

zwilżona, zawierająca mniej niż 20% 

masowych wody

0147 NITRO UREA NITRO-URÉE NITROMOCZNIK NITROMOCZNIK NITROMOCZNIK
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0150 PENTAERYTHRITE 

TETRANITRATE 

(PENTAERYTHRITOL 

TETRANITRATE; PETN), WETTED 

with not less than 25% water, by 

mass, or DESENSITIZED with not 

less than 15% phlegmatizer, by mass

TÉTRANITRATE DE 

PENTAÉRYTHRITE 

(TÉTRANITRATE DE 

PENTAÉRYTHRITOL, 

PENTHRITE, PETN), 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

25% (masse) d'eau, ou 

DÉSENSIBILISÉ avec au 

moins 15% (masse) de 

flegmatisant

CZTEROAZOTAN 

PENTAERYTRYTU 

(CZTEROAZOTAN 

PENTAERYTRYTRYTOLU 

PETN) ZWILŻONY zawierający 

nie mniej niż              25% 

masowych wody lub 

ODCZULONY zawierający nie 

mniej niż 15% masowych 

flegmatyzatora

TETRAAZOTAN 

PENTAERYTRYTU (PENTRYT, 

PENT)  ZWILŻONY, 

zawierający co najmniej 25% 

masowych wody lub 

TETRAAZOTAN 

PENTAERYTRYTU (PENTRYT, 

PENT) ODCZULONY,

zawierający co najmniej 15% 

masowych flegmatyzatora

TETRAAZOTAN 

PENTAERYTRYTU (PENTRYT, 

PETN)  ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 25% 

masowych wody lub 

TETRAAZOTAN 

PENTAERYTRYTU (PENTRYT, 

PETN) FLEGMATYZOWANY,

zawierający nie mniej niż 15% 

masowych flegmatyzatora

0151 PENTOLITE, dry or wetted with less 

than 15% water, by mass

PENTOLITE sèche ou 

humidifiée avec moins de 15% 

(masse) d'eau

PENTOLIT suchy lub zwilżony 

zawierający mniej niż 15% 

masowych wody

PENTOLIT,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 15% masowych wody

PENTOLIT suchy lub zwilżony, 

zawierający mniej niż 15% 

masowych wody

0153 TRINITROANILINE (PICRAMIDE) TRINITRANILINE 

(PICRAMIDE)

TRÓJNITROANILINA 

(PIKRAMID)

TRINITROANILINA (PIKRAMID) TRINITROANILINA (PIKRAMID)

0154 TRINITROPHENOL (PICRIC 

ACID), dry or wetted with less than 

30% water, by mass

TRINITROPHÉNOL (ACIDE 

PICRIQUE) sec ou humidifié 

avec moins de 30% (masse) 

d'eau

TRÓJNITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY) suchy lub 

zwilżony zawierający  mniej niż 

30% masowych wody

TRINITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY),

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 30% masowych wody

TRINITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY),

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 30% masowych wody

0155 TRINITROCHLORO-BENZENE 

(PICRYL CHLORIDE)

TRINITROCHLORO-

BENZÈNE (CHLORURE DE 

PICRYLE)

TRÓJNITROCHLORO-

BENZEN (CHLOREK 

PIKRYLU)

TRINITROCHLOROBENZEN 

(CHLOREK PIKRYLU)

TRINITROCHLOROBENZEN 

(CHLOREK PIKRYLU)

0159 POWDER CAKE (POWDER 

PASTE), WETTED with not less than 

25% water, by mass

GALETTE HUMIDIFIÉE avec 

au moins 25% (masse) d'eau

CIASTO PROCHOWE (PASTA 

PROCHOWA) ZWILŻONE 

zawierające nie mniej niż 25% 

masowych wody

PROCH W BRYKIETACH 

ZWILŻONY (CIASTO 

PROCHOWE ZWILŻONE),

zawierający  co najmniej 25% 

masowych wody

CIASTO PROCHOWE (PASTA 

PROCHOWA) ZWILŻONE 

zawierające nie mniej niż 25% 

masowych wody

0160 POWDER, SMOKELESS POUDRE SANS FUMÉE PROCH BEZDYMNY PROCH BEZDYMNY PROCH BEZDYMNY

0161 POWDER, SMOKELESS POUDRE SANS FUMÉE PROCH BEZDYMNY PROCH BEZDYMNY PROCH BEZDYMNY

0167 PROJECTILES with bursting charge PROJECTILES avec charge 

d'éclatement

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym

0168 PROJECTILES with bursting charge PROJECTILES avec charge 

d'éclatement

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym

0169 PROJECTILES with bursting charge PROJECTILES avec charge 

d'éclatement

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym
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0171 AMMUNITION, ILLUMINATING 

with or without burster, expelling 

charge or propelling charge

MUNITIONS ÉCLAIRANTES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA z 

lub bez ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA z lub 

bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0173 RELEASE DEVICES, EXPLOSIVE ATTACHES 

PYROTECHNIQUES 

EXPLOSIVES

URZĄDZENIA 

ROZŁĄCZAJĄCE 

WYBUCHOWE

URZĄDZENIA ROZŁĄCZAJĄCE  

Z MATERIAŁEM WYBUCHOWYM

URZĄDZENIA ROZŁĄCZAJĄCE, 

WYBUCHOWE

0174 RIVETS, EXPLOSIVE RIVETS EXPLOSIFS NITY WYBUCHOWE NITY WYBUCHOWE NITY WYBUCHOWE

0180 ROCKETS with bursting charge ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'éclatement

RAKIETY z ładunkiem 

rozrywającym

RAKIETY,

z ładunkiem rozrywającym

RAKIETY z ładunkiem 

rozrywającym

0181 ROCKETS with bursting charge ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'éclatement

RAKIETY z ładunkiem 

rozrywającym

RAKIETY,

z ładunkiem rozrywającym

RAKIETY z ładunkiem 

rozrywającym

0182 ROCKETS with bursting charge ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'éclatement

RAKIETY z ładunkiem 

rozrywającym

RAKIETY,

z ładunkiem rozrywającym

RAKIETY z ładunkiem 

rozrywającym

0183 ROCKETS with inert head ENGINS AUTOPROPULSÉS 

à tête inerte

RAKIETY z głowicą obojętną RAKIETY,                                                                                                                   

z głowicą obojętną

RAKIETY z głowicą obojętną

0186 ROCKET MOTORS PROPULSEURS SILNIKI RAKIETOWE SILNIKI RAKIETOWE SILNIKI RAKIETOWE

0190 SAMPLES, EXPLOSIVE, other than 

initiating explosive

ÉCHANTILLONS 

D'EXPLOSIFS, autres que des 

explosifs d'amorçage

PRÓBKI MATERIAŁ 

WYBUCHOWY inne niż 

materiały wybuchowe inicjujące

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

PRÓBKA,

inna niż materiał wybuchowy 

inicjujący

PRÓBKI, MATERIAŁ 

WYBUCHOWY inne niż materiały 

wybuchowe inicjujące

0191 SIGNAL DEVICES, HAND ARTIFICES DE 

SIGNALISATION À MAIN

URZĄDZENIA 

SYGNALIZACYJNE RĘCZNE

URZĄDZENIA SYGNALIZACYJNE 

RĘCZNE

URZĄDZENIA SYGNALIZACYJNE, 

RĘCZNE

0192 SIGNALS, RAILWAY TRACK, 

EXPLOSIVE

PÉTARDS DE CHEMIN DE 

FER

PETARDY KOLEJOWE 

WYBUCHOWE

PETARDY KOLEJOWE PETARDY KOLEJOWE

0193 SIGNALS, RAILWAY TRACK, 

EXPLOSIVE

PÉTARDS DE CHEMIN DE 

FER

PETARDY KOLEJOWE 

WYBUCHOWE

PETARDY KOLEJOWE PETARDY KOLEJOWE

0194 SIGNALS, DISTRESS, ship SIGNAUX DE DÉTRESSE de 

navires

SYGNAŁY ALARMOWE 

okrętowe

SYGNAŁY ALARMOWE 

OKRĘTOWE

SYGNAŁY ALARMOWE okrętowe

0195 SIGNALS, DISTRESS, ship SIGNAUX DE DÉTRESSE de 

navires

SYGNAŁY ALARMOWE 

okrętowe

SYGNAŁY ALARMOWE 

OKRĘTOWE

SYGNAŁY ALARMOWE okrętowe

0196 SIGNALS, SMOKE SIGNAUX FUMIGÈNES SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE
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0197 SIGNALS, SMOKE SIGNAUX FUMIGÈNES SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE

0204 SOUNDING DEVICES, 

EXPLOSIVE

CAPSULES DE SONDAGE 

EXPLOSIVES

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE 

WYBUCHOWE

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE 

Z MATERIAŁEM WYBUCHOWYM

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE 

WYBUCHOWE

0207 TETRANITROANILINE TÉTRANITRANILINE CZTERONITROANILINA TETRANITROANILINA TETRANITROANILINA

0208 TRINITROPHENYLMETHYL-

NITRAMINE (TETRYL)

TRINITROPHÉNYL-

MÉTHYLNITRAMINE 

(TÉTRYL)

TRÓJNITROFENYLO-

METYLONITROAMINA 

(TETRYL)

TRINITROFENYLOMETYLONITR

OAMINA (TETRYL)

TRINITROFENYLOMETYLONITRO

AMINA (TETRYL)

0209 TRINITROTOLUENE (TNT), dry or 

wetted with less than 30% water, by 

mass

TRINITROTOLUÈNE 

(TOLITE, TNT) sec ou 

humidifié avec moins de 30% 

(masse) d'eau

TRÓJNITROTOLUEN 

(TROTYL TNT) suchy lub 

zwilżony zawierający mniej niż 

30% masowych wody

TRINITROTOLUEN (TNT),

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 30% masowych wody

TRINITROTOLUEN (TNT)

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 30% masowych wody

0212 TRACERS FOR AMMUNITION TRACEURS POUR 

MUNITIONS

SMUGACZE DO AMUNICJI SMUGACZE DO AMUNICJI SMUGACZE DO AMUNICJI

0213 TRINITROANISOLE TRINITRANISOLE TRÓJNITROANIZOL TRINITROANIZOL TRINITROANIZOL

0214 TRINITROBENZENE, dry or wetted 

with less than 30% water, by mass

TRINITROBENZÈNE sec ou 

humidifié avec moins de 30% 

(masse) d'eau

TRÓJNITROBENZEN suchy 

lub zwilżony zawierający mniej 

niż 30% masowych wody

TRINITROBENZEN,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 30% masowych wody

TRINITROBENZEN

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 30% masowych wody

0215 TRINITROBENZOIC ACID, dry or 

wetted with less than 30% water, by 

mass

ACIDE 

TRINITROBENZOÏQUE sec 

ou humidifié avec moins de 

30% (masse) d'eau

KWAS TRÓJNITRO-

BENZOESOWY suchy lub 

zwilżony zawierający mniej niż 

30% masowych wody

KWAS TRINITROBENZOESOWY,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 30% masowych wody

KWAS TRINITROBENZOESOWY

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 30% masowych wody

0216 TRINITRO-m-CRESOL TRINITRO-m-CRÉSOL TRÓJNITRO-m-KREZOL TRINITRO-m-KREZOL TRINITRO-m-KREZOL

0217 TRINITRONAPHTHALENE TRINITRONAPHTALÈNE TRÓJNITRONAFTALEN TRINITRONAFTALEN TRINITRONAFTALEN

0218 TRINITROPHENETOLE TRINITROPHÉNÉTOLE TRÓJNITROFENETOL TRINITROFENOL TRINITROFENETOL 

(TRINITROETOKSYBENZEN)

0219 TRINITRORESORCINOL 

(STYPHNIC ACID), dry or wetted 

with less than 20% water, or mixture 

of alcohol and water, by mass

TRINITRORÉSORCINOL 

(TRINITRORÉSORCINE, 

ACIDE STYPHNIQUE) sec ou 

humidifié avec moins de 20% 

(masse) d'eau ou d'un mélange 

d'alcool et d'eau

TRÓJNITROREZORCYNA 

(KWAS STYFNINOWY) sucha 

lub zwilżona zawierająca mniej 

niż 20% masowych wody lub 

mieszaniny alkoholu i wody

TRINITROREZORCYNA 

(KWAS STYFNINOWY), 

sucha lub zwilżona, zawierająca 

mniej niż 20% masowych wody lub 

mieszaniny alkohol/woda

TRINITROREZORCYNA 

(KWAS STYFNINOWY), 

sucha lub zwilżona, zawierająca 

mniej niż 20% masowych wody lub 

mieszaniny alkohol/woda

0220 UREA NITRATE, dry or wetted with 

less than 20% water, by mass

NITRATE D'URÉE sec ou 

humidifié avec moins de 20% 

(masse) d'eau

AZOTAN MOCZNIKA suchy lub 

zwilżony zawierający mniej niż 

20% masowych wody

AZOTAN MOCZNIKA,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 20% masowych wody

AZOTAN MOCZNIKA

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 20% masowych wody
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0221 WARHEADS, TORPEDO with 

bursting charge

TÊTES MILITAIRES POUR 

TORPILLES avec charge 

d'éclatement

GŁOWICE BOJOWE DO 

TORPED z ładunkiem 

rozrywającym

GŁOWICE BOJOWE DO 

TORPED,

z ładunkiem rozrywającym

GŁOWICE BOJOWE DO TORPED

z ładunkiem rozrywającym

0222 AMMONIUM NITRATE  with 

more than 0.2% combustible 

substances, including any organic 

substance calculated as 

carbon, to the exclusion of any 

other added substance

NITRATE D'AMMONIUM AZOTAN AMONOWY AZOTAN AMONU,

zawierający więcej niż 0,2% 

materiałów palnych, włącznie z 

materiałami organicznymi 

przeliczonymi na węgiel, z 

wyłączeniem innych dodanych 

materiałów

AZOTAN AMONU

zawierający więcej niż 0,2% 

materiałów palnych, włącznie z 

materiałami organicznymi 

przeliczonymi na węgiel, nie 

uwzględniając innych dodanych 

materiałów

0224 BARIUM AZIDE, dry or wetted with 

less than 50% water, by mass

AZOTURE DE BARYUM sec 

ou humidifié avec moins de 

50% (masse) d'eau

AZYDEK BAROWY suchy lub 

zwilżony zawierający mniej niż 

50% masowych wody

AZYDEK BARU,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 50% masowych wody

AZYDEK BARU

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 50% masowych wody

0225 BOOSTERS WITH DETONATOR RENFORÇATEURS AVEC 

DÉTONATEUR

POBUDZACZE Z 

ZAPALNIKAMI

POBUDZACZE Z ZAPALNIKAMI POBUDZACZE Z ZAPALNIKAMI

0226 CYCLOTETRAMETHYLENE-

TETRANITRAMINE (HMX; 

OCTOGEN), WETTED with not less 

than 15% water, by mass

CYCLOTÉTRAMÉTHY-

LÈNETÉTRANITRAMINE 

(OCTOGÈNE, HMX) 

HUMIDIFIÉE avec au moins 

15% (masse) d'eau

CYKLOCZTERO-

METYLENOCZTERO-

NITROAMINA (HMX 

OKTOGEN) ZWILŻONA 

zawierająca nie mniej niż 15% 

masowych wody

CYKLOTETRAMETYLENOTETRA

NITROAMINA (HMX, OKTOGEN) 

ZWILŻONA,

zawierająca co najmniej 15% 

masowych wody

CYKLOTETRAMETYLENOTETRA

NITROAMINA (HMX, OKTOGEN) 

ZWILŻONA

zawierająca nie mniej niż 15% 

masowych wody

0234 SODIUM DINITRO-o-CRESOLATE, 

dry or wetted with less than 15% 

water, by mass

DINITRO-o-CRÉSATE DE 

SODIUM sec ou humidifié 

avec moins de 15% (masse) 

d'eau

DWUNITRO-o-KREZOLAN 

SODOWY suchy lub zwilżony 

zawierający mniej niż 15 % 

masowych wody 

DINITRO-o-KREZOLAN SODU,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 15% masowych wody

DINITRO-o-KREZOLAN SODU

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 15% masowych wody

0235 SODIUM PICRAMATE, dry or 

wetted with less than 20% water, by 

mass

PICRAMATE DE SODIUM 

sec ou humidifié avec moins de 

20% (masse) d'eau

PIKRAMINIAN SODOWY suchy 

lub zwilżony zawierający mniej 

niż 20% masowych wody

PIKRAMINIAN SODU,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 20% masowych wody

PIKRAMINIAN SODU

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 20% masowych wody

0236 ZIRCONIUM PICRAMATE, dry or 

wetted with less than 20% water, by 

mass

PICRAMATE DE 

ZIRCONIUM sec ou humidifié 

avec moins de 20% (masse) 

d'eau

PIKRAMINIAN CYRKONOWY 

suchy lub zwilżony zawierający 

mniej niż 20% masowych wody

PIKRAMINIAN CYRKONU,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 20% masowych wody

PIKRAMINIAN CYRKONU

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 20% masowych wody

0237 CHARGES, SHAPED, FLEXIBLE, 

LINEAR

CORDEAU DÉTONANT À 

SECTION PROFILÉE

ŁADUNKI KUMULACYJNE, 

ELASTYCZNE, LINIOWE

ŁADUNKI KUMULACYJNE 

ELASTYCZNE LINIOWE

ŁADUNKI KUMULACYJNE, 

ELASTYCZNE, LINIOWE

0238 ROCKETS, LINE-THROWING ROQUETTES LANCE-

AMARRES

RAKIETY DO LINY 

RZUTKOWEJ

RAKIETY DO LINY RZUTKOWEJ RAKIETY DO LINY RZUTKOWEJ
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0240 ROCKETS, LINE-THROWING ROQUETTES LANCE-

AMARRES

RAKIETY DO LINY 

RZUTKOWEJ

RAKIETY DO LINY RZUTKOWEJ RAKIETY DO LINY RZUTKOWEJ

0241 EXPLOSIVE, BLASTING, 

TYPE E

EXPLOSIF DE MINE (DE 

SAUTAGE) DU TYPE E

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

KRUSZĄCY, TYP E

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP E

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

KRUSZĄCY, TYP E

0242 CHARGES, PROPELLING, FOR 

CANNON

CHARGES PROPULSIVES 

POUR CANON

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO 

ARMAT

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO 

ARMAT

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO DZIAŁ

0243 AMMUNITION, INCENDIARY, 

WHITE PHOSPHORUS with burster, 

expelling charge or propelling charge

MUNITIONS INCENDIAIRES 

AU PHOSPHORE BLANC 

avec charge de dispersion, 

charge d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA ZAPALAJĄCA Z 

BIAŁYM FOSFOREM z 

ładunkiem rozrywającym 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ZAPALAJĄCA 

Z BIAŁYM FOSFOREM,

z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ZAPALAJĄCA Z 

BIAŁYM FOSFOREM z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym

0244 AMMUNITION, INCENDIARY, 

WHITE PHOSPHORUS with burster, 

expelling charge or propelling charge

MUNITIONS INCENDIAIRES 

AU PHOSPHORE BLANC 

avec charge de dispersion, 

charge d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA ZAPALAJĄCA Z 

BIAŁYM FOSFOREM z 

ładunkiem rozrywającym 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ZAPALAJĄCA 

Z BIAŁYM FOSFOREM,

z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ZAPALAJĄCA Z 

BIAŁYM FOSFOREM z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym

0245 AMMUNITION, SMOKE, WHITE 

PHOSPHORUS with burster, 

expelling charge or propelling charge

MUNITIONS FUMIGÈNES 

AU PHOSPHORE BLANC 

avec charge de dispersion, 

charge d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA DYMNA Z BIAŁYM 

FOSFOREM z ładunkiem 

rozrywającym napędzającym lub 

miotającym

AMUNICJA DYMNA

Z BIAŁYM FOSFOREM,

z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA DYMNA Z BIAŁYM 

FOSFOREM z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym

0246 AMMUNITION, SMOKE, WHITE 

PHOSPHORUS with burster, 

expelling charge or propelling charge

MUNITIONS FUMIGÈNES 

AU PHOSPHORE BLANC 

avec charge de dispersion, 

charge d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA DYMNA Z BIAŁYM 

FOSFOREM z ładunkiem 

rozrywającym napędzającym lub 

miotającym

AMUNICJA DYMNA 

Z BIAŁYM FOSFOREM,

z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA DYMNA Z BIAŁYM 

FOSFOREM z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym

0247 AMMUNITION, INCENDIARY, 

liquid or gel, with burster, expelling 

charge or propelling charge

MUNITIONS INCENDIAIRES 

à liquide ou à gel, avec charge 

de dispersion, charge 

d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA ZAPALAJĄCA z 

cieczą lub żelem z ładunkiem 

rozrywającym napędzającym lub 

miotającym

AMUNICJA ZAPALAJĄCA,

z ciekłym lub żelowym materiałem 

zapalającym, z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym

AMUNICJA ZAPALAJĄCA z cieczą 

lub żelem, z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym
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0248 CONTRIVANCES, WATER-

ACTIVATED with burster, expelling 

charge or propelling charge

ENGINS HYDROACTIFS 

avec charge de dispersion, 

charge d'expulsion ou charge 

propulsive

URZĄDZENIA AKTYWOWANE 

WODĄ z ładunkiem 

rozrywającym napędzającym lub 

miotającym

URZĄDZENIA AKTYWOWANE 

WODĄ,

z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

URZĄDZENIA AKTYWOWANE 

WODĄ z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

0249 CONTRIVANCES, WATER-

ACTIVATED with burster, expelling 

charge or propelling charge

ENGINS HYDROACTIFS 

avec charge de dispersion, 

charge d'expulsion ou charge 

propulsive

URZĄDZENIA AKTYWOWANE 

WODĄ z ładunkiem 

rozrywającym napędzającym lub 

miotającym

URZĄDZENIA AKTYWOWANE 

WODĄ,

z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

URZĄDZENIA AKTYWOWANE 

WODĄ z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

0250 ROCKET MOTORS WITH 

HYPERGOLIC LIQUIDS with or 

without expelling charge

PROPULSEURS 

CONTENANT DES 

LIQUIDES 

HYPERGOLIQUES, avec ou 

sans charge d'expulsion

SILNIKI RAKIETOWE Z 

CIECZAMI 

SAMOZAPALAJĄCYMI, z lub 

bez ładunku napędzającego

SILNIKI RAKIETOWE 

Z HIPERGOLEM,

z lub bez ładunku napędzającego

SILNIKI RAKIETOWE Z CIECZAMI 

SAMOZAPALAJĄCYMI z lub bez 

ładunku napędzającego

0254 AMMUNITION, ILLUMINATING 

with or without burster, expelling 

charge or propelling charge

MUNITIONS ÉCLAIRANTES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA z 

lub bez ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA z lub 

bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0255 DETONATORS, ELECTRIC for 

blasting

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) ÉLECTRIQUES

ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE do 

prac wybuchowych

ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE,

do prac wybuchowych

ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE do 

prac strzałowych

0257 FUZES, DETONATING FUSÉES-DÉTONATEURS ZAPALNIKI DETONUJĄCE SPŁONKI DETONUJĄCE SPŁONKI DETONUJĄCE

0266 OCTOLITE (OCTOL), dry or wetted 

with less than 15% water, by mass

OCTOLITE (OCTOL) sèche ou 

humidifiée avec moins de 15% 

(masse) d'eau

OKTOLIT (OKTOL) suchy lub 

zwilżony zawierający mniej niż 

15% masowych wody

OKTOLIT (OKTOL),

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 15% masowych wody

OKTOLIT (OKTOL) suchy lub 

zwilżony, zawierający mniej niż 15% 

masowych wody

0267 DETONATORS, NON-ELECTRIC 

for blasting

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) NON ÉLECTRIQUES

ZAPALNIKI 

NIEELEKTRYCZNE do prac 

wybuchowych

ZAPALNIKI NIEELEKTRYCZNE,

do prac wybuchowych

ZAPALNIKI NIEELEKTRYCZNE do 

prac strzałowych

0268 BOOSTERS WITH DETONATOR RENFORÇATEURS AVEC 

DÉTONATEUR

POBUDZACZE Z 

ZAPALNIKAMI

POBUDZACZE Z ZAPALNIKAMI POBUDZACZE Z ZAPALNIKAMI

0271 CHARGES, PROPELLING CHARGES PROPULSIVES ŁADUNKI MIOTAJĄCE ŁADUNKI MIOTAJĄCE ŁADUNKI MIOTAJĄCE

0272 CHARGES, PROPELLING CHARGES PROPULSIVES ŁADUNKI MIOTAJĄCE ŁADUNKI MIOTAJĄCE ŁADUNKI MIOTAJĄCE

0275 CARTRIDGES, POWER DEVICE CARTOUCHES POUR 

PYROMÉCANISMES

NABOJE DO URUCHAMIANIA 

MECHANIZMÓW

NABOJE DO CELÓW 

TECHNICZNYCH

NABOJE DO CELÓW 

TECHNICZNYCH
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0276 CARTRIDGES, POWER DEVICE CARTOUCHES POUR 

PYROMÉCANISMES

NABOJE DO URUCHAMIANIA 

MECHANIZMÓW

NABOJE DO CELÓW 

TECHNICZNYCH

NABOJE DO CELÓW 

TECHNICZNYCH

0277 CARTRIDGES, OIL WELL CARTOUCHES POUR PUITS 

DE PÉTROLE

NABOJE DO ODWIERTÓW 

NAFTOWYCH

NABOJE DO ODWIERTÓW 

NAFTOWYCH

NABOJE DO ODWIERTÓW 

NAFTOWYCH

0278 CARTRIDGES, OIL WELL CARTOUCHES POUR PUITS 

DE PÉTROLE

NABOJE DO ODWIERTÓW 

NAFTOWYCH

NABOJE DO ODWIERTÓW 

NAFTOWYCH

NABOJE DO ODWIERTÓW 

NAFTOWYCH

0279 CHARGES, PROPELLING, FOR 

CANNON

CHARGES PROPULSIVES 

POUR CANON

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO 

ARMAT

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO 

ARMAT

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO DZIAŁ

0280 ROCKET MOTORS PROPULSEURS SILNIKI RAKIETOWE SILNIKI RAKIETOWE SILNIKI RAKIETOWE

0281 ROCKET MOTORS PROPULSEURS SILNIKI RAKIETOWE SILNIKI RAKIETOWE SILNIKI RAKIETOWE

0282 NITROGUANIDINE (PICRITE), dry 

or wetted with less than 20% water, 

by mass

NITROGUANIDINE 

(GUANITE) sèche ou 

humidifiée avec moins de 20% 

(masse) d'eau

NITROGUANIDYNA (PIKRYT) 

sucha lub zwilżona zawierająca 

mniej niż 20% masowych wody

NITROGUANIDYNA (PIKRYT)

sucha lub zwilżona, zawierająca 

mniej niż 20% masowych wody

NITROGUANIDYNA (PIKRYT) 

sucha lub zwilżona, zawierająca 

mniej niż 20% masowych wody

0283 BOOSTERS without detonator RENFORÇATEURS sans 

détonateur

POBUDZACZE bez zapalnika POBUDZACZE,

bez zapalników

POBUDZACZE bez zapalnika

0284 GRENADES, hand or rifle, with 

bursting charge

GRENADES à main ou à fusil 

avec charge d'éclatement

GRANATY ręczne lub 

karabinowe z ładunkiem 

rozrywającym

GRANATY,

ręczne lub karabinowe, z ładunkiem 

rozrywającym

GRANATY ręczne lub karabinowe, z 

ładunkiem rozrywającym

0285 GRENADES, hand or rifle, with 

bursting charge

GRENADES à main ou à fusil 

avec charge d'éclatement

GRANATY ręczne lub 

karabinowe z ładunkiem 

rozrywającym

GRANATY,

ręczne lub karabinowe, z ładunkiem 

rozrywającym

GRANATY ręczne lub karabinowe, z 

ładunkiem rozrywającym

0286 WARHEADS, ROCKET with 

bursting charge

TÊTES MILITAIRES POUR 

ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'éclatement

GŁOWICE BOJOWE DO 

RAKIET z ładunkiem 

rozrywającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET,

z ładunkiem rozrywającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET z 

ładunkiem rozrywającym

0287 WARHEADS, ROCKET with 

bursting charge

TÊTES MILITAIRES POUR 

ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'éclatement

GŁOWICE BOJOWE DO 

RAKIET z ładunkiem 

rozrywającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET,

z ładunkiem rozrywającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET z 

ładunkiem rozrywającym

0288 CHARGES, SHAPED, FLEXIBLE, 

LINEAR

CORDEAU DÉTONANT À 

SECTION PROFILÉE

ŁADUNKI KUMULACYJNE 

ELASTYCZNE LINIOWE

ŁADUNKI KUMULACYJNE 

ELASTYCZNE LINIOWE

ŁADUNKI KUMULACYJNE, 

ELASTYCZNE, LINIOWE

0289 CORD, DETONATING, flexible CORDEAU DÉTONANT 

souple

LONT DETONUJĄCY 

elastyczny

LONT DETONUJĄCY,

elastyczny

LONT DETONUJĄCY elastyczny
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0290 CORD (FUSE), DETONATING, 

metal clad

CORDEAU DÉTONANT à 

enveloppe métallique

LONT DETONUJĄCY w 

płaszczu metalowym

LONT DETONUJĄCY,

w metalowej osłonie 

LONT DETONUJĄCY w płaszczu 

metalowym

0291 BOMBS with bursting charge BOMBES avec charge 

d'éclatement

BOMBY  z ładunkiem 

rozrywającym

BOMBY,

z ładunkiem rozrywającym

BOMBY  z ładunkiem rozrywającym

0292 GRENADES, hand or rifle, with 

bursting charge

GRENADES à main ou à fusil 

avec charge d'éclatement

GRANATY ręczne lub 

karabinowe z ładunkiem 

rozrywającym

GRANATY,

ręczne lub karabinowe, z ładunkiem 

rozrywającym

GRANATY ręczne lub karabinowe, z 

ładunkiem rozrywającym

0293 GRENADES, hand or rifle, with 

bursting charge

GRENADES à main ou à fusil 

avec charge d'éclatement

GRANATY ręczne lub 

karabinowe z ładunkiem 

rozrywającym

GRANATY,

ręczne lub karabinowe, z ładunkiem 

rozrywającym

GRANATY ręczne lub karabinowe, z 

ładunkiem rozrywającym

0294 MINES with bursting charge MINES avec charge 

d'éclatement

MINY z ładunkiem 

rozrywającym

MINY,

z ładunkiem rozrywającym

MINY z ładunkiem rozrywającym

0295 ROCKETS with bursting charge ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'éclatement

RAKIETY z ładunkiem 

rozrywającym

RAKIETY,

z ładunkiem rozrywającym

RAKIETY z ładunkiem 

rozrywającym

0296 SOUNDING DEVICES, 

EXPLOSIVE

CAPSULES DE SONDAGE 

EXPLOSIVES

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE, 

WYBUCHOWE

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE 

Z MATERIAŁEM WYBUCHOWYM

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE, 

WYBUCHOWE

0297 AMMUNITION, ILLUMINATING 

with or without burster, expelling 

charge or propelling charge

MUNITIONS ÉCLAIRANTES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA z 

lub bez ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA OŚWIETLAJĄCA z lub 

bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0299 BOMBS, PHOTO-FLASH BOMBES PHOTO-ÉCLAIR BOMBY BŁYSKOWE BOMBY BŁYSKOWE BOMBY BŁYSKOWE

0300 AMMUNITION, INCENDIARY with 

or without burster, expelling charge or 

propelling charge

MUNITIONS INCENDIAIRES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA ZAPALAJĄCA z lub 

bez ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA ZAPALAJĄCA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA ZAPALAJĄCA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0301 AMMUNITION, TEAR-

PRODUCING with burster, expelling 

charge or propelling charge

MUNITIONS 

LACRYMOGÈNES avec ou 

sans charge de dispersion, 

charge d'expulsion ou charge 

propulsive

AMUNICJA ŁZAWIĄCA z 

ładunkiem rozrywającym 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ŁZAWIĄCA,

z ładunkiem rozrywającym, 

napędzającym lub miotającym

AMUNICJA ŁZAWIĄCA z ładunkiem 

rozrywającym, napędzającym lub 

miotającym
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0303 AMMUNITION, SMOKE with or 

without burster, expelling charge or 

propelling charge

MUNITIONS FUMIGÈNES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA DYMNA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego

0303 AMMUNITION, SMOKE with or 

without burster, expelling charge or 

propelling charge, containing 

corrosive substances

MUNITIONS FUMIGÈNES 

avec ou sans charge de 

dispersion, charge d'expulsion 

ou charge propulsive, 

contenant des matières 

corrosives

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego 

napędzającego lub miotającego 

zawierająca materiały żrące

AMUNICJA DYMNA,

z lub bez ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego, 

z materiałem żrącym

AMUNICJA DYMNA z lub bez 

ładunku rozrywającego, 

napędzającego lub miotającego, 

zawierająca materiały żrące

0305 FLASH POWDER POUDRE ÉCLAIR PROSZEK DO OŚWIETLANIA 

BŁYSKOWEGO

PROSZEK DO OŚWIETLANIA 

BŁYSKOWEGO 

PROSZEK DO OŚWIETLANIA 

BŁYSKOWEGO

0306 TRACERS FOR AMMUNITION TRACEURS POUR 

MUNITIONS

SMUGACZE DO AMUNICJI SMUGACZE DO AMUNICJI SMUGACZE DO AMUNICJI

0312 CARTRIDGES, SIGNAL CARTOUCHES DE 

SIGNALISATION

NABOJE SYGNALIZACYJNE NABOJE SYGNAŁOWE NABOJE SYGNALIZACYJNE

0313 SIGNALS, SMOKE SIGNAUX FUMIGÈNES SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE

0314 IGNITERS INFLAMMATEURS 

(ALLUMEURS)

ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI

0315 IGNITERS INFLAMMATEURS 

(ALLUMEURS)

ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI

0316 FUZES, IGNITING FUSÉES-ALLUMEURS SPŁONKI, ZAPALAJĄCE SPŁONKI ZAPALAJĄCE SPŁONKI ZAPALAJĄCE

0317 FUZES, IGNITING FUSÉES-ALLUMEURS SPŁONKI, ZAPALAJĄCE SPŁONKI ZAPALAJĄCE SPŁONKI ZAPALAJĄCE

0318 GRENADES, PRACTICE, hand or 

rifle

GRENADES D'EXERCICE à 

main ou à fusil

GRANATY ĆWICZEBNE 

ręczne lub karabinowe

GRANATY ĆWICZEBNE,

ręczne lub karabinowe

GRANATY ĆWICZEBNE ręczne lub 

karabinowe

0319 PRIMERS, TUBULAR AMORCES TUBULAIRES ZAPŁONNIKI RURKOWE ZAPŁONNIKI RURKOWE ZAPŁONNIKI RURKOWE

0320 PRIMERS, TUBULAR AMORCES TUBULAIRES ZAPŁONNIKI RURKOWE ZAPŁONNIKI RURKOWE ZAPŁONNIKI RURKOWE

0321 CARTRIDGES FOR WEAPONS 

with bursting charge

CARTOUCHES POUR 

ARMES avec charge 

d'éclatement

NABOJE DO BRONI z 

ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI,

z ładunkiem rozrywąjącym

NABOJE DO BRONI z ładunkiem 

rozrywającym

0322 ROCKET MOTORS WITH 

HYPERGOLIC LIQUIDS with or 

without expelling charge

PROPULSEURS 

CONTENANT DES 

LIQUIDES 

HYPERGOLIQUES, avec ou 

sans charge d'expulsion

SILNIKI RAKIETOWE Z 

CIECZAMI SAMOZAPALNYMI 

z lub bez ładunku 

napędzającego

SILNIKI RAKIETOWE 

Z HIPERGOLEM,

z lub bez ładunku napędzającego

SILNIKI RAKIETOWE Z CIECZAMI 

SAMOZAPALAJĄCYMI z lub bez 

ładunku napędzającego



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

0323 CARTRIDGES, POWER DEVICE CARTOUCHES POUR 

PYROMÉCANISMES

NABOJE DO URUCHAMIANIA 

MECHANIZMÓW

NABOJE DO CELÓW 

TECHNICZNYCH

NABOJE DO CELÓW 

TECHNICZNYCH

0324 PROJECTILES with bursting charge PROJECTILES avec charge 

d'éclatement

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym

0325 IGNITERS INFLAMMATEURS 

(ALLUMEURS)

ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI

0326 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

BLANK

CARTOUCHES À BLANC 

POUR ARMES

NABOJE DO BRONI ŚLEPE NABOJE ŚLEPE DO BRONI NABOJE ŚLEPE DO BRONI 

0327 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

BLANK or CARTRIDGES, SMALL 

ARMS, BLANK

CARTOUCHES À BLANC 

POUR ARMES ou 

CARTOUCHES À BLANC 

POUR ARMES DE PETIT 

CALIBRE

NABOJE DO BRONI ŚLEPE 

lub NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ ŚLEPE

NABOJE ŚLEPE DO BRONI  lub 

NABOJE ŚLEPE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ 

NABOJE ŚLEPE DO BRONI  lub 

NABOJE ŚLEPE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ 

0328 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

INERT PROJECTILE

CARTOUCHES À 

PROJECTILE INERTE POUR 

ARMES

NABOJE DO BRONI Z 

POCISKIEM OBOJĘTNYM

NABOJE DO BRONI 

Z POCISKIEM OBOJĘTNYM

NABOJE DO BRONI Z POCISKIEM 

OBOJĘTNYM

0329 TORPEDOES with bursting charge TORPILLES avec charge 

d'éclatement

TORPEDY z ładunkiem 

rozrywającym

TORPEDY,

z ładunkiem rozrywającym

TORPEDY z ładunkiem 

rozrywającym

0330 TORPEDOES with bursting charge TORPILLES avec charge 

d'éclatement

TORPEDY z ładunkiem 

rozrywającym

TORPEDY,

z ładunkiem rozrywającym

TORPEDY z ładunkiem 

rozrywającym

0331 EXPLOSIVE, BLASTING, 

TYPE B 

(AGENT, BLASTING, TYPE B) 

EXPLOSIF DE MINE (DE 

SAUTAGE) DU TYPE B

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP B (CZYNNIK 

KRUSZĄCY TYP B)

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP B

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

KRUSZĄCY, TYP B

0332 EXPLOSIVE, BLASTING, 

TYPE E

(AGENT, BLASTING, TYPE E) 

EXPLOSIF DE MINE (DE 

SAUTAGE) DU TYPE E

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP E (CZYNNIK 

KRUSZĄCY TYP E) 

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

KRUSZĄCY TYP E

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

KRUSZĄCY, TYP E

0333 FIREWORKS ARTIFICES DE 

DIVERTISSEMENT

OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE

0334 FIREWORKS ARTIFICES DE 

DIVERTISSEMENT

OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE

0335 FIREWORKS ARTIFICES DE 

DIVERTISSEMENT

OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE

0336 FIREWORKS ARTIFICES DE 

DIVERTISSEMENT

OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE

0337 FIREWORKS ARTIFICES DE 

DIVERTISSEMENT

OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE OGNIE SZTUCZNE
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0338 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

BLANK or CARTRIDGES, SMALL 

ARMS, BLANK

CARTOUCHES À BLANC 

POUR ARMES ou 

CARTOUCHES À BLANC 

POUR ARMES DE PETIT 

CALIBRE

NABOJE DO BRONI ŚLEPE 

lub NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ ŚLEPE

NABOJE ŚLEPE DO BRONI  lub 

NABOJE ŚLEPEDO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ 

NABOJE ŚLEPE DO BRONI  lub 

NABOJE ŚLEPE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ 

0339 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

INERT PROJECTILE or 

CARTRIDGES, SMALL ARMS

CARTOUCHES À 

PROJECTILE INERTE POUR 

ARMES ou CARTOUCHES 

POUR ARMES DE PETIT 

CALIBRE

NABOJE DO BRONI Z 

POCISKIEM OBOJĘTNYM lub 

NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ

NABOJE DO BRONI Z 

POCISKIEM OBOJĘTNYM lub 

NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ

NABOJE DO BRONI Z POCISKIEM 

OBOJĘTNYM lub NABOJE DO 

BRONI MAŁOKALIBROWEJ

0340 NITROCELLULOSE, dry or wetted 

with less than 25% water (or alcohol), 

by mass

NITROCELLULOSE sèche ou 

humidifiée avec moins de 25% 

(masse) d'eau (ou d'alcool)

NITROCELULOZA sucha lub 

zwilżona zawierająca mniej niż 

25% masowych wody (lub 

alkoholu)

NITROCELULOZA,

sucha lub zwilżona, zawierająca 

mniej niż 25% masowych wody (lub 

alkoholu)

NITROCELULOZA sucha lub 

zwilżona, zawierająca mniej niż 25% 

masowych wody (lub alkoholu)

0341 NITROCELLULOSE, unmodified or 

plasticized with less than 18% 

plasticizing substance, by mass

NITROCELLULOSE non 

modifiée ou plastifiée avec 

moins de 18% (masse) de 

plastifiant

NITROCELULOZA 

niemodyfikowana lub 

plastyfikowana mniej niż 

18%masowych plasyfikatora

NITROCELULOZA,

niemodyfikowana lub 

plastyfikowana, zawierająca mniej 

niż 18% masowych plastyfikatora

NITROCELULOZA

niemodyfikowana lub 

plastyfikowana, zawierająca mniej 

niż 18% masowych plastyfikatora

0342 NITROCELLULOSE, WETTED with 

not less than 25% alcohol, by mass

NITROCELLULOSE 

HUMIDIFIÉE avec au moins 

25% (masse) d'alcool

NITROCELULOZA ZWILŻONA 

nie mniej niż 25% masowych 

alkoholu

NITROCELULOZA ZWILŻONA,

zawierająca co najmniej 25% 

masowych alkoholu

NITROCELULOZA ZWILŻONA

zawierająca nie mniej niż 25% 

masowych alkoholu

0343 NITROCELLULOSE, PLASTICIZED 

with not less than 18% plasticizing 

substance, by mass

NITROCELLULOSE 

PLASTIFIÉE avec au moins 

18% (masse) de plastifiant

NITROCELULOZA 

PLASTYFIKOWANA nie mniej 

niż 18% masowych 

plastyfikatora 

NITROCELULOZA 

PLASTYFIKOWANA,

zawierająca co najmniej 18% 

plastyfikatora

NITROCELULOZA 

PLASTYFIKOWANA

zawierająca nie mniej niż  18% 

masowych plastyfikatora

0344 PROJECTILES with bursting charge PROJECTILES avec charge 

d'éclatement

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym

0345 PROJECTILES, inert with tracer PROJECTILES inertes avec 

traceur

POCISKI obojętne ze 

smugaczem

POCISKI,

obojętne, ze środkiem smugowym

POCISKI obojętne ze smugaczem

0346 PROJECTILES with burster or 

expelling charge

PROJECTILES avec charge de 

dispersion ou charge 

d'expulsion

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym lub napędzającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym 

lub napędzającym
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0347 PROJECTILES with burster or 

expelling charge

PROJECTILES avec charge de 

dispersion ou charge 

d'expulsion

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym lub napędzającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym 

lub napędzającym

0348 CARTRIDGES FOR WEAPONS 

with bursting charge

CARTOUCHES POUR 

ARMES avec charge 

d'éclatement

NABOJE DO BRONI, z 

ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI,

z ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI z ładunkiem 

rozrywającym

0349 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS, N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

0350 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS, N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

0351 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS, N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

0352 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS, N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

0353 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS, N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

0354 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS, N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

0355 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS, N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

0356 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS, N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

0357 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O.

0358 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O. 

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0359 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O.

0360 DETONATOR ASSEMBLIES, NON-

ELECTRIC for blasting

ASSEMBLAGE DE 

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) NON ÉLECTRIQUES

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIELEKTRYCZNYCH do prac 

wybuchowych

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIEELEKTRYCZNE,

do prac wybuchowych

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIELEKTRYCZNYCH do prac 

strzałowych

0361 DETONATOR ASSEMBLIES, NON-

ELECTRIC for blasting

ASSEMBLAGE DE 

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) NON ÉLECTRIQUES

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIELEKTRYCZNYCH do prac 

wybuchowych

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIEELEKTRYCZNE,

do prac wybuchowych

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIELEKTRYCZNYCH do prac 

strzałowych

0362 AMMUNITION, PRACTICE MUNITIONS D'EXERCICE AMUNICJA ĆWICZEBNA AMUNICJA ĆWICZEBNA AMUNICJA ĆWICZEBNA
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0363 AMMUNITION, PROOF MUNITIONS POUR ESSAIS AMUNICJA IMPREGNOWANA AMUNICJA DOŚWIADCZALNA AMUNICJA DOŚWIADCZALNA 

0364 DETONATORS FOR 

AMMUNITION

DÉTONATEURS POUR 

MUNITIONS

SPŁONKI DO AMUNICJI SPŁONKI DO AMUNICJI SPŁONKI DO AMUNICJI

0365 DETONATORS FOR 

AMMUNITION

DÉTONATEURS POUR 

MUNITIONS

SPŁONKI DO AMUNICJI SPŁONKI DO AMUNICJI SPŁONKI DO AMUNICJI

0366 DETONATORS FOR 

AMMUNITION

DÉTONATEURS POUR 

MUNITIONS

SPŁONKI DO AMUNICJI SPŁONKI DO AMUNICJI SPŁONKI DO AMUNICJI

0367 FUZES, DETONATING FUSÉES-DÉTONATEURS ZAPALNIKI DETONUJĄCE SPŁONKI DETONUJĄCE SPŁONKI DETONUJĄCE

0368 FUZES, IGNITING FUSÉES-ALLUMEURS SPŁONKI ZAPALAJĄCE SPŁONKI ZAPALAJĄCE SPŁONKI ZAPALAJĄCE

0369 WARHEADS, ROCKET with 

bursting charge

TÊTES MILITAIRES POUR 

ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'éclatement

GŁOWICE BOJOWE DO 

RAKIET z ładunkiem 

rozrywającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET,

z ładunkiem rozrywającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET z 

ładunkiem rozrywającym

0370 WARHEADS, ROCKET with burster 

or expelling charge

TÊTES MILITAIRES POUR 

ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge de dispersion ou 

charge d'expulsion

GŁOWICE BOJOWE DO 

RAKIET z ładunkiem 

rozrywającym lub napędzającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET,

z ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET z 

ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

0371 WARHEADS, ROCKET with burster 

or expelling charge

TÊTES MILITAIRES POUR 

ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge de dispersion ou 

charge d'expulsion

GŁOWICE BOJOWE DO 

RAKIET z ładunkiem 

rozrywającym lub napędzającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET,

z ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

GŁOWICE BOJOWE DO RAKIET z 

ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

0372 GRENADES, PRACTICE, hand or 

rifle

GRENADES D'EXERCICE à 

main ou à fusil

GRANATY ĆWICZEBNE, 

ręczne lub karabinowe

GRANATY ĆWICZEBNE,

ręczne lub karabinowe

GRANATY ĆWICZEBNE ręczne lub 

karabinowe

0373 SIGNAL DEVICES, HAND ARTIFICES DE 

SIGNALISATION À MAIN

URZĄDZENIA 

SYGNALIZACYJNE, RĘCZNE

URZĄDZENIA  SYGNALIZACYJNE 

RĘCZNE

URZĄDZENIA SYGNALIZACYJNE, 

RĘCZNE

0374 SOUNDING DEVICES, 

EXPLOSIVE

CAPSULES DE SONDAGE 

EXPLOSIVES

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE, 

WYBUCHOWE

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE 

Z MATERIAŁEM WYBUCHOWYM

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE, 

WYBUCHOWE

0375 SOUNDING DEVICES, 

EXPLOSIVE

CAPSULES DE SONDAGE 

EXPLOSIVES

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE, 

WYBUCHOWE

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE 

Z MATERIAŁEM WYBUCHOWYM

URZĄDZENIA DŹWIĘKOWE, 

WYBUCHOWE

0376 PRIMERS, TUBULAR AMORCES TUBULAIRES ZAPŁONNIKI RURKOWE ZAPŁONNIKI RURKOWE ZAPŁONNIKI RURKOWE

0377 PRIMERS, CAP TYPE AMORCES À PERCUSSION SPŁONKI KAPSUŁKOWE SPŁONKI KAPSUŁKOWE SPŁONKI KAPSUŁKOWE
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0378 PRIMERS, CAP TYPE AMORCES À PERCUSSION SPŁONKI KAPSUŁKOWE SPŁONKI KAPSUŁKOWE SPŁONKI KAPSUŁKOWE

0379 CASES, CARTRIDGE, EMPTY, 

WITH PRIMER

DOUILLES DE 

CARTOUCHES VIDES 

AMORCÉES

ŁUSKI DO NABOJÓW PUSTE 

ZE SPŁONKAMI

ŁUSKI DO NABOJÓW PUSTE

ZE SPŁONKAMI

ŁUSKI DO NABOJÓW PUSTE, ZE 

SPŁONKAMI

0380 ARTICLES, PYROPHORIC OBJETS PYROPHORIQUES PRZEDMIOTY 

PIROFORYCZNE

PRZEDMIOTY PIROFORYCZNE PRZEDMIOTY PIROFORYCZNE

0381 CARTRIDGES, POWER DEVICE CARTOUCHES POUR 

PYROMÉCANISMES

NABOJE DO URUCHAMIANIA 

MECHANIZMÓW

NABOJE DO CELÓW 

TECHNICZNYCH

NABOJE DO CELÓW 

TECHNICZNYCH

0382 COMPONENTS, EXPLOSIVE 

TRAIN, N.O.S.

COMPOSANTS DE CHAÎNE 

PYROTECHNIQUE, N.S.A.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO I.N.O.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO, I.N.O.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO, I.N.O.

0383 COMPONENTS, EXPLOSIVE 

TRAIN, N.O.S.

COMPOSANTS DE CHAÎNE 

PYROTECHNIQUE, N.S.A.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO I.N.O.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO, I.N.O.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO, I.N.O.

0384 COMPONENTS, EXPLOSIVE 

TRAIN, N.O.S.

COMPOSANTS DE CHAÎNE 

PYROTECHNIQUE, N.S.A.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO I.N.O.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO, I.N.O.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO, I.N.O.

0385 5-NITROBENZOTRIAZOL NITRO-5 BENZOTRIAZOL 5-NITROBENZOTRIAZOL 5-NITROBENZOTRIAZOL 5-NITROBENZOTRIAZOL

0386 TRINITROBENZENE-SULPHONIC 

ACID

ACIDE TRINITROBENZÈNE-

SULFONIQUE

KWAS TRÓJNITROBENZENO-

SULFONOWY

KWAS 

TRINITROBENZENOSULFONOW

Y

KWAS 

TRINITROBENZENOSULFONOWY

0387 TRINITROFLUORENONE TRINITROFLUORÉNONE TRÓJNITROFLUORENON TRINITROFLUORENON TRINITROFLUORENON

0388 TRINITROTOLUENE (TNT) AND 

TRINITROBENZENE MIXTURE or 

TRINITROTOLUENE (TNT) AND 

HEXANITROSTILBENE MIXTURE

TRINITROTOLUÈNE 

(TOLITE, TNT) EN 

MÉLANGE AVEC DU 

TRINITROBENZÈNE ou 

TRINITROTOLUÈNE 

(TOLITE, TNT) EN 

MÉLANGE AVEC DE 

L'HEXANITROSTILBÈNE

TRÓJNITROTOLUEN (TNT) I 

TRÓJNITRO-BENZEN 

MIESZANINA lub 

TRÓJNITROTOLUEN (TNT) I 

SZEŚCIONITRO-STILBEN 

MIESZANINA

TRINITROTOLUEN (TNT) W 

MIESZANINIE 

Z TRINITROBENZENEM lub 

TRINITROTOLUEN (TNT) W 

MIESZANINIE Z 

HEKSANITROSTILBENEM

TRINITROTOLUEN (TNT) , 

MIESZANINA

Z TRINITROBENZENEM lub 

TRINITROTOLUEN (TNT), 

MIESZANINA Z 

HEKSANITROSTILBENEM

0389 TRINITROTOLUENE (TNT) 

MIXTURE CONTAINING 

TRINITROBENZENE AND 

HEXANITROSTILBENE

TRINITROTOLUÈNE 

(TOLITE, TNT) EN 

MÉLANGE AVEC DU 

TRINITROBENZÈNE ET DE 

L'HEXANITROSTILBÈNE

TRÓJNITROTOLUEN (TNT) W 

MIESZANINIE 

ZAWIERAJĄCEJ 

TRÓJNITROBENZEN I 

SZEŚCIONITROSTILBEN

TRINITROTOLUEN (TNT) W 

MIESZANINIE Z 

TRINITROBENZENEM I 

HEKSANITROSTILBENEM

TRINITROTOLUEN (TNT), 

MIESZANINA Z 

TRINITROBENZENEM I 

HEKSANITROSTILBENEM
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0390 TRITONAL TRITONAL TRITONAL TRITONAL TRITONAL

0391 CYCLOTRIMETHYLENE-

TRINITRAMINE (CYCLONITE; 

HEXOGEN; RDX) AND 

CYCLOTETRAMETHYLENE-

TETRANITRAMINE (HMX; 

OCTOGEN) MIXTURE, WETTED 

with not less than 15% water, by mass 

or DESENSITIZED with not less than 

10% phlegmatiser by mass

CYCLOTRIMÉTHYLÈNE-

TRINITRAMINE 

(HEXOGÈNE, CYCLONITE, 

RDX) EN MÉLANGE AVEC 

DE LA CYCLOTÉTRA-

MÉTHYLÈNE-

TÉTRANITRAMINE (HMX, 

OCTOGENE) HUMIDIFIÉE 

avec au moins 15% (masse) 

d'eau ou DÉSENSIBILISÉE 

avec au moins 10% (masse) de 

flegmatisant

CYKLOTRÓJMETYLENO-

TRÓJNITROAMINA 

(CYKLONIT HEKSOGEN RDX) 

I CYKLOCZTERO-

METYLENOCZTERO-

NITROAMINA (HMX 

OKTOGEN) MIESZANINA 

ZWILŻONA zawierająca nie 

mniej niż 15% masowych wody 

lub ODCZULONA zawierająca 

nie mniej niż 10% masowych 

flegmatyzatora 

CYKLOTRIMETYLENOTRINITRO

AMINA (CYKLONIT, HEKSOGEN, 

RDX), W MIESZANINIE Z 

CYKLOTETRAMETYLENOTETRA

NITROAMINĄ (HMX, OKTOGEN)  

ZWILŻONA,

zawierająca co najmniej 15% 

masowych wody lub 

ODCZULONA,

zawierająca co najmniej 10% 

masowych flegmatyzatora

CYKLOTRIMETYLENOTRINITROA

MINA (CYKLONIT, HEKSOGEN, 

RDX), MIESZANINA Z 

CYKLOTETRAMETYLENOTETRA

NITROAMINĄ (HMX, OKTOGEN)  

ZWILŻONA

zawierająca nie mniej niż 15% 

masowych wody lub 

FLEGMATYZOWANA,

zawierająca nie mniej niż 10% 

masowych flegmatyzatora

0392 HEXANITROSTILBENE HEXANITROSTILBÈNE SZEŚCIONITROSTILBEN HEKSANITROSTILBEN HEKSANITROSTILBEN

0393 HEXOTONAL HEXOTONAL HEKSOTONAL HEKSOTONAL HEKSOTONAL

0394 TRINITRORESORCINOL 

(STYPHNIC ACID), WETTED with 

not less than 20% water, or mixture of 

alcohol and water, by mass

TRINITRORÉSORCINOL 

(ACIDE STYPHNIQUE) 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

20% (masse) d'eau ou d'un 

mélange d'alcool et d'eau

TRÓJNITROREZORCYNA 

(KWAS STYFNINOWY) 

ZWILŻONA zawierająca nie 

mniej niż 20% masowych wody 

lub mieszaniny wody i alkoholu

TRINITROREZORCYNA (KWAS 

STYFNINOWY)  ZWILŻONA,

zawierająca co najmniej 20% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkohol/woda

TRINITROREZORCYNA (KWAS 

STYFNINOWY)  ZWILŻONA

zawierająca nie mniej niż 20% 

masowych wody lub mieszaniny 

alkohol/woda

0395 ROCKET MOTORS, LIQUID 

FUELLED

PROPULSEURS À 

PROPERGOL LIQUIDE

SILNIKI RAKIETOWE NA 

PALIWO CIEKŁE

SILNIKI RAKIETOWE Z PALIWEM 

CIEKŁYM

SILNIKI RAKIETOWE NA PALIWO 

CIEKŁE

0396 ROCKET MOTORS, LIQUID 

FUELLED

PROPULSEURS À 

PROPERGOL LIQUIDE

SILNIKI RAKIETOWE NA 

PALIWO CIEKŁE

SILNIKI RAKIETOWE Z PALIWEM 

CIEKŁYM

SILNIKI RAKIETOWE NA PALIWO 

CIEKŁE

0397 ROCKETS, LIQUID FUELLED with 

bursting charge

ENGINS AUTOPROPULSÉS 

À PROPERGOL LIQUIDE 

avec charge d'éclatement

RAKIETY NA PALIWO CIEKŁE 

z ładunkiem rozrywającym

RAKIETY Z PALIWEM CIEKŁYM, 

z ładunkiem rozrywającym

RAKIETY NA PALIWO CIEKŁE z 

ładunkiem rozrywającym

0398 ROCKETS, LIQUID FUELLED with 

bursting charge

ENGINS AUTOPROPULSÉS 

À PROPERGOL LIQUIDE 

avec charge d'éclatement

RAKIETY NA PALIWO CIEKŁE 

z ładunkiem rozrywającym

RAKIETY Z PALIWEM CIEKŁYM,

z ładunkiem rozrywającym

RAKIETY NA PALIWO CIEKŁE z 

ładunkiem rozrywającym
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0399 BOMBS WITH FLAMMABLE 

LIQUID with bursting charge

BOMBES CONTENANT UN 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

avec charge d'éclatement

BOMBY Z CIECZĄ ŁATWO 

PALNĄ z ładunkiem 

rozrywającym

BOMBY Z CIECZĄ ZAPALNĄ,

z ładunkiem rozrywającym

BOMBY Z CIECZĄ ZAPALNĄ

z ładunkiem rozrywającym

0400 BOMBS WITH FLAMMABLE 

LIQUID with bursting charge

BOMBES CONTENANT UN 

LIQUIDE INFLAMMABLE 

avec charge d'éclatement

BOMBY Z CIECZĄ ŁATWO 

PALNĄ z ładunkiem 

rozrywającym

BOMBY Z CIECZĄ ZAPALNĄ,

z ładunkiem rozrywającym

BOMBY Z CIECZĄ ZAPALNĄ

z ładunkiem rozrywającym

0401 DIPICRYL SULPHIDE, dry or wetted 

with less than 10% water, by mass

SULFURE DE DIPICRYLE 

sec ou humidifié avec moins de 

10% (masse) d'eau

SIARCZEK DWUPIKRYLU 

suchy lub zwilżony zawierający 

mniej niż 10% masowych wody

SIARCZEK DIPIKRYLU,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 10% masowych wody

SIARCZEK DIPIKRYLU

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 10% masowych wody

0402 AMMONIUM PERCHLORATE PERCHLORATE 

D'AMMONIUM

NADCHLORAN AMONOWY NADCHLORAN AMONU NADCHLORAN AMONU

0403 FLARES, AERIAL DISPOSITIFS ÉCLAIRANTS 

AÉRIENS

FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE

0404 FLARES, AERIAL DISPOSITIFS ÉCLAIRANTS 

AÉRIENS

FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE

0405 CARTRIDGES, SIGNAL CARTOUCHES DE 

SIGNALISATION

NABOJE SYGNAŁOWE NABOJE SYGNAŁOWE NABOJE SYGNAŁOWE

0406 DINITROSOBENZENE DINITROSOBENZÈNE DWUNITROZOBENZEN DINITROZOBENZEN DINITROZOBENZEN

0407 TETRAZOL-1-ACETIC ACID ACIDE TÉTRAZOL-1 

ACÉTIQUE

KWAS TETRAZOLO-            1-

OCTOWY

KWAS TETRAZOLO-1-OCTOWY KWAS TETRAZOLO-1-OCTOWY

0408 FUZES, DETONATING with 

protective features

FUSÉES-DÉTONATEURS 

avec dispositifs de sécurité

ZAPALNIKI DETONUJĄCE z 

urządzeniami ochronnymi

SPŁONKI DETONUJĄCE,

z urządzeniami zabezpieczającymi

ZAPALNIKI DETONUJĄCE z 

urządzeniami zabezpieczającymi

0409 FUZES, DETONATING with 

protective features

FUSÉES-DÉTONATEURS 

avec dispositifs de sécurité

ZAPALNIKI DETONUJĄCE z 

urządzeniami ochronnymi

SPŁONKI DETONUJĄCE,

z urządzeniami zabezpieczającymi

ZAPALNIKI DETONUJĄCE z 

urządzeniami zabezpieczającymi

0410 FUZES, DETONATING with 

protective features

FUSÉES-DÉTONATEURS 

avec dispositifs de sécurité

ZAPALNIKI DETONUJĄCE z 

urządzeniami ochronnymi

SPŁONKI DETONUJĄCE,

z urządzeniami zabezpieczającymi

ZAPALNIKI DETONUJĄCE z 

urządzeniami zabezpieczającymi

0411 PENTAERYTHRITE 

TETRANITRATE 

(PENTAERYTHRITOL 

TETRANITRATE; PETN) with not 

less than 7% wax, by mass

TÉTRANITRATE DE 

PENTAÉRYTHRITE 

(TÉTRANITRATE DE 

PENTAÉRYTHRITOL, 

PENTHRITE, PETN) avec au 

moins 7% (masse) de cire

CZTEROAZOTAN 

PENTAERYTRYTU 

(CZTEROAZOTAN 

PENTAERYTRYTOLU PETN) 

zawierający nie mniej niż 7% 

masowych wosku

TETRAAZOTAN 

PENTAERYTRYTU

(PENTRYT, PENT), 

zawierający nie mniej niż 7% 

masowych wosku

TETRAAZOTAN 

PENTAERYTRYTU

(PENTRYT, PETN) 

zawierający nie mniej niż 7% 

masowych wosku
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0412 CARTRIDGES FOR WEAPONS 

with bursting charge

CARTOUCHES POUR 

ARMES avec charge 

d'éclatement

NABOJE DO BRONI z 

ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI,

z ładunkiem rozrywającym

NABOJE DO BRONI z ładunkiem 

rozrywającym

0413 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

BLANK

CARTOUCHES À BLANC 

POUR ARMES

NABOJE DO BRONI ŚLEPE NABOJE ŚLEPE DO BRONI NABOJE ŚLEPE DO BRONI

0414 CHARGES, PROPELLING, FOR 

CANNON

CHARGES PROPULSIVES 

POUR CANON

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO 

ARMAT

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO 

ARMAT

ŁADUNKI MIOTAJĄCE DO DZIAŁ

0415 CHARGES, PROPELLING CHARGES PROPULSIVES ŁADUNKI MIOTAJĄCE ŁADUNKI MIOTAJĄCE ŁADUNKI MIOTAJĄCE

0417 CARTRIDGES FOR WEAPONS, 

INERT PROJECTILE or 

CARTRIDGES, SMALL ARMS

CARTOUCHES À 

PROJECTILE INERTE POUR 

ARMES ou CARTOUCHES 

POUR ARMES DE PETIT 

CALIBRE

NABOJE DO BRONI Z 

POCISKIEM OBOJĘTNYM lub  

NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ

NABOJE DO BRONI Z 

POCISKIEM OBOJĘTNYM lub 

NABOJE DO BRONI 

MAŁOKALIBROWEJ

NABOJE DO BRONI Z POCISKIEM 

OBOJĘTNYM lub  NABOJE DO 

BRONI MAŁOKALIBROWEJ

0418 FLARES, SURFACE DISPOSITIFS ÉCLAIRANTS 

DE SURFACE

FLARY NAZIEMNE FLARY NAZIEMNE FLARY NAZIEMNE

0419 FLARES, SURFACE DISPOSITIFS ÉCLAIRANTS 

DE SURFACE

FLARY NAZIEMNE FLARY NAZIEMNE FLARY NAZIEMNE

0420 FLARES, AERIAL DISPOSITIFS ÉCLAIRANTS 

AÉRIENS

FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE

0421 FLARES, AERIAL DISPOSITIFS ÉCLAIRANTS 

AÉRIENS

FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE FLARY POWIETRZNE

0424 PROJECTILES, inert with tracer PROJECTILES inertes avec 

traceur

POCISKI, obojętne ze 

smugaczem

POCISKI,

obojętne, ze środkiem smugowym

POCISKI obojętne ze smugaczem

0425 PROJECTILES, inert with tracer PROJECTILES inertes avec 

traceur

POCISKI, obojętne ze 

smugaczem

POCISKI,

obojętne, ze środkiem smugowym

POCISKI obojętne ze smugaczem

0426 PROJECTILES with burster or 

expelling charge

PROJECTILES avec charge de 

dispersion ou charge 

d'expulsion

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym lub napędzającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym 

lub napędzającym

0427 PROJECTILES with burster or 

expelling charge

PROJECTILES avec charge de 

dispersion ou charge 

d'expulsion

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym lub napędzającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym 

lub napędzającym

0428 ARTICLES, PYROTECHNIC for 

technical purposes

OBJETS PYROTECHNIQUES 

à usage technique

PRZEDMIOTY 

PIROTECHNICZNE do celów 

technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE

dla celów technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE 

do celów technicznych
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0429 ARTICLES, PYROTECHNIC for 

technical purposes

OBJETS PYROTECHNIQUES 

à usage technique

PRZEDMIOTY 

PIROTECHNICZNE do celów 

technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE

dla celów technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE 

do celów technicznych

0430 ARTICLES, PYROTECHNIC for 

technical purposes

OBJETS PYROTECHNIQUES 

à usage technique

PRZEDMIOTY 

PIROTECHNICZNE do celów 

technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE

dla celów technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE 

do celów technicznych

0431 ARTICLES, PYROTECHNIC for 

technical purposes

OBJETS PYROTECHNIQUES 

à usage technique

PRZEDMIOTY 

PIROTECHNICZNE do celów 

technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE

dla celów technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE 

do celów technicznych

0432 ARTICLES, PYROTECHNIC for 

technical purposes

OBJETS PYROTECHNIQUES 

à usage technique

PRZEDMIOTY 

PIROTECHNICZNE do celów 

technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE

dla celów technicznych

PRZEDMIOTY PIROTECHNICZNE 

do celów technicznych

0433 POWDER CAKE (POWDER 

PASTE), WETTED with not less than 

17% alcohol, by mass

GALETTE HUMIDIFIÉE avec 

au moins 17% (masse) d'alcool

CIASTO PROCHOWE (PASTA 

PROCHOWA) ZWILŻONE 

zawierające nie mniej niż 17% 

masowych alkoholu

PROCH W BRYKIETACH 

ZWILŻONY (CIASTO 

PROCHOWE ZWILŻONE),

zawierający co najmniej 17% 

masowych alkoholu 

CIASTO PROCHOWE (PASTA 

PROCHOWA), ZWILŻONE 

zawierające nie mniej niż 17% 

masowych alkoholu

0434 PROJECTILES with burster or 

expelling charge

PROJECTILES avec charge de 

dispersion ou charge 

d'expulsion

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym lub napędzającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym 

lub napędzającym

0435 PROJECTILES with burster or 

expelling charge

PROJECTILES avec charge de 

dispersion ou charge 

d'expulsion

POCISKI z ładunkiem 

rozrywającym lub napędzającym

POCISKI,

z ładunkiem rozrywającym lub 

napędzającym

POCISKI z ładunkiem rozrywającym 

lub napędzającym

0436 ROCKETS with expelling charge ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'expulsion

RAKIETY z ładunkiem 

napędzającym

RAKIETY,

z ładunkiem napędzającym

RAKIETY z ładunkiem 

napędzającym

0437 ROCKETS with expelling charge ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'expulsion

RAKIETY z ładunkiem 

napędzającym

RAKIETY,

z ładunkiem napędzającym

RAKIETY z ładunkiem 

napędzającym

0438 ROCKETS with expelling charge ENGINS AUTOPROPULSÉS 

avec charge d'expulsion

RAKIETY  z ładunkiem 

napędzającym

RAKIETY,

z ładunkiem napędzającym

RAKIETY  z ładunkiem 

napędzającym

0439 CHARGES, SHAPED, without 

detonator

CHARGES CREUSES sans 

détonateur

ŁADUNKI KUMULACYJNE bez 

zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE,

bez zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE bez 

zapalnika

0440 CHARGES, SHAPED, without 

detonator

CHARGES CREUSES  sans 

détonateur

ŁADUNKI KUMULACYJNE bez 

zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE,

bez zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE bez 

zapalnika

0441 CHARGES, SHAPED, without 

detonator

CHARGES CREUSES  sans 

détonateur

ŁADUNKI KUMULACYJNE bez 

zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE,

bez zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE bez 

zapalnika
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0442 CHARGES, EXPLOSIVE, 

COMMERCIAL without detonator

CHARGES EXPLOSIVES 

INDUSTRIELLES sans 

détonateur

ŁADUNKI WYBUCHOWE 

PRZEMYSŁOWE bez zapalnika

ŁADUNKI WYBUCHOWE 

PRZEMYSŁOWE,

bez zapalnika

ŁADUNKI WYBUCHOWE DO 

CELÓW TECHNICZNYCH bez 

zapalnika

0443 CHARGES, EXPLOSIVE, 

COMMERCIAL without detonator

CHARGES EXPLOSIVES 

INDUSTRIELLES sans 

détonateur

ŁADUNKI WYBUCHOWE 

PRZEMYSŁOWE bez zapalnika

ŁADUNKI WYBUCHOWE 

PRZEMYSŁOWE

bez zapalnika

ŁADUNKI WYBUCHOWE DO 

CELÓW TECHNICZNYCH bez 

zapalnika

0444 CHARGES, EXPLOSIVE, 

COMMERCIAL without detonator

CHARGES EXPLOSIVES 

INDUSTRIELLES sans 

détonateur

ŁADUNKI WYBUCHOWE 

PRZEMYSŁOWE bez zapalnika

ŁADUNKI WYBUCHOWE 

PRZEMYSŁOWE,

bez zapalnika

ŁADUNKI WYBUCHOWE DO 

CELÓW TECHNICZNYCH bez 

zapalnika

0445 CHARGES, EXPLOSIVE, 

COMMERCIAL without detonator

CHARGES EXPLOSIVES 

INDUSTRIELLES sans 

détonateur

ŁADUNKI WYBUCHOWE 

PRZEMYSŁOWE bez zapalnika

ŁADUNKI WYBUCHOWE 

PRZEMYSŁOWE,

bez zapalnika

ŁADUNKI WYBUCHOWE DO 

CELÓW TECHNICZNYCH bez 

zapalnika

0446 CASES, COMBUSTIBLE, EMPTY, 

WITHOUT PRIMER

DOUILLES COMBUSTIBLES 

VIDES ET NON AMORCÉES

ŁUSKI PALNE PUSTE BEZ 

SPŁONEK

ŁUSKI DO NABOJÓW PUSTE 

ZAPALNE BEZ SPŁONEK

ŁUSKI PALNE, PUSTE BEZ 

SPŁONEK

0447 CASES, COMBUSTIBLE, EMPTY, 

WITHOUT PRIMER

DOUILLES COMBUSTIBLES 

VIDES ET NON AMORCÉES

ŁUSKI PALNE PUSTE BEZ 

SPŁONEK

ŁUSKI DO NABOJÓW PUSTE 

ZAPALNE BEZ SPŁONEK

ŁUSKI PALNE, PUSTE BEZ 

SPŁONEK

0448 5-MERCAPTOTETRAZOL-1-

ACETIC ACID

ACIDE MERCAPTO-5 

TÉTRAZOL-1 ACÉTIQUE

KWAS 5-MERKAPTO-

TETRAZOLO-1-OCTOWY

KWAS 5-

MERKAPTOTETRAZOLOOCTOW

Y

KWAS 5-MERKAPTO-

TETRAZOLO-1-OCTOWY

0449 TORPEDOES, LIQUID FUELLED 

with or without bursting charge

TORPILLES À 

COMBUSTIBLE LIQUIDE 

avec ou sans charge 

d'éclatement

TORPEDY NA PALIWO 

CIEKŁE z lub bez ładunku 

rozrywającego

TORPEDY Z PALIWEM CIEKŁYM,

z lub bez ładunku rozrywającego

TORPEDY NA PALIWO CIEKŁE z 

lub bez ładunku rozrywającego

0450 TORPEDOES, LIQUID FUELLED 

with inert head

TORPILLES À 

COMBUSTIBLE LIQUIDE 

avec tête inerte

TORPEDY NA PALIWO 

CIEKŁE z głowicą obojętną

TORPEDY Z PALIWEM CIEKŁYM,

z głowicą obojętną

TORPEDY NA PALIWO CIEKŁE z 

głowicą obojętną

0451 TORPEDOES with bursting charge TORPILLES avec charge 

d'éclatement

TORPEDY z ładunkiem 

rozrywającym

TORPEDY,

z ładunkiem rozrywającym

TORPEDY z ładunkiem 

rozrywającym

0452 GRENADES, PRACTICE, hand or 

rifle

GRENADES D'EXERCICE, à 

main ou à fusil

GRANATY ĆWICZEBNE 

ręczne lub karabinowe

GRANATY ĆWICZEBNE,

ręczne lub karabinowe

GRANATY ĆWICZEBNE ręczne lub 

karabinowe

0453 ROCKETS, LINE-THROWING ROQUETTES LANCE-

AMARRES

RAKIETY DO LINY 

RZUTKOWEJ

RAKIETY DO LINY RZUTKOWEJ RAKIETY DO LINY RZUTKOWEJ

0454 IGNITERS INFLAMMATEURS 

(ALLUMEURS)

ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI ZAPŁONNIKI
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0455 DETONATORS, NON-ELECTRIC 

for blasting

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) NON ÉLECTRIQUES

ZAPALNIKI 

NIEELEKTRYCZNE do prac 

wybuchowych

ZAPALNIKI NIEELEKTRYCZNE,

do prac wybuchowych

ZAPALNIKI NIEELEKTRYCZNE do 

prac strzałowych

0456 DETONATORS, ELECTRIC for 

blasting

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) ÉLECTRIQUES

ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE do 

prac wybuchowych

ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE,

do prac wybuchowych

ZAPALNIKI ELEKTRYCZNE do 

prac strzałowych

0457 CHARGES, BURSTING, PLASTICS 

BONDED

CHARGES D'ÉCLATEMENT 

À LIANT PLASTIQUE

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE, ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

0458 CHARGES, BURSTING, PLASTICS 

BONDED

CHARGES D'ÉCLATEMENT 

À LIANT PLASTIQUE

ŁADUNKI                               

ROZRYWAJĄCE ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE, ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

0459 CHARGES, BURSTING, PLASTICS 

BONDED

CHARGES D'ÉCLATEMENT 

À LIANT PLASTIQUE

ŁADUNKI                               

ROZRYWAJĄCE ZE              

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE, ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

0460 CHARGES, BURSTING, PLASTICS 

BONDED

CHARGES D'ÉCLATEMENT 

À LIANT PLASTIQUE

ŁADUNKI                               

ROZRYWAJĄCE ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

ŁADUNKI ROZRYWAJĄCE, ZE 

SPOIWEM Z TWORZYWA 

SZTUCZNEGO

0461 COMPONENTS, EXPLOSIVE 

TRAIN, N.O.S.

COMPOSANTS DE CHAÎNE 

PYROTECHNIQUE, N.S.A.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO I.N.O.

SKŁADNIKI  ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO, I.N.O.

SKŁADNIKI ŁAŃCUCHA 

WYBUCHOWEGO, I.N.O.

0462 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O. 

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0463 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0464 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0465 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0466 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0467 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0468 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 
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0469 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0470 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0471 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0472 ARTICLES, EXPLOSIVE, N.O.S. OBJETS EXPLOSIFS N.S.A. PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

I.N.O.

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM, I.N.O.

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE, 

I.N.O. 

0473 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O. 

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0474 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O. 

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0475 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O. 

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0476 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0477 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0478 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0479 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0480 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0481 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O. 

0482 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

VERY INSENSITIVE 

(SUBSTANCES, EVI), N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES 

TRÈS PEU SENSIBLES 

(MATIÈRES ETPS), N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

BARDZO NIEWRAŻLIWE 

I.N.O. (MATERIAŁY EVI I.N.O.)

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

BARDZO NIEWRAŻLIWE, I.N.O. 

(MATERIAŁY EVI, I.N.O.)

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

BARDZO NIEWRAŻLIWE, I.N.O. 

0483 CYCLOTRIMETHYLENE-

TRINITRAMINE (CYCLONITE; 

HEXOGEN; RDX), DESENSITIZED

CYCLOTRIMÉTHYLÈNE-

TRINITRAMINE 

(CYCLONITE, HEXOGÈNE, 

RDX) DÉSENSIBILISÉE

CYKLOTRÓJMETYLENO-

TRÓJNITROAMINA 

(CYKLONIT HEKSOGEN RDX) 

ODCZULONA

CYKLOTRIMETYLENOTRINITRO

AMINA (CYKLONIT, HEKSOGEN, 

RDX) ODCZULONA

CYKLOTRIMETYLENOTRINITROA

MINA (CYKLONIT, HEKSOGEN, 

RDX) FLEGMATYZOWANA

0484 CYCLOTETRAMETHYLENE-

TETRA-NITRAMINE (HMX; 

OCTOGEN), DESENSITIZED

CYCLOTÉTRAMÉTHY-

LÈNE-TÉTRANITRAMINE 

(OCTOGÈNE, HMX) 

DÉSENSIBILISÉE

CYKLOCZTERO-

METYLENOCZTERO-

NITROAMINA (OKTOGEN 

HMX) ODCZULONA

CYKLOTETRAMETYLENOTETRA

NITROAMINA (OKTOGEN, HMX) 

ODCZULONA

CYKLOTETRAMETYLENOTETRA

NITROAMINA (OKTOGEN, HMX) 

FLEGMATYZOWANA
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0485 SUBSTANCES, EXPLOSIVE, 

N.O.S.

MATIÈRES EXPLOSIVES, 

N.S.A.

MATERIAŁY WYBUCHOWE 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, 

I.N.O.

MATERIAŁY WYBUCHOWE, I.N.O.

0486 ARTICLES, EXPLOSIVE, 

EXTREMELY INSENSITIVE 

(ARTICLES, EEI)

OBJETS EXPLOSIFS, 

EXTRÊMEMENT PEU 

SENSIBLES (OBJETS EEPS)

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

SZCZEGÓLNIE 

NIEWRAŻLIWE  

(PRZEDMIOTY EEI)

PRZEDMIOTY Z MATERIAŁEM 

WYBUCHOWYM SKRAJNIE 

NIEWRAŻLIWYM (PRZEDMIOTY 

EEI)

PRZEDMIOTY WYBUCHOWE 

SKRAJNIE NIEWRAŻLIWE  

0487 SIGNALS, SMOKE SIGNAUX FUMIGÈNES SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE

0488 AMMUNITION, PRACTICE MUNITIONS D'EXERCICE AMUNICJA ĆWICZEBNA AMUNICJA ĆWICZEBNA AMUNICJA ĆWICZEBNA

0489 DINITROGLYCOLURIL (DINGU) DINITROGLYCOLURILE 

(DINGU)

DWUNITROGLIKOURYL 

(DINGU)

DINITROGLIKOLURYL (DINGU) DINITROGLIKOLURYL (DINGU)

0490 NITROTRIAZOLONE (NTO) OXYNITROTRIAZOLE 

(ONTA)

NITROTRIAZOLON (NTO) OKSYNITROTRIAZOL (ONTA) NITROTRIAZOLON (NTO)

0491 CHARGES, PROPELLING CHARGES PROPULSIVES ŁADUNKI MIOTAJĄCE ŁADUNKI MIOTAJĄCE ŁADUNKI MIOTAJĄCE

0492 SIGNALS, RAILWAY TRACK, 

EXPLOSIVE

PÉTARDS DE CHEMIN DE 

FER

PETARDY KOLEJOWE 

WYBUCHOWE

PETARDY KOLEJOWE PETARDY KOLEJOWE

0493 SIGNALS, RAILWAY TRACK, 

EXPLOSIVE

PÉTARDS DE CHEMIN DE 

FER

PETARDY KOLEJOWE 

WYBUCHOWE

PETARDY KOLEJOWE PETARDY KOLEJOWE

0494 JET PERFORATING GUNS, 

CHARGED, oil well, without 

detonator

PERFORATEURS À 

CHARGE CREUSE, pour puits 

de pétrole, sans détonateurs

ŁADUNEK WYBUCHOWY DO 

PERFOROWANIA odwiertów 

naftowych bez zapalnika

ŁADUNKI KUMULACYJNE DO 

PERFOROWANIA,

do odwiertów naftowych, bez 

zapalnika

URZĄDZENIE  PERFORUJĄCE Z 

ŁADUNKAMI KUMULACYJNYMI do 

odwiertów naftowych, bez zapalnika

0495 PROPELLANT, LIQUID PROPERGOL LIQUIDE MATERIAŁ MIOTAJĄCY, 

CIEKŁY

MATERIAŁ MIOTAJĄCY CIEKŁY MATERIAŁ MIOTAJĄCY, CIEKŁY

0496 OCTONAL OCTONAL OKTONAL OKTONAL OKTONAL

0497 PROPELLANT, LIQUID PROPERGOL LIQUIDE MATERIAŁ MIOTAJĄCY, 

CIEKŁY

MATERIAŁ MIOTAJĄCY CIEKŁY MATERIAŁ MIOTAJĄCY, CIEKŁY

0498 PROPELLANT, SOLID PROPERGOL SOLIDE MATERIAŁ MIOTAJĄCY, 

STAŁY

MATERIAŁ MIOTAJĄCY STAŁY MATERIAŁ MIOTAJĄCY, STAŁY

0499 PROPELLANT, SOLID PROPERGOL SOLIDE MATERIAŁ MIOTAJĄCY, 

STAŁY

MATERIAŁ MIOTAJĄCY STAŁY MATERIAŁ MIOTAJĄCY, STAŁY

0500 DETONATOR ASSEMBLIES, NON-

ELECTRIC for blasting

ASSEMBLAGE DE 

DÉTONATEURS de mine (de 

sautage) NON ÉLECTRIQUES

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIELEKTRYCZNYCH do prac 

wybuchowych

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIEELEKTRYCZNE,

do prac wybuchowych

ZESTAWY ZAPALNIKÓW 

NIELEKTRYCZNYCH do prac 

strzałowych

0501 PROPELLANT, SOLID PROPERGOL SOLIDE MATERIAŁ MIOTAJĄCY, 

STAŁY

MATERIAŁ MIOTAJĄCY STAŁY MATERIAŁ MIOTAJĄCY, STAŁY
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0502 ROCKETS with inert head ENGINS AUTOPROPULSÉS 

à tête inerte

RAKIETY z głowicą obojętną RAKIETY,

z głowicą obojętną

RAKIETY z głowicą obojętną

0503 SAFETY DEVICES, 

PYROTECHNIC

DISPOSITIFS 

PYROTECHNIQUES DE 

SÉCURITÉ

URZĄDZENIA 

BEZPIECZEŃSTWA 

PIROTECHNICZNE

URZĄDZENIA 

BEZPIECZEŃSTWA, 

PIROTECHNICZNE

URZĄDZENIA 

BEZPIECZEŃSTWA, 

PIROTECHNICZNE

0504 1H-TETRAZOLE 1H-TÉTRAZOLE 1H-TETRAZOL 1H-TETRAZOL 1H-TETRAZOL

0505 SIGNALS, DISTRESS, ship SIGNAUX DE DÉTRESSE de 

navires

SYGNAŁY ALARMOWE 

okrętowe

SYGNAŁY ALARMOWE 

OKRĘTOWE

SYGNAŁY ALARMOWE okrętowe

0506 SIGNALS, DISTRESS, ship SIGNAUX DE DÉTRESSE de 

navires

SYGNAŁY ALARMOWE 

okrętowe

SYGNAŁY ALARMOWE 

OKRĘTOWE

SYGNAŁY ALARMOWE okrętowe

0507 SIGNALS, SMOKE SIGNAUX FUMIGÈNES SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE SYGNAŁY DYMNE

0508 1-HYDROXY-BENZOTRIAZOLE, 

ANHYDROUS, dry or wetted with 

less than 20% water, by mass

1-

HYDROXYBENZOTRIAZOL

E ANHYDRE sec ou humidifié 

avec moins de 20% (masse) 

d'eau

1-HYDROKSY-

BENZOTRIAZOL BEZWODNY 

suchy lub zwilżony zawierający 

mniej niż 20% masowych wody 

1-HYDROKSYBENZOTRIAZOL 

BEZWODNY,

suchy lub zwilżony, zawierający 

mniej niż 20% masowych wody

1-HYDROKSY-BENZOTRIAZOL 

BEZWODNY suchy lub zwilżony, 

zawierający mniej niż 20% 

masowych wody 

0509 POWDER, SMOKELESS POUDRE SANS FUMÉE PROCH BEZDYMNY PROCH BEZDYMNY PROCH BEZDYMNY

1001 ACETYLENE, DISSOLVED ACÉTYLÈNE DISSOUS ACETYLEN ROZPUSZCZONY ACETYLEN ROZPUSZCZONY ACETYLEN ROZPUSZCZONY

1002 AIR, COMPRESSED AIR COMPRIMÉ POWIETRZE SPRĘŻONE POWIETRZE SPRĘŻONE POWIETRZE SPRĘŻONE

1003 AIR, REFRIGERATED LIQUID AIR LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ POWIETRZE SCHŁODZONE 

SKROPLONE 

POWIETRZE SKROPLONE 

SCHŁODZONE 

POWIETRZE SCHŁODZONE 

SKROPLONE 

1005 AMMONIA, ANHYDROUS AMMONIAC ANHYDRE AMONIAK BEZWODNY AMONIAK BEZWODNY AMONIAK BEZWODNY

1006 ARGON, COMPRESSED ARGON COMPRIMÉ ARGON SPRĘŻONY ARGON SPRĘŻONY ARGON SPRĘŻONY

1008 BORON TRIFLUORIDE TRIFLUORURE DE BORE TRÓJFLUOREK BORU TRIFLUOREK BORU TRIFLUOREK BORU

1009 BROMOTRIFLUORO-METHANE 

(REFRIGERANT GAS R 13B1)

BROMOTRIFLUORO-

MÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 13B1)

BROMOTRÓJFLUORO-

METAN (GAZ CHŁODNICZY 

R13B1)

BROMOTRIFLUOROMETAN                                                               

(GAZ  CHŁODNICZY R 13B1)

BROMOTRIFLUOROMETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R13B1)
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1010 BUTADIENES, STABILIZED or 

BUTADIENES AND 

HYDROCARBON MIXTURE, 

STABILIZED, having a vapour 

pressure at 70 °C not exceeding 1.1 

Mpa (11 bar) and a density at 50 °C 

not lower than 

0.525 kg/l

BUTADIÈNES STABILISÉS 

ou  BUTADIÈNES ET 

HYDROCARBURES EN 

MÉLANGE STABILISÉ, qui, 

à 70  °C, a une pression de 

vapeur ne dépassant pas 

1,1 MPa (11 bar) et dont la 

masse volumique à 50 °C n'est 

pas inférieure à 0,525 kg/l

BUTADIENY STABILIZOWANE 

lub BUTADIENY I 

WĘGLOWODÓR W 

MIESZANINIE 

STABILIZOWANEJ o prężności 

par w 70°C nie większej niż 1,1 

MPa (11 barów) i gęstości w 

50°C nie mniejszej niż 0,525 

kg/l

BUTADIENY STABILIZOWANE lub 

BUTADIENY I WĘGLOWODORY, 

MIESZANINA STABILIZOWANA,

o prężności pary w 70 °C 

nie większej niż 1,1 MPa (11 bar) 

i gęstości w 50 °C nie mniejszej niż 

0,525 kg/l

BUTADIENY STABILIZOWANE lub 

BUTADIENY I WĘGLOWODORY, 

MIESZANINA STABILIZOWANA

o prężności pary w 70 °C 

nie większej niż 1,1 MPa (11 bar) 

i gęstości w 50 °C nie mniejszej niż 

0,525 kg/l

1011 BUTANE BUTANE BUTAN BUTAN BUTAN

1012 BUTYLENES MIXTURE or 

1-BUTYLENE or 

cis-2-BUTYLENE or 

trans-2-BUTYLENE

BUTYLÈNES EN MÉLANGE 

ou BUTYLÈNE-1 ou 

cis-BUTYLÈNE-2 ou 

trans-BUTYLÈNE-2

BUTYLENY MIESZANINA lub 

BUTYLEN-1 lub              cis-

BUTYLEN-2  lub              trans-

BUTYLEN-2

BUT-1-EN lub cis-BUT-2-EN lub 

trans-BUT-2-EN lub BUTENY, 

MIESZANINA

BUT-1-EN lub cis-BUT-2-EN lub 

trans-BUT-2-EN lub BUTENY, 

MIESZANINA

1013 CARBON DIOXIDE DIOXYDE DE CARBONE DWUTLENEK WĘGLA DITLENEK WĘGLA DITLENEK WĘGLA

1016 CARBON MONOXIDE, 

COMPRESSED

MONOXYDE DE CARBONE 

COMPRIMÉ

TLENEK WĘGLA SPRĘŻONY TLENEK WĘGLA SPRĘŻONY TLENEK WĘGLA SPRĘŻONY

1017 CHLORINE CHLORE CHLOR CHLOR CHLOR

1018 CHLORODIFLUORO-METHANE 

(REFRIGERANT GAS R 22)

CHLORODIFLUORO-

MÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 22)

CHLORODWUFLUORO-

METAN (GAZ CHŁODNICZY 

R22)

CHLORODIFLUOROMETAN                                                                 

(GAZ CHŁODNICZY R 22)

CHLORODIFLUOROMETAN                                                                 

(GAZ CHŁODNICZY R 22)

1020 CHLOROPENTAFLUORO-

ETHANE (REFRIGERANT GAS R 

115)

CHLOROPENTAFLUOR-

ÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 115)

CHLOROPIĘCIOFLUORO-

ETAN (GAZ CHŁODNICZY 

R115)

CHLOROPENTAFLUOROETAN                                                     

(GAZ CHŁODNICZY R 115)

CHLOROPENTAFLUOROETAN                                                     

(GAZ CHŁODNICZY R 115)

1021 1-CHLORO-1,2,2,2-

TETRAFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 124)

CHLORO-1 TÉTRAFLUORO-

1,2,2,2 ÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 124)

1- CHLORO-1,2,2,2- 

CZTEROFLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R124)

1-CHLORO-1,2,2,2-

TETRAFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 124)

1-CHLORO-1,2,2,2-

TETRAFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 124)

1022 CHLOROTRIFLUORO-METHANE 

(REFRIGERANT GAS R 13)

CHLOROTRIFLUORO-

MÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 13)

CHLOROTRÓJFLUORO-

METAN (GAZ CHŁODNICZY 

R13)

CHLOROTRIFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 13)

CHLOROTRIFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 13)

1023 COAL GAS, COMPRESSED GAZ DE HOUILLE 

COMPRIMÉ

GAZ WĘGLOWY SPRĘŻONY GAZ MIEJSKI SPRĘŻONY GAZ WĘGLOWY, SPRĘŻONY

1026 CYANOGEN CYANOGÈNE DWUCYJAN DICYJAN DICYJAN
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1027 CYCLOPROPANE CYCLOPROPANE CYKLOPROPAN CYKLOPROPAN CYKLOPROPAN

1028 DICHLORODIFLUORO-METHANE 

(REFRIGERANT GAS R 12)

DICHLORODIFLUORO-

MÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 12)

DWUCHLORODWU-

FLUOROMETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R12)

DICHLORODIFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 12)

DICHLORODIFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 12)

1029 DICHLOROFLUORO-METHANE 

(REFRIGERANT GAS R 21)

DICHLOROFLUORO-

MÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 21)

DWUCHLOROFLUORO-

METAN (GAZ CHŁODNICZY 

R21)

DICHLOROFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 21)

DICHLOROFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 21)

1030 1,1-DIFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 152a)

DIFLUORO-1,1 ÉTHANE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT 

R 152a)

1,1-DWUFLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R152a)

1,1-DIFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 152a)

1,1-DIFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 152a)

1032 DIMETHYLAMINE, ANHYDROUS DIMÉTHYLAMINE 

ANHYDRE

DWUMETYLOAMINA 

BEZWODNA

DIMETYLOAMINA BEZWODNA DIMETYLOAMINA BEZWODNA

1033 DIMETHYL ETHER ÉTHER MÉTHYLIQUE ETER DWUMETYLOWY ETER DIMETYLOWY ETER DIMETYLOWY 

1035 ETHANE ÉTHANE ETAN ETAN ETAN

1036 ETHYLAMINE ÉTHYLAMINE ETYLOAMINA ETYLOAMINA ETYLOAMINA

1037 ETHYL CHLORIDE CHLORURE D'ÉTHYLE CHLOREK ETYLU CHLOREK ETYLU CHLOREK ETYLU

1038 ETHYLENE, REFRIGERATED 

LIQUID

ÉTHYLÈNE LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

ETYLEN SCHŁODZONY 

SKROPLONY   

ETYLEN SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

ETYLEN SCHŁODZONY 

SKROPLONY  

1039 ETHYL METHYL ETHER ÉTHER 

MÉTHYLÉTHYLIQUE

ETER METYLOWOETYLOWY ETER ETYLOWOMETYLOWY ETER ETYLOWOMETYLOWY

1040 ETHYLENE OXIDE OXYDE D'ÉTHYLÈNE TLENEK ETYLENU TLENEK ETYLENU TLENEK ETYLENU

1040 ETHYLENE OXIDE WITH 

NITROGEN up to a total pressure of 

1 MPa (10 bar) at 50 °C

OXYDE D'ÉTHYLÈNE AVEC 

DE L'AZOTE jusqu'à une 

pression totale de 1 MPa 

(10 bar) à 50 °C

TLENEK ETYLENU Z AZOTEM 

o ciśnieniu całkowitym do 1MPa 

(10 barów) w temperaturze 

50°C

TLENEK ETYLENU Z AZOTEM

o ciśnieniu całkowitym do 1 MPa 

(10 bar) w 50 °C 

TLENEK ETYLENU Z AZOTEM

o ciśnieniu całkowitym do 1 MPa 

(10 bar) w 50 °C 

1041 ETHYLENE OXIDE AND CARBON 

DIOXIDE MIXTURE with more than 

9% but not more than 87% ethylene 

oxide

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET 

DIOXYDE DE CARBONE EN 

MÉLANGE contenant plus de 

9% mais pas plus de 87% 

d'oxyde d'éthylène

TLENEK ETYLENU I 

DWUTLENEK WĘGLA 

MIESZANINA zawierająca 

więcej niż 9% ale nie więcej niż 

87% tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I DITLENEK 

WĘGLA, MIESZANINA, 

zawierająca więcej niż 9%, ale nie 

więcej niż 87% tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I DITLENEK 

WĘGLA, MIESZANINA 

zawierająca więcej niż 9%, ale nie 

więcej niż 87% tlenku etylenu

1043 FERTILIZER AMMONIATING 

SOLUTION with free ammonia

ENGRAIS EN SOLUTION 

contenant de l'ammoniac non 

combiné

NAWOZOWY ROZTWÓR 

AMONIAKALNY zawierający 

wolny amoniak 

NAWÓZ, ROZTWÓR,

z wolnym amoniakiem

NAWÓZ AMONIAKALNY, 

ROZTWÓR

z wolnym amoniakiem

1044 FIRE EXTINGUISHERS with 

compressed or liquefied gas

EXTINCTEURS contenant un 

gaz comprimé ou liquéfié

GAŚNICE zawierające gaz 

sprężony lub skroplony

GAŚNICE

zawierające gaz sprężony lub 

skroplony 

GAŚNICE zawierające gaz 

sprężony lub skroplony
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1045 FLUORINE, COMPRESSED FLUOR COMPRIMÉ FLUOR SPRĘŻONY FLUOR SPRĘŻONY FLUOR SPRĘŻONY

1046 HELIUM, COMPRESSED HÉLIUM COMPRIMÉ HEL SPRĘŻONY HEL SPRĘŻONY HEL SPRĘŻONY

1048 HYDROGEN BROMIDE, 

ANHYDROUS

BROMURE D'HYDROGÈNE 

ANHYDRE

BROMOWODÓR BROMOWODÓR BEZWODNY BROMOWODÓR BEZWODNY

1049 HYDROGEN, COMPRESSED HYDROGÈNE COMPRIMÉ WODÓR SPRĘŻONY WODÓR SPRĘŻONY WODÓR SPRĘŻONY

1050 HYDROGEN CHLORIDE, 

ANHYDROUS

CHLORURE D'HYDROGÈNE 

ANHYDRE

CHLOROWODÓR CHLOROWODÓR BEZWODNY CHLOROWODÓR BEZWODNY

1051 HYDROGEN CYANIDE, 

STABILIZED containing less than 

3% water

CYANURE D'HYDROGÈNE 

STABILISÉ, avec moins de 3% 

d'eau

CYJANOWODÓR 

STABILIZOWANY zawierający 

mniej niż              3% wody

CYJANOWODÓR 

STABILIZOWANY,

zawierający mniej niż 3% wody

CYJANOWODÓR 

STABILIZOWANY zawierający 

mniej niż              3% wody

1052 HYDROGEN FLUORIDE, 

ANHYDROUS

FLUORURE D'HYDROGÈNE 

ANHYDRE

FLUOROWODÓR FLUOROWODÓR BEZWODNY FLUOROWODÓR BEZWODNY

1053 HYDROGEN SULPHIDE SULFURE D'HYDROGÈNE SIARKOWODÓR SIARKOWODÓR SIARKOWODÓR

1055 ISOBUTYLENE ISOBUTYLÈNE IZOBUTYLEN IZOBUTEN IZOBUTYLEN

1056 KRYPTON, COMPRESSED KRYPTON COMPRIMÉ KRYPTON SPRĘŻONY KRYPTON SPRĘŻONY KRYPTON SPRĘŻONY

1057 LIGHTERS or LIGHTER REFILLS 

containing flammable gas

BRIQUETS ou RECHARGES 

POUR BRIQUETS contenant 

un gaz inflammable

ZAPALNICZKI lub POJEMNIKI 

DO NAPEŁNIANIA 

ZAPALNICZEK zawierające gaz 

palny

ZAPALNICZKI,

zawierające gaz zapalny lub

WKŁADY DO ZAPALNICZEK,

zawierające gaz zapalny 

ZAPALNICZKI,

lub

WKŁADY DO ZAPALNICZEK

zawierające gaz palny 

1058 LIQUEFIED GASES, non-flammable, 

charged with nitrogen, carbon dioxide 

or air

GAZ LIQUÉFIÉS 

ininflammables, additionnés 

d'azote, de dioxyde de carbone 

ou d'air

GAZY SKROPLONE niepalne 

ładowane z azotem 

dwutlenkiem węgla lub 

powietrzem

GAZY SKROPLONE,

niepalne, warstwowane azotem, 

dItlenkiem węgla lub powietrzem

GAZY SKROPLONE niepalne 

ładowane z azotem dwutlenkiem 

węgla lub powietrzem

1060 METHYLACETYLENE AND 

PROPADIENE MIXTURE, 

STABILIZED such as mixture P1 or 

mixture P2

MÉTHYLACÉTYLÈNE ET 

PROPADIÈNE EN 

MÉLANGE STABILISÉ 

comme le mélange P1, 

le mélange P2

METYLOACETYLEN I 

PROPADIEN MIESZANINA 

STABILIZOWANA taka jak 

mieszanina P1 lub mieszanina 

P2

METYLOACETYLEN 

I PROPADIEN, MIESZANINA 

STABILIZOWANA

(mieszanina P1), (mieszanina P2)

METYLOACETYLEN I 

PROPADIEN, MIESZANINA 

STABILIZOWANA taka jak 

mieszanina P1 lub mieszanina P2

1061 METHYLAMINE, ANHYDROUS MÉTHYLAMINE ANHYDRE METYLOAMINA METYLOAMINA BEZWODNA METYLOAMINA BEZWODNA

1062 METHYL BROMIDE with not more 

than 2% chloropicrin

BROMURE DE MÉTHYLE 

contenant au plus 2% de 

chloropicrine

BROMEK METYLU zawierający 

nie więcej niż 2% chloropikryny

BROMEK METYLU, 

zawierający maksymalnie 2% 

chloropikryny

BROMEK METYLU zawierający nie 

więcej niż 2% chloropikryny
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1063 METHYL CHLORIDE 

(REFRIGERANT GAS R 40)

CHLORURE DE MÉTHYLE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 40)

CHLOREK METYLU (GAZ 

CHŁODNICZY R 40)

CHLOREK METYLU

(GAZ CHŁODNICZY R 40)

CHLOREK METYLU (GAZ 

CHŁODNICZY R 40)

1064 METHYL MERCAPTAN MERCAPTAN 

MÉTHYLIQUE

MERKAPTAN METYLOWY MERKAPTAN METYLU MERKAPTAN METYLU

1065 NEON, COMPRESSED NÉON COMPRIMÉ NEON SPRĘŻONY NEON SPRĘŻONY NEON SPRĘŻONY

1066 NITROGEN, COMPRESSED AZOTE COMPRIMÉ AZOT SPRĘŻONY AZOT SPRĘŻONY AZOT SPRĘŻONY

1067 DINITROGEN TETROXIDE 

(NITROGEN DIOXIDE)

TÉTROXYDE DE DIAZOTE 

(DIOXYDE D'AZOTE)

CZTEROTLENEK DWUAZOTU 

(DWUTLENEK AZOTU)

TETRATLENEK DIAZOTU

(DITLENEK AZOTU)

TETRATLENEK DIAZOTU

(DITLENEK AZOTU)

1069 NITROSYL CHLORIDE CHLORURE DE NITROSYLE CHLOREK NITROZYLU CHLOREK NITROZYLU CHLOREK NITROZYLU

1070 NITROUS OXIDE PROTOXYDE D'AZOTE PODTLENEK AZOTU PODTLENEK AZOTU PODTLENEK AZOTU

1071 OIL GAS, COMPRESSED GAZ DE PÉTROLE 

COMPRIMÉ

GAZ NAFTOWY SPRĘŻONY GAZ OLEJOWY SPRĘŻONY GAZ OLEJOWY SPRĘŻONY

1072 OXYGEN, COMPRESSED OXYGÈNE COMPRIMÉ TLEN SPRĘŻONY TLEN SPRĘŻONY TLEN SPRĘŻONY

1073 OXYGEN, REFRIGERATED 

LIQUID

OXYGÈNE LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

TLEN SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

TLEN SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

TLEN SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

1075 PETROLEUM GASES, LIQUEFIED GAZ DE PÉTROLE 

LIQUÉFIÉS

GAZY NAFTOWE 

SKROPLONE 

GAZY NAFTOWE SKROPLONE GAZY NAFTOWE SKROPLONE 

1076 PHOSGENE PHOSGÈNE FOSGEN FOSGEN FOSGEN

1077 PROPYLENE PROPYLÈNE PROPYLEN PROPEN PROPYLEN

1078 REFRIGERANT GAS, N.O.S., such 

as mixture F1, mixture F2 or mixture 

F3

GAZ FRIGORIFIQUE, N.S.A. 

(GAS RÉFRIGÉRANT, 

N.S.A.), comme le mélange F1, 

le mélange F2, le mélange F3

GAZ CHŁODNICZY I.N.O. taki 

jak mieszanina F1 mieszanina 

F2 lub mieszanina F3

GAZ CHŁODNICZY, I.N.O.

(mieszanina F1), (mieszanina F2), 

(mieszanina F3)        

GAZ CHŁODNICZY, I.N.O. taki jak 

mieszanina F1, mieszanina F2 lub 

mieszanina F3

1079 SULPHUR DIOXIDE DIOXYDE DE SOUFRE DWUTLENEK SIARKI DITLENEK SIARKI DITLENEK SIARKI 

1080 SULPHUR HEXAFLUORIDE HEXAFLUORURE DE 

SOUFRE

SZEŚCIOFLUOREK SIARKI HEKSAFLUOREK SIARKI HEKSAFLUOREK SIARKI

1081 TETRAFLUOROETHYLENE, 

STABILIZED

TÉTRAFLUORÉTHYLÈNE 

STABILISÉ

CZTEROFLUOROETYLEN 

STABILIZOWANY

TETRAFLUOROETYLEN 

STABILIZOWANY

TETRAFLUOROETYLEN 

STABILIZOWANY

1082 TRIFLUOROCHLORO-ETHYLENE, 

STABILIZED (REFRIGERANT GAS 

R 1113)

TRIFLUOROCHLOR-

ÉTHYLÈNE STABILISÉ 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 

1113)

TRÓJFLUOROCHLORO-

ETYLEN STABILIZOWANY 

(GAZ CHŁODNICZY R 1113)

CHLOROTRIFLUOROETYLEN , 

STABILIZOWANY 

TRIFLUOROCHLORO-ETYLEN, 

STABILIZOWANY (GAZ 

CHŁODNICZY R 1113)

1083 TRIMETHYLAMINE, 

ANHYDROUS

TRIMÉTHYLAMINE 

ANHYDRE

TRÓJMETYLOAMINA 

BEZWODNA

TRIMETYLOAMINA BEZWODNA TRIMETYLOAMINA BEZWODNA



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

1085 VINYL BROMIDE, STABILIZED BROMURE DE VINYLE 

STABILISÉ

BROMEK WINYLU 

STABILIZOWANY

BROMEK WINYLU 

STABILIZOWANY

BROMEK WINYLU 

STABILIZOWANY

1086 VINYL CHLORIDE, STABILIZED CHLORURE DE VINYLE 

STABILISÉ

CHLOREK WINYLU 

STABLIZOWANY

CHLOREK WINYLU 

STABILIZOWANY

CHLOREK WINYLU 

STABILIZOWANY

1087 VINYL METHYL ETHER, 

STABILIZED

ÉTHER 

MÉTHYLVINYLIQUE 

STABILISÉ

ETER 

METYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER METYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER METYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

1088 ACETAL ACÉTAL ACETAL ACETAL ACETAL

1089 ACETALDEHYDE ACÉTALDÉHYDE ACETALDEHYD ALDEHYD OCTOWY ACETALDEHYD 

1090 ACETONE ACÉTONE ACETON ACETON ACETON

1091 ACETONE OILS HUILES D'ACÉTONE OLEJE ACETONOWE OLEJE ACETONOWE OLEJE ACETONOWE

1092 ACROLEIN, STABILIZED ACROLÉINE STABILISÉE AKROLEINA STABILIZOWANA AKROLEINA STABILIZOWANA AKROLEINA STABILIZOWANA

1093 ACRYLONITRILE, STABILIZED ACRYLONITRILE 

STABILISÉ

AKRYLONITRYL 

STABILIZOWANY

AKRYLONITRYL 

STABILIZOWANY

AKRYLONITRYL STABILIZOWANY

1098 ALLYL ALCOHOL ALCOOL ALLYLIQUE ALKOHOL ALLILOWY ALKOHOL ALLILOWY ALKOHOL ALLILOWY

1099 ALLYL BROMIDE BROMURE D'ALLYLE BROMEK ALLILU BROMEK ALLILU BROMEK ALLILU

1100 ALLYL CHLORIDE CHLORURE D'ALLYLE CHLOREK ALLILU CHLOREK ALLILU CHLOREK ALLILU

1104 AMYL ACETATES ACÉTATES D'AMYLE OCTANY AMYLU OCTANY AMYLU OCTANY AMYLU

1105 PENTANOLS PENTANOLS PENTANOLE PENTANOLE PENTANOLE

1105 PENTANOLS PENTANOLS PENTANOLE PENTANOLE PENTANOLE

1106 AMYLAMINE AMYLAMINES AMYLOAMINA AMYLOAMINY AMYLOAMINY

1106 AMYLAMINE AMYLAMINES AMYLOAMINA AMYLOAMINY AMYLOAMINY

1107 AMYL CHLORIDE CHLORURES D'AMYLE CHLOREK AMYLU CHLORKI AMYLU CHLORKI AMYLU

1108 1-PENTENE (n-AMYLENE) PENTÈNE-1 (n-AMYLENE) PENTEN-1 (n-AMYLEN) PENT-1-EN (n-AMYLEN) PENT-1-EN (n-AMYLEN)

1109 AMYL FORMATES FORMIATES D'AMYLE MRÓWCZANY AMYLU MRÓWCZANY AMYLU MRÓWCZANY AMYLU

1110 n-AMYL METHYL KETONE n-AMYLMÉTHYLCÉTONE KETON n-AMYLOWO-

METYLOWY

KETON n-AMYLOWOMETYLOWY KETON n-AMYLOWOMETYLOWY

1111 AMYL MERCAPTAN MERCAPTAN AMYLIQUE MERKAPTAN AMYLOWY MERKAPTAN AMYLU MERKAPTAN AMYLU

1112 AMYL NITRATE NITRATES D'AMYLE AZOTAN AMYLU AZOTAN AMYLU AZOTAN AMYLU

1113 AMYL NITRITE NITRITES D'AMYLE AZOTYN AMYLU AZOTYN AMYLU AZOTYN AMYLU

1114 BENZENE BENZÈNE BENZEN BENZEN BENZEN

1120 BUTANOLS BUTANOLS BUTANOLE BUTANOLE BUTANOLE

1120 BUTANOLS BUTANOLS BUTANOLE BUTANOLE BUTANOLE

1123 BUTYL ACETATES ACÉTATES DE BUTYLE OCTANY BUTYLU OCTANY BUTYLU OCTANY BUTYLU

1123 BUTYL ACETATES ACÉTATES DE BUTYLE OCTANY BUTYLU OCTANY BUTYLU OCTANY BUTYLU

1125 n-BUTYLAMINE n-BUTYLAMINE n-BUTYLOAMINA n-BUTYLOAMINA n-BUTYLOAMINA
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1126 1-BROMOBUTANE 1-BROMOBUTANE 1-BROMOBUTAN 1-BROMOBUTAN 1-BROMOBUTAN

1127 CHLOROBUTANES CHLOROBUTANES CHLOROBUTANY CHLOROBUTANY CHLOROBUTANY

1128 n-BUTYL FORMATE FORMIATE DE n-BUTYLE MRÓWCZAN n-BUTYLU MRÓWCZAN n-BUTYLU MRÓWCZAN n-BUTYLU

1129 BUTYRALDEHYDE BUTYRALDÉHYDE ALDEHYD MASŁOWY ALDEHYD MASŁOWY ALDEHYD MASŁOWY

1130 CAMPHOR OIL HUILE DE CAMPHRE OLEJ KAMFOROWY OLEJ KAMFOROWY OLEJ KAMFOROWY

1131 CARBON DISULPHIDE DISULFURE DE CARBONE DWUSIARCZEK WĘGLA DISIARCZEK WĘGLA DISIARCZEK WĘGLA

1133 ADHESIVES containing flammable 

liquid 

ADHÉSIFS contenant un 

liquide inflammable

KLEJE zawierające materiały 

ciekłe zapalne

KLEJE,

zawierające materiał ciekły zapalny 

KLEJE zawierające materiały ciekłe 

zapalne

1133 ADHESIVES containing flammable 

liquid (vapour pressure at 50 °C more 

than

110 kPa)

ADHÉSIFS contenant un 

liquide inflammable (pression 

de vapeur à 50  °C supérieure 

à 110 kPa)

KLEJE zawierające materiały 

ciekłe zapalne (o prężności par 

w temperaturze 50°C większej 

niż 110 kPa)

KLEJE,

zawierające materiał ciekły zapalny 

(prężność pary w  50 °C większa 

niż 110 kPa)

KLEJE zawierające materiały ciekłe 

zapalne (o prężności par w 

temperaturze 50°C większej niż 110 

kPa)

1133 ADHESIVES containing flammable 

liquid (vapour pressure at 50 °C not 

more than 110 kPa)

ADHÉSIFS contenant un 

liquide inflammable (pression 

de vapeur à 50  °C inférieure 

ou égale à 110 kPa)

KLEJE zawierające materiały 

ciekłe zapalne (o prężności par 

w 50°C nie większej niż 110 

kPa)

KLEJE,

zawierające materiał ciekły zapalny 

(prężność pary  w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

KLEJE zawierające materiały ciekłe 

zapalne (o prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

1133 ADHESIVES containing flammable 

liquid 

ADHÉSIFS contenant un 

liquide inflammable 

KLEJE zawierające materiały 

ciekłe zapalne

KLEJE,

zawierające materiał ciekły zapalny 

(nielepkie)

KLEJE zawierające materiały ciekłe 

zapalne

1133 ADHESIVES containing flammable 

liquid (having a flash-point below 23 

°C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (boiling point not more 

than 

35 °C)

KLEJE zawierające materiały 

ciekłe zapalne (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

temperaturze wrzenia nie 

wyższej niż 35 °C)

KLEJE,

zawierające materiał ciekły zapalny 

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(temperatura wrzenia maksymalnie 

35 °C)

KLEJE zawierające materiały ciekłe 

zapalne (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze wrzenia 

nie większej niż 35 °C)

1133 ADHESIVES containing flammable 

liquid (having a flash-point below 23 

°C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

more than 110 kPa, boiling point of 

more than 35 °C)

ADHÉSIFS contenant un 

liquide inflammable (ayant un 

point d’éclair inférieur

à 23  °C et visqueux selon 

2.2.3.1.4) (pression de vapeur à 

50  °C supérieure à 110 kPa)

KLEJE zawierające materiały 

ciekłe zapalne (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

prężności par w 50°C większej 

niż 110 kPa i temperaturze 

wrzenia wyższej niż 35 °C)

KLEJE,

zawierające materiał ciekły zapalny 

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa, temperatura wrzenia 

większa niż 35 °C)

KLEJE zawierające materiały ciekłe 

zapalne (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50°C 

większej niż 110 kPa i temperaturze 

wrzenia wyższej niż 35 °C)
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1133 ADHESIVES containing flammable 

liquid (having a flash-point below 23 

°C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

not more than 110 kPa)

ADHÉSIFS contenant un 

liquide inflammable (ayant 

un point d’éclair inférieur 

à 23 °C et visqueux selon 

2.2.3.1.4) (pression de vapeur 

à 50 °C inférieure ou égale 

à 110 kPa)

KLEJE zawierające materiały 

ciekłe zapalne (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

KLEJE,

zawierające materiał ciekły zapalny 

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

KLEJE zawierające materiały ciekłe 

zapalne (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50°C 

nie większej niż 110 kPa)

1134 CHLOROBENZENE CHLOROBENZÈNE CHLOROBENZEN CHLOROBENZEN CHLOROBENZEN 

1135 ETHYLENE CHLOROHYDRIN MONOCHLORHYDRINE DU 

GLYCOL

CHLOROHYDRYNA 

ETYLENOWA 

CHLOROHYDRYNA ETYLENOWA CHLOROHYDRYNA ETYLENOWA 

1136 COAL TAR DISTILLATES, 

FLAMMABLE

DISTILLATS DE GOUDRON 

DE HOUILLE, 

INFLAMMABLES

DESTYLATY ZE SMOŁY 

WĘGLOWEJ ZAPALNE

DESTYLATY ZE SMOŁY 

WĘGLOWEJ ZAPALNE

DESTYLATY ZE SMOŁY 

WĘGLOWEJ ZAPALNE

1136 COAL TAR DISTILLATES, 

FLAMMABLE

DISTILLATS DE GOUDRON 

DE HOUILLE, 

INFLAMMABLES

DESTYLATY ZE SMOŁY 

WĘGLOWEJ ZAPALNE

DESTYLATY ZE SMOŁY 

WĘGLOWEJ ZAPALNE

DESTYLATY ZE SMOŁY 

WĘGLOWEJ ZAPALNE

1139 COATING SOLUTION (includes 

surface treatments or coatings used 

for industrial or other purposes such 

as vehicle under coating, drum or 

barrel lining) 

SOLUTION D'ENROBAGE 

(traitements de surface ou 

enrobages utilisés dans 

l'industrie ou à d'autres fins, 

tels que sous-couche pour 

carrosserie de véhicule, 

revêtement pour fûts et 

tonneaux) 

POWŁOKA OCHRONNA W 

ROZTWORZE (obejmuje 

zaprawy powierzchniowe lub 

powłoki do celów 

przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) 

POWŁOKA OCHRONNA, 

ROZTWÓR                                

(obejmuje materiały do obróbki lub 

do powlekania, stosowane do 

celów przemysłowych lub innych 

np. powłoka podkładowa do 

karoserii pojazdów, wykładziny 

beczek) 

POWŁOKA OCHRONNA , 

ROZTWÓR (obejmuje zaprawy 

powierzchniowe lub powłoki do 

celów przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) 

1139 COATING SOLUTION (includes 

surface treatments or coatings used 

for industrial or other purposes such 

as vehicle under coating, drum or 

barrel lining) (vapour pressure at 

50 °C more than 110 kPa)

SOLUTION D'ENROBAGE 

(traitements de surface ou 

enrobages utilisés dans 

l'industrie ou à d'autres fins, 

tels que sous-couche pour 

carrosserie de véhicule, 

revêtement pour fûts et 

tonneaux) (pression de vapeur 

à 50 °C supérieure à 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA W 

ROZTWORZE  (obejmuje 

zaprawy powierzchniowe lub 

powłoki do celów 

przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) (prężność 

par w temperaturze 50°C 

większa niż 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA, 

ROZTWÓR                                        

(obejmuje materiały do obróbki lub 

do powlekania, stosowane do 

celów przemysłowych lub innych 

np. powłoka podkładowa do 

karoserii pojazdów, wykładziny 

beczek) (prężność pary w 50 °C  

powyżej 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA , 

ROZTWÓR  (obejmuje zaprawy 

powierzchniowe lub powłoki do 

celów przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów, wykładziny 

bębnów lub baryłek) (o prężności 

par w temperaturze 50°C większej 

niż 110 kPa)
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1139 COATING SOLUTION (includes 

surface treatments or coatings used 

for industrial or other purposes such 

as vehicle under coating, drum or 

barrel lining) (vapour pressure at 

50 °C not more than 110 kPa)

SOLUTION D'ENROBAGE 

(traitements de surface ou 

enrobages utilisés dans 

l'industrie ou à d'autres fins, 

tels que sous-couche pour 

carrosserie de véhicule, 

revêtement pour fûts et 

tonneaux) (pression de vapeur 

à 50 °C inférieure ou égale 

à 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA W 

ROZTWORZE (obejmuje 

zaprawy powierzchniowe lub 

powłoki do celów 

przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdówwykładziny 

bębnów lub baryłek) (prężność 

par w temperaturze 50°C nie 

większa niż 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA, 

ROZTWÓR                                       

(obejmuje materiały do obróbki lub 

do powlekania, stosowane do 

celów przemysłowych lub innych 

np. powłoka podkładowa do 

karoserii pojazdów, wykładziny 

beczek) (prężność pary w 50 °C 

maksymalnie  110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA , 

ROZTWÓR (obejmuje zaprawy 

powierzchniowe lub powłoki do 

celów przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów, wykładziny 

bębnów lub baryłek) (o prężności 

par w temperaturze 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

1139 COATING SOLUTION (includes 

surface treatments or coatings used 

for industrial or other purposes such 

as vehicle under coating, drum or 

barrel lining) 

SOLUTION D'ENROBAGE 

(traitements de surface ou 

enrobages utilisés dans 

l'industrie ou à d'autres fins, 

tels que sous-couche pour 

carrosserie de véhicule, 

revêtement pour fûts et 

tonneaux) 

POWŁOKA OCHRONNA W 

ROZTWORZE (obejmuje 

zaprawy powierzchniowe lub 

powłoki do celów 

przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) 

POWŁOKA OCHRONNA, 

ROZTWÓR                             

(obejmuje materiały do obróbki lub 

do powlekania, stosowane do 

celów przemysłowych lub innych 

np. powłoka podkładowa do 

karoserii pojazdów, wykładziny 

beczek)

POWŁOKA OCHRONNA , 

ROZTWÓR (obejmuje zaprawy 

powierzchniowe lub powłoki do 

celów przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) 

1139 COATING SOLUTION (includes 

surface treatments or coatings used 

for industrial or other purposes such 

as vehicle under coating, drum or 

barrel lining) (having a flash-point 

below 23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (boiling point not more 

than 35 °C)

SOLUTION D'ENROBAGE 

(traitements de surface ou 

enrobages utilisés dans 

l'industrie ou à d'autres fins, 

tels que sous-couche pour 

carrosserie de véhicule, 

revêtement pour fûts et 

tonneaux) (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA W 

ROZTWORZE (obejmuje 

zaprawy powierzchniowe lub 

powłoki do celów 

przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze 

wrzenia nie wyższej niż 35 °C )

POWŁOKA OCHRONNA, 

ROZTWÓR                   (obejmuje 

materiały do obróbki lub do 

powlekania, stosowane do celów 

przemysłowych lub innych np. 

powłoka podkładowa do karoserii 

pojazdów, wykładziny beczek)          

(temperatura zapłonu powyżej 23 

°C i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(temperatura wrzenia maksymalnie 

35 °C)

POWŁOKA OCHRONNA , 

ROZTWÓR(obejmuje zaprawy 

powierzchniowe lub powłoki do 

celów przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) (o 

temperaturze zapłonu poniżej 23°C i 

lepkości zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

temperaturze wrzenia nie wyższej 

niż 35 °C )
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1139 COATING SOLUTION (includes 

surface treatments or coatings used 

for industrial or other purposes such 

as vehicle under coating, drum or 

barrel lining) (having a flash-point 

below 23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

more than 110 kPa, boiling point of 

more than 35 °C)

POWŁOKA OCHRONNA W 

ROZTWORZE (obejmuje 

zaprawy powierzchniowe lub 

powłoki do celów 

przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) ) (o prężności par w 

temperaturze 50°C większej niż 

110 kPa i o temperaturze 

wrzenia wyższej niż 35 °C )

POWŁOKA OCHRONNA, 

ROZTWÓR                           

(temperatura zapłonu powyżej 23 

°C i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa, temperatura wrzenia 

powyżej 35 °C )

POWŁOKA OCHRONNA , 

ROZTWÓR (obejmuje zaprawy 

powierzchniowe lub powłoki do 

celów przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) (o 

temperaturze zapłonu poniżej 23°C i 

lepkości zgodnej z 2.2.3.1.4) ) (o 

prężności par w temperaturze 50°C 

większej niż 110 kPa i o 

temperaturze wrzenia wyższej niż 

35 °C )

1139 COATING SOLUTION (includes 

surface treatments or coatings used 

for industrial or other purposes such 

as vehicle under coating, drum or 

barrel lining) (having a flash-point 

below 23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

not more than 110 kPa)

SOLUTION D'ENROBAGE 

(traitements de surface ou 

enrobages utilisés dans 

l'industrie ou à d'autres fins, 

tels que sous-couche pour 

carrosserie de véhicule, 

revêtement pour fûts et 

tonneaux) (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA W 

ROZTWORZE (obejmuje 

zaprawy powierzchniowe lub 

powłoki do celów 

przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) ) (o prężności par w 

temperaturze 50°C nie większej 

niż 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA, 

ROZTWÓR

(również materiały do obróbki lub 

do powlekania, stosowane do 

celów przemysłowych lub innych 

np. powłoka podkładowa do 

karoserii pojazdów, wykładziny 

beczek) (temperatura zapłonu 

powyżej 23 °C i lepkość wg  

2.2.3.1.4), (prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

POWŁOKA OCHRONNA , 

ROZTWÓR (obejmuje zaprawy 

powierzchniowe lub powłoki do 

celów przemysłowych lub innych np. 

powłoki do pojazdów wykładziny 

bębnów lub baryłek) (o 

temperaturze zapłonu poniżej 23°C i 

lepkości zgodnej z 2.2.3.1.4) ) (o 

prężności par w temperaturze 50°C 

nie większej niż 110 kPa)

1143 CROTONALDEHYDE or 

CROTONALDEHYDE, 

STABILIZED

ALDÉHYDE CROTONIQUE 

(CROTONALDÉHYDE) ou 

ALDÉHYDE CROTONIQUE 

STABILISÉ 

(CROTONALDÉHYDE 

STABILISÉ)

ALDEHYD KROTONOWY lub 

ALDEHYD KROTONOWY 

STABILIZOWANY

ALDEHYD KROTONOWY lub 

ALDEHYD KROTONOWY 

STABILIZOWANY

ALDEHYD KROTONOWY lub 

ALDEHYD KROTONOWY 

STABILIZOWANY

1144 CROTONYLENE CROTONYLÈNE KROTONYLEN KROTONYLEN KROTONYLEN 

1145 CYCLOHEXANE CYCLOHEXANE CYKLOHEKSAN CYKLOHEKSAN CYKLOHEKSAN

1146 CYCLOPENTANE CYCLOPENTANE CYKLOPENTAN CYKLOPENTAN CYKLOPENTAN
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1147 DECAHYDRO-NAPHTHALENE DECAHYDRO-

NAPHTALÈNE

DZIESIĘCIOWODORO-

NAFTALEN 

DEKAHYDRONAFTALEN DEKAHYDRONAFTALEN

1148 DIACETONE ALCOHOL DIACÉTONE-ALCOOL ALKOHOL DWUACETONOWY ALKOHOL DIACETONOWY ALKOHOL DIACETONOWY

1148 DIACETONE ALCOHOL DIACÉTONE-ALCOOL ALKOHOL DWUACETONOWY ALKOHOL DIACETONOWY ALKOHOL DIACETONOWY

1149 DIBUTYL ETHERS ÉTHERS BUTYLIQUES ETERY DWUBUTYLOWE ETER DIBUTYLOWY ETERY DIBUTYLOWE

1150 1,2-DICHLOROETHYLENE DICHLORO-1,2 ÉTHYLÈNE 1,2-DWUCHLOROETYLEN 1,2-DICHLOROETYLEN 1,2-DICHLOROETYLEN

1152 DICHLOROPENTANES DICHLOROPENTANES DWUCHLOROPENTANY DICHLOROPENTANY DICHLOROPENTANY

1153 ETHYLENE GLYCOL DIETHYL 

ETHER

ÉTHER DIÉTHYLIQUE DE 

L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

ETER DWUETYLOWY 

GLIKOLU ETYLENOWEGO

ETER DIETYLOWY GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

ETER DIETYLOWY GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

1153 ETHYLENE GLYCOL DIETHYL 

ETHER

ÉTHER DIÉTHYLIQUE DE 

L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

ETER DWUETYLOWY 

GLIKOLU ETYLENOWEGO

ETER DIETYLOWY GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

ETER DIETYLOWY GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

1154 DIETHYLAMINE DIÉTHYLAMINE DWUETYLOAMINA DIETYLOAMINA DIETYLOAMINA

1155 DIETHYL ETHER (ETHYL ETHER) ÉTHER DIÉTHYLIQUE 

(ÉTHER ÉTHYLIQUE)

ETER DWUETYLOWY (ETER 

ETYLOWY)

ETER DIETYLOWY (ETER 

ETYLOWY) 

ETER DIETYLOWY (ETER 

ETYLOWY) 

1156 DIETHYL KETONE DIÉTHYLCÉTONE KETON DWUETYLOWY KETON DIETYLOWY KETON DIETYLOWY 

1157 DIISOBUTYL KETONE DIISOBUTYLCÉTONE KETON DWUIZOBUTYLOWY KETON DIIZOBUTYLOWY KETON DIIZOBUTYLOWY 

1158 DIISOPROPYLAMINE DIISOPROPYLAMINE DWUIZOPROPYLOAMINA DIIZOPROPYLOAMINA DIIZOPROPYLOAMINA

1159 DIISOPROPYL ETHER ÉTHER ISOPROPYLIQUE ETER DWUIZOPROPYLOWY ETER DIIZOPROPYLOWY ETER DIIZOPROPYLOWY 

1160 DIMETHYLAMINE AQUEOUS 

SOLUTION

DIMÉTHYLAMINE EN 

SOLUTION AQUEUSE

DWUMETYLOAMINA 

ROZTWÓR WODNY

DIMETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY

DIMETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY

1161 DIMETHYL CARBONATE CARBONATE DE MÉTHYLE WĘGLAN DWUMETYLU WĘGLAN DIMETYLU WĘGLAN DIMETYLU

1162 DIMETHYLDICHLORO-SILANE DIMÉTHYLDICHLORO-

SILANE

DWUMETYLO-

DWUCHLOROSILAN

DIMETYLODICHLOROSILAN DIMETYLODICHLOROSILAN

1163 DIMETHYLHYDRAZINE, 

UNSYMMETRICAL

DIMÉTHYLHYDRAZINE 

ASYMETRIQUE

DWUMETYLO-HYDRAZYNA 

NIESYMETRYCZNA

DIMETYLOHYDRAZYNA 

NIESYMETRYCZNA

DIMETYLOHYDRAZYNA 

NIESYMETRYCZNA

1164 DIMETHYL SULPHIDE SULFURE DE MÉTHYLE SIARCZEK DWUMETYLU SIARCZEK DIMETYLU SIARCZEK DIMETYLU

1165 DIOXANE DIOXANNE DIOKSAN DIOKSAN DIOKSAN

1166 DIOXOLANE DIOXOLANNE DIOKSOLAN DIOKSOLAN DIOKSOLAN

1167 DIVINYL ETHER, STABILIZED ÉTHER VINYLIQUE 

STABILISÉ

ETER DWUWINYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER DIWINYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER DIWINYLOWY 

STABILIZOWANY
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1169 EXTRACTS, AROMATIC, LIQUID 

(vapour pressure at 

50 °C more than 110 kPa)

EXTRAITS AROMATIQUES 

LIQUIDES (pression de vapeur 

à 50 °C supérieure à 110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o prężności par w 

temperaturze 50°C większej niż 

110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE                                                

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o prężności par w 

temperaturze 50°C większej niż 110 

kPa)

1169 EXTRACTS, AROMATIC, LIQUID 

(vapour pressure at 

50 °C not more than 110 kPa)

EXTRAITS AROMATIQUES 

LIQUIDES (pression de vapeur 

à 50 °C inférieure ou égale à 

110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o prężności par w 

temperaturze 50°C nie większej 

niż 110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE                                         

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o prężności par w 

temperaturze 50°C nie większej niż 

110 kPa)

1169 EXTRACTS, AROMATIC, LIQUID EXTRAITS AROMATIQUES 

LIQUIDES 

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE 

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE

1169 EXTRACTS, AROMATIC,

LIQUID (having a flash-point

below 23 °C and viscous

according to 2.2.3.1.4) (boiling

point not more than 35 °C)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

temperaturze wrzenia nie 

większej niż 35 °C)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE                                          

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(temperatura wrzenia maksymalnie 

35 °C)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze wrzenia 

nie większej niż 35 °C)

1169 EXTRACTS, AROMATIC,

LIQUID (having a flash-point

below 23 °C and viscous

according to 2.2.3.1.4) (vapour

pressure at 50 °C more than

110 kPa, boiling point of more

than 35 °C)

EXTRAITS AROMATIQUES 

LIQUIDES (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

prężności par w 50°C większej 

niż 110 kPa i temperaturze 

wrzenia większej niż 35 °C )

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE                                          

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa, temperatura wrzenia 

powyżej 35 °C)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50°C 

większej niż 110 kPa i temperaturze 

wrzenia większej niż 35 °C )

1169 EXTRACTS, AROMATIC, LIQUID 

(having a flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C not more 

than 110 kPa)

EXTRAITS AROMATIQUES 

LIQUIDES (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i o 

lepkosci zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE                                  

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

EKSTRAKTY AROMATYCZNE 

CIEKŁE (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i o lepkosci zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50°C 

nie większej niż 110 kPa)
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1170 ETHANOL (ETHYL ALCOHOL) or 

ETHANOL SOLUTION (ETHYL 

ALCOHOL SOLUTION)

ÉTHANOL (ALCOOL 

ÉTHYLIQUE) ou ÉTHANOL 

EN SOLUTION (ALCOOL 

ÉTHYLIQUE EN SOLUTION)

ETANOL  (ALKOHOL 

ETYLOWY) lub ETANOL W 

ROZTWORZE  (ALKOHOL 

ETYLOWY W ROZTWORZE)

ETANOL (ALKOHOL ETYLOWY) 

lub ETANOL, ROZTWÓR 

(ALKOHOL ETYLOWY, 

ROZTWÓR)

ETANOL (ALKOHOL ETYLOWY) 

lub ETANOL, ROZTWÓR 

(ALKOHOL ETYLOWY, 

ROZTWÓR)

1170 ETHANOL SOLUTION (ETHYL 

ALCOHOL SOLUTION)

ÉTHANOL EN SOLUTION 

(ALCOOL ÉTHYLIQUE EN 

SOLUTION)

ETANOL W ROZTWORZE  

(ALKOHOL ETYLOWY W 

ROZTWORZE)

ETANOL, ROZTWÓR (ALKOHOL 

ETYLOWY, ROZTWÓR)

ETANOL, ROZTWÓR (ALKOHOL 

ETYLOWY, ROZTWÓR)

1171 ETHYLENE GLYCOL 

MONOETHYL ETHER

ÉTHER MONOÉTHYLIQUE 

DE L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

ETER MONOETYLOWY 

GLIKOLU ETYLENOWEGO 

ETER MONOETYLOWY GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

ETER MONOETYLOWY GLIKOLU 

ETYLENOWEGO 

1172 ETHYLENE GLYCOL 

MONOETHYL ETHER ACETATE

ACÉTATE DE L'ÉTHER 

MONOÉTHYLIQUE DE 

L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

ETER MONOETYLOWY 

OCTANU GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

OCTAN ETERU 

MONOETYLOWEGO GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

OCTAN ETERU 

MONOETYLOWEGO GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

1173 ETHYL ACETATE ACÉTATE D'ÉTHYLE OCTAN ETYLU OCTAN ETYLU OCTAN ETYLU

1175 ETHYLBENZENE ÉTHYLBENZÈNE ETYLOBENZEN ETYLOBENZEN ETYLOBENZEN

1176 ETHYL BORATE BORATE D'ÉTHYLE BORAN TRÓJETYLU BORAN TRIETYLU BORAN TRIETYLU

1177 2-ETHYLBUTYL ACETATE ACÉTATE DE 2-

ÉTHYLBUTYLE

OCTAN 2-ETYLOBUTYLU OCTAN BUTYLOETYLU OCTAN 2-ETYLOBUTYLU

1178 2-ETHYLBUTYRALDEHYDE ALDÉHYDE ÉTHYL-2 

BUTYRIQUE

ALDEHYD                                             

2-ETYLOMASŁOWY

ALDEHYD 2-ETYLOMASŁOWY ALDEHYD                                             

2-ETYLOMASŁOWY

1179 ETHYL BUTYL ETHER ÉTHER ÉTHYLBUTYLIQUE ETER ETYLOWOBUTYLOWY ETER BUTYLOWOETYLOWY ETER BUTYLOWOETYLOWY

1180 ETHYL BUTYRATE BUTYRATE D'ÉTHYLE MAŚLAN ETYLU MAŚLAN ETYLU MAŚLAN ETYLU

1181 ETHYL CHLOROACETATE CHLORACÉTATE 

D'ÉTHYLE

CHLOROOCTAN ETYLU CHLOROOCTAN ETYLU CHLOROOCTAN ETYLU

1182 ETHYL CHLOROFORMATE CHLOROFORMIATE 

D'ÉTHYLE

CHLOROMRÓWCZAN ETYLU CHLOROMRÓWCZAN ETYLU CHLOROMRÓWCZAN ETYLU

1183 ETHYLDICHLOROSILANE ÉTHYLDICHLOROSILANE ETYLODWU-CHLOROSILAN ETYLODICHLOROSILAN ETYLODICHLOROSILAN

1184 ETHYLENE DICHLORIDE DICHLORURE D'ÉTHYLÈNE CHLOREK ETYLENU DICHLOREK ETYLENU CHLOREK ETYLENU 

1185 ETHYLENEIMINE, STABILIZED ÉTHYLÈNEIMINE 

STABILISÉE

ETYLENOIMINA 

STABILIZOWANA

ETYLENOIMINA 

STABILIZOWANA

ETYLENOIMINA STABILIZOWANA

1188 ETHYLENE GLYCOL 

MONOMETHYL ETHER

ÉTHER MONO-

MÉTHYLIQUE DE 

L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

ETER MONOMETYLOWY 

GLIKOLU ETYLENOWEGO 

ETER MONOMETYLOWY 

GLIKOLU ETYLENOWEGO

ETER MONOMETYLOWY 

GLIKOLU ETYLENOWEGO 
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1189 ETHYLENE GLYCOL 

MONOMETHYL ETHER 

ACETATE

ACÉTATE DE L'ÉTHER 

MONOMÉTHYLIQUE DE 

L'ÉTHYLÈNEGLYCOL

ETER MONOMETYLOWY 

OCTANU GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

OCTAN ETERU 

MONOMETYLOWEGO GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

OCTAN ETERU 

MONOMETYLOWEGO GLIKOLU 

ETYLENOWEGO

1190 ETHYL FORMATE FORMIATE D'ÉTHYLE MRÓWCZAN ETYLU MRÓWCZAN ETYLU MRÓWCZAN ETYLU

1191 OCTYL ALDEHYDES ALDÉHYDES OCTYLIQUES ALDEHYDY OKTYLOWE ALDEHYDY OKTYLOWE ALDEHYDY OKTYLOWE 

1192 ETHYL LACTATE LACTATE D'ÉTHYLE MLECZAN ETYLU MLECZAN ETYLU MLECZAN ETYLU

1193 ETHYL METHYL KETONE 

(METHYL ETHYL KETONE)

ÉTHYLMÉTHYLCÉTONE 

(MÉTHYLÉTHYLCÉTONE)

KETON 

ETYLOWOMETYLOWY 

(METYLOETYLOKETON)

KETON ETYLOWOMETYLOWY 

(ETYLOMETYLOKETON)

KETON ETYLOWOMETYLOWY 

(METYLOETYLOKETON)

1194 ETHYL NITRITE SOLUTION NITRITE D'ÉTHYLE EN 

SOLUTION

AZOTYN ETYLU W 

ROZTWORZE

AZOTYN ETYLU, ROZTWÓR AZOTYN ETYLU W ROZTWORZE

1195 ETHYL PROPIONATE PROPIONATE D'ÉTHYLE PROPIONIAN ETYLU PROPIONIAN ETYLU PROPIONIAN ETYLU

1196 ETHYLTRICHLOROSILANE ÉTHYLTRICHLOROSILANE ETYLOTRÓJCHLORO-SILAN ETYLOTRICHLOROSILAN ETYLOTRICHLOROSILAN

1197 EXTRACTS, FLAVOURING, 

LIQUID (vapour pressure at 

50 °C more than 110 kPa)

EXTRAITS LIQUIDES POUR 

AROMATISER (pression de 

vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

EKSTRAKTY SMAKOWE 

CIEKŁE (o prężności par w 

temperaturze 50°C większej niż 

110 kPa)

EKSTRAKTY,  SUBSTANCJE 

SMAKOWE, CIEKŁE

(prężność pary w 50 °C powyżej 

110 kPa)

EKSTRAKTY SMAKOWE, CIEKŁE 

(o prężności par w temperaturze 

50°C większej niż 110 kPa)

1197 EXTRACTS, FLAVOURING, 

LIQUID (vapour pressure at 

50 °C not more than 110 kPa)

EXTRAITS LIQUIDES POUR 

AROMATISER (pression de 

vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

EKSTRAKTY SMAKOWE 

CIEKŁE (o prężności par w 

temperaturze 50°C nie większej 

niż 110 kPa)

EKSTRAKTY, SUBSTANCJE 

SMAKOWE, CIEKŁE                

(prężność pary w 50 °C nie większa 

niż 110 kPa)

EKSTRAKTY SMAKOWE, CIEKŁE 

(o prężności par w temperaturze 

50°C nie większej niż 110 kPa)

1197 EXTRACTS, FLAVOURING, 

LIQUID 

EXTRAITS LIQUIDES POUR 

AROMATISER 

EKSTRAKTY SMAKOWE 

CIEKŁE

EKSTRAKTY, SUBSTANCJE 

SMAKOWE, CIEKŁE 

EKSTRAKTY SMAKOWE, CIEKŁE

1197 EXTRACTS, FLAVOURING, 

LIQUID (having a flash-point 

below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (boiling 

point not more than 35 °C)

EKSTRAKTY SMAKOWE 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

temperaturze wrzenia nie 

wyższej niż 35°C )

EKSTRAKTY, SUBSTANCJE 

SMAKOWE, CIEKŁE

(temperatura zapłonu powyżej 23°C 

i lepkość zgodna  z 2.2.3.1.4), 

(temperatura wrzenia maksymalnie 

35°C)

EKSTRAKTY SMAKOWE, CIEKŁE 

(o temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 2.2.3.1.4) 

(o temperaturze wrzenia nie wyższej 

niż 35°C )
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1197 EXTRACTS, FLAVOURING, 

EXTRACTS, FLAVOURING,  

EXTRACTS, FLAVOURING, 

LIQUID (having a flash-point 

below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C more than 

110 kPa, boiling point of more 

than 35 °C)

EXTRAITS LIQUIDES POUR 

AROMATISER (ayant un 

point d’éclair inférieur à 23 °C 

et visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

EKSTRAKTY SMAKOWE 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

prężności par w 50°C większej 

niż 110 kPa)

EKSTRAKTY, SUBSTANCJE 

SMAKOWE, CIEKŁE

(temperatura zapłonu powyżej 23°C 

i lepkość zgodna  z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa)

EKSTRAKTY SMAKOWE, CIEKŁE 

(o temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 2.2.3.1.4) 

(o prężności par w 50°C większej 

niż 110 kPa i temperaturze wrzenia 

wyższej niż 35°C)

1197 EXTRACTS, FLAVOURING, 

LIQUID (having a flash-point below 

23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

not more than 110 kPa)

EXTRAITS LIQUIDES POUR 

AROMATISER (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

EKSTRAKTY SMAKOWE 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i o 

lepkości zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

EKSTRAKTY, SUBSTANCJE 

SMAKOWE, CIEKŁE

(temperatura zapłonu powyżej 23°C 

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa)

EKSTRAKTY SMAKOWE, CIEKŁE 

(o temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i o lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50°C 

nie większej niż 110 kPa)

1198 FORMALDEHYDE SOLUTION, 

FLAMMABLE

FORMALDÉHYDE EN 

SOLUTION INFLAMMABLE

FORMALDEHYD W 

ROZTWORZE PALNY

FORMALDEHYD, ROZTWÓR 

ZAPALNY

FORMALDEHYD W ROZTWORZE, 

ZAPALNY

1199 FURALDEHYDES FURALDÉHYDES ALDEHYDY FURFURYLOWE ALDEHYDY FURFURYLOWE ALDEHYDY FURFURYLOWE

1201 FUSEL OIL HUILE DE FUSEL OLEJ FUZLOWY OLEJ FUZLOWY OLEJ FUZLOWY

1201 FUSEL OIL HUILE DE FUSEL OLEJ FUZLOWY OLEJ FUZLOWY OLEJ FUZLOWY

1202 GAS OIL or DIESEL FUEL or 

HEATING OIL, LIGHT (flash-point 

not more than 60 °C)

CARBURANT DIESEL ou 

GAZOLE ou HUILE DE 

CHAUFFE LÉGÈRE (point 

d'éclair ne dépassant 

pas  60 °C)

PALIWO DO SILNIKÓW 

DIESLA lub OLEJ GAZOWY 

lub OLEJ OPAŁOWY LEKKI (o 

temperaturze zapłonu nie 

wyższej niż 60°C)

PALIWO DO SILNIKÓW DIESLA 

lub

OLEJ GAZOWY lub 

OLEJ OPAŁOWY LEKKI

(temperatura zapłonu maksymalnie 

60 °C)  

PALIWO DO SILNIKÓW DIESLA 

lub OLEJ GAZOWY lub OLEJ 

OPAŁOWY LEKKI (o temperaturze 

zapłonu nie wyższej niż 60°C)
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1202 DIESEL FUEL complying with 

standard EN 590:2009 + A1:2010 or 

GAS OIL or HEATING OIL, LIGHT 

with a flash-point as specified in EN 

590:2009 + A1:2010

CARBURANT DIESEL 

conforme à la norme EN 

590:2009 + A1:2010 ou 

GAZOLE ou HUILE DE 

CHAUFFE LÉGÈRE à point 

d'éclair défini dans la norme 

EN 590:2009 + A1:2010

PALIWO DO SILNIKÓW 

DIESLA zgodne z normą EN 

590:2004 lub OLEJ GAZOWY 

lub OLEJ OPAŁOWY LEKKI o 

temperaturze zapłonu zgodnej z 

normą EN 590:2009 + A1:2010

PALIWO DO SILNIKÓW DIESLA,

zgodne z normą EN 590:2009 + 

A1:2010 lub 

OLEJ GAZOWY lub

OLEJ OPAŁOWY LEKKI

o temperaturze zapłonu zgodnej z 

normą EN 590:2009 + A1:2010

PALIWO DO SILNIKÓW DIESLA 

zgodne z normą EN 590:2004 lub 

OLEJ GAZOWY lub OLEJ 

OPAŁOWY LEKKI o temperaturze 

zapłonu zgodnej z normą EN 

590:2009 + A1:2010

1202 GAS OIL or DIESEL FUEL or 

HEATING OIL, LIGHT (flash-point 

more than 60 °C and not more than 

100 °C)

CARBURANT DIESEL ou 

GAZOLE ou HUILE DE 

CHAUFFE LÉGÈRE (point 

d'éclair compris entre 60 °C 

et 100 °C)

PALIWO DO SILNIKÓW 

DIESLA lub OLEJ GAZOWY 

lub OLEJ OPAŁOWY LEKKI (o 

temperaturze zapłonu wyższej 

niż 60°C ale nie wyższej niż 

100°C)

PALIWO DO SILNIKÓW DIESLA 

lub

OLEJ GAZOWY lub 

OLEJ OPAŁOWY LEKKI

(temperatura zapłonu powyżej  

60°C do 100 °C włącznie)  

PALIWO DO SILNIKÓW DIESLA 

lub OLEJ GAZOWY lub OLEJ 

OPAŁOWY LEKKI (o temperaturze 

zapłonu wyższej niż 60°C ale nie 

wyższej niż 100°C)

1203 MOTOR SPIRIT or GASOLINE or 

PETROL

ESSENCE PALIWO SILNIKOWE lub 

GAZOLINA lub BENZYNA

BENZYNA lub PALIWO 

GAŹNIKOWE

PALIWO SILNIKOWE lub 

BENZYNA

1204 NITROGLYCERIN SOLUTION IN 

ALCOHOL with not more than 1% 

nitroglycerin

NITROGLYCÉRINE EN 

SOLUTION ALCOOLIQUE 

avec au plus 1% de 

nitroglycérine

NITROGLICERYNA W 

ROZTWORZE 

ALKOHOLOWYM zawierającym 

nie więcej niż 1% nitrogliceryny

NITROGLICERYNA, ROZTWÓR 

W ALKOHOLU, 

zawierający maksymalnie 1% 

gliceryny

NITROGLICERYNA W 

ROZTWORZE ALKOHOLOWYM 

zawierającym nie więcej niż 1% 

nitrogliceryny

1206 HEPTANES HEPTANES HEPTANY HEPTANY HEPTANY

1207 HEXALDEHYDE HEXALDÉHYDE ALDEHYD HEKSYLOWY ALDEHYD HEKSYLOWY ALDEHYD HEKSYLOWY

1208 HEXANES HEXANES HEKSANY HEKSANY HEKSANY

1210 PRINTING INK, flammable or 

PRINTING INK RELATED 

MATERIAL (including printing ink 

thinning or reducing compound), 

flammable 

ENCRES D'IMPRIMERIE, 

inflammables ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

ENCRES D'IMPRIMERIE 

(y compris solvants et diluants 

pour encres d'imprimerie), 

inflammables

FARBA DRUKARSKA palna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki farby 

drukarskiej) palny 

FARBA DRUKARSKA,

zapalna lub

DODATKI DO FARB 

DRUKARSKICH

(w tym  rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb 

drukarskich), zapalne 

FARBA DRUKARSKA zapalna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ (obejmuje 

rozcieńczalniki lub rozpuszczalniki 

farby drukarskiej) zapalny 
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1210 PRINTING INK, flammable or 

PRINTING INK RELATED 

MATERIAL (including printing ink 

thinning or reducing compound), 

flammable (vapour pressure at 50 °C 

more than 

110 kPa)

ENCRES D'IMPRIMERIE, 

inflammables ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

ENCRES D'IMPRIMERIE 

(y compris solvants et diluants 

pour encres d'imprimerie), 

inflammables (pression de 

vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

FARBA DRUKARSKA palna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki farby 

drukarskiej) palny (o prężności 

par w 50°C większej niż 110 

kPa)

FARBA DRUKARSKA,

zapalna lub

DODATKI DO FARB 

DRUKARSKICH

(w tym  rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb 

drukarskich), zapalne (prężność 

pary w 50 °C większa niż 110 kPa)

FARBA DRUKARSKA zapalna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ (obejmuje 

rozcieńczalniki lub rozpuszczalniki 

farby drukarskiej) zapalny  (o 

prężności par w 50°C większej niż 

110 kPa)

1210 PRINTING INK, flammable or 

PRINTING INK RELATED 

MATERIAL (including printing ink 

thinning or reducing compound), 

flammable (vapour pressure at 50 °C 

not more than 

110 kPa)

ENCRES D'IMPRIMERIE, 

inflammables ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

ENCRES D'IMPRIMERIE 

(y compris solvants et diluants 

pour encres d'imprimerie), 

inflammables (pression de 

vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

 FARBA DRUKARSKA palna 

lub MATERIAŁ POKREWNY 

DO FARBY DRUKARSKIEJ 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki farby 

drukarskiej) palny (o prężności 

par w 50°C nie większej niż 110 

kP)

FARBA DRUKARSKA,

zapalna lub

DODATKI DO FARB 

DRUKARSKICH

(w tym  rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb 

drukarskich), zapalne (prężność 

pary w 50 °C  maksymalnie 110 

kPa)

FARBA DRUKARSKA zapalna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ (obejmuje 

rozcieńczalniki lub rozpuszczalniki 

farby drukarskiej) zapalny (o 

prężności par w 50°C nie większej 

niż 110 kP)

1210 PRINTING INK, flammable or 

PRINTING INK RELATED 

MATERIAL (including printing ink 

thinning or reducing compound), 

flammable 

ENCRES D'IMPRIMERIE, 

inflammables ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

ENCRES D'IMPRIMERIE 

(y compris solvants et diluants 

pour encres d'imprimerie), 

inflammables 

FARBA DRUKARSKA palna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki farby 

drukarskiej) palny

FARBA DRUKARSKA,

zapalna lub

DODATKI DO FARB 

DRUKARSKICH

(w tym  rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb 

drukarskich), zapalne 

FARBA DRUKARSKA zapalna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ (obejmuje 

rozcieńczalniki lub rozpuszczalniki 

farby drukarskiej) zapalny 
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1210 PRINTING INK, flammable or 

PRINTING INK RELATED 

MATERIAL (including printing ink 

thinning or reducing compound), 

flammable (having a flash-point 

below 23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

more than 110 kPa)

ENCRES D'IMPRIMERIE, 

inflammables ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

ENCRES D'IMPRIMERIE 

(y compris solvants et diluants 

pour encres d'imprimerie), 

inflammables (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

FARBA DRUKARSKA palna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki farby 

drukarskiej) palny (obejmuje 

rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki farby 

drukarskiej), 

palny (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4), (o temperaturze 

wrzenia 

nie wyższej, niż 35 °C)

FARBA DRUKARSKA, 

zapalna lub

DODATKI DO FARB 

DRUKARSKICH

(w tym  rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb 

drukarskich), zapalne (temperatura 

zapłonu poniżejj 23 °C i lepkość 

zgodna z 2.2.3.1.4), (prężność pary 

w 50 °C większa niż 110 kPa)

FARBA DRUKARSKA zapalna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ (obejmuje 

rozcieńczalniki lub rozpuszczalniki 

farby drukarskiej) zapalny (o 

temperaturze zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), (o temperaturze wrzenia 

nie wyższej, niż 35 °C)

1210 PRINTING INK, flammable or 

PRINTING INK RELATED 

MATERIAL (including 

printing ink thinning or 

reducing compound), 

flammable  (having a flash-

point below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C more than 

110 kPa, boiling point of more 

than 35 °C)

FARBA DRUKARSKA, palna 

lub MATERIAŁ POKREWNY 

DO FARBY DRUKARSKIEJ 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki farby 

drukarskiej), palny(o 

temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4), (o prężności par w 

50°C większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, 

niż 

35°C)

FARBA DRUKARSKA, 

zapalna lub

DODATKI DO FARB 

DRUKARSKICH

(w tym  rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb 

drukarskich), 

zapalne (temperatura zapłonu 

poniżejj 23 °C i lepkość 

zgodna z 2.2.3.1.4), (prężność pary 

w 50 °C większa niż 110 

kPa, temperatura wrzenia większa 

niż 35 °C)

FARBA DRUKARSKA zapalna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ (obejmuje 

rozcieńczalniki lub rozpuszczalniki 

farby drukarskiej) zapalny (o 

temperaturze zapłonu poniżej 23°C i 

lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), (o prężności par w 

50°C większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, niż 

35°C)
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1210 PRINTING INK, flammable or 

PRINTING INK RELATED 

MATERIAL (including printing ink 

thinning or reducing compound), 

flammable (having a flash-point 

below 23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

not more than 110 kPa)

ENCRES D'IMPRIMERIE, 

inflammables ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

ENCRES D'IMPRIMERIE 

(y compris solvants et diluants 

pour encres d'imprimerie), 

inflammables (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

FARBA DRUKARSKA palna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki farby 

drukarskiej) palny (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 

50°C niewiększej niż 110 kPa)

FARBA DRUKARSKA,

zapalna lub

DODATKI DO FARB 

DRUKARSKICH

(w tym  rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb 

drukarskich), zapalne (temperatura 

zapłonu poniżej 23 °C i lepkość 

według 2.2.3.1.4), (prężność pary w 

50 °C  maksymalnie 110 kPa) 

FARBA DRUKARSKA zapalna lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY DRUKARSKIEJ (obejmuje 

rozcieńczalniki lub rozpuszczalniki 

farby drukarskiej) zapalny   (o 

temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), (o prężności par w 

50°C nie większej, niż              110 

kPa)

1212 ISOBUTANOL (ISOBUTYL 

ALCOHOL)

ISOBUTANOL (ALCOOL 

ISOBUTYLIQUE)

IZOBUTANOL  (ALKOHOL 

IZOBUTYLOWY)

IZOBUTANOL (ALKOHOL 

IZOBUTYLOWY)

IZOBUTANOL  (ALKOHOL 

IZOBUTYLOWY)

1213 ISOBUTYL ACETATE ACÉTATE D'ISOBUTYLE OCTAN IZOBUTYLU OCTAN IZOBUTYLU OCTAN IZOBUTYLU

1214 ISOBUTYLAMINE ISOBUTYLAMINE IZOBUTYLOAMINA IZOBUTYLOAMINA IZOBUTYLOAMINA

1216 ISOOCTENES ISOOCTÈNES IZOOKTENY IZOOKTENY IZOOKTENY

1218 ISOPRENE, STABILIZED ISOPRÈNE STABILISÉ IZOPREN STABILIZOWANY IZOPREN STABILIZOWANY IZOPREN STABILIZOWANY

1219 ISOPROPANOL (ISOPROPYL 

ALCOHOL)

ISOPROPANOL (ALCOOL 

ISOPROPYLIQUE)

IZOPROPANOL  (ALKOHOL 

IZOPROPYLOWY)

IZOPROPANOL (ALKOHOL 

IZOPROPYLOWY)

IZOPROPANOL  (ALKOHOL 

IZOPROPYLOWY)

1220 ISOPROPYL ACETATE ACÉTATE D'ISOPROPYLE OCTAN IZOPROPYLU OCTAN IZOPROPYLU OCTAN IZOPROPYLU

1221 ISOPROPYLAMINE ISOPROPYLAMINE IZOPROPYLOAMINA IZOPROPYLOAMINA IZOPROPYLOAMINA 

1222 ISOPROPYL NITRATE NITRATE D'ISOPROPYLE AZOTAN IZOPROPYLU AZOTAN IZOPROPYLU AZOTAN IZOPROPYLU

1223 KEROSENE KÉROSÈNE NAFTA LOTNICZA NAFTA NAFTA

1224 KETONES, LIQUID, N.O.S. (vapour 

pressure at 50 °C more than 110 kPa)

CÉTONES LIQUIDES, N.S.A. 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

KETONY CIEKŁE I.N.O. (o 

prężności par w 50°C większej 

niż 110 kPa)

KETONY CIEKŁE, I.N.O.

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa)

KETONY CIEKŁE, I.N.O. (o 

prężności par w 50°C większej niż 

110 kPa)

1224 KETONES, LIQUID, N.O.S. (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

CÉTONES LIQUIDES, N.S.A. 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

KETONY CIEKŁE I.N.O. (o 

prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

KETONY CIEKŁE, I.N.O.

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

KETONY CIEKŁE, I.N.O. (o 

prężności par w 50°C nie większej 

niż 110 kPa)

1224 KETONES, LIQUID, N.O.S. CÉTONES LIQUIDES, N.S.A. KETONY CIEKŁE I.N.O. KETONY CIEKŁE, I.N.O. KETONY CIEKŁE, I.N.O. 
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1228 MERCAPTANS, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S. or 

MERCAPTAN MIXTURE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S.

MERCAPTANS LIQUIDES 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A. ou 

MERCAPTANS EN 

MÉLANGE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

MERKAPTANY CIEKŁE 

ZAPALNE TRUJĄCE I.N.O. lub 

MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA 

ZAPALNA TRUJĄCA I.N.O.

MERKAPTANY CIEKŁE ZAPALNE 

TRUJĄCE, I.N.O. lub 

MERKAPTANY, MIESZANINA 

CIEKŁA ZAPALNA TRUJĄCA, 

I.N.O.

MERKAPTANY CIEKŁE, ZAPALNE, 

TRUJĄCE, I.N.O. lub MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA, 

ZAPALNA, TRUJĄCA, I.N.O.

1228 MERCAPTANS, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S. or 

MERCAPTAN MIXTURE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S.

MERCAPTANS LIQUIDES 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A. ou 

MERCAPTANS EN 

MÉLANGE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

MERKAPTANY CIEKŁE 

ZAPALNE TRUJĄCE I.N.O. lub 

MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA 

ZAPALNA TRUJĄCA I.N.O.

MERKAPTANY CIEKŁE ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O. lub 

MERKAPTANY, MIESZANINA 

CIEKŁA ZAPALNA TRUJĄCA, 

I.N.O.

MERKAPTANY CIEKŁE, ZAPALNE, 

TRUJĄCE, I.N.O. lub MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA, 

ZAPALNA, TRUJĄCA, I.N.O.

1229 MESITYL OXIDE OXYDE DE MÉSITYLE TLENEK MEZYTYLU TLENEK MEZYTYLU TLENEK MEZYTYLU

1230 METHANOL MÉTHANOL METANOL METANOL METANOL

1231 METHYL ACETATE ACÉTATE DE MÉTHYLE OCTAN METYLU OCTAN METYLU OCTAN METYLU

1233 METHYLAMYL ACETATE ACÉTATE DE 

MÉTHYLAMYLE

OCTAN 

METYLOWOAMYLOWY

OCTAN AMYLOMETYLU OCTAN METYLOAMYLU

1234 METHYLAL MÉTHYLAL METYLAL METYLAL METYLAL

1235 METHYLAMINE, AQUEOUS 

SOLUTION

MÉTHYLAMINE EN 

SOLUTION AQUEUSE

METYLOAMINA ROZTWÓR 

WODNY

METYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY

METYLOAMINA W ROZTWORZE 

WODNYM

1237 METHYL BUTYRATE BUTYRATE DE MÉTHYLE MAŚLAN METYLU MAŚLAN METYLU MAŚLAN METYLU

1238 METHYL CHLOROFORMATE CHLOROFORMIATE DE 

MÉTHYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

METYLU

CHLOROMRÓWCZAN METYLU CHLOROMRÓWCZAN METYLU

1239 METHYL CHLORO-METHYL 

ETHER

ÉTHER MÉTHYLIQUE 

MONOCHLORÉ

ETER METYLOWO-

CHLOROMETYLOWY

ETER 

METYLOWOCHLOROMETYLOW

Y

ETER 

METYLOWOCHLOROMETYLOWY

1242 METHYLDICHLOROSILANE MÉTHYLDICHLORO-

SILANE

METYLODWUCHLORO-SILAN METYLODICHLOROSILAN METYLODICHLOROSILAN

1243 METHYL FORMATE FORMIATE DE MÉTHYLE MRÓWCZAN METYLU MRÓWCZAN METYLU MRÓWCZAN METYLU

1244 METHYLHYDRAZINE MÉTHYLHYDRAZINE METYLOHYDRAZYNA METYLOHYDRAZYNA METYLOHYDRAZYNA 

1245 METHYL ISOBUTYL KETONE MÉTHYLISOBUTYL-

CÉTONE

KETON METYLOWO-

IZOBUTYLOWY

KETON 

IZOBUTYLOWOMETYLOWY

KETON 

IZOBUTYLOWOMETYLOWY

1246 METHYL ISOPROPENYL 

KETONE, STABILIZED

MÉTHYLISOPROPENYL-

CÉTONE STABILISÉE

KETON METYLOWO-

IZOPROPENYLOWY 

STABILIZOWANY

KETON 

IZOPROPENYLOWOMETYLOWY 

STABILIZOWANY

KETON 

METYLOWOIZOPROPENYLOWY, 

STABILIZOWANY
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ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

1247 METHYL METHACRYLATE 

MONOMER, STABILIZED

MÉTHACRYLATE DE 

MÉTHYLE MONOMÈRE 

STABILISÉ

METAKRYLAN METYLU 

MONOMER STABILIZOWANY

METAKRYLAN METYLU, 

MONOMER STABILIZOWANY

METAKRYLAN METYLU 

MONOMER, STABILIZOWANY

1248 METHYL PROPIONATE PROPIONATE DE MÉTHYLE PROPIONIAN METYLU PROPIONIAN METYLU PROPIONIAN METYLU

1249 METHYL PROPYL KETONE MÉTHYLPROPYLCÉTONE KETON 

METYLOWOPROPYLOWY

KETON 

METYLOWOPROPYLOWY

KETON 

METYLOWOPROPYLOWY

1250 METHYLTRICHLORO-SILANE MÉTHYLTRICHLORO-

SILANE

METYLOTRÓJCHLORO-SILAN METYLOTRICHLOROSILAN METYLOTRICHLOROSILAN

1251 METHYL VINYL KETONE, 

STABILIZED

MÉTHYLVINYLCÉTONE, 

STABILISÉE

KETON 

METYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

KETON METYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

KETON METYLOWOWINYLOWY, 

STABILIZOWANY

1259 NICKEL CARBONYL NICKEL-

TÉTRACARBONYLE

CZTEROKARBONYLEK NIKLU TETRAKARBONYLEK NIKLU TETRAKARBONYLEK NIKLU

1261 NITROMETHANE NITROMÉTHANE NITROMETAN NITROMETAN NITROMETAN

1262 OCTANES OCTANES OKTANY OKTANY OKTANY

1263 PAINT (including paint, lacquer, 

enamel, stain, shellac, varnish, polish, 

liquid filler and liquid lacquer base) 

or PAINT RELATED MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound) 

PEINTURES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou  MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) 

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki)

FARBA

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły) lub

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb) 

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe napełniacze i 

ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (obejmuje rozcieńczalniki 

lub rozpuszczalniki)



3.1.2 3.1.2 3.1.2
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ADR

Nazwa towaru 

RID

1263 PAINT (including paint, lacquer, 

enamel, stain, shellac, varnish, polish, 

liquid filler and liquid lacquer base) 

or PAINT RELATED MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound) (vapour pressure 

at 50 °C more than 

110 kPa)

PEINTURES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) (pression de vapeur 

à 50 °C supérieure à 110 kPa)

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY 

(obejmuje rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki) (o prężności 

par w 50°C większej niż              

110 kPa)

FARBA 

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły)  lub

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb) (prężność 

pary w 50 °C większa niż 110 kPa)

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe napełniacze i 

ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (obejmuje rozcieńczalniki 

lub rozpuszczalniki) (o prężności par 

w 50°C większej niż              110 

kPa)

1263 PAINT (including paint, lacquer, 

enamel, stain, shellac, varnish, polish, 

liquid filler and liquid lacquer base) 

or PAINT RELATED MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound) (vapour pressure 

at 50 °C not more than 110 kPa)

PEINTURES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) (pression de vapeur 

à 50 °C inférieure ou égale à 

110 kPa)

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY 

(obejmuje rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki) (o prężności 

par w 50°C nie większej niż              

110 kPa)

FARBA

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły)  lub

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb) (prężność 

pary w 50 °C  maksymalnie 110 

kPa)

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe napełniacze i 

ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (obejmuje rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki) (o prężności par w 

50°C nie większej niż              110 

kPa)

1263 PAINT (including paint, lacquer, 

enamel, stain, shellac, varnish, polish, 

liquid filler and liquid lacquer base) 

or PAINT RELATED MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound) 

PEINTURES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) 

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY 

(obejmuje rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki)

FARBA

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły)  lub

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb)

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe napełniacze i 

ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (obejmuje rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki)
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PAINT (including paint, 

lacquer, enamel, stain, shellac, 

varnish, polish, liquid filler and 

liquid lacquer base) or PAINT 

RELATED MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound) (having a 

flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(boiling point not more than 

35 °C)

FARBA (obejmuje farby, lakiery, 

emalie, bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe 

napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (o temperaturze 

zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4), (obejmuje 

rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki) (o 

temperaturze 

wrzenia nie wyższej, niż 35°C)

FARBA 

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, 

materiał wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły)  lub

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb) 

(temperatura 

zapłonu poniżej 23 °C i lepkość 

zgodna

z 2.2.3.1.4) (temperatura wrzenia 

maksymalnie 35 °C) 

FARBA (obejmuje farby, lakiery, 

emalie, bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), (obejmuje 

rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki) (o temperaturze 

wrzenia nie wyższej, niż 35°C)
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1263 PAINT (including paint, 

lacquer, enamel, stain, shellac, 

varnish, polish, liquid filler and 

liquid lacquer base) or PAINT 

RELATED MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound) (having a 

flash-point below 23 °C and  flash-

point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C more 

than 110 kPa, boiling point of 

more than 35 °C)

PEINTURES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

FARBA (obejmuje farby, lakiery, 

emalie, bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe 

napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY  (o temperaturze 

zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4),  (obejmuje 

rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki) (o prężności 

par 

w 50°C nie większej, niż 110 

kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, 

niż 

35°C)

FARBA

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, 

materiał wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły)  lub

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb) 

(temperatura 

zapłonu poniżej 23 °C i lepkość 

zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa, temperatura 

wrzenia powyżej 35 °C)

FARBA (obejmuje farby, lakiery, 

emalie, bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY  (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4),  (obejmuje rozcieńczalniki 

lub rozpuszczalniki) (o prężności par 

w 50°C nie większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, niż 

35°C)

1263 PAINT (including paint, 

lacquer, enamel, stain, shellac, 

varnish, polish, liquid filler and 

liquid lacquer base) or PAINT 

RELATED MATERIAL  RELATED 

MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound) (having a 

flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C not 

more than 110 kPa)

PEINTURES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

FARBA (obejmuje farby lakiery 

emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (obejmuje 

rozcieńczalniki lub 

rozpuszczalniki) (o prężności 

par w 50°C nie większej niż 110 

kPa)

FARBA

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, 

materiał wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły)  lub

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb) 

(temperatura 

zapłonu poniżej 23 °C i lepkość 

zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie  110 kPa) 

FARBA 'FARBA (obejmuje farby 

lakiery emalie bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe napełniacze i 

ciekłe lakiery podkładowe)lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (obejmuje rozcieńczalniki 

lub rozpuszczalniki) (o prężności par 

w 50°C nie większej niż 110 kPa)
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1264 PARALDEHYDE PARALDÉHYDE PARALDEHYD PARALDEHYD PARALDEHYD

1265 PENTANES, liquid PENTANES, liquides PENTANY ciekłe PENTANY, 

ciekłe

PENTANY ciekłe

1265 PENTANES, liquid PENTANES, liquides PENTANY ciekłe PENTANY, 

ciekłe

PENTANY ciekłe

1266 PERFUMERY PRODUCTS with 

flammable solvents (vapour pressure 

at 50 °C more than 110 kPa)

PRODUITS POUR 

PARFUMERIE contenant des 

solvants inflammables 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE 

zawierające palne 

rozpuszczalniki (o prężności par 

w 50°C większej niż 110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE

zawierające zapalne 

rozpuszczalniki (prężność pary w 

50 °C powyżej 110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE 

zawierające zapalne rozpuszczalniki 

(o prężności par w 50°C większej 

niż 110 kPa)

1266 PERFUMERY PRODUCTS with 

flammable solvents (vapour pressure 

at 50 °C not more than 110 kPa)

PRODUITS POUR 

PARFUMERIE contenant des 

solvants inflammables 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE 

zawierające palne 

rozpuszczalniki (o prężności par 

w 50°C nie większej niż 110 

kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE

zawierające zapalne 

rozpuszczalniki (prężność pary w 

50 °C maksymalnie 110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE 

zawierające zapalne rozpuszczalniki 

(o prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

1266 PERFUMERY PRODUCTS with 

flammable solvents 

PRODUITS POUR 

PARFUMERIE contenant des 

solvants inflammables 

WYROBY PERFUMERYJNE 

zawierające palne 

rozpuszczalniki

WYROBY PERFUMERYJNE

zawierające zapalne 

rozpuszczalniki

WYROBY PERFUMERYJNE

zawierające zapalne rozpuszczalniki

WYROBY PERFUMERYJNE (

temperaturze zapłonu poniżej  

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), zawierające palne 

rozpuszczalniki  (o 

temperaturze

wrzenia nie wyższej, niż 35°C)

WYROBY PERFUMERYJNE 

zawierające zapalne 

rozpuszczalniki (temperatura 

zapłonu 

poniżej 23 °C

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(temperatura wrzenia 

maksymalnie 35 °C) 

WYROBY PERFUMERYJNE (

temperaturze zapłonu poniżej  

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), zawierające zapalne 

rozpuszczalniki  (o temperaturze

wrzenia nie wyższej, niż 35°C)
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3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

1266 PERFUMERY PRODUCTS with 

flammable solvents (having a flash-

point below  

23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

more than 110 kPa)

PRODUITS POUR 

PARFUMERIE contenant des 

solvants inflammables (ayant 

un point d’éclair inférieur à 

23 °C et visqueux selon 

2.2.3.1.4) (pression de vapeur 

à 50 °C supérieure à 110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), zawierające palne 

rozpuszczalniki (o prężności par 

w 

50°C większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, 

niż 

35°C )

WYROBY PERFUMERYJNE

zawierające zapalne 

rozpuszczalniki (temperatura 

zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (prężność pary 

w 50 °C większa niż 110 kPa, 

temperatura wrzenia powyżej 

35°C)

WYROBY PERFUMERYJNE (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), zawierające zapalne 

rozpuszczalniki (o prężności par w 

50°C większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, niż 

35°C )

1266 PERFUMERY PRODUCTS with 

flammable solvents (having a flash-

point below  

23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

not more than 110 kPa)

PRODUITS POUR 

PARFUMERIE contenant des 

solvants inflammables (ayant 

un point d’éclair inférieur à 

23 °C et visqueux selon 

2.2.3.1.4) (pression de vapeur 

à 50 °C inférieure ou égale à 

110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE (o

emperaturze zapłonu poniżej  

emperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), zawierające palne 

ozpuszczalniki (o prężności par 

w

50°C nie większej, niż 110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE

zawierające zapalne 

rozpuszczalniki (temperatura 

zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (prężność pary 

w 50 °C maksymalnie 110 kPa)

WYROBY PERFUMERYJNE (o

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), zawierające zapalne 

rozpuszczalniki (o prężności par w

50°C nie większej, niż 110 kPa)

1267 PETROLEUM CRUDE OIL PÉTROLE BRUT ROPA NAFTOWA SUROWA ROPA NAFTOWA SUROWA ROPA NAFTOWA SUROWA

1267 PETROLEUM CRUDE OIL (vapour 

pressure at 50 °C more than 110 kPa)

PÉTROLE BRUT (pression de 

vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

ROPA NAFTOWA SUROWA (o 

prężności par w 50°C większej 

niż 110)

ROPA NAFTOWA SUROWA

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa)

ROPA NAFTOWA SUROWA (o 

prężności par w 50°C większej niż 

110)

1267 PETROLEUM CRUDE OIL (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

PÉTROLE BRUT (pression de 

vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

ROPA NAFTOWA SUROWA (o 

prężności par w 50°C nie 

większej niż             110 kPa)

ROPA NAFTOWA SUROWA

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

ROPA NAFTOWA SUROWA (o 

prężności par w 50°C nie większej 

niż             110 kPa)

1267 PETROLEUM CRUDE OIL PÉTROLE BRUT ROPA NAFTOWA SUROWA ROPA NAFTOWA SUROWA ROPA NAFTOWA SUROWA
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1268 PETROLEUM DISTILLATES, 

N.O.S. or PETROLEUM 

PRODUCTS, N.O.S.

DISTILLATS DE PÉTROLE, 

N.S.A. ou PRODUITS 

PÉTROLIERS, N.S.A. 

DESTYLATY Z ROPY 

NAFTOWEJ I.N.O. lub 

PRODUKTY NAFTOWE I.N.O.

DESTYLATY ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. lub 

PRODUKTY ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. 

DESTYLATY Z ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. lub PRODUKTY NAFTOWE, 

I.N.O.

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 

N.O.S. or PETROLEUM 

PRODUCTS, N.O.S. (vapour 

pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

DISTILLATS DE PÉTROLE, 

N.S.A. ou PRODUITS 

PÉTROLIERS, N.S.A. 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

DESTYLATY Z ROPY 

NAFTOWEJ I.N.O. lub 

PRODUKTY NAFTOWE I.N.O.  

(o prężności par w temperaturze 

50°C większej niż 110 kPa)

DESTYLATY ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. lub 

PRODUKTY ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O.

(prężność pary w 50 °C powyżej 

110 kPa)

DESTYLATY Z ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. lub PRODUKTY NAFTOWE, 

I.N.O.  (o prężności par w 

temperaturze 50°C większej niż 110 

kPa)

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 

N.O.S. or PETROLEUM 

PRODUCTS, N.O.S. (vapour 

pressure at 50 °C not more than 

110 kPa)

DISTILLATS DE PÉTROLE, 

N.S.A. ou PRODUITS 

PÉTROLIERS, N.S.A. 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

DESTYLATY Z ROPY 

NAFTOWEJ I.N.O. lub 

PRODUKTY NAFTOWE I.N.O.  

(o prężności par w temperaturze 

50°C nie większej niż 110 kPa)

DESTYLATY ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. lub 

PRODUKTY ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O.

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

DESTYLATY Z ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. lub PRODUKTY NAFTOWE, 

I.N.O.  (o prężności par w 

temperaturze 50°C nie większej niż 

110 kPa)

1268 PETROLEUM DISTILLATES, 

N.O.S. or PETROLEUM 

PRODUCTS, N.O.S.

DISTILLATS DE PÉTROLE, 

N.S.A. ou PRODUITS 

PÉTROLIERS, N.S.A.

DESTYLATY Z ROPY 

NAFTOWEJ I.N.O. lub 

PRODUKTY NAFTOWE I.N.O.

DESTYLATY ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. lub 

PRODUKTY ROPY NAFTOWEJ, 

I.N.O. 

DESTYLATY Z ROPY NAFTOWEJ 

I.N.O. lub PRODUKTY NAFTOWE 

I.N.O.

1272 PINE OIL HUILE DE PIN OLEJ SOSNOWY OLEJ SOSNOWY OLEJ SOSNOWY

1274 n-PROPANOL (PROPYL 

ALCOHOL, NORMAL)

n-PROPANOL (ALCOOL 

PROPYLIQUE NORMAL)

n-PROPANOL 

(ALKOHOL n-PROPYLOWY)

n-PROPANOL (ALKOHOL n-

PROPYLOWY)

n-PROPANOL 

(ALKOHOL n-PROPYLOWY)

1274 n-PROPANOL (PROPYL 

ALCOHOL, NORMAL)

n-PROPANOL (ALCOOL 

PROPYLIQUE NORMAL)

n-PROPANOL 

(ALKOHOL n-PROPYLOWY)

n-PROPANOL (ALKOHOL n-

PROPYLOWY)

n-PROPANOL 

(ALKOHOL n-PROPYLOWY)

1275 PROPIONALDEHYDE ALDÉHYDE PROPIONIQUE ALDEHYD PROPIONOWY ALDEHYD PROPIONOWY ALDEHYD PROPIONOWY

1276 n-PROPYL ACETATE ACÉTATE DE n-PROPYLE OCTAN n-PROPYLU OCTAN n-PROPYLU OCTAN n-PROPYLU

1277 PROPYLAMINE PROPYLAMINE PROPYLOAMINA PROPYLOAMINA PROPYLOAMINA

1278 1-CHLOROPROPANE CHLORO-1 PROPANE 1-CHLOROPROPAN 1-CHLOROPROPAN 1-CHLOROPROPAN

1279 1,2-DICHLOROPROPANE DICHLORO-1,2 PROPANE 12-DWUCHLOROPROPAN 1,2-DICHLOROPROPAN 1,2-DICHLOROPROPAN

1280 PROPYLENE OXIDE OXYDE DE PROPYLÈNE TLENEK PROPYLENU TLENEK PROPYLENU TLENEK PROPYLENU

1281 PROPYL FORMATES FORMIATES DE PROPYLE MRÓWCZANY PROPYLU MRÓWCZANY PROPYLU MRÓWCZANY PROPYLU

1282 PYRIDINE PYRIDINE PIRYDYNA PIRYDYNA PIRYDYNA
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1286 ROSIN OIL (vapour pressure at 50 °C 

more than 110 kPa)

HUILE DE COLOPHANE 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

OLEJ ŻYWICZNY (o prężności 

par w 50°C większej niż 110 

kPa)

OLEJ ŻYWICZNY

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa)

OLEJ ŻYWICZNY (o prężności par 

w 50°C większej niż 110 kPa)

1286 ROSIN OIL (vapour pressure at 50 °C 

not more than 110 kPa)

HUILE DE COLOPHANE 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

OLEJ ŻYWICZNY (o prężności 

par w 50°C nie większej niż 110 

kPa)

OLEJ ŻYWICZNY

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

OLEJ ŻYWICZNY (o prężności par 

w 50°C nie większej niż 110 kPa)

1286 ROSIN OIL HUILE DE COLOPHANE OLEJ ŻYWICZNY OLEJ ŻYWICZNY OLEJ ŻYWICZNY

1286 ROSIN OIL (having a flash-

point below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (boiling 

point not more than 35 °C)

OLEJ ŻYWICZNY (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze 

wrzenia 

nie wyższej, niż 35°C)

OLEJ ŻYWICZNY

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (temperatura wrzenia 

maksymalnie 35 °C) 

OLEJ ŻYWICZNY (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o temperaturze 

wrzenia nie wyższej niż 35 °C)

1286 ROSIN OIL (having a flash-

point below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C more than 

110 kPa, boiling point of more 

than 35 °C)

OLEJ ŻYWICZNY (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 

50°C większej niż  110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej 

niż 35 °C)

OLEJ ŻYWICZNY

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (prężność pary w 50 °C 

większa niż 110 kPa, 

temperatura wrzenia powyżej 35 

°C)

OLEJ ŻYWICZNY (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o prężności par 

w 50°C większej niż   110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej niż 

35 °C)

1286 ROSIN OIL (having a flash-point 

below 23 °C and viscous according to 

2.2.3.1.4) (vapour pressure at 50 °C 

not more than 110 kPa)

HUILE DE COLOPHANE 

(ayant un point d’éclair 

inférieur à 23 °C et visqueux 

selon 2.2.3.1.4) (pression de 

vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

OLEJ ŻYWICZNY (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 

50°C nie większej niż              

110 kPa)

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

OLEJ ŻYWICZNY (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o prężności par 

w 50°C nie większej niż              110 

kPa)

1287 RUBBER SOLUTION (vapour 

pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

DISSOLUTION DE 

CAOUTCHOUC (pression de 

vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

GUMA W ROZTWORZE  (o 

prężności par w temperaturze 

50°C większej niż 110 kPa)

2.2.3.1.4), (prężność pary w 50 °C 

większa niż 110 kPa, 

GUMA, ROZTWÓR (o prężności 

par w temperaturze 50 °C większej 

niż 110 kPa)

1287 RUBBER SOLUTION (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

DISSOLUTION DE 

CAOUTCHOUC (pression de 

vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

GUMA W ROZTWORZE  (o 

prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

temperatura wrzenia powyżej 35 

°C)

GUMA, ROZTWÓR  (o prężności 

par w 50 °C nie większej niż 110 

kPa)
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1287 RUBBER SOLUTION DISSOLUTION DE 

CAOUTCHOUC 

GUMA W ROZTWORZE GUMA, ROZTWÓR GUMA, ROZTWÓR

1287 RUBBER SOLUTION (having a 

flash-point below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C more than 110 kPa)

GUMA W ROZTWORZE (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4)  (o  temperaturze 

wrzenia 

nie wyższej, niż 35°C)

GUMA, ROZTWÓR

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (temperatura wrzenia 

maksymalnie 35 °C) 

GUMA, ROZTWÓR (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4)  (o  

temperaturze wrzenia 

nie wyższej, niż 35°C)

1287 RUBBER SOLUTION (having a 

flash-point below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C more than 110 kPa)

GUMA W ROZTWORZE (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 

50°C 

większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, 

niż 

35°C )

GUMA, ROZTWÓR

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (prężność pary w 50 °C 

większa niż 110 kPa, 

temperatura wrzenia powyżej 35 

°C)

GUMA, ROZTWÓR (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50°C 

większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, niż 

35°C )

1287 RUBBER SOLUTION (having a 

flash-point below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

DISSOLUTION DE 

CAOUTCHOUC (ayant un 

point d’éclair inférieur à 

23 °C et visqueux selon 

2.2.3.1.4) (pression de vapeur à 

50 °C inférieure ou égale 

à 110 kPa)

GUMA W ROZTWORZE (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 

50°C nie większej niż 110 kPa)

GUMA, ROZTWÓR

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

GUMA, ROZTWÓR (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o prężności par 

w 50°C nie większej niż 110 kPa)

1288 SHALE OIL HUILE DE SCHISTE OLEJ ŁUPKOWY OLEJ ŁUPKOWY OLEJ ŁUPKOWY

1288 SHALE OIL HUILE DE SCHISTE OLEJ ŁUPKOWY OLEJ ŁUPKOWY OLEJ ŁUPKOWY

1289 SODIUM METHYLATE SOLUTION 

in alcohol

MÉTHYLATE DE SODIUM 

EN SOLUTION dans l'alcool

METYLAN SODOWY W 

ROZTWORZE alkoholowym

METYLAN SODU, ROZTWÓR 

w ALKOHOLU

METYLAN SODU W ROZTWORZE 

alkoholowym

1289 SODIUM METHYLATE SOLUTION 

in alcohol

MÉTHYLATE DE SODIUM 

EN SOLUTION dans l'alcool

METYLAN SODOWY W 

ROZTWORZE alkoholowym

METYLAN SODU, ROZTWÓR 

w ALKOHOLU

METYLAN SODU W ROZTWORZE 

alkoholowym

1292 TETRAETHYL SILICATE SILICATE DE 

TÉTRAÉTHYLE

KRZEMIAN CZTEROETYLU KRZEMIAN TETRAETYLU KRZEMIAN TETRAETYLU

1293 TINCTURES, MEDICINAL TEINTURES MÉDICINALES TYNKTURY MEDYCZNE TYNKTURY MEDYCZNE TYNKTURY MEDYCZNE
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1293 TINCTURES, MEDICINAL TEINTURES MÉDICINALES TYNKTURY MEDYCZNE TYNKTURY MEDYCZNE TYNKTURY MEDYCZNE

1294 TOLUENE TOLUÈNE TOLUEN TOLUEN TOLUEN

1295 TRICHLOROSILANE TRICHLOROSILANE TRÓJCHLOROSILAN TRICHLOROSILAN TRICHLOROSILAN

1296 TRIETHYLAMINE TRIÉTHYLAMINE TRÓJETYLOAMINA TRIETYLOAMINA TRIETYLOAMINA

1297 TRIMETHYLAMINE, AQUEOUS 

SOLUTION, not more than 50% 

trimethylamine, by mass

TRIMÉTHYLAMINE EN 

SOLUTION AQUEUSE 

contenant au plus 50% (masse) 

de triméthylamine

TRÓJMETYLOAMINA 

ROZTWÓR WODNY 

zawierający nie więcej niż 50% 

masowych trójmetyloaminy

TRIETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY,

zawierający maksymalnie 50% 

trietyloaminy

TRIMETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający nie więcej niż 50% 

masowych trimetyloaminy

1297 TRIMETHYLAMINE, AQUEOUS 

SOLUTION, not more than 50% 

trimethylamine, by mass

TRIMÉTHYLAMINE EN 

SOLUTION AQUEUSE 

contenant au plus 50% (masse) 

de triméthylamine

TRÓJMETYLOAMINA 

ROZTWÓR WODNY 

zawierający nie więcej niż 50% 

masowych trójmetyloaminy

TRIETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY,

zawierający maksymalnie 50% 

trietyloaminy

TRIMETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający nie więcej niż 50% 

masowych trimetyloaminy

1297 TRIMETHYLAMINE, AQUEOUS 

SOLUTION, not more than 50% 

trimethylamine, by mass

TRIMÉTHYLAMINE EN 

SOLUTION AQUEUSE 

contenant au plus 50% (masse) 

de triméthylamine

TRÓJMETYLOAMINA 

ROZTWÓR WODNY 

zawierający nie więcej niż 50% 

masowych trójmetyloaminy

TRIETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY,

zawierający maksymalnie 50% 

trietyloaminy

TRIMETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający nie więcej niż 50% 

masowych trimetyloaminy

1298 TRIMETHYLCHLORO-SILANE TRIMÉTHYLCHLORO-

SILANE

TRÓJMETYLO-CHLOROSILAN TRIMETYLOCHLOROSILAN TRIMETYLOCHLOROSILAN

1299 TURPENTINE ESSENCE DE 

TÉRÉBENTHINE

TERPENTYNA TERPENTYNA TERPENTYNA

1300 TURPENTINE SUBSTITUTE SUCCÉDANÉ D'ESSENCE 

DE TÉRÉBENTHINE

BENZYNA LAKIERNICZA ZAMIENNIK TERPENTYNY ZAMIENNIK TERPENTYNY

1300 TURPENTINE SUBSTITUTE SUCCÉDANÉ D'ESSENCE 

DE TÉRÉBENTHINE

BENZYNA LAKIERNICZA ZAMIENNIK TERPENTYNY ZAMIENNIK TERPENTYNY

1301 VINYL ACETATE, STABILIZED ACÉTATE DE VINYLE 

STABILISÉ

OCTAN WINYLU, 

STABILIZOWANY

OCTAN WINYLU 

STABILIZOWANY

OCTAN WINYLU 

STABILIZOWANY

1302 VINYL ETHYL ETHER, 

STABILIZED

ÉTHER ÉTHYLVINYLIQUE 

STABILISÉ

ETER WINYLOWOETYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER  ETYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER  ETYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

1303 VINYLIDENE CHLORIDE, 

STABILIZED

CHLORURE DE 

VINYLIDÈNE STABILISÉ

CHLOREK WINYLIDENU, 

STABILIZOWANY

CHLOREK WINYLIDENU 

STABILIZOWANY

CHLOREK WINYLIDENU, 

STABILIZOWANY

1304 VINYL ISOBUTYL ETHER, 

STABILIZED

ÉTHER 

ISOBUTYLVINYLIQUE 

STABILISÉ

ETER WINYLOWO-

IZOBUTYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER 

IZOBUTYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER IZOBUTYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY
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1305 VINYLTRICHLOROSILANE VINYLTRICHLOROSILANE WINYLOTRÓJCHLORO-SILAN 

STABILIZOWANY

WINYLOTRICHLOROSILAN             WINYLOTRICHLOROSILAN             

1306 WOOD PRESERVATIVES, LIQUID 

(vapour pressure at 

50 °C more than 110 kPa)

PRODUITS DE 

PRÉSERVATION DES BOIS, 

LIQUIDES (pression de vapeur 

à 50 °C supérieure à 110 kPa)

IMPREGNATY DO DREWNA 

CIEKŁE (o prężności par w 

50°C większej niż 110 kPa)

IMPREGNAT DO DREWNA 

CIEKŁY

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa)

IMPREGNATY DO DREWNA 

CIEKŁE (o prężności par w 50°C 

większej niż 110 kPa)

1306 WOOD PRESERVATIVES, LIQUID 

(vapour pressure at 

50 °C not more than 110 kPa)

PRODUITS DE 

PRÉSERVATION DES BOIS, 

LIQUIDES (pression de vapeur 

à 50 °C inférieure ou égale à 

110 kPa)

IMPREGNATY DO DREWNA 

CIEKŁE (o prężności par w 

50°C nie większej niż 110 kPa)

IMPREGNAT DO DREWNA 

CIEKŁY

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

IMPREGNATY DO DREWNA 

CIEKŁE (o prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

1306 WOOD PRESERVATIVES, LIQUID PRODUITS DE 

PRÉSERVATION DES BOIS, 

LIQUIDES 

IMPREGNATY DO DREWNA 

CIEKŁE

IMPREGNAT DO DREWNA 

CIEKŁY                 

IMPREGNATY DO DREWNA 

CIEKŁE

1306 WOOD PRESERVATIVES, LIQUID 

(having a flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

PRODUITS DE 

PRÉSERVATION DES BOIS, 

LIQUIDES (ayant un point 

d’éclair inférieur à 

23 °C et visqueux selon 

2.2.3.1.4) (pression de vapeur à 

50 °C supérieure à 110 kPa)

IMPREGNATY DO DREWNA, 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze 

wrzenia

nie wyższej, niż 35°C)

IMPREGNAT DO DREWNA 

CIEKŁY  

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (temperatura wrzenia 

maksymalnie 35 °C) 

IMPREGNATY DO DREWNA, 

CIEKŁE (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze wrzenia

nie wyższej, niż 35°C)

1306 WOOD PRESERVATIVES, LIQUID 

(having a flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

PRODUITS DE 

PRÉSERVATION DES BOIS, 

LIQUIDES (ayant un point 

d’éclair inférieur à 

23 °C et visqueux selon 

2.2.3.1.4) (pression de vapeur à 

50 °C supérieure à 110 kPa)

IMPREGNATY DO DREWNA, 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 

50°C 

większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, 

niż 

35°C )

IMPREGNAT DO DREWNA 

CIEKŁY

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (prężność pary w 50 °C 

większa niż110 kPa, 

temperatura wrzenia powyżej 35 

°C)

IMPREGNATY DO DREWNA, 

CIEKŁE (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50°C 

większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, niż 

35°C )
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1306 WOOD PRESERVATIVES, LIQUID 

(having a flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C not more 

than 110 kPa)

PRODUITS DE 

PRÉSERVATION DES BOIS, 

LIQUIDES (ayant un point 

d’éclair inférieur à 

23 °C et visqueux selon 

2.2.3.1.4) (pression de vapeur 

à 50 °C inférieure ou égale à 

110 kPa)

IMPREGNATY DO DREWNA 

CIEKŁE (o temperaturze 

zapłonu poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

prężności par w 50°C nie 

większej niż  110 kPa)

IMPREGNAT DO DREWNA 

CIEKŁY

(temperatura zapłonu poniżej 23°C i 

lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50°C 

maksymalnie  110 kPa)

IMPREGNATY DO DREWNA 

CIEKŁE (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50°C 

nie większej niż  110 kPa)

1307 XYLENES XYLÈNES KSYLENY KSYLENY KSYLENY

1307 XYLENES XYLÈNES KSYLENY KSYLENY KSYLENY

1308 ZIRCONIUM SUSPENDED IN A 

FLAMMABLE LIQUID

ZIRCONIUM EN 

SUSPENSION DANS UN 

LIQUIDE INFLAMMABLE

CYRKON W ZAWIESINIE W 

CIECZY PALNEJ

CYRKON ZAWIESZONY W 

MATERIALE CIEKŁYM 

ZAPALNYM

CYRKON, ZAWIESINA W 

MATERIALE CIEKŁYM ZAPALNYM

1308 ZIRCONIUM SUSPENDED IN A 

FLAMMABLE LIQUID (vapour 

pressure at 50 °C more than 110 kPa)

ZIRCONIUM EN 

SUSPENSION DANS UN 

LIQUIDE INFLAMMABLE 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

CYRKON W ZAWIESINIE W 

CIECZY PALNEJ (o prężności 

par w 50°C większej niż 110 

kPa)

CYRKON ZAWIESZONY W 

MATERIALE CIEKŁYM 

ZAPALNYM

(prężność pary w 50 °C powyżej 

110 kPa)

CYRKON, ZAWIESINA W 

MATERIALE CIEKŁYM ZAPALNYM 

(o prężności par w 50°C większej 

niż 110 kPa)

1308 ZIRCONIUM SUSPENDED IN A 

FLAMMABLE LIQUID (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

ZIRCONIUM EN 

SUSPENSION DANS UN 

LIQUIDE INFLAMMABLE 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

CYRKON W ZAWIESINIE W 

CIECZY PALNEJ (o prężności 

par w 50°C nie większej niż 110 

kPa)

CYRKON ZAWIESZONY W 

MATERIALE CIEKŁYM 

ZAPALNYM

(prężność pary w 50 °C  

maksymalnie 110 kPa)

CYRKON, ZAWIESINA W 

MATERIALE CIEKŁYM ZAPALNYM 

(o prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

1308 ZIRCONIUM SUSPENDED IN A 

FLAMMABLE LIQUID

ZIRCONIUM EN 

SUSPENSION DANS UN 

LIQUIDE INFLAMMABLE

CYRKON W ZAWIESINIE W 

CIECZY PALNEJ

CYRKON ZAWIESZONY W 

MATERIALE CIEKŁYM 

ZAPALNYM 

CYRKON, ZAWIESINA W 

MATERIALE CIEKŁYM ZAPALNYM

1309 ALUMINIUM POWDER, COATED ALUMINIUM EN POUDRE 

ENROBÉ

GLIN SPROSZKOWANY, 

POWLEKANY

GLIN, PROSZEK POWLEKANY GLIN, PROSZEK POWLEKANY

1309 ALUMINIUM POWDER, COATED ALUMINIUM EN POUDRE 

ENROBÉ

GLIN SPROSZKOWANY, 

POWLEKANY

GLIN, PROSZEK POWLEKANY GLIN, PROSZEK POWLEKANY

1310 AMMONIUM PICRATE, WETTED 

with not less than 10% water, by mass

PICRATE D'AMMONIUM 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

10% (masse) d'eau

PIKRYNIAN AMONOWY 

ZWILŻONY nie mniej niż 10% 

masowymi wody

PIKRYNIAN AMONU ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 10% 

masowych wody

PIKRYNIAN AMONU ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

1312 BORNEOL BORNÉOL BORNEOL BORNEOL BORNEOL

1313 CALCIUM RESINATE RÉSINATE DE CALCIUM ŻYWICZAN WAPNIOWY ŻYWICZAN WAPNIA ŻYWICZAN WAPNIA
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1314 CALCIUM RESINATE, FUSED RÉSINATE DE CALCIUM 

FONDU

ŻYWICZAN WAPNIOWY 

STOPIONY

ŻYWICZAN WAPNIA STOPIONY 

i zestalony

ŻYWICZAN WAPNIA STOPIONY

1318 COBALT RESINATE, 

PRECIPITATED

RÉSINATE DE COBALT 

PRÉCIPITÉ

ŻYWICZAN KOBALTOWY 

STRĄCANY

ŻYWICZAN KOBALTU 

STRĄCONY

ŻYWICZAN KOBALTU STRĄCONY

1320 DINITROPHENOL, WETTED with 

not less than 15% water, by mass

DINITROPHÉNOL 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

15% (masse) d'eau

DWUNITROFENOL 

ZWILŻONY nie mniej niż 15% 

masowymi wody

DINITROFENOL ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 15% 

masowych wody

DINITROFENOL ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 15% 

masowych wody

1321 DINITROPHENOLATES, WETTED 

with not less than 15% water, by mass

DINITROPHÉNATES 

HUMIDIFIÉS avec au moins 

15% (masse) d'eau

DWUNITROFENOLANY 

ZWILŻONE nie mniej niż 15% 

masowymi wody

DINITROFENOLANY ZWILŻONE,

zawierające co najmniej 15% 

masowych wody

DINITROFENOLANY ZWILŻONE

zawierające nie mniej niż 15% 

masowych wody

1322 DINITRORESORCINOL, WETTED 

with not less than 15% water, by mass

DINITRORÉSORCINOL 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

15% (masse) d'eau

DWUNITROREZORCYNA 

ZWILŻONA nie mniej niż 15% 

masowymi wody

DINITROREZORCYNA 

ZWILŻONA,

zawierająca co najmniej 15% 

masowych wody

DINITROREZORCYNA ZWILŻONA

zawierająca nie mniej niż 15% 

masowych wody

1323 FERROCERIUM FERROCÉRIUM ŻELAZOCER ŻELAZOCER ŻELAZOCER

1324 FILMS, NITROCELLULOSE BASE, 

gelatin coated, except scrap

FILMS À SUPPORT NITRO-

CELLULOSIQUE avec couche 

de gélatine (à l'exclusion des 

déchets)

FILMY NA BAZIE 

NITROCELULOZY pokryte 

żelatyną, z wyjątkiem ścinków

BŁONY FILMOWE NA BAZIE 

NITROCELULOZY,

żelowane, z wyjątkiem odpadów

FILMY NA BAZIE 

NITROCELULOZY pokryte 

żelatyną, z wyjątkiem ścinków

1325 FLAMMABLE SOLID, ORGANIC, 

N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

1325 FLAMMABLE SOLID, ORGANIC, 

N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

1326 HAFNIUM POWDER, WETTED 

with not less than 25% water

HAFNIUM EN POUDRE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

25% d’eau

HAFN SPROSZKOWANY, 

ZWILŻONY nie mniej niż 25%  

wody

HAFN, PROSZEK ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 25% 

masowych wody

HAFN PROSZEK, ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 25%  

masowych wody

1327 Hay, Straw or Bhusa Bhusa ou Foin ou Paille Siano Słoma lub Plewy siano lub słoma lub plewy Siano Słoma lub Plewy

1328 HEXAMETHYLENETE-TRAMINE HEXAMÉTHYLÈNE-

TÉTRAMINE

SZEŚCIOMETYLENO-

CZTEROAMINA 

(UROTROPINA)

HEKSAMETYLENOTETRAAMINA HEKSAMETYLENOTETRAAMINA

1330 MANGANESE RESINATE RÉSINATE DE 

MANGANESE

ŻYWICZAN MANGANAWY ŻYWICZAN MANGANU ŻYWICZAN MANGANU

1331 MATCHES, 'STRIKE ANYWHERE' ALLUMETTES NON «DE 

SÛRETÉ»

ZAPAŁKI ZAWSZE ZAPALNE ZAPAŁKI ZAWSZE ZAPALNE ZAPAŁKI ZAWSZE ZAPALNE

1332 METALDEHYDE MÉTALDÉHYDE METALDEHYD METALDEHYD METALDEHYD 
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1333 CERIUM, slabs, ingots or rods CÉRIUM, plaques, barres, 

lingots

CER kęsy wlewki lub pręty CER, 

płyty, sztaby, pręty

CER 

płyty, sztaby, pręty

1334 NAPHTHALENE, CRUDE or 

NAPHTHALENE, REFINED

NAPHTALÈNE BRUT ou 

NAPHTALÈNE RAFFINÉ

NAFTALEN SUROWY lub 

NAFTALEN RAFINOWANY

NAFTALEN SUROWY lub

NAFTALEN RAFINOWANY 

NAFTALEN SUROWY lub 

NAFTALEN RAFINOWANY

1336 NITROGUANIDINE (PICRITE), 

WETTED with not less than 20% 

water, by mass

NITROGUANIDINE 

HUMIDIFIÉE avec au moins 

20% (masse) d'eau

NITROGUANIDYNA (PIKRYT) 

ZWILŻONA nie mniej niż 20% 

masowymi wody

NITROGUANIDYNA (PIKRYT) 

ZWILŻONA,

zawierająca co najmniej 20% 

masowych wody

NITROGUANIDYNA (PIKRYT) 

ZWILŻONA zawierającanie mniej 

niż 20% masowych wody

1337 NITROSTARCH, WETTED with not 

less than 20% water, by mass

NITROAMIDON HUMIDIFIÉ 

avec au moins 20% (masse) 

d'eau

NITROSKROBIA ZWILŻONA 

nie mniej niż 20% masowymi 

wody

NITROSKROBIA ZWILŻONA,

zawierająca co najmniej 20% 

masowych wody

NITROSKROBIA ZWILŻONA 

zawierająca nie mniej niż 20% 

masowych wody

1338 PHOSPHORUS, AMORPHOUS PHOSPHORE AMORPHE FOSFOR AMORFICZNY FOSFOR AMORFICZNY FOSFOR AMORFICZNY 

1339 PHOSPHORUS HEPTASULPHIDE, 

free from yellow and white 

phosphorus

HEPTASULFURE DE 

PHOSPHORE  exempt de 

phosphore jaune ou blanc

SIEDMIOSIARCZEK 

CZTEROFOSFORU 

niezawierający wolnego żółtego 

i białego fosforu 

HEPTASIARCZEK FOSFORU

wolny od żółtego lub białego fosforu

HEPTASIARCZEK FOSFORU

niezawierający żółtego i białego 

fosforu

1340 PHOSPHORUS PENTASULPHIDE, 

free from yellow and white 

phosphorus

PENTASULFURE DE 

PHOSPHORE exempt de 

phosphore jaune ou blanc

PIĘCIOSIARCZEK 

DWUFOSFORU niezawierający 

wolnego żółtego i białego 

fosforu 

PENTASIARCZEK FOSFORU

wolny od żółtego lub białego fosforu

PENTASIARCZEK FOSFORU

niezawierający żółtego i białego 

fosforu

1341 PHOSPHORUS SESQUISULPHIDE, 

free from yellow and white 

phosphorus

SESQUISULFURE DE 

PHOSPHORE  exempt de 

phosphore jaune ou blanc

TRÓJSIARCZEK 

CZTEROFOSFORU 

niezawierający wolnego żółtego 

i białego fosforu 

SESKWISIARCZEK FOSFORU

wolny od żółtego i białego fosforu

TRISIARCZEK TETRAFOSFORU 

niezawierający żółtego i białego 

fosforu 

1343 PHOSPHORUS TRISULPHIDE, free 

from yellow and white phosphorus

TRISULFURE DE 

PHOSPHORE  exempt de 

phosphore jaune ou blanc

TRÓJSIARCZEK 

DWUFOSFORU niezawierający 

wolnego żółtego i białego 

fosforu 

TRISIARCZEK FOSFORU

wolny od żółtego i białego fosforu

TRISIARCZEK FOSFORU

niezawierający żółtego i białego 

fosforu

1344 TRINITROPHENOL (PICRIC 

ACID), WETTED with not less than 

30% water, by mass

TRINITROPHÉNOL (ACIDE 

PICRIQUE) HUMIDIFIÉ avec 

au moins 30% (masse) d'eau

TRÓJNITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY) ZWILŻONY nie 

mniej niż 30% masowymi wody

TRINITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY) ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 30% 

masowych wody

TRINITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY) ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 30% 

masowych wody

1345 RUBBER SCRAP or RUBBER 

SHODDY, powdered or granulated

CHUTES DE CAOUTCHOUC 

ou DÉCHETS DE 

CAOUTCHOUC, sous forme 

de poudre ou de grains

GUMA ODPADOWA lub GUMA 

REGENEROWANA 

sproszkowana lub granulowana

KAUCZUK ODPADY, 

zmielone lub 

KAUCZUK RESZTKI, 

sproszkowane lub granulowane

GUMA ODPADOWA lub GUMA 

REGENEROWANA sproszkowana 

lub granulowana



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

1346 SILICON POWDER, AMORPHOUS SILICIUM EN POUDRE 

AMORPHE

KRZEM SPROSZKOWANY 

AMORFICZNY

KRZEM, PROSZEK AMORFICZNY KRZEM, PROSZEK AMORFICZNY

1347 SILVER PICRATE, WETTED with 

not less than 30% water, by mass

PICRATE D'ARGENT 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

30% (masse) d'eau

PIKRYNIAN SREBROWY 

ZWILŻONY nie mniej niż 30% 

masowymi wody

PIKRYNIAN SREBRA ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 30% 

masowych wody

PIKRYNIAN SREBRA ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 30% 

masowych wody

1348 SODIUM DINITRO-o-CRESOLATE, 

WETTED with not less than 15% 

water, by mass

DINITRO-o-CRÉSATE DE 

SODIUM HUMIDIFIÉ avec au 

moins 15% (masse) d'eau

DWUNITRO-o-KREZOLAN 

SODOWY ZWILŻONY nie 

mniej niż 15% masowymi wody

DINITRO-o-KREZOLAN SODU 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 15% 

masowych wody

DINITRO-o-KREZOLAN SODU 

ZWILŻONY

zawierającynie mniej niż 15% 

masowych wody

1349 SODIUM PICRAMATE, WETTED 

with not less than 20% water, by mass

PICRAMATE DE SODIUM 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

20% (masse) d'eau

PIKRAMINIAN SODOWY 

ZWILŻONY nie mniej niż 20% 

masowymi wody

PIKRAMINIAN SODU ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 20% 

masowych wody

PIKRAMINIAN SODU ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 20% 

masowych wody

1350 SULPHUR SOUFRE SIARKA SIARKA SIARKA

1352 TITANIUM POWDER, WETTED 

with not less than 25% water

TITANE EN POUDRE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

25% d'eau

TYTAN SPROSZKOWANY 

ZWILŻONY nie mniej niż 25% 

wody

TYTAN, PROSZEK ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 25% 

masowych wody

TYTAN PROSZEK, ZWILŻONY  

zawierający nie mniej niż 25% 

masowych wody

1353 FIBRES or FABRICS 

IMPREGNATED WITH WEAKLY 

NITRATED NITROCELLULOSE, 

N.O.S.

FIBRES ou TISSUS 

IMPRÉGNÉS DE 

NITROCELLULOSE 

FAIBLEMENT NITRÉE, 

N.S.A.

WŁÓKNA lub TKANINY 

ZAIMPREGNOWANE SŁABO 

ZNITROWANĄ CELULOZĄ 

I.N.O.

WŁÓKNA IMPREGNOWANE 

SŁABO ZNITROWANĄ 

CELULOZĄ, I.N.O. 

lub

TKANINY IMPREGNOWANE 

SŁABO  ZNITROWANĄ 

CELULOZĄ, I.N.O.

WŁÓKNA lub TKANINY 

ZAIMPREGNOWANE NISKO 

ZNITROWANĄ NITROCELULOZĄ 

I.N.O.

1354 TRINITROBENZENE, WETTED 

with not less than 30% water, by mass

TRINITROBENZÈNE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

30% (masse) d'eau

TRÓJNITROBENZEN 

ZWILŻONY nie mniej niż 30% 

masowymi wody

TRINITROBENZEN ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 30% 

masowych wody

TRINITROBENZEN ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 30% 

masowych wody

1355 TRINITROBENZOIC ACID, 

WETTED with not less than 30% 

water, by mass

ACIDE 

TRINITROBENZOÏQUE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

30% (masse) d'eau

KWAS TRÓJNITRO-

BENZOESOWY ZWILŻONY 

nie mniej niż 30% masowymi 

wody

KWAS TRINITROBENZOESOWY 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 30% 

masowych wody

KWAS TRINITROBENZOESOWY 

ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 30% 

masowych wody

1356 TRINITROTOLUENE (TNT), 

WETTED with not less than 30% 

water, by mass

TRINITROTOLUÈNE 

(TOLITE, TNT) HUMIDIFIÉ 

avec au moins 30% (masse) 

d'eau

TRÓJNITROTOLUEN 

(TROTYL TNT) ZWILŻONY nie 

mniej niż 30% masowymi wody

TRINITROTOLUEN (TNT) 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 30% 

masowych wody

TRINITROTOLUEN (TROTYL, 

TNT) ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 30% masowych wody
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1357 UREA NITRATE, WETTED with not 

less than 20% water, by mass

NITRATE D'URÉE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

20% (masse) d'eau

AZOTAN MOCZNIKA 

ZWILŻONYnie mniej niż 20% 

masowymi wody

AZOTAN MOCZNIKA ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 20% 

masowych wody

AZOTAN MOCZNIKA ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 20% 

masowych wody

1358 ZIRCONIUM POWDER, WETTED 

with not less than 25% water

ZIRCONIUM EN POUDRE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

25% d'eau

CYRKON SPROSZKOWANY 

ZWILŻONY nie mniej niż 25%  

wody

CYRKON, PROSZEK ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 25% 

masowych wody

CYRKON PROSZEK, ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 25%  

masowych wody

1360 CALCIUM PHOSPHIDE PHOSPHURE DE CALCIUM FOSFOREK WAPNIOWY FOSFOREK WAPNIA FOSFOREK WAPNIA

1361 CARBON, animal or vegetable origin CHARBON d'origine animale 

ou végétale

WĘGIEL pochodzenia 

zwierzęcego lub roślinnego 

WĘGIEL lub SADZA,

pochodzenia zwierzęcego lub 

roślinnego

WĘGIEL pochodzenia zwierzęcego 

lub roślinnego 

1361 CARBON, animal or vegetable origin CHARBON d'origine animale 

ou végétale

WĘGIEL pochodzenia 

zwierzęcego lub roślinnego 

WĘGIEL lub SADZA,

pochodzenia zwierzęcego lub 

roślinnego

WĘGIEL pochodzenia zwierzęcego 

lub roślinnego 

1362 CARBON, ACTIVATED CHARBON ACTIF WĘGIEL AKTYWNY WĘGIEL AKTYWNY WĘGIEL AKTYWNY

1363 COPRA COPRAH KOPRA KOPRA KOPRA

1364 COTTON WASTE, OILY DÉCHETS HUILEUX DE 

COTON

ODPADY BAWEŁNIANE, 

ZAOLEJONE

BAWEŁNA, ODPADY 

ZAOLEJONE

ODPADY BAWEŁNIANE, 

ZAOLEJONE

1365 COTTON, WET COTON HUMIDE BAWEŁNA ZWILŻONA BAWEŁNA MOKRA BAWEŁNA ZWILŻONA

1369 p-NITROSODIMETHYL-ANILINE p-NITROSO-

DIMÉTHYLANILINE

p-NITROZODWUMETYLO-

ANILINA 

p-NITROZODIMETYLOANILINA p-NITROZODIMETYLOANILINA

1372 Fibres, animal or fibres, vegetable 

burnt, wet or damp

Fibres d'origine animale ou 

fibres d'origine végétale 

brûlées, mouillées ou humides

Włókna pochodzenia 

zwierzęcego lub roślinnego, 

spalone, mokre lub wilgotne

włókna pochodzenia zwierzęcego 

lub włókna pochodzenia roślinnego, 

wypalone,  mokre lub wilgotne

Włókna pochodzenia zwierzęcego 

lub roślinnego, spalone, mokre lub 

wilgotne

1373 FIBRES or FABRICS, ANIMAL or 

VEGETABLE or SYNTHETIC, 

N.O.S. with oil

FIBRES ou TISSUS 

D'ORIGINE ANIMALE ou 

VÉGÉTALE ou 

SYNTHÉTIQUE imprégnés 

d'huile, N.S.A.

WŁÓKNA lub TKANINY 

POCHODZENIA 

ZWIERZĘCEGO lub 

ROŚLINNEGO lub 

SYNTETYCZNE I.N.O. 

zaolejone

WŁÓKNA lub TKANINY 

POCHODZENIA ZWIERZĘCEGO 

lub ROŚLINNEGO lub

SYNTETYCZNE, I.N.O., 

impregnowane olejem

WŁÓKNA lub TKANINY, 

POCHODZENIA ZWIERZĘCEGO 

lub ROŚLINNEGO lub 

SYNTETYCZNE, I.N.O. zaolejone

1374 FISH MEAL (FISH SCRAP), 

UNSTABILIZED

FARINE DE POISSON 

(DÉCHETS DE POISSON) 

NON STABILISÉE 

MĄCZKA RYBNA (ODPADY 

RYBNE) NIESTABILIZOWANA

MĄCZKA RYBNA (ODPADY 

RYBNE), NIESTABILIZOWANA

MĄCZKA RYBNA (ODPADY 

RYBNE), NIESTABILIZOWANA
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1376 IRON OXIDE, SPENT or IRON 

SPONGE, SPENT obtained from coal 

gas purification

OXYDE DE FER 

RÉSIDUAIRE ou 

TOURNURE DE FER 

RÉSIDUAIRE provenant de la 

purification du gaz de ville

TLENEK ŻELAZOWY 

ODPADOWY lub ŻELAZO 

GĄBCZASTE ODPADOWE 

uzyskane z oczyszczania gazu 

węglowego 

TLENEK ŻELAZA ZUŻYTY lub

ŻELAZO GĄBCZASTE ZUŻYTE,

z oczyszczania gazu 

koksowniczego

TLENEK ŻELAZA, ZUŻYTY lub

ŻELAZO GĄBCZASTE, ZUŻYTE

otrzymane z oczyszczania gazu 

węglowego

1378 METAL CATALYST, WETTED with 

a visible excess of liquid

CATALYSEUR 

MÉTALLIQUE HUMIDIFIÉ 

avec un excès visible de liquide

KATALIZATOR METALICZNY 

ZWILŻONY z widocznym 

nadmiarem cieczy

KATALIZATOR  METALICZNY 

ZWILŻONY

z widocznym nadmiarem cieczy

KATALIZATOR  METALICZNY 

ZWILŻONY

z widocznym nadmiarem cieczy

1379 PAPER, UNSATURATED OIL 

TREATED, incompletely dried 

(including carbon paper)

PAPIER TRAITÉ AVEC DES 

HUILES NON SATURÉES, 

incomplètement séché 

(comprend le papier carbone)

PAPIER ZAWIERAJĄCY OLEJ 

NIENASYCONY niecałkowicie 

wysuszony (obejmuje kalkę 

maszynową)  

PAPIER ZAWIERAJĄCY OLEJE 

NIENASYCONE, 

niecałkowicie wysuszony (także 

kalka maszynowa)

PAPIER, ZAWIERAJĄCY OLEJ 

NIENASYCONY niecałkowicie 

wysuszony (obejmuje kalkę 

maszynową)  

1380 PENTABORANE PENTABORANE PIĘCIOBOROWODÓR PENTABOROWODÓR PENTABOROWODÓR

1381 PHOSPHORUS, WHITE or 

YELLOW, UNDER WATER or IN 

SOLUTION

PHOSPHORE BLANC ou 

JAUNE, RECOUVERT 

D'EAU ou EN SOLUTION

FOSFOR BIAŁY lub ŻÓŁTY 

POD WODĄ  lub W 

ROZTWORZE

FOSFOR BIAŁY lub ŻÓŁTY POD 

WODĄ  lub W ROZTWORZE

FOSFOR BIAŁY lub ŻÓŁTY POD 

WODĄ  lub W ROZTWORZE

1381 PHOSPHORUS, WHITE or 

YELLOW, DRY

PHOSPHORE BLANC ou 

JAUNE, SEC

FOSFOR BIAŁY lub ŻÓŁTY 

SUCHY

FOSFOR BIAŁY lub ŻÓŁTY 

SUCHY

FOSFOR BIAŁY lub ŻÓŁTY 

SUCHY

1382 POTASSIUM SULPHIDE, 

ANHYDROUS or POTASSIUM 

SULPHIDE with less than 30% water 

of crystallization

SULFURE DE POTASSIUM 

ANHYDRE ou SULFURE DE 

POTASSIUM avec moins de 

30% d'eau de cristallisation

SIARCZEK POTASOWY 

BEZWODNY lub SIARCZEK 

POTASOWY  zawierający mniej 

niż 30% wody krystalizacyjnej 

SIARCZEK POTASU BEZWODNY 

lub SIARCZEK POTASU,

zawierający mniej niż 30% wody 

krystalizacyjnej

SIARCZEK POTASU BEZWODNY 

lub SIARCZEK POTASU

zawierający mniej niż 30% 

masowych wody krystalizacyjnej

1383 PYROPHORIC METAL, N.O.S. or 

PYROPHORIC ALLOY, N.O.S.

MÉTAL PYROPHORIQUE, 

N.S.A. ou ALLIAGE 

PYROPHORIQUE, N.S.A.

METAL PIROFORYCZNY 

I.N.O. lub STOP 

PIROFORYCZNY I.N.O.

METAL PIROFORYCZNY, I.N.O. 

lub

STOP PIROFORYCZNY, I.N.O.

METAL PIROFORYCZNY, I.N.O. 

lub

STOP PIROFORYCZNY, I.N.O.

1384 SODIUM DITHIONITE (SODIUM 

HYDROSULPHITE)

DITHIONITE DE SODIUM 

(HYDROSULFITE DE 

SODIUM)

PODSIARCZYN SODOWY 

(HYDROSULFIT SODOWY)

PODSIARCZYN SODU 

(HYDROSULFID SODU)

PODSIARCZYN SODU 

(HYDROSULFID SODU)
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1385 SODIUM SULPHIDE, 

ANHYDROUS or SODIUM 

SULPHIDE with less than 30% water 

of crystallization

SULFURE DE SODIUM 

ANHYDRE ou SULFURE DE 

SODIUM avec moins de 30% 

d'eau de cristallisation

SIARCZEK SODOWY 

BEZWODNY lub SIARCZEK 

SODOWY zawierający mniej niż 

30% wody krystalizacyjnej

SIARCZEK SODU BEZWODNY 

lub

SIARCZEK SODU, 

zawierający mniej niż 30% wody 

krystalizacyjnej

SIARCZEK SODU BEZWODNY lub

SIARCZEK SODU 

zawierający mniej niż 30% 

masowych wody krystalizacyjnej

1386 SEED CAKE with more than 1.5% 

oil and not more than 11% moisture

TOURTEAUX contenant plus 

de 1,5% (masse) d'huile et 

ayant 11% (masse) d'humidité 

au maximum

WYTŁOKI ROŚLIN 

OLEISTYCH zawierające więcej 

niż 1,5% oleju i nie więcej niż 

11% wilgoci

WYTŁOKI ROŚLIN OLEISTYCH,

zawierające więcej niż 1,5% 

masowych oleju i nie więcej niż 

11% masowych wilgoci

WYTŁOKI ROŚLIN OLEISTYCH

zawierające więcej niż 1,5% 

masowych oleju i nie więcej niż 11% 

masowych wilgoci

1387 Wool waste, wet Déchets de laine, mouillés Odpady wełniane mokre odpady wełniane mokre Odpady wełniane mokre

1389 ALKALI METAL AMALGAM, 

LIQUID

AMALGAME DE MÉTAUX 

ALCALINS, LIQUIDE

AMALGAMAT METALI 

ALKALICZNYCH, CIEKŁY

AMALGAMAT METALI 

ALKALICZNYCH CIEKŁY

AMALGAMAT METALI 

ALKALICZNYCH, CIEKŁY

1390 ALKALI METAL AMIDES AMIDURES DE MÉTAUX 

ALCALINS

AMIDKI METALI 

ALKALICZNYCH

AMIDKI METALI ALKALICZNYCH AMIDKI METALI ALKALICZNYCH

1391 ALKALI METAL DISPERSION or 

ALKALINE EARTH METAL 

DISPERSION

DISPERSION DE MÉTAUX 

ALCALINS ou DISPERSION 

DE MÉTAUX ALCALINO-

TERREUX

DYSPERSJA METALU 

ALKALICZNEGO lub 

DYSPERSJA METALU ZIEM 

ALKALICZNYCH 

DYSPERSJA METALI 

ALKALICZNYCH lub 

DYSPERSJA METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH                                                                               

DYSPERSJA METALI 

ALKALICZNYCH lub 

DYSPERSJA METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH                                                                               

1392 ALKALINE EARTH METAL 

AMALGAM, LIQUID

AMALGAME DE MÉTAUX 

ALCALINO-TERREUX, 

LIQUIDE

AMALGAMAT METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, CIEKŁY

AMALGAMAT METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH CIEKŁY

AMALGAMAT METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, CIEKŁY

1393 ALKALINE EARTH METAL 

ALLOY, N.O.S.

ALLIAGE DE MÉTAUX 

ALCALINO-TERREUX, 

N.S.A.

STOP METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, I.N.O.

STOP METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, I.N.O.

STOP METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, I.N.O.

1394 ALUMINIUM CARBIDE CARBURE D'ALUMINIUM WĘGLIK GLINOWY WĘGLIK GLINU WĘGLIK GLINU

1395 ALUMINIUM FERROSILICON 

POWDER

ALUMINO-FERRO-

SILICIUM EN POUDRE

GLINOŻELAZOKRZEM 

SPROSZKOWANY

GLINOŻELAZOKRZEM, PROSZEK GLINOŻELAZOKRZEM, PROSZEK

1396 ALUMINIUM POWDER, 

UNCOATED

ALUMINIUM EN POUDRE 

NON ENROBÉ

GLIN SPROSZKOWANY, 

NIEPOWLEKANY

GLIN, PROSZEK 

NIEPOWLEKANY

GLIN, PROSZEK NIEPOWLEKANY

1396 ALUMINIUM POWDER, 

UNCOATED

ALUMINIUM EN POUDRE 

NON ENROBÉ

GLIN SPROSZKOWANY, 

NIEPOWLEKANY

GLIN, PROSZEK 

NIEPOWLEKANY

GLIN, PROSZEK NIEPOWLEKANY

1397 ALUMINIUM PHOSPHIDE PHOSPHURE 

D'ALUMINIUM

FOSFOREK GLINOWY FOSFOREK GLINU FOSFOREK GLINU
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1398 ALUMINIUM SILICON POWDER, 

UNCOATED

SILICO-ALUMINIUM EN 

POUDRE NON ENROBÉ

GLINOKRZEM 

SPROSZKOWANY 

NIEPOWLEKANY

GLINOKRZEM, PROSZEK 

NIEPOWLEKANY

GLINOKRZEM, PROSZEK 

NIEPOWLEKANY

1400 BARIUM BARYUM BAR BAR BAR

1401 CALCIUM CALCIUM WAPŃ WAPŃ WAPŃ

1402 CALCIUM CARBIDE CARBURE DE CALCIUM WĘGLIK WAPNIOWY WĘGLIK WAPNIA WĘGLIK WAPNIA

1402 CALCIUM CARBIDE CARBURE DE CALCIUM WĘGLIK WAPNIOWY WĘGLIK WAPNIA WĘGLIK WAPNIA

1403 CALCIUM CYANAMIDE with more 

than 0.1% calcium carbide

CYANAMIDE CALCIQUE 

contenant plus de 0,1% (masse) 

de carbure de calcium

CYJANAMID WAPNIOWY 

zawierający więcej niż 0,1% 

węglika wapniowego

CYJANAMID WAPNIA,

zawierający więcej niż 0,1% 

masowych węglika wapnia

CYJANAMID WAPNIA

zawierający więcej niż 0,1% 

masowych węglika wapnia

1404 CALCIUM HYDRIDE HYDRURE DE CALCIUM WODOREK WAPNIOWY WODOREK WAPNIA WODOREK WAPNIA

1405 CALCIUM SILICIDE SILICIURE DE CALCIUM KRZEMEK WAPNIOWY KRZEMEK WAPNIA KRZEMEK WAPNIA

1405 CALCIUM SILICIDE SILICIURE DE CALCIUM KRZEMEK WAPNIOWY KRZEMEK WAPNIA KRZEMEK WAPNIA

1407 CAESIUM CÉSIUM CEZ CEZ CEZ

1408 FERROSILICON with 30% or more 

but less than 90% silicon

FERROSILICIUM contenant 

30% ou plus mais moins de 

90% (masse) de silicium

ŻELAZOKRZEM zawierający 

30% lub więcej ale mniej niż 

90% krzemu

ŻELAZOKRZEM,

zawierający co najmniej 30% 

masowych, lecz mniej niż 90% 

masowych krzemu

ŻELAZOKRZEM

zawierający więcej niż 30% 

masowych, lecz mniej niż 90% 

masowych krzemu

1409 METAL HYDRIDES, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

HYDRURES MÉTALLIQUES 

HYDRORÉACTIFS, N.S.A.

WODORKI METALI 

REAGUJĄCE Z WODĄ I.N.O.

WODORKI METALI REAGUJĄCE 

Z WODĄ, I.N.O.

WODORKI METALI REAGUJĄCE Z 

WODĄ, I.N.O.

1409 METAL HYDRIDES, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

HYDRURES MÉTALLIQUES 

HYDRORÉACTIFS, N.S.A.

WODORKI METALI 

REAGUJĄCE Z WODĄ, I.N.O.

WODORKI METALI REAGUJĄCE 

Z WODĄ, I.N.O.

WODORKI METALI REAGUJĄCE Z 

WODĄ, I.N.O.

1410 LITHIUM ALUMINIUM HYDRIDE HYDRURE DE LITHIUM-

ALUMINIUM

WODOREK 

LITOWOGLINOWY

GLINOWODOREK LITU GLINOWODOREK LITU

1411 LITHIUM ALUMINIUM HYDRIDE, 

ETHEREAL

HYDRURE DE LITHIUM-

ALUMINIUM DANS 

L'ÉTHER

WODOREK 

LITOWOGLINOWY W 

ETERZE

GLINOWODOREK LITU W 

ETERZE

GLINOWODOREK LITU W 

ETERZE

1413 LITHIUM BOROHYDRIDE BOROHYDRURE DE 

LITHIUM

BOROWODOREK LITOWY BOROWODOREK LITU BOROWODOREK LITU

1414 LITHIUM HYDRIDE HYDRURE DE LITHIUM WODOREK LITOWY WODOREK LITU WODOREK LITU

1415 LITHIUM LITHIUM LIT LIT LIT

1417 LITHIUM SILICON SILICO-LITHIUM KRZEMEK LITOWY KRZEMEK LITU KRZEMEK LITU
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1418 MAGNESIUM POWDER or 

MAGNESIUM ALLOYS POWDER

MAGNÉSIUM EN POUDRE 

ou ALLIAGES DE 

MAGNÉSIUM EN POUDRE

MAGNEZ W PROSZKU lub 

STOPY MAGNEZU 

SPROSZKOWANE

MAGNEZ, PROSZEK lub 

STOP MAGNEZU, PROSZEK

MAGNEZ, PROSZEK lub 

STOP MAGNEZU, PROSZEK

1418 MAGNESIUM POWDER or 

MAGNESIUM ALLOYS POWDER

MAGNÉSIUM EN POUDRE 

ou ALLIAGES DE 

MAGNÉSIUM EN POUDRE

MAGNEZ W PROSZKU lub 

STOPY MAGNEZU 

SPROSZKOWANE

MAGNEZ, PROSZEK lub 

STOP MAGNEZU, PROSZEK

MAGNEZ, PROSZEK lub 

STOP MAGNEZU, PROSZEK

1418 MAGNESIUM POWDER or 

MAGNESIUM ALLOYS POWDER

MAGNÉSIUM EN POUDRE 

ou ALLIAGES DE 

MAGNÉSIUM EN POUDRE

MAGNEZ W PROSZKU lub 

STOPY MAGNEZU 

SPROSZKOWANE

MAGNEZ, PROSZEK lub 

STOP MAGNEZU, PROSZEK

MAGNEZ, PROSZEK lub 

STOP MAGNEZU, PROSZEK

1419 MAGNESIUM ALUMINIUM 

PHOSPHIDE

PHOSPHURE DE 

MAGNÉSIUM-ALUMINIUM

FOSFOREK 

MAGNEZOWOGLINOWY

FOSFOREK GLINU I MAGNEZU FOSFOREK 

MAGNEZOWOGLINOWY

1420 POTASSIUM METAL ALLOYS, 

LIQUID

ALLIAGES MÉTALLIQUES 

DE POTASSIUM, LIQUIDES

STOPY POTASU 

METALICZNEGO, CIEKŁE

STOPY POTASU 

METALICZNEGO CIEKŁE

STOPY POTASU 

METALICZNEGO, CIEKŁE

1421 ALKALI METAL ALLOY, LIQUID, 

N.O.S.

ALLIAGE LIQUIDE DE 

MÉTAUX ALCALINS, N.S.A.

STOP METALI 

ALKALICZNYCH CIEKŁY I.N.O.

STOP METALI ALKALICZNYCH 

CIEKŁY, I.N.O.

STOPY METALI ALKALICZNYCH, 

CIEKŁYCH, I.N.O.

1422 POTASSIUM SODIUM ALLOYS, 

LIQUID

ALLIAGES DE POTASSIUM 

ET SODIUM, LIQUIDES

STOPY POTASU I SODU, 

CIEKŁE

STOPY POTASU I SODU CIEKŁE STOPY POTASU I SODU, CIEKŁE

1423 RUBIDIUM RUBIDIUM RUBID RUBID RUBID

1426 SODIUM BOROHYDRIDE BOROHYDRURE DE 

SODIUM

BOROWODOREK SODOWY BOROWODOREK SODU BOROWODOREK SODU

1427 SODIUM HYDRIDE HYDRURE DE SODIUM WODOREK SODOWY WODOREK SODU WODOREK SODU

1428 SODIUM SODIUM SÓD SÓD SÓD

1431 SODIUM METHYLATE MÉTHYLATE DE SODIUM METYLAN SODOWY METYLAN  SODU METYLAN  SODU

1432 SODIUM PHOSPHIDE PHOSPHURE DE SODIUM FOSFOREK SODOWY FOSFOREK SODU FOSFOREK SODU

1433 STANNIC PHOSPHIDES PHOSPHURES 

STANNIQUES

FOSFORKI CYNOWE FOSFORKI CYNY FOSFORKI CYNY

1435 ZINC ASHES CENDRES DE ZINC CYNK POPIOŁY CYNK, POPIOŁY CYNK, POPIOŁY

1436 ZINC POWDER or ZINC DUST ZINC EN POUDRE ou ZINC 

EN POUSSIÈRE

CYNK W PROSZKU lub CYNK 

W PYLE

CYNK, PROSZEK lub 

CYNK, PYŁ

CYNK, PROSZEK lub 

CYNK, PYŁ
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1436 ZINC POWDER or ZINC DUST ZINC EN POUDRE ou ZINC 

EN POUSSIÈRE

CYNK W PROSZKU lub CYNK 

W PYLE

CYNK, PROSZEK lub 

CYNK, PYŁ

CYNK, PROSZEK lub 

CYNK, PYŁ

1436 ZINC POWDER or ZINC DUST ZINC EN POUDRE ou ZINC 

EN POUSSIÈRE

CYNK W PROSZKU lub CYNK 

W PYLE

CYNK, PROSZEK lub 

CYNK, PYŁ

CYNK, PROSZEK lub 

CYNK, PYŁ

1437 ZIRCONIUM HYDRIDE HYDRURE DE ZIRCONIUM WODOREK CYRKONOWY WODOREK CYRKONU WODOREK CYRKONU

1438 ALUMINIUM NITRATE NITRATE D'ALUMINIUM AZOTAN GLINOWY AZOTAN GLINU AZOTAN GLINU

1439 AMMONIUM DICHROMATE DICHROMATE 

D'AMMONIUM

DWUCHROMIAN AMONOWY DICHROMIAN AMONU DICHROMIAN AMONU

1442 AMMONIUM PERCHLORATE PERCHLORATE 

D'AMMONIUM

NADCHLORAN AMONOWY NADCHLORAN AMONU NADCHLORAN AMONU

1444 AMMONIUM PERSULPHATE PERSULFATE 

D'AMMONIUM

NADSIARCZAN AMONOWY NADSIARCZAN AMONU NADSIARCZAN AMONU

1445 BARIUM CHLORATE, SOLID CHLORATE DE BARYUM, 

SOLIDE

CHLORAN BAROWY STAŁY CHLORAN BARU STAŁY CHLORAN BARU, STAŁY

1446 BARIUM NITRATE NITRATE DE BARYUM AZOTAN BAROWY AZOTAN BARU AZOTAN BARU

1447 BARIUM PERCHLORATE, SOLID PERCHLORATE DE 

BARYUM, SOLIDE

NADCHLORAN BAROWY 

STAŁY

NADCHLORAN BARU STAŁY NADCHLORAN BARU, STAŁY

1448 BARIUM PERMANGANATE PERMANGANATE DE 

BARYUM

NADMANGANIAN BAROWY NADMANGANIAN BARU NADMANGANIAN BARU

1449 BARIUM PEROXIDE PEROXYDE DE BARYUM NADTLENEK BAROWY NADTLENEK BARU NADTLENEK BARU

1450 BROMATES, INORGANIC, N.O.S. BROMATES 

INORGANIQUES, N.S.A.

BROMIANY NIEORGANICZNE 

I.N.O.

BROMIANY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

BROMIANY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

1451 CAESIUM NITRATE NITRATE DE CÉSIUM AZOTAN CEZOWY AZOTAN CEZU AZOTAN CEZU

1452 CALCIUM CHLORATE CHLORATE DE CALCIUM CHLORAN WAPNIOWY CHLORAN WAPNIA CHLORAN WAPNIA

1453 CALCIUM CHLORITE CHLORITE DE CALCIUM CHLORYN WAPNIOWY CHLORYN WAPNIA CHLORYN WAPNIA

1454 CALCIUM NITRATE NITRATE DE CALCIUM AZOTAN WAPNIOWY AZOTAN WAPNIA AZOTAN WAPNIA

1455 CALCIUM PERCHLORATE PERCHLORATE DE 

CALCIUM

NADCHLORAN WAPNIOWY NADCHLORAN WAPNIA NADCHLORAN WAPNIA

1456 CALCIUM PERMANGANATE PERMANGANATE DE 

CALCIUM

NADMANGANIAN WAPNIOWY NADMANGANIAN WAPNIA NADMANGANIAN WAPNIA

1457 CALCIUM PEROXIDE PEROXYDE DE CALCIUM NADTLENEK WAPNIOWY NADTLENEK WAPNIA NADTLENEK WAPNIA

1458 CHLORATE AND BORATE 

MIXTURE

CHLORATE ET BORATE EN 

MÉLANGE

BORAN I CHLORAN W 

MIESZANINIE

BORAN I CHLORAN, 

MIESZANINA

BORAN I CHLORAN, MIESZANINA

1458 CHLORATE AND BORATE 

MIXTURE

CHLORATE ET BORATE EN 

MÉLANGE

BORAN I CHLORAN W 

MIESZANINIE

BORAN I CHLORAN, 

MIESZANINA

BORAN I CHLORAN, MIESZANINA
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1459 CHLORATE AND MAGNESIUM 

CHLORIDE MIXTURE, SOLID

CHLORATE ET CHLORURE 

DE MAGNÉSIUM EN 

MÉLANGE, SOLIDE

CHLORAN I CHLOREK 

MAGNEZOWY W 

MIESZANINIE STAŁEJ

CHLORAN I CHLOREK 

MAGNEZU, MIESZANINA STAŁA

CHLORAN I CHLOREK MAGNEZU, 

MIESZANINA STAŁA

1459 CHLORATE AND MAGNESIUM 

CHLORIDE MIXTURE, SOLID

CHLORATE ET CHLORURE 

DE MAGNÉSIUM EN 

MÉLANGE, SOLIDE

CHLORAN I CHLOREK 

MAGNEZOWY W 

MIESZANINIE STAŁEJ

CHLORAN I CHLOREK 

MAGNEZU, MIESZANINA STAŁA

CHLORAN I CHLOREK MAGNEZU, 

MIESZANINA STAŁA

1461 CHLORATES, INORGANIC, N.O.S. CHLORATES 

INORGANIQUES, N.S.A.

CHLORANY NIEORGANICZNE 

I.N.O.

CHLORANY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

CHLORANY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

1462 CHLORITES, INORGANIC, N.O.S. CHLORITES 

INORGANIQUES, N.S.A.

CHLORYNY NIEORGANICZNE 

I.N.O.

CHLORYNY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

CHLORYNY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

1463 CHROMIUM TRIOXIDE, 

ANHYDROUS

TRIOXYDE DE CHROME 

ANHYDRE

TRÓJTLENEK CHROMU 

BEZWODNY

TRITLENEK CHROMU 

BEZWODNY

TRITLENEK CHROMU 

BEZWODNY

1465 DIDYMIUM NITRATE NITRATE DE DIDYME AZOTAN DYDYMOWY AZOTAN DYDYMU AZOTAN DYDYMU

1466 FERRIC NITRATE NITRATE DE FER III AZOTAN ŻELAZOWY AZOTAN ŻELAZA AZOTAN ŻELAZA

1467 GUANIDINE NITRATE NITRATE DE GUANIDINE AZOTAN GUANIDYNY AZOTAN GUANIDYNY AZOTAN GUANIDYNY

1469 LEAD NITRATE NITRATE DE PLOMB AZOTAN OŁOWIAWY AZOTAN OŁOWIU AZOTAN OŁOWIU

1470 LEAD PERCHLORATE, SOLID PERCHLORATE DE PLOMB, 

SOLIDE

NADCHLORAN OŁOWIAWY 

STAŁY

NADCHLORAN OŁOWIU, STAŁY NADCHLORAN OŁOWIU, STAŁY

1471 LITHIUM HYPOCHLORITE, DRY 

or LITHIUM HYPOCHLORITE 

MIXTURE

HYPOCHLORITE DE 

LITHIUM SEC ou 

HYPOCHLORITE DE 

LITHIUM EN MÉLANGE

PODCHLORYN LITOWY 

SUCHY lub PODCHLORYN 

LITOWY W MIESZANINIE

PODCHLORYN LITU SUCHY lub

PODCHLORYN LITU, 

MIESZANINA

PODCHLORYN LITU SUCHY lub

PODCHLORYN LITU, MIESZANINA

1471 LITHIUM HYPOCHLORITE, DRY 

or LITHIUM HYPOCHLORITE 

MIXTURE

HYPOCHLORITE DE 

LITHIUM SEC ou 

HYPOCHLORITE DE 

LITHIUM EN MÉLANGE

PODCHLORYN LITOWY 

SUCHY lub PODCHLORYN 

LITOWY W MIESZANINIE

PODCHLORYN LITU SUCHY lub

PODCHLORYN LITU, 

MIESZANINA

PODCHLORYN LITU SUCHY lub

PODCHLORYN LITU, MIESZANINA

1472 LITHIUM PEROXIDE PEROXYDE DE LITHIUM NADTLENEK LITOWY NADTLENEK LITU NADTLENEK LITU

1473 MAGNESIUM BROMATE BROMATE DE 

MAGNÉSIUM

BROMIAN MAGNEZOWY BROMIAN MAGNEZU BROMIAN MAGNEZU

1474 MAGNESIUM NITRATE NITRATE DE MAGNÉSIUM AZOTAN MAGNEZOWY AZOTAN MAGNEZU AZOTAN MAGNEZU

1475 MAGNESIUM PERCHLORATE PERCHLORATE DE 

MAGNÉSIUM

NADCHLORAN MAGNEZOWY NADCHLORAN MAGNEZU NADCHLORAN MAGNEZU

1476 MAGNESIUM PEROXIDE PEROXYDE DE 

MAGNÉSIUM

NADTLENEK MAGNEZOWY NADTLENEK MAGNEZU NADTLENEK MAGNEZU
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1477 NITRATES, INORGANIC, N.O.S. NITRATES INORGANIQUES, 

N.S.A.

AZOTANY NIEORGANICZNE 

I.N.O.

AZOTANY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

AZOTANY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

1477 NITRATES, INORGANIC, N.O.S. NITRATES INORGANIQUES, 

N.S.A.

AZOTANY NIEORGANICZNE 

I.N.O.

AZOTANY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

AZOTANY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

1479 OXIDIZING SOLID, N.O.S. SOLIDE COMBURANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

1479 OXIDIZING SOLID, N.O.S. SOLIDE COMBURANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

1479 OXIDIZING SOLID, N.O.S. SOLIDE COMBURANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

1481 PERCHLORATES, INORGANIC, 

N.O.S.

PERCHLORATES 

INORGANIQUES, N.S.A.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE I.N.O.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

1481 PERCHLORATES, INORGANIC, 

N.O.S.

PERCHLORATES 

INORGANIQUES, N.S.A.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE I.N.O.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

1482 PERMANGANATES, INORGANIC, 

N.O.S.

PERMANGANATES 

INORGANIQUES, N.S.A.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE I.N.O.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

1482 PERMANGANATES, INORGANIC, 

N.O.S.

PERMANGANATES 

INORGANIQUES, N.S.A.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE I.N.O.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

1483 PEROXIDES, INORGANIC, N.O.S. PEROXYDES 

INORGANIQUES, N.S.A.

NADTLENKI NIEORGANICZNE 

I.N.O.

NADTLENKI NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

NADTLENKI NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

1483 PEROXIDES, INORGANIC, N.O.S. PEROXYDES 

INORGANIQUES, N.S.A.

NADTLENKI NIEORGANICZNE 

I.N.O.

NADTLENKI NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

NADTLENKI NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

1484 POTASSIUM BROMATE BROMATE DE POTASSIUM BROMIAN POTASOWY BROMIAN POTASU BROMIAN POTASU

1485 POTASSIUM CHLORATE CHLORATE DE POTASSIUM CHLORAN POTASOWY CHLORAN POTASU CHLORAN POTASU

1486 POTASSIUM NITRATE NITRATE DE POTASSIUM AZOTAN POTASOWY AZOTAN POTASU AZOTAN POTASU

1487 POTASSIUM NITRATE AND 

SODIUM NITRITE MIXTURE

NITRATE DE POTASSIUM 

ET NITRITE DE SODIUM EN 

MÉLANGE

AZOTAN POTASOWY I 

AZOTYN SODOWY W 

MIESZANINIE

AZOTAN POTASU I AZOTYN 

SODU, MIESZANINA

AZOTAN POTASU I AZOTYN 

SODU, MIESZANINA

1488 POTASSIUM NITRITE NITRITE DE POTASSIUM AZOTYN POTASOWY AZOTYN POTASU AZOTYN POTASU

1489 POTASSIUM PERCHLORATE PERCHLORATE DE 

POTASSIUM

NADCHLORAN POTASOWY NADCHLORAN POTASU NADCHLORAN POTASU

1490 POTASSIUM PERMANGANATE PERMANGANATE DE 

POTASSIUM

NADMANGANIAN 

POTASOWY

NADMANGANIAN POTASU NADMANGANIAN POTASU
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1491 POTASSIUM PEROXIDE PEROXYDE DE POTASSIUM NADTLENEK POTASOWY NADTLENEK POTASU NADTLENEK POTASU

1492 POTASSIUM PERSULPHATE PERSULFATE DE 

POTASSIUM

NADSIARCZAN POTASOWY NADSIARCZAN POTASU NADSIARCZAN POTASU

1493 SILVER NITRATE NITRATE D'ARGENT AZOTAN SREBROWY AZOTAN SREBRA AZOTAN SREBRA

1494 SODIUM BROMATE BROMATE DE SODIUM BROMIAN SODOWY BROMIAN SODU BROMIAN SODU

1495 SODIUM CHLORATE CHLORATE DE SODIUM CHLORAN SODOWY CHLORAN SODU CHLORAN SODU

1496 SODIUM CHLORITE CHLORITE DE SODIUM CHLORYN SODOWY CHLORYN SODU CHLORYN SODU

1498 SODIUM NITRATE NITRATE DE SODIUM AZOTAN SODOWY AZOTAN SODU AZOTAN SODU

1499 SODIUM NITRATE AND 

POTASSIUM NITRATE MIXTURE

NITRATE DE SODIUM ET 

NITRATE DE POTASSIUM 

EN MÉLANGE

AZOTAN SODOWY I AZOTAN 

POTASOWY W MIESZANINIE

AZOTAN SODU I AZOTAN 

POTASU, MIESZANINA

AZOTAN SODU I AZOTAN 

POTASU, MIESZANINA

1500 SODIUM NITRITE NITRITE DE SODIUM AZOTYN SODOWY AZOTYN SODU AZOTYN SODU

1502 SODIUM PERCHLORATE PERCHLORATE DE 

SODIUM

NADCHLORAN SODOWY NADCHLORAN SODU NADCHLORAN SODU

1503 SODIUM PERMANGANATE PERMANGANATE DE 

SODIUM

NADMANGANIAN SODOWY NADMANGANIAN SODU NADMANGANIAN SODU

1504 SODIUM PEROXIDE PEROXYDE DE SODIUM NADTLENEK SODOWY NADTLENEK SODU NADTLENEK SODU

1505 SODIUM PERSULPHATE PERSULFATE DE SODIUM NADSIARCZAN SODOWY NADSIARCZAN SODU NADSIARCZAN SODU

1506 STRONTIUM CHLORATE CHLORATE DE 

STRONTIUM

CHLORAN STRONTOWY CHLORAN STRONTU CHLORAN STRONTU

1507 STRONTIUM NITRATE NITRATE DE STRONTIUM AZOTAN STRONTOWY AZOTAN STRONTU AZOTAN STRONTU

1508 STRONTIUM PERCHLORATE PERCHLORATE DE 

STRONTIUM

NADCHLORAN STRONTOWY NADCHLORAN STRONTU NADCHLORAN STRONTU

1509 STRONTIUM PEROXIDE PEROXYDE DE 

STRONTIUM

NADTLENEK STRONTOWY NADTLENEK STRONTU NADTLENEK STRONTU

1510 TETRANITROMETHANE TÉTRANITROMÉTHANE CZTERONITROMETAN TETRANITROMETAN TETRANITROMETAN

1511 UREA HYDROGEN PEROXIDE URÉE-PEROXYDE 

D'HYDROGÈNE

WODORONADTLENEK 

MOCZNIKA

WODORONADTLENEK 

MOCZNIKA

WODORONADTLENEK 

MOCZNIKA

1512 ZINC AMMONIUM NITRITE NITRITE DE ZINC 

AMMONIACAL

AZOTYN 

CYNKOWOAMONOWY

AZOTYN AMONU CYNKU AZOTYN AMONU I CYNKU

1513 ZINC CHLORATE CHLORATE DE ZINC CHLORAN CYNKOWY CHLORAN CYNKU CHLORAN CYNKU

1514 ZINC NITRATE NITRATE DE ZINC AZOTAN CYNKOWY AZOTAN CYNKU AZOTAN CYNKU

1515 ZINC PERMANGANATE PERMANGANATE DE ZINC NADMANGANIAN CYNKOWY NADMANGANIAN CYNKU NADMANGANIAN CYNKU
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1516 ZINC PEROXIDE PEROXYDE DE ZINC NADTLENEK CYNKOWY NADTLENEK CYNKU NADTLENEK CYNKU

1517 ZIRCONIUM PICRAMATE, 

WETTED with not less than 20% 

water, by mass

PICRAMATE DE 

ZIRCONIUM HUMIDIFIÉ 

avec au moins 20% (masse) 

d'eau

PIKRAMINIAN CYRKONOWY 

ZWILŻONY nie mniej niż 20% 

masowymi wody

PIKRAMINIAN CYRKONU 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 20% 

masowych wody

PIKRAMINIAN CYRKONU 

ZWILŻONY

zawierający co najmniej 20% 

masowych wody

1541 ACETONE CYANOHYDRIN, 

STABILIZED

CYANHYDRINE 

D'ACÉTONE STABILISÉE

CYJANOHYDRYNA 

ACETONOWA 

STABILIZOWANA

CYJANOHYDRYNA ACETONU 

STABILIZOWANA

CYJANOHYDRYNA ACETONU, 

STABILIZOWANA

1544 ALKALOIDS, SOLID, N.O.S. or 

ALKALOID SALTS, SOLID, N.O.S.

ALCALOÏDES SOLIDES, 

N.S.A. ou SELS 

D'ALCALOÏDES SOLIDES, 

N.S.A.

ALKALOIDY STAŁE I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE 

I.N.O.

ALKALOIDY STAŁE, I.N.O. Lub

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE, 

I.N.O.

ALKALOIDY STAŁE, I.N.O. Lub

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE, 

I.N.O.

1544 ALKALOIDS, SOLID, N.O.S. or 

ALKALOID SALTS, SOLID, N.O.S.

ALCALOÏDES SOLIDES, 

N.S.A. ou SELS 

D'ALCALOÏDES SOLIDES, 

N.S.A.

ALKALOIDY STAŁE I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE 

I.N.O.

ALKALOIDY STAŁE, I.N.O. Lub

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE, 

I.N.O.

ALKALOIDY STAŁE, I.N.O. Lub

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE, 

I.N.O.

1544 ALKALOIDS, SOLID, N.O.S. or 

ALKALOID SALTS, SOLID, N.O.S.

ALCALOÏDES SOLIDES, 

N.S.A. ou SELS 

D'ALCALOÏDES SOLIDES, 

N.S.A.

ALKALOIDY STAŁE I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE 

I.N.O.

ALKALOIDY STAŁE, I.N.O. Lub

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE, 

I.N.O.

ALKALOIDY STAŁE, I.N.O. Lub

SOLE ALKALOIDÓW STAŁE, 

I.N.O.

1545 ALLYL ISOTHIOCYANATE, 

STABILIZED

ISOTHIOCYANATE 

D'ALLYLE STABILISÉ

IZOTIOCYJANIAN ALLILU 

STABILIZOWANY

IZOTIOCYJANIAN ALLILU 

STABILIZOWANY

IZOTIOCYJANIAN ALLILU, 

STABILIZOWANY

1546 AMMONIUM ARSENATE ARSÉNIATE D'AMMONIUM ARSENIAN AMONOWY ARSENIAN AMONU ARSENIAN AMONU

1547 ANILINE ANILINE ANILINA ANILINA ANILINA

1548 ANILINE HYDROCHLORIDE CHLORHYDRATE 

D'ANILINE

CHLOROWODOREK ANILINY CHLOROWODOREK ANILINY CHLOROWODOREK ANILINY

1549 ANTIMONY COMPOUND, 

INORGANIC, SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ INORGANIQUE 

SOLIDE DE L'ANTIMOINE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK ANTYMONU 

NIEORGANICZNY STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK ANTYMONU 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK ANTYMONU 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

1550 ANTIMONY LACTATE LACTATE D'ANTIMOINE MLECZAN ANTYMONAWY MLECZAN ANTYMONU MLECZAN ANTYMONU

1551 ANTIMONY POTASSIUM 

TARTRATE

TARTRATE D'ANTIMOINE 

ET DE POTASSIUM

WINIAN 

POTASOWOAMONOWY

WINIAN ANTYMONYLU I POTASU WINIAN ANTYMONYLU I POTASU

1553 ARSENIC ACID, LIQUID ACIDE ARSÉNIQUE 

LIQUIDE

KWAS ARSENOWY CIEKŁY KWAS ARSENOWY CIEKŁY KWAS ARSENOWY, CIEKŁY

1554 ARSENIC ACID, SOLID ACIDE ARSÉNIQUE SOLIDE KWAS ARSENOWY STAŁY KWAS ARSENOWY STAŁY KWAS ARSENOWY, STAŁY
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1555 ARSENIC BROMIDE BROMURE D'ARSENIC BROMEK ARSENOWY BROMEK ARSENU BROMEK ARSENU

1556 ARSENIC COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S., inorganic, including: 

Arsenates, n.o.s., Arsenites, n.o.s.; 

and Arsenic sulphides, n.o.s.

COMPOSÉ LIQUIDE DE 

L'ARSENIC, N.S.A., 

inorganique, notamment: 

arséniates n.s.a., arsénites n.s.a. 

et sulfures d'arsenic n.s.a.

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY 

I.N.O. nieorganiczny obejmuje: 

Arseniany i.n.o. Arseniny i.n.o. 

oraz Siarczki arsenu i.n.o.

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY, 

I.N.O.,

nieorganiczny (w tym arseniany, 

i.n.o., arseniny, i.n.o. i siarczki 

arsenu, i.n.o.)

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY, I.N.O. 

nieorganiczny obejmuje: Arseniany 

i.n.o. Arseniny i.n.o. oraz Siarczki 

arsenu i.n.o.

1556 ARSENIC COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S., inorganic, including: 

Arsenates, n.o.s., Arsenites, n.o.s.; 

and Arsenic sulphides, n.o.s.

COMPOSÉ LIQUIDE DE 

L'ARSENIC, N.S.A., 

inorganique, notamment: 

arséniates n.s.a., arsénites n.s.a. 

et sulfures d'arsenic n.s.a.

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY 

I.N.O. nieorganiczny obejmuje: 

Arseniany i.n.o. Arseniny i.n.o. 

oraz Siarczki arsenu i.n.o.

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY, 

I.N.O.,

nieorganiczny (w tym arseniany, 

i.n.o., arseniny, i.n.o. i siarczki 

arsenu, i.n.o.)

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY, I.N.O. 

nieorganiczny obejmuje: Arseniany 

i.n.o. Arseniny i.n.o. oraz Siarczki 

arsenu i.n.o.

1556 ARSENIC COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S., inorganic, including: 

Arsenates, n.o.s., Arsenites, n.o.s.; 

and Arsenic sulphides, n.o.s.

COMPOSÉ LIQUIDE DE 

L'ARSENIC, N.S.A., 

inorganique, notamment: 

arséniates n.s.a., arsénites n.s.a. 

et sulfures d'arsenic n.s.a.

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY 

I.N.O. nieorganiczny obejmuje: 

Arseniany i.n.o. Arseniny i.n.o. 

oraz Siarczki arsenu i.n.o.

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY, 

I.N.O.,

nieorganiczny (w tym arseniany, 

i.n.o., arseniny, i.n.o. i siarczki 

arsenu, i.n.o.)

ZWIĄZEK ARSENU CIEKŁY, I.N.O. 

nieorganiczny obejmuje: Arseniany 

i.n.o. Arseniny i.n.o. oraz Siarczki 

arsenu i.n.o.

1557 ARSENIC COMPOUND, SOLID, 

N.O.S., inorganic, including: 

Arsenates, n.o.s.; Arsenites, n.o.s.; 

and Arsenic sulphides, n.o.s.

COMPOSÉ SOLIDE DE 

L'ARSENIC, N.S.A., 

inorganique, notamment: 

arséniates n.s.a., arsénites n.s.a. 

et sulfures d'arsenic n.s.a.

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY 

I.N.O. nieorganiczny obejmuje: 

Arseniany i.n.o. Arseniny i.n.o. 

oraz Siarczki arsenu i.n.o.

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY, 

I.N.O.,

nieorganiczny (w tym arseniany, 

i.n.o., arseniny, i.n.o. i siarczki 

arsenu, i.n.o.)

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY, I.N.O. 

nieorganiczny obejmuje: Arseniany 

i.n.o. Arseniny i.n.o. oraz Siarczki 

arsenu i.n.o.

1557 ARSENIC COMPOUND, SOLID, 

N.O.S., inorganic, including: 

Arsenates, n.o.s.; Arsenites, n.o.s.; 

and Arsenic sulphides, n.o.s.

COMPOSÉ SOLIDE DE 

L'ARSENIC, N.S.A., 

inorganique, notamment: 

arséniates n.s.a., arsénites n.s.a. 

et sulfures d'arsenic n.s.a.

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY 

I.N.O. nieorganiczny obejmuje: 

Arseniany i.n.o. Arseniny i.n.o. 

oraz Siarczki arsenu i.n.o.

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY, 

I.N.O.,

nieorganiczny (w tym arseniany, 

i.n.o., arseniny, i.n.o. i siarczki 

arsenu, i.n.o.)

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY, I.N.O. 

nieorganiczny obejmuje: Arseniany 

i.n.o. Arseniny i.n.o. oraz Siarczki 

arsenu i.n.o.

1557 ARSENIC COMPOUND, SOLID, 

N.O.S., inorganic, including: 

Arsenates, n.o.s.; Arsenites, n.o.s.; 

and Arsenic sulphides, n.o.s.

COMPOSÉ SOLIDE DE 

L'ARSENIC, N.S.A., 

inorganique, notamment: 

arséniates n.s.a., arsénites n.s.a. 

et sulfures d'arsenic n.s.a.

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY 

I.N.O. nieorganiczny obejmuje: 

Arseniany i.n.o. Arseniny i.n.o. 

oraz Siarczki arsenu i.n.o.

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY, 

I.N.O.,

nieorganiczny (w tym arseniany, 

i.n.o., arseniny, i.n.o. i siarczki 

arsenu, i.n.o.)

ZWIĄZEK ARSENU STAŁY, I.N.O. 

nieorganiczny obejmuje: Arseniany 

i.n.o. Arseniny i.n.o. oraz Siarczki 

arsenu i.n.o.

1558 ARSENIC ARSENIC ARSEN ARSEN ARSEN
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1559 ARSENIC PENTOXIDE PENTOXYDE D'ARSENIC PIĘCIOTLENEK ARSENU PENTATLENEK ARSENU PENTATLENEK ARSENU

1560 ARSENIC TRICHLORIDE TRICHLORURE D'ARSENIC TRÓJCHLOREK ARSENU TRICHLOREK ARSENU TRICHLOREK ARSENU

1561 ARSENIC TRIOXIDE TRIOXYDE D'ARSENIC TRÓJTLENEK ARSENU TRITLENEK ARSENU TRITLENEK ARSENU

1562 ARSENICAL DUST POUSSIÈRE ARSENICALE ARSEN PYŁ ARSEN, PYŁ ARSEN, PYŁ

1564 BARIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU BARYUM, 

N.S.A.

ZWIĄZEK BARU I.N.O. ZWIĄZEK BARU, I.N.O. ZWIĄZEK BARU, I.N.O.

1564 BARIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU BARYUM, 

N.S.A.

ZWIĄZEK BARU I.N.O. ZWIĄZEK BARU, I.N.O. ZWIĄZEK BARU, I.N.O.

1565 BARIUM CYANIDE CYANURE DE BARYUM CYJANEK BAROWY CYJANEK BARU CYJANEK BARU

1566 BERYLLIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU BERYLLIUM, 

N.S.A.

ZWIĄZEK BERYLU I.N.O. ZWIĄZEK BERYLU, I.N.O. ZWIĄZEK BERYLU, I.N.O.

1566 BERYLLIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU BERYLLIUM, 

N.S.A.

ZWIĄZEK BERYLU I.N.O. ZWIĄZEK BERYLU, I.N.O. ZWIĄZEK BERYLU, I.N.O.

1567 BERYLLIUM POWDER BERYLLIUM EN POUDRE BERYL SPROSZKOWANY BERYL, PROSZEK BERYL, PROSZEK

1569 BROMOACETONE BROMACÉTONE BROMOACETON BROMOACETON BROMOACETON

1570 BRUCINE BRUCINE BRUCYNA BRUCYNA BRUCYNA

1571 BARIUM AZIDE, WETTED with not 

less than 50% water, by mass

AZOTURE DE BARYUM 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

50% (masse) d'eau

AZYDEK BAROWY 

ZWILŻONY nie mniej niż 50% 

masowymi wody

AZYDEK BARU ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 50% 

masowych wody

AZYDEK BARU ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 50% 

masowych wody

1572 CACODYLIC ACID ACIDE CACODYLIQUE KWAS KAKODYLOWY KWAS KAKODYLOWY KWAS KAKODYLOWY

1573 CALCIUM ARSENATE ARSÉNIATE DE CALCIUM ARSENIAN WAPNIOWY ARSENIAN WAPNIA ARSENIAN WAPNIA

1574 CALCIUM ARSENATE AND 

CALCIUM ARSENITE MIXTURE, 

SOLID

ARSÉNIATE DE CALCIUM 

ET ARSÉNITE DE CALCIUM 

EN MÉLANGE SOLIDE

ARSENIAN WAPNIOWY I 

ARSENIN WAPNIOWY W 

MIESZANINIE STAŁEJ

ARSENIAN WAPNIA I ARSENIN 

WAPNIA, MIESZANINA STAŁA

ARSENIAN WAPNIA I ARSENIN 

WAPNIA, MIESZANINA STAŁA

1575 CALCIUM CYANIDE CYANURE DE CALCIUM CYJANEK WAPNIOWY CYJANEK WAPNIA CYJANEK WAPNIA

1577 CHLORODINITRO-BENZENES, 

LIQUID

CHLORODINITRO-

BENZÈNES LIQUIDES

CHLORODWUNITRO-

BENZENY CIEKŁE

CHLORODINITROBENZENY 

CIEKŁE

CHLORODINITROBENZENY, 

CIEKŁE

1578 CHLORONITROBENZENES, 

SOLID

CHLORONITROBENZÈNES 

SOLIDES

CHLORONITROBENZENY 

STAŁE

CHLORONITROBENZENY STAŁE CHLORONITROBENZENY, STAŁE

1579 4-CHLORO-o-TOLUIDINE 

HYDROCHLORIDE, SOLID

CHLORHYDRATE DE 

CHLORO-4 o-TOLUIDINE, 

SOLIDE

CHLOROWODOREK             4-

CHLORO-

o-TOLUIDYNY  STAŁY

CHLOROWODOREK  4-CHLORO-

o-TOLUIDYNY STAŁY

CHLOROWODOREK  4-CHLORO-

o-TOLUIDYNY STAŁY

1580 CHLOROPICRIN CHLOROPICRINE CHLOROPIKRYNA CHLOROPIKRYNA CHLOROPIKRYNA
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1581 CHLOROPICRIN AND METHYL 

BROMIDE MIXTURE with more 

than 2% chloropicrin

BROMURE DE MÉTHYLE 

ET CHLOROPICRINE EN 

MÉLANGE contenant plus de 

2% de chloropicrine

CHLOROPIKRYNA I BROMEK 

METYLU W MIESZANINIE 

zawierający więcej niż 2% 

chloropikryny

CHLOROPIKRYNA I BROMEK 

METYLU, MIESZANINA,

zawierająca więcej niż 2% 

chloropikryny

CHLOROPIKRYNA I BROMEK 

METYLU, MIESZANINA

zawierająca więcej niż 2% 

chloropikryny

1582 CHLOROPICRIN AND METHYL 

CHLORIDE MIXTURE

CHLORURE DE MÉTHYLE 

ET CHLOROPICRINE EN 

MÉLANGE

CHLOROPIKRYNA I 

CHLOREK METYLU W 

MIESZANINIE

CHLOROPIKRYNA I CHLOREK 

METYLU, MIESZANINA

CHLOROPIKRYNA I CHLOREK 

METYLU, MIESZANINA

1583 CHLOROPICRIN MIXTURE, N.O.S. CHLOROPICRINE EN 

MÉLANGE, N.S.A.

CHLOROPIKRYNA W 

MIESZANINIE I.N.O.

CHLOROPIKRYNA, MIESZANINA, 

I.N.O.

CHLOROPIKRYNA, MIESZANINA, 

I.N.O.

1583 CHLOROPICRIN MIXTURE, N.O.S. CHLOROPICRINE EN 

MÉLANGE, N.S.A.

CHLOROPIKRYNA W 

MIESZANINIE I.N.O.

CHLOROPIKRYNA, MIESZANINA, 

I.N.O.

CHLOROPIKRYNA, MIESZANINA, 

I.N.O.

1583 CHLOROPICRIN MIXTURE, N.O.S. CHLOROPICRINE EN 

MÉLANGE, N.S.A.

CHLOROPIKRYNA W 

MIESZANINIE I.N.O.

CHLOROPIKRYNA, MIESZANINA, 

I.N.O.

CHLOROPIKRYNA, MIESZANINA, 

I.N.O.

1585 COPPER ACETOARSENITE ACÉTOARSÉNITE DE 

CUIVRE

ACETOARSENIN MIEDZIOWY ACETOARSENIN MIEDZI ACETOARSENIN MIEDZI

1586 COPPER ARSENITE ARSÉNITE DE CUIVRE ARSENIN MIEDZIOWY ARSENIN MIEDZI ARSENIN MIEDZI

1587 COPPER CYANIDE CYANURE DE CUIVRE CYJANEK MIEDZIOWY CYJANEK MIEDZI CYJANEK MIEDZI

1588 CYANIDES, INORGANIC, SOLID, 

N.O.S.

CYANURES 

INORGANIQUES SOLIDES, 

N.S.A.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE I.N.O.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE, I.N.O.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE, I.N.O.

1588 CYANIDES, INORGANIC, SOLID, 

N.O.S.

CYANURES 

INORGANIQUES SOLIDES, 

N.S.A.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE I.N.O.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE, I.N.O.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE, I.N.O.

1588 CYANIDES, INORGANIC, SOLID, 

N.O.S.

CYANURES 

INORGANIQUES, SOLIDES, 

N.S.A.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE I.N.O.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE, I.N.O.

CYJANKI NIEORGANICZNE 

STAŁE, I.N.O.

1589 CYANOGEN CHLORIDE, 

STABILIZED

CHLORURE DE 

CYANOGÈNE STABILISÉ

CHLOROCYJAN 

STABILIZOWANY

CHLOROCYJAN 

STABILIZOWANY

CHLOROCYJAN, 

STABILIZOWANY

1590 DICHLOROANILINES, LIQUID DICHLORANILINES 

LIQUIDES

DWUCHLOROANILINY 

CIEKŁE

DICHLOROANILINY CIEKŁE DICHLOROANILINY, CIEKŁE

1591 o-DICHLOROBENZENE o-DICHLOROBENZÈNE o-DWUCHLOROBENZEN o-DICHLOROBENZEN o-DICHLOROBENZEN

1593 DICHLOROMETHANE DICHLOROMÉTHANE DWUCHLOROMETAN 

(CHLOREK METYLENU)

DICHLOROMETAN DICHLOROMETAN

1594 DIETHYL SULPHATE SULFATE DE DIÉTHYLE SIARCZAN DWUETYLU SIARCZAN DIETYLU SIARCZAN DIETYLU

1595 DIMETHYL SULPHATE SULFATE DE DIMÉTHYLE SIARCZAN DWUMETYLU SIARCZAN DIMETYLU SIARCZAN DIMETYLU

1596 DINITROANILINES DINITRANILINES DWUNITROANILINY DINITROANILINY DINITROANILINY
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1597 DINITROBENZENES, LIQUID DINITROBENZÈNES 

LIQUIDES

DWUNITROBENZENY CIEKŁE DINITROBENZENY CIEKŁE DINITROBENZENY, CIEKŁE

1597 DINITROBENZENES, LIQUID DINITROBENZÈNES 

LIQUIDES

DWUNITROBENZENY CIEKŁE DINITROBENZENY CIEKŁE DINITROBENZENY, CIEKŁE

1598 DINITRO-o-CRESOL DINITRO-o-CRÉSOL DWUNITRO-o-KREZOL DINITRO-o-KREZOL DINITRO-o-KREZOL

1599 DINITROPHENOL SOLUTION DINITROPHÉNOL EN 

SOLUTION

DWUNITROFENOL W 

ROZTWORZE

DINITROFENOL, ROZTWÓR DINITROFENOL, ROZTWÓR

1599 DINITROPHENOL SOLUTION DINITROPHÉNOL EN 

SOLUTION

DWUNITROFENOL W 

ROZTWORZE

DINITROFENOL, ROZTWÓR DINITROFENOL, ROZTWÓR

1600 DINITROTOLUENES, MOLTEN DINITROTOLUÈNES 

FONDUS

DWUNITROTOLUENY 

STOPIONE

DINITROTOLUENY STOPIONE DINITROTOLUENY STOPIONE

1601 DISINFECTANT, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

DÉSINFECTANT SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

STAŁY TRUJĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

TRUJĄCY STAŁY,  I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

1601 DISINFECTANT, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

DÉSINFECTANT SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

STAŁY TRUJĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

TRUJĄCY STAŁY,  I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

1601 DISINFECTANT, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

DÉSINFECTANT SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

STAŁY TRUJĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

TRUJĄCY STAŁY,  I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

1602 DYE, LIQUID, TOXIC, N.O.S. or 

DYE INTERMEDIATE, LIQUID, 

TOXIC, N.O.S.

COLORANT LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

LIQUIDE POUR COLORANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

BARWNIK CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

BARWNIK TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O. lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA, 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

BARWNIK CIEKŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

1602 DYE, LIQUID, TOXIC, N.O.S. or 

DYE INTERMEDIATE, LIQUID, 

TOXIC, N.O.S.

COLORANT LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

LIQUIDE POUR COLORANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

BARWNIK CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

BARWNIK TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O. lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA, 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

BARWNIK CIEKŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.
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1602 DYE, LIQUID, TOXIC, N.O.S. or 

DYE INTERMEDIATE, LIQUID, 

TOXIC, N.O.S.

COLORANT LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

LIQUIDE POUR COLORANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

BARWNIK CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

BARWNIK TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O. lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA, 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

BARWNIK CIEKŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

1603 ETHYL BROMOACETATE BROMACÉTATE D'ÉTHYLE BROMOOCTAN ETYLU BROMOOCTAN ETYLU BROMOOCTAN ETYLU

1604 ETHYLENEDIAMINE ÉTHYLÈNEDIAMINE ETYLENODWUAMINA ETYLENODIAMINA ETYLENODIAMINA

1605 ETHYLENE DIBROMIDE DIBROMURE D'ÉTHYLÈNE BROMEK ETYLENU DIBROMEK ETYLENU DIBROMEK ETYLENU

1606 FERRIC ARSENATE ARSÉNIATE DE FER III ARSENIAN ŻELAZOWY ARSENIAN ŻELAZA (III) ARSENIAN ŻELAZA (III)

1607 FERRIC ARSENITE ARSÉNITE DE FER III ARSENIN ŻELAZOWY ARSENIN ŻELAZA (III) ARSENIN ŻELAZA (III)

1608 FERROUS ARSENATE ARSÉNIATE DE FER II ARSENIAN ŻELAZAWY ARSENIAN ŻELAZA (II) ARSENIAN ŻELAZA (II)

1611 HEXAETHYL TETRAPHOSPHATE TÉTRAPHOSPHATE 

D'HEXAÉTHYLE

CZTEROFOSFORAN 

SZEŚCIOETYLU

TETRAFOSFORAN HEKSAETYLU TETRAFOSFORAN HEKSAETYLU

1612 HEXAETHYL TETRAPHOSPHATE 

AND COMPRESSED GAS 

MIXTURE

TÉTRAPHOSPHATE 

D'HEXAÉTHYLE ET GAZ 

COMPRIMÉ EN MÉLANGE

CZTEROFOSFORAN 

SZEŚCIOETYLU I GAZ 

SPRĘŻONY MIESZANINA

TETRAFOSFORAN HEKSAETYLU 

I GAZ SPRĘŻONY, MIESZANINA

TETRAFOSFORAN HEKSAETYLU 

I GAZ SPRĘŻONY, MIESZANINA

1613 HYDROCYANIC ACID, AQUEOUS 

SOLUTION (HYDROGEN 

CYANIDE, AQUEOUS SOLUTION) 

with not more than 20% hydrogen 

cyanide

CYANURE D'HYDROGÈNE 

EN SOLUTION AQUEUSE 

(ACIDE CYANHYDRIQUE 

EN SOLUTION AQUEUSE) 

contenant au plus 20% de 

cyanure d'hydrogène

KWAS CYJANOWODOROWY 

ROZTWÓR WODNY 

(CYJANOWODÓR W 

ROZTWORZE WODNYM) 

zawierający nie więcej niż 20% 

cyjanowodoru

CYJANOWODÓR, ROZTWÓR 

WODNY (KWAS 

CYJANOWODOROWY, 

ROZTWÓR WODNY),

zawierający maksymalnie 20% 

cyjanowodoru

KWAS CYJANOWODOROWY, 

ROZTWÓR WODNY 

(CYJANOWODÓR W 

ROZTWORZE WODNYM) 

zawierający nie więcej niż 20% 

masowych cyjanowodoru

1614 HYDROGEN CYANIDE, 

STABILIZED, containing less than 

3% water and absorbed in a porous 

inert material

CYANURE D'HYDROGÈNE 

STABILISÉ, avec moins de 3% 

d'eau et absorbé dans un 

matériau inerte poreux

CYJANOWODÓR 

STABILIZOWANY zawierający 

mniej niż 3 % wody i 

zaabsorbowany w obojętnym 

materiale porowatym

CYJANOWODÓR 

STABILIZOWANY,

zawierający mniej niż 3% wody 

i zaabsorbowany  w obojętnym 

materiale porowatym 

CYJANOWODÓR 

STABILIZOWANY

zawierający mniej niż 3% masowych 

wody 

i zaabsorbowany  w obojętnym 

materiale porowatym 

1616 LEAD ACETATE ACÉTATE DE PLOMB OCTAN OŁOWIAWY OCTAN OŁOWIU OCTAN OŁOWIU

1617 LEAD ARSENATES ARSÉNIATES DE PLOMB ARSENIANY OŁOWIAWE ARSENIANY OŁOWIU ARSENIANY OŁOWIU

1618 LEAD ARSENITES ARSÉNITES DE PLOMB ARSENINY OŁOWIAWE ARSENINY OŁOWIU ARSENINY OŁOWIU

1620 LEAD CYANIDE CYANURE DE PLOMB CYJANEK OŁOWIAWY CYJANEK OŁOWIU CYJANEK OŁOWIU
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1621 LONDON PURPLE POURPRE DE LONDRES PURPURA LONDYŃSKA PURPURA LONDYŃSKA PURPURA LONDYŃSKA

1622 MAGNESIUM ARSENATE ARSÉNIATE DE 

MAGNÉSIUM

ARSENIAN MAGNEZOWY ARSENIAN MAGNEZU ARSENIAN MAGNEZU

1623 MERCURIC ARSENATE ARSÉNIATE DE 

MERCURE II

ARSENIAN RTĘCIOWY ARSENIAN RTĘCI (II) ARSENIAN RTĘCI (II)

1624 MERCURIC CHLORIDE CHLORURE DE 

MERCURE II

CHLOREK RTĘCIOWY CHLOREK RTĘCI (II) CHLOREK RTĘCI (II)

1625 MERCURIC NITRATE NITRATE DE MERCURE II AZOTAN RTĘCIOWY AZOTAN RTĘCI AZOTAN RTĘCI (II)

1626 MERCURIC POTASSIUM 

CYANIDE

CYANURE DOUBLE DE 

MERCURE ET DE 

POTASSIUM

CYJANEK 

RTĘCIOWOPOTASOWY

CYJANEK POTASU I RTĘCI (II) CYJANEK POTASU I RTĘCI (II)

1627 MERCUROUS NITRATE NITRATE DE MERCURE I AZOTAN RTĘCIAWY AZOTAN RTĘCI (I) AZOTAN RTĘCI (I)

1629 MERCURY ACETATE ACÉTATE DE MERCURE OCTAN RTĘCIOWY OCTAN RTĘCI OCTAN RTĘCI

1630 MERCURY AMMONIUM 

CHLORIDE

CHLORURE DE MERCURE 

AMMONIACAL

CHLOREK 

RTĘCIOWOAMONOWY

CHLOREK AMONU I RTĘCI (II) CHLOREK AMONU I RTĘCI (II)

1631 MERCURY BENZOATE BENZOATE DE MERCURE BENZOESAN RTĘCIOWY BENZOESAN RTĘCI (II) BENZOESAN RTĘCI (II)

1634 MERCURY BROMIDES BROMURES DE MERCURE BROMKI RTĘCI BROMKI RTĘCI BROMKI RTĘCI

1636 MERCURY CYANIDE CYANURE DE MERCURE CYJANEK RTĘCIOWY CYJANEK RTĘCI CYJANEK RTĘCI 

1637 MERCURY GLUCONATE GLUCONATE DE MERCURE GLUKONIAN RTĘCIOWY GLUKONIAN RTĘCI GLUKONIAN RTĘCI 

1638 MERCURY IODIDE IODURE DE MERCURE JODEK RTĘCIOWY JODEK RTĘCI JODEK RTĘCI

1639 MERCURY NUCLEATE NUCLÉINATE DE 

MERCURE

NUKLEINIAN RTĘCIOWY NUKLEINIAN RTĘCI NUKLEINIAN RTĘCI

1640 MERCURY OLEATE OLÉATE DE MERCURE OLEINIAN RTĘCIOWY OLEINIAN RTĘCI OLEINIAN RTĘCI

1641 MERCURY OXIDE OXYDE DE MERCURE TLENEK RTĘCIOWY TLENEK RTĘCI TLENEK RTĘCI

1642 MERCURY OXYCYANIDE, 

DESENSITIZED

OXYCYANURE DE 

MERCURE DÉSENSIBILISÉ

CYJANEK RTĘCIOWY 

ZASADOWY ODCZULONY

CYJANEK RTĘCI ZASADOWY 

ODCZULONY

CYJANEK RTĘCI ZASADOWY, 

ODCZULONY

1643 MERCURY POTASSIUM IODIDE IODURE DOUBLE DE 

MERCURE ET DE 

POTASSIUM

JODEK 

POTASOWORTĘCIOWY

JODEK POTASU I RTĘCI (II) JODEK POTASU I RTĘCI (II)

1644 MERCURY SALICYLATE SALICYLATE DE MERCURE SALICYLAN RTĘCIOWY SALICYLAN RTĘCI SALICYLAN RTĘCI

1645 MERCURY SULPHATE SULFATE DE MERCURE SIARCZAN RTĘCIOWY SIARCZAN RTĘCI SIARCZAN RTĘCI 

1646 MERCURY THIOCYANATE THIOCYANATE DE 

MERCURE

TIOCYJANIAN RTĘCIOWY TIOCYJANIAN RTĘCI TIOCYJANIAN RTĘCI 
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1647 METHYL BROMIDE AND 

ETHYLENE DIBROMIDE 

MIXTURE, LIQUID

BROMURE DE MÉTHYLE 

ET DIBROMURE 

D'ÉTHYLÈNE EN MÉLANGE 

LIQUIDE

BROMEK METYLU I BROMEK 

ETYLENU W MIESZANINIE 

CIEKŁEJ

BROMEK METYLU I DIBROMEK 

ETYLENU, MIESZANINA CIEKŁA

BROMEK METYLU I DIBROMEK 

ETYLENU, MIESZANINA CIEKŁA

1648 ACETONITRILE ACÉTONITRILE ACETONITRYL ACETONITRYL ACETONITRYL

1649 MOTOR FUEL ANTI-KNOCK 

MIXTURE

MÉLANGE ANTIDÉTONANT 

POUR CARBURANTS

MIESZANINA 

PRZECIWSTUKOWA DO 

PALIW SILNIKOWYCH 

MIESZANINA 

PRZECIWSTUKOWA DO PALIW 

SILNIKOWYCH                                                                                                  

MIESZANINA 

PRZECIWSTUKOWA DO PALIW 

SILNIKOWYCH                                                                                                  

1650 beta-NAPHTHYLAMINE, SOLID bêta-NAPHTYLAMINE, 

SOLIDE

beta-NAFTYLOAMINA STAŁA beta-NAFTYLOAMINA STAŁA beta-NAFTYLOAMINA, STAŁA

1651 NAPHTHYLTHIOUREA NAPHTYLTHIO-URÉE NAFTYLOTIOMOCZNIK NAFTYLOTIOMOCZNIK NAFTYLOTIOMOCZNIK

1652 NAPHTHYLUREA NAPHTYLURÉE NAFTYLOMOCZNIK NAFTYLOMOCZNIK NAFTYLOMOCZNIK

1653 NICKEL CYANIDE CYANURE DE NICKEL CYJANEK NIKLAWY CYJANEK NIKLU CYJANEK NIKLU

1654 NICOTINE NICOTINE NIKOTYNA NIKOTYNA NIKOTYNA

1655 NICOTINE COMPOUND, SOLID, 

N.O.S. or NICOTINE 

PREPARATION, SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ SOLIDE DE LA 

NICOTINE, N.S.A. ou 

PRÉPARATION SOLIDE DE 

LA NICOTINE, N.S.A.

ZWIĄZEK NIKOTYNY STAŁY 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ 

STAŁY I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY STAŁY, 

I.N.O. lub 

PREPARAT NIKOTYNY STAŁY, 

I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY, STAŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ, 

STAŁY, I.N.O.

1655 NICOTINE COMPOUND, SOLID, 

N.O.S. or NICOTINE 

PREPARATION, SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ SOLIDE DE LA 

NICOTINE, N.S.A. ou 

PRÉPARATION SOLIDE DE 

LA NICOTINE, N.S.A.

ZWIĄZEK NIKOTYNY STAŁY 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ 

STAŁY I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY STAŁY, 

I.N.O. lub 

PREPARAT NIKOTYNY STAŁY, 

I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY, STAŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ, 

STAŁY, I.N.O.

1655 NICOTINE COMPOUND, SOLID, 

N.O.S. or NICOTINE 

PREPARATION, SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ SOLIDE DE LA 

NICOTINE, N.S.A. ou 

PRÉPARATION SOLIDE DE 

LA NICOTINE, N.S.A.

ZWIĄZEK NIKOTYNY STAŁY 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ 

STAŁY I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY STAŁY, 

I.N.O. lub 

PREPARAT NIKOTYNY STAŁY, 

I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY, STAŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ, 

STAŁY, I.N.O.

1656 NICOTINE HYDROCHLORIDE, 

LIQUID or SOLUTION

CHLORHYDRATE DE 

NICOTINE LIQUIDE ou EN 

SOLUTION

CHLOROWODOREK 

NIKOTYNY CIEKŁY lub W 

ROZTWORZE

CHLOROWODOREK NIKOTYNY, 

CIEKŁY lub 

CHLOROWODOREK NIKOTYNY, 

ROZTWÓR

CHLOROWODOREK NIKOTYNY, 

CIEKŁY lub ROZTWÓR

1656 NICOTINE HYDROCHLORIDE, 

LIQUID or SOLUTION

CHLORHYDRATE DE 

NICOTINE LIQUIDE ou EN 

SOLUTION

CHLOROWODOREK 

NIKOTYNY CIEKŁY lub W 

ROZTWORZE

CHLOROWODOREK NIKOTYNY 

CIEKŁY lub 

CHLOROWODOREK NIKOTYNY, 

ROZTWÓR

CHLOROWODOREK NIKOTYNY, 

CIEKŁY lub ROZTWÓR

1657 NICOTINE SALICYLATE SALICYLATE DE NICOTINE SALICYLAN NIKOTYNY SALICYLAN NIKOTYNY SALICYLAN NIKOTYNY
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1658 NICOTINE SULPHATE, SOLUTION SULFATE DE NICOTINE EN 

SOLUTION

SIARCZAN NIKOTYNY W 

ROZTWORZE

SIARCZAN NIKOTYNY, 

ROZTWÓR

SIARCZAN NIKOTYNY, 

ROZTWÓR

1658 NICOTINE SULPHATE, SOLUTION SULFATE DE NICOTINE EN 

SOLUTION

SIARCZAN NIKOTYNY W 

ROZTWORZE

SIARCZAN NIKOTYNY, 

ROZTWÓR

SIARCZAN NIKOTYNY, 

ROZTWÓR

1659 NICOTINE TARTRATE TARTRATE DE NICOTINE WINIAN NIKOTYNY WINIAN NIKOTYNY WINIAN NIKOTYNY

1660 NITRIC OXIDE, COMPRESSED MONOXYDE D'AZOTE 

(OXYDE NITRIQUE) 

COMPRIMÉ

TLENEK AZOTU, SPRĘŻONY TLENEK AZOTU SPRĘŻONY TLENEK AZOTU, SPRĘŻONY

1661 NITROANILINES (o-, m-, p-) NITRANILINES (o-, m-, p-) NITROANILINY (o- m- p-) NITROANILINY (o-, m-, p-) NITROANILINY (o-, m-, p-)

1662 NITROBENZENE NITROBENZÈNE NITROBENZEN NITROBENZEN NITROBENZEN

1663 NITROPHENOLS (o-, m-, p-) NITROPHÉNOLS 

(o-, m-, p-)

NITROFENOLE (o- m- p-) NITROFENOLE  (o-, m-, p-) NITROFENOLE  (o-, m-, p-)

1664 NITROTOLUENES, LIQUID NITROTOLUÈNES 

LIQUIDES

NITROTOLUENY CIEKŁE NITROTOLUENY CIEKŁE NITROTOLUENY, CIEKŁE

1665 NITROXYLENES, LIQUID NITROXYLÈNES LIQUIDES NITROKSYLENY CIEKŁE NITROKSYLENY CIEKŁE NITROKSYLENY, CIEKŁE

1669 PENTACHLOROETHANE PENTACHLORÉTHANE PIĘCIOCHLOROETAN PENTACHLOROETAN PENTACHLOROETAN

1670 PERCHLOROMETHYL 

MERCAPTAN

MERCAPTAN 

MÉTHYLIQUE PERCHLORÉ

MERKAPTAN 

PERCHLOROMETYLOWY

MERKAPTAN 

PERCHLOROMETYLU

MERKAPTAN 

PERCHLOROMETYLU

1671 PHENOL, SOLID PHÉNOL SOLIDE FENOL, STAŁY FENOL STAŁY FENOL, STAŁY

1672 PHENYLCARBYLAMINE 

CHLORIDE

CHLORURE DE 

PHÉNYLCARBYLAMINE

CHLOREK 

FENYLOKARBYLOAMINY

CHLOREK 

FENYLOKARBYLOAMINY

CHLOREK 

FENYLOKARBYLOAMINY

1673 PHENYLENEDIAMINES 

(o-, m-, p-)

PHÉNYLÈNEDIAMINES 

(o-, m-, p-)

FENYLENODWUAMINY    (o- 

m- p-)

FENYLENODIAMINY (o-, m-, p-) FENYLENODIAMINY (o-, m-, p-)

1674 PHENYLMERCURIC ACETATE ACÉTATE DE 

PHÉNYLMERCURE

OCTAN FENYLORTĘCIOWY OCTAN FENYLORTĘCI OCTAN FENYLORTĘCI 

1677 POTASSIUM ARSENATE ARSÉNIATE DE 

POTASSIUM

ARSENIAN POTASOWY ARSENIAN POTASU ARSENIAN POTASU

1678 POTASSIUM ARSENITE ARSÉNITE DE POTASSIUM ARSENIN POTASOWY ARSENIN POTASU ARSENIN POTASU

1679 POTASSIUM CUPROCYANIDE CUPROCYANURE DE 

POTASSIUM

CYJANEK 

POTASOWOMIEDZIAWY

CYJANEK MIEDZI I  POTASU MIEDZIOCYJANEK  POTASU

1680 POTASSIUM CYANIDE, SOLID CYANURE DE POTASSIUM, 

SOLIDE

CYJANEK POTASOWY STAŁY CYJANEK POTASU STAŁY CYJANEK POTASU, STAŁY

1683 SILVER ARSENITE ARSÉNITE D'ARGENT ARSENIN SREBROWY ARSENIN SREBRA ARSENIN SREBRA

1684 SILVER CYANIDE CYANURE D'ARGENT CYJANEK SREBROWY CYJANEK SREBRA CYJANEK SREBRA
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1685 SODIUM ARSENATE ARSÉNIATE DE SODIUM ARSENIAN SODOWY ARSENIAN SODU ARSENIAN SODU

1686 SODIUM ARSENITE, AQUEOUS 

SOLUTION

ARSÉNITE DE SODIUM EN 

SOLUTION AQUEUSE

ARSENIN SODOWY W 

ROZTWORZE WODNYM

ARSENIN SODU, ROZTWÓR 

WODNY

ARSENIN SODU, ROZTWÓR 

WODNY

1686 SODIUM ARSENITE, AQUEOUS 

SOLUTION

ARSÉNITE DE SODIUM EN 

SOLUTION AQUEUSE

ARSENIN SODOWY W 

ROZTWORZE WODNYM

ARSENIN SODU, ROZTWÓR 

WODNY

ARSENIN SODU, ROZTWÓR 

WODNY

1687 SODIUM AZIDE AZOTURE DE SODIUM AZYDEK SODOWY AZYDEK SODU AZYDEK SODU

1688 SODIUM CACODYLATE CACODYLATE DE SODIUM KAKODYLAN SODOWY KAKODYLAN SODU KAKODYLAN SODU

1689 SODIUM CYANIDE, SOLID CYANURE DE SODIUM, 

SOLIDE

CYJANEK SODOWY STAŁY CYJANEK SODU STAŁY CYJANEK SODU, STAŁY

1690 SODIUM FLUORIDE, SOLID FLUORURE DE SODIUM, 

SOLIDE

FLUOREK SODOWY STAŁY FLUOREK SODU STAŁY FLUOREK SODU, STAŁY

1691 STRONTIUM ARSENITE ARSÉNITE DE STRONTIUM ARSENIN STRONTOWY ARSENIN STRONTU ARSENIN STRONTU

1692 STRYCHNINE or STRYCHNINE 

SALTS

STRYCHNINE ou SELS DE 

STRYCHNINE

STRYCHNINA lub SOLE 

STRYCHNINY

STRYCHNINA lub 

SOLE STRYCHNINY

STRYCHNINA lub 

SOLE STRYCHNINY

1693 TEAR GAS SUBSTANCE, LIQUID, 

N.O.S.

MATIÈRE LIQUIDE 

SERVANT À LA 

PRODUCTION DE GAZ 

LACRYMOGÈNES, N.S.A.

MATERIAŁ DO 

OTRZYMYWANIA GAZU 

ŁZAWIĄCEGO CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ DO OTRZYMYWANIA 

GAZÓW ŁZAWIĄCYCH CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ DO OTRZYMYWANIA 

GAZÓW ŁZAWIĄCYCH, CIEKŁY, 

I.N.O.

1693 TEAR GAS SUBSTANCE, LIQUID, 

N.O.S.

MATIÈRE LIQUIDE 

SERVANT À LA 

PRODUCTION DE GAZ 

LACRYMOGÈNES, N.S.A.

MATERIAŁ DO 

OTRZYMYWANIA GAZU 

ŁZAWIĄCEGO CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ DO OTRZYMYWANIA 

GAZÓW ŁZAWIĄCYCH CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ DO OTRZYMYWANIA 

GAZÓW ŁZAWIĄCYCH, CIEKŁY, 

I.N.O.

1694 BROMOBENZYL CYANIDES, 

LIQUID

CYANURES DE 

BROMOBENZYLE 

LIQUIDES

CYJANKI BROMOBENZYLU 

CIEKŁE

CYJANKI BROMOBENZYLU 

CIEKŁE

CYJANKI BROMOBENZYLU, 

CIEKŁE

1695 CHLOROACETONE, STABILIZED CHLORACÉTONE, 

STABILISÉE

CHLOROACETON, 

STABILIZOWANY

CHLOROACETON 

STABILIZOWANY

CHLOROACETON 

STABILIZOWANY

1697 CHLOROACETOPHENONE, 

SOLID

CHLORACÉTOPHÉNONE, 

SOLIDE

CHLOROACETOFENON 

STAŁY

CHLOROACETOFENON STAŁY CHLOROACETOFENON, STAŁY

1698 DIPHENYLAMINE 

CHLOROARSINE

DIPHÉNYLAMINE-

CHLORARSINE

DWUFENYLOAMINO-

CHLOROARSYNA

DIFENYLOAMINOCHLOROARSY

NA

DIFENYLOAMINOCHLOROARSYN

A

1699 DIPHENYLCHLORO-ARSINE, 

LIQUID

DIPHÉNYLCHLORARSINE 

LIQUIDE

DWUFENYLOCHLORO-

ARSYNA CIEKŁA

DIFENYLOCHLOROARSYNA 

CIEKŁA

DIFENYLOCHLOROARSYNA, 

CIEKŁA

1700 TEAR GAS CANDLES CHANDELLES 

LACRYMOGÈNES

ŚWIECE WYDZIELAJĄCE 

GAZ ŁZAWIĄCY

ŚWIECE WYDZIALAJĄCE GAZ 

ŁZAWIĄCY

ŚWIECE WYDZIALAJĄCE GAZ 

ŁZAWIĄCY
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1701 XYLYL BROMIDE, LIQUID BROMURE DE XYLYLE, 

LIQUIDE

BROMEK KSYLILU, CIEKŁY BROMEK KSYLILU CIEKŁY BROMEK KSYLILU, CIEKŁY

1702 1,1,2,2-TETRACHLOROETHANE 1,1,2,2-

TÉTRACHLORÉTHANE

1,1,2,2-

CZTEROCHLOROETAN

1,1,2,2-TETRACHLOROETAN 1,1,2,2-TETRACHLOROETAN

1704 TETRAETHYL 

DITHIOPYROPHOSPHATE

DITHIOPYROPHOSPHATE 

DE TÉTRAÉTHYLE

DWUTIOPIROFOSFORAN 

CZTEROETYLU

DITIOPIROFOSFORAN 

TETRAETYLU

DITIOPIROFOSFORAN 

TETRAETYLU

1707 THALLIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU THALLIUM, 

N.S.A.

ZWIĄZEK TALU, I.N.O. ZWIĄZEK TALU, I.N.O. ZWIĄZEK TALU, I.N.O.

1708 TOLUIDINES, LIQUID TOLUIDINES LIQUIDES TOLUIDYNY, CIEKŁE TOLUIDYNY, CIEKŁE TOLUIDYNY CIEKŁE

1709 2,4-TOLUYLENEDIAMINE, SOLID m-TOLUYLÈNEDIAMINE, 

SOLIDE

2,4-TOLUILENO-DWUAMINA, 

STAŁA

2,4-TOLUILENODIAMINA STAŁA 2,4-TOLUILENODIAMINA, STAŁA

1710 TRICHLOROETHYLENE TRICHLORÉTHYLÈNE TRÓJCHLOROETYLEN TRICHLOROETYLEN TRICHLOROETYLEN

1711 XYLIDINES, LIQUID XYLIDINES LIQUIDES KSYLIDYNY CIEKŁE KSYLIDYNY CIEKŁE KSYLIDYNY CIEKŁE

1712 ZINC ARSENATE, ZINC 

ARSENITE or ZINC ARSENATE 

AND ZINC ARSENITE MIXTURE

ARSÉNIATE DE ZINC ou 

ARSÉNITE DE ZINC ou 

ARSÉNIATE DE ZINC ET 

ARSÉNITE DE ZINC EN 

MÉLANGE

ARSENIAN CYNKOWY 

ARSENIN CYNKOWY lub 

ARSENIAN CYNKOWY I 

ARSENIN CYNKOWY W 

MIESZANINIE

ARSENIAN CYNKU lub 

ARSENIN CYNKU lub 

ARSENIAN CYNKU I ARSENIN 

CYNKU, MIESZANINA

ARSENIAN CYNKU lub 

ARSENIN CYNKU lub 

ARSENIAN CYNKU I ARSENIN 

CYNKU, MIESZANINA

1713 ZINC CYANIDE CYANURE DE ZINC CYJANEK CYNKOWY CYJANEK CYNKU CYJANEK CYNKU

1714 ZINC PHOSPHIDE PHOSPHURE DE ZINC FOSFOREK CYNKOWY FOSFOREK CYNKU FOSFOREK CYNKU

1715 ACETIC ANHYDRIDE ANHYDRIDE ACÉTIQUE BEZWODNIK OCTOWY BEZWODNIK OCTOWY BEZWODNIK OCTOWY

1716 ACETYL BROMIDE BROMURE D'ACÉTYLE BROMEK ACETYLU BROMEK ACETYLU BROMEK ACETYLU

1717 ACETYL CHLORIDE CHLORURE D'ACÉTYLE CHLOREK ACETYLU CHLOREK ACETYLU CHLOREK ACETYLU

1718 BUTYL ACID PHOSPHATE PHOSPHATE ACIDE DE 

BUTYLE

FOSFORAN BUTYLU 

KWAŚNY

FOSFORAN BUTYLU FOSFORAN BUTYLU KWAŚNY

1719 CAUSTIC ALKALI LIQUID, N.O.S. LIQUIDE ALCALIN 

CAUSTIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

ZASADOWY, I.N.O.

1719 CAUSTIC ALKALI LIQUID, N.O.S. LIQUIDE ALCALIN 

CAUSTIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

ZASADOWY, I.N.O.

1722 ALLYL CHLOROFORMATE CHLOROFORMIATE 

D'ALLYLE

CHLOROMRÓWCZAN ALLILU CHLOROMRÓWCZAN ALLILU CHLOROMRÓWCZAN ALLILU

1723 ALLYL IODIDE IODURE D'ALLYLE JODEK ALLILU JODEK ALLILU JODEK ALLILU

1724 ALLYLTRICHLOROSILANE, 

STABILIZED

ALLYLTRICHLOROSILANE 

STABILISÉ

ALLILOTRÓJCHLORO-SILAN 

STABILIZOWANY 

ALLILOTRICHLOROSILAN 

STABILIZOWANY

ALLILOTRICHLOROSILAN, 

STABILIZOWANY

1725 ALUMINIUM BROMIDE, 

ANHYDROUS

BROMURE D'ALUMINIUM 

ANHYDRE

BROMEK GLINOWY 

BEZWODNY

BROMEK GLINU BEZWODNY BROMEK GLINU, BEZWODNY
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1726 ALUMINIUM CHLORIDE, 

ANHYDROUS

CHLORURE D'ALUMINIUM 

ANHYDRE

CHLOREK GLINOWY 

BEZWODNY

CHLOREK GLINU BEZWODNY CHLOREK GLINU, BEZWODNY

1727 AMMONIUM 

HYDROGENDIFLUORIDE, SOLID

HYDROGÉNODI-

FLUORURE D'AMMONIUM 

SOLIDE

WODOROFLUOREK 

AMONOWY STAŁY 

 WODOROFLUOREK AMONU 

STAŁY

 WODOROFLUOREK AMONU, 

STAŁY

1728 AMYLTRICHLOROSILANE AMYLTRICHLOROSILANE AMYLOTRÓJCHLORO-SILAN AMYLOTRICHLOROSILAN AMYLOTRICHLOROSILAN 

1729 ANISOYL CHLORIDE CHLORURE D'ANISOYLE CHLOREK ANIZOILU CHLOREK ANIZOILU CHLOREK ANIZOILU

1730 ANTIMONY PENTACHLORIDE, 

LIQUID

PENTACHLORURE 

D'ANTIMOINE LIQUIDE

PIĘCIOCHLOREK ANTYMONU 

CIEKŁY

PENTACHLOREK ANTYMONU 

CIEKŁY

PENTACHLOREK ANTYMONU, 

CIEKŁY

1731 ANTIMONY PENTACHLORIDE 

SOLUTION

PENTACHLORURE 

D'ANTIMOINE EN 

SOLUTION

PIĘCIOCHLOREK ANTYMONU 

W ROZTWORZE

PENTACHLOREK ANTYMONU, 

ROZTWÓR

PENTACHLOREK ANTYMONU, 

ROZTWÓR

1731 ANTIMONY PENTACHLORIDE 

SOLUTION

PENTACHLORURE 

D'ANTIMOINE EN 

SOLUTION

PIĘCIOCHLOREK ANTYMONU 

W ROZTWORZE

PENTACHLOREK ANTYMONU, 

ROZTWÓR

PENTACHLOREK ANTYMONU, 

ROZTWÓR

1732 ANTIMONY PENTAFLUORIDE PENTAFLUORURE 

D'ANTIMOINE

PIĘCIOFLUOREK ANTYMONU PENTAFLUOREK ANTYMONU PENTAFLUOREK ANTYMONU

1733 ANTIMONY TRICHLORIDE TRICHLORURE 

D'ANTIMOINE

TRÓJCHLOREK ANTYMONU TRICHLOREK ANTYMONU TRICHLOREK ANTYMONU

1736 BENZOYL CHLORIDE CHLORURE DE BENZOYLE CHLOREK BENZOILU CHLOREK BENZOILU CHLOREK BENZOILU

1737 BENZYL BROMIDE BROMURE DE BENZYLE BROMEK BENZYLU BROMEK BENZYLU BROMEK BENZYLU

1738 BENZYL CHLORIDE CHLORURE DE BENZYLE CHLOREK BENZYLU CHLOREK BENZYLU CHLOREK BENZYLU

1739 BENZYL CHLOROFORMATE CHLOROFORMIATE DE 

BENZYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

BENZYLU

CHLOROMRÓWCZAN BENZYLU CHLOROMRÓWCZAN BENZYLU

1740 HYDROGENDIFLUORIDES, 

SOLID, N.O.S.

HYDROGÉNODIFLUO-

RURES SOLIDES, N.S.A.

WODOROFLUORKI STAŁE 

I.N.O.

WODOROFLUORKI STAŁE, I.N.O. WODOROFLUORKI STAŁE, I.N.O.

1740 HYDROGENDIFLUORIDES, 

SOLID, N.O.S.

HYDROGÉNODIFLUO-

RURES SOLIDES, N.S.A.

WODOROFLUORKI STAŁE 

I.N.O.

WODOROFLUORKI STAŁE, I.N.O. WODOROFLUORKI STAŁE, I.N.O.

1741 BORON TRICHLORIDE TRICHLORURE DE BORE TRÓJCHLOREK BORU TRICHLOREK BORU TRICHLOREK BORU

1742 BORON TRIFLUORIDE ACETIC 

ACID COMPLEX, LIQUID

COMPLEXE DE 

TRIFLUORURE DE BORE ET 

D'ACIDE ACÉTIQUE, 

LIQUIDE

KOMPLEKS TRÓJFLUORKU 

BORU Z KWASEM OCTOWYM 

CIEKŁY 

KOMPLEKS TRIFLUOREK BORU 

KWAS OCTOWY CIEKŁY

KOMPLEKS TRIFLUORKU BORU 

Z KWASEM OCTOWYM, CIEKŁY
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1743 BORON TRIFLUORIDE 

PROPIONIC ACID COMPLEX, 

LIQUID

COMPLEXE DE 

TRIFLUORURE DE BORE ET 

D'ACIDE PROPIONIQUE, 

LIQUIDE

KOMPLEKS TRÓJFLUORKU 

BORU Z KWASEM 

PROPIONOWYM CIEKŁY

KOMPLEKS TRIFLUOREK BORU 

KWAS PROPIONOWY CIEKŁY

KOMPLEKS TRIFLUORKU BORU 

Z KWASEM PROPIONOWYM, 

CIEKŁY

1744 BROMINE or BROMINE 

SOLUTION

BROME ou BROME EN 

SOLUTION

BROM lub BROM W 

ROZTWORZE

BROM lub 

BROM, ROZTWÓR

BROM lub 

BROM, ROZTWÓR

1745 BROMINE PENTAFLUORIDE PENTAFLUORURE DE 

BROME

PIĘCIOFLUOREK BROMU PENTAFLUOREK BROMU PENTAFLUOREK BROMU

1746 BROMINE TRIFLUORIDE TRIFLUORURE DE BROME TRÓJFLUOREK BROMU TRIFLUOREK BROMU TRIFLUOREK BROMU

1747 BUTYLTRICHLOROSILANE BUTYLTRICHLORO-SILANE BUTYLOTRÓJCHLORO-SILAN BUTYLOTRICHLOROSILAN BUTYLOTRICHLOROSILAN

1748 CALCIUM HYPOCHLORITE, DRY 

or CALCIUM HYPOCHLORITE 

MIXTURE, DRY with more than 

39% available chlorine (8.8% 

available oxygen)

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM SEC ou 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

SEC, contenant plus de 39% de 

chlore actif (8,8% d'oxygène 

actif)

PODCHLORYN WAPNIOWY 

SUCHY lub PODCHLORYN 

WAPNIOWY W MIESZANINIE 

SUCHEJ zawierający więcej niż 

39% chloru aktywnego (88% 

tlenu aktywnego)

PODCHLORYN WAPNIA SUCHY 

lub 

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA SUCHA, 

zawierająca ponad 39% aktywnego 

chloru (8,8% aktywnego tlenu)

PODCHLORYN WAPNIA SUCHY 

lub 

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA SUCHA

zawierający więcej niż 39% chloru 

aktywnego (8,8% tlenu aktywnego)

1748 CALCIUM HYPOCHLORITE, DRY 

or CALCIUM HYPOCHLORITE 

MIXTURE, DRY with more than 

39% available chlorine (8.8% 

available oxygen)

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM SEC ou 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

SEC, contenant plus de 39% de 

chlore actif (8,8% d'oxygène 

actif)

PODCHLORYN WAPNIOWY 

SUCHY lub PODCHLORYN 

WAPNIOWY W MIESZANINIE 

SUCHEJ zawierający więcej niż 

39% chloru aktywnego (8,8% 

tlenu aktywnego)

PODCHLORYN WAPNIA SUCHY 

lub 

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA SUCHA, 

zawierająca ponad 39% aktywnego 

chloru (8,8% aktywnego tlenu)

PODCHLORYN WAPNIA SUCHY 

lub 

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA SUCHA 

zawierający więcej niż 39% chloru 

aktywnego (88% tlenu aktywnego)

1749 CHLORINE TRIFLUORIDE TRIFLUORURE DE CHLORE TRÓJFLUOREK CHLORU TRIFLUOREK CHLORU TRIFLUOREK CHLORU

1750 CHLOROACETIC ACID 

SOLUTION

ACIDE CHLORACÉTIQUE 

EN SOLUTION

KWAS CHLOROOCTOWY W 

ROZTWORZE

KWAS CHLOROOCTOWY, 

ROZTWÓR

KWAS CHLOROOCTOWY, 

ROZTWÓR

1751 CHLOROACETIC ACID, SOLID ACIDE CHLORACÉTIQUE 

SOLIDE

KWAS CHLOROOCTOWY, 

STAŁY 

KWAS CHLOROOCTOWY STAŁY KWAS CHLOROOCTOWY, STAŁY

1752 CHLOROACETYL CHLORIDE CHLORURE DE 

CHLORACÉTYLE

CHLOREK CHLOROACETYLU CHLOREK CHLOROACETYLU CHLOREK CHLOROACETYLU

1753 CHLOROPHENYL-

TRICHLOROSILANE

CHLOROPHÉNYL-

TRICHLOROSILANE

CHLOROFENYLO-

TRÓJCHLOROSILAN

CHLOROFENYLOTRICHLORO

SILAN

CHLOROFENYLOTRICHLORO

SILAN
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1754 CHLOROSULPHONIC ACID (with 

or without sulphur trioxide)

ACIDE CHLORO-

SULFONIQUE contenant ou 

non du trioxyde de soufre

KWAS CHLOROSULFONOWY 

(bez lub z trójtlenkiem siarki)

KWAS CHLOROSULFONOWY

z lub bez tritlenku siarki

KWAS CHLOROSULFONOWY 

(bez lub z tritlenkiem siarki)

1755 CHROMIC ACID SOLUTION ACIDE CHROMIQUE EN 

SOLUTION

KWAS CHROMOWY W 

ROZTWORZE

KWAS CHROMOWY, ROZTWÓR KWAS CHROMOWY, ROZTWÓR

1755 CHROMIC ACID SOLUTION ACIDE CHROMIQUE EN 

SOLUTION

KWAS CHROMOWY W 

ROZTWORZE

KWAS CHROMOWY, ROZTWÓR KWAS CHROMOWY, ROZTWÓR

1756 CHROMIC FLUORIDE, SOLID FLUORURE DE CHROME III 

SOLIDE

FLUOREK CHROMOWY 

STAŁY

FLUOREK CHROMU STAŁY FLUOREK CHROMU, STAŁY

1757 CHROMIC FLUORIDE SOLUTION FLUORURE DE CHROME III 

EN SOLUTION

FLUOREK CHROMOWY W 

ROZTWORZE

FLUOREK CHROMU, ROZTWÓR FLUOREK CHROMU, ROZTWÓR

1757 CHROMIC FLUORIDE SOLUTION FLUORURE DE CHROME III 

EN SOLUTION

FLUOREK CHROMOWY W 

ROZTWORZE

FLUOREK CHROMU, ROZTWÓR FLUOREK CHROMU, ROZTWÓR

1758 CHROMIUM OXYCHLORIDE CHLORURE DE 

CHROMYLE

TLENOCHLOREK CHROMU TLENOCHLOREK CHROMU TLENOCHLOREK CHROMU

1759 CORROSIVE SOLID, N.O.S. SOLIDE CORROSIF, N.S.A. MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY, I.N.O. MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, I.N.O.

1759 CORROSIVE SOLID, N.O.S. SOLIDE CORROSIF, N.S.A. MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY, I.N.O. MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, I.N.O.

1759 CORROSIVE SOLID, N.O.S. SOLIDE CORROSIF, N.S.A. MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY, I.N.O. MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, I.N.O.

1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O. MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, I.N.O.

1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O. MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, I.N.O.

1760 CORROSIVE LIQUID, N.O.S. LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O. MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, I.N.O.

1761 CUPRIETHYLENEDIAMINE 

SOLUTION

CUPRIÉTHYLÈNEDIAMINE 

EN SOLUTION

ETYLENODWUAMINO-MIEDŹ 

W ROZTWORZE

ETYLENODIAMINOMIEDŹ, 

ROZTWÓR

ETYLENODIAMINOMIEDŹ, 

ROZTWÓR

1761 CUPRIETHYLENEDIAMINE 

SOLUTION

CUPRIÉTHYLÈNEDIAMINE 

EN SOLUTION

ETYLENODWUAMINO-MIEDŹ 

W ROZTWORZE

ETYLENODIAMINOMIEDŹ, 

ROZTWÓR

ETYLENODIAMINOMIEDŹ, 

ROZTWÓR

1762 CYCLOHEXENYLTRICHLORO-

SILANE

CYCLOHÉXÉNYLTRI-

CHLOROSILANE

CYKLOHEKSENYLO-

TRÓJCHLOROSILAN

CYKLOHEKSENYLOTRICHLORO

SILAN

CYKLOHEKSENYLOTRICHLOROS

ILAN

1763 CYCLOHEXYLTRICHLORO-

SILANE

CYCLOHEXYLTRI-

CHLOROSILANE

CYKLOHEKSYLO-

TRÓJCHLOROSILAN

CYKLOHEKSYLOTRICHLOROSIL

AN

CYKLOHEKSYLOTRICHLOROSIL

AN

1764 DICHLOROACETIC ACID ACIDE DICHLORACÉTIQUE KWAS 

DWUCHLOROOCTOWY

KWAS DICHLOROOCTOWY KWAS DICHLOROOCTOWY



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

1765 DICHLOROACETYL CHLORIDE CHLORURE DE 

DICHLORACÉTYLE

CHLOREK 

DWUCHLOROACETYLU

CHLOREK DICHLOROACETYLU CHLOREK DICHLOROACETYLU

1766 DICHLOROPHENYL-

TRICHLOROSILANE

DICHLOROPHÉNYL-

TRICHLOROSILANE

DWUCHLOROFENYLO-

TRÓJCHLOROSILAN 

DICHLOROFENYLOTRICHLOROS

ILAN

DICHLOROFENYLOTRICHLOROSI

LAN

1767 DIETHYLDICHLORO-SILANE DIÉTHYLDICHLORO-

SILANE

DWUETYLODWU-

CHLOROSILAN

DIETYLODICHLOROSILAN DIETYLODICHLOROSILAN

1768 DIFLUOROPHOSPHORIC ACID, 

ANHYDROUS

ACIDE DIFLUORO-

PHOSPHORIQUE ANHYDRE

KWAS 

DWUFLUOROFOSFOROWY 

BEZWODNY 

KWAS DIFLUOROFOSFOROWY 

BEZWODNY

KWAS DIFLUOROFOSFOROWY, 

BEZWODNY

1769 DIPHENYLDICHLORO-SILANE DIPHÉNYLDICHLORO-

SILANE

DWUFENYLODWU-

CHLOROSILAN

DIFENYLODICHLOROSILAN DIFENYLODICHLOROSILAN

1770 DIPHENYLMETHYL BROMIDE BROMURE DE 

DIPHÉNYLMÉTHYLE

BROMEK 

DWUFENYLOMETYLU

DIFENYLOBROMOMETAN DIFENYLOBROMOMETAN

1771 DODECYLTRICHLORO-SILANE DODECYLTRICHLORO-

SILANE

DODECYLO-

TRÓJCHLOROSILAN 

DODECYLOTRICHLOROSILAN DODECYLOTRICHLOROSILAN

1773 FERRIC CHLORIDE, 

ANHYDROUS

CHLORURE DE FER III 

ANHYDRE

CHLOREK ŻELAZOWY 

BEZWODNY

CHLOREK ŻELAZA BEZWODNY CHLOREK ŻELAZA, BEZWODNY

1774 FIRE EXTINGUISHER CHARGES, 

corrosive liquid

CHARGES 

D'EXTINCTEURS, liquide 

corrosif

ŁADUNKI DO GAŚNIC ciecz 

żrąca

ŁADUNKI DO GAŚNIC, 

materiał żrący ciekły

ŁADUNKI DO GAŚNIC 

materiał żrący ciekły

1775 FLUOROBORIC ACID ACIDE FLUOROBORIQUE KWAS FLUOROBOROWY KWAS FLUOROBOROWY KWAS FLUOROBOROWY

1776 FLUOROPHOSPHORIC ACID, 

ANHYDROUS

ACIDE 

FLUOROPHOSPHORIQUE 

ANHYDRE

KWAS 

FLUOROFOSFOROWY, 

BEZWODNY

KWAS FLUOROFOSFOROWY 

BEZWODNY

KWAS FLUOROFOSFOROWY, 

BEZWODNY

1777 FLUOROSULPHONIC ACID ACIDE 

FLUOROSULFONIQUE

KWAS FLUOROSULFONOWY KWAS FLUOROSULFONOWY KWAS FLUOROSULFONOWY

1778 FLUOROSILICIC ACID ACIDE FLUOROSILICIQUE KWAS FLUOROKRZEMOWY KWAS FLUOROKRZEMOWY KWAS FLUOROKRZEMOWY

1779 FORMIC ACID with more than 85% 

acid by mass

ACIDE FORMIQUE contenant 

plus de 85% (masse) d'acide

KWAS MRÓWKOWY 

zawierający więcej niż 85% 

masowych kwasu

KWAS MRÓWKOWY,

zawierający więcej niż 85% 

masowych kwasu

KWAS MRÓWKOWY

zawierający więcej niż 85% 

masowych kwasu

1780 FUMARYL CHLORIDE CHLORURE DE FUMARYLE CHLOREK FUMARYLU CHLOREK FUMARYLU CHLOREK FUMARYLU

1781 HEXADECYLTRICHLORO-

SILANE

HEXADÉCYLTRI-

CHLOROSILANE

SZEŚCIODECYLO-

TRÓJCHLOROSILAN

HEKSADECYLOTRICHLORO

SILAN

HEKSADECYLOTRICHLORO

SILAN

1782 HEXAFLUORO-PHOSPHORIC 

ACID

ACIDE HEXAFLUORO-

PHOSPHORIQUE

KWAS SZEŚCIOFLUORO-

FOSFOROWY

KWAS HEKSAFLUORO 

FOSFOROWY

KWAS 

HEKSAFLUOROFOSFOROWY
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1783 HEXAMETHYLENE-DIAMINE 

SOLUTION

HEXAMÉTHYLÈNE-

DIAMINE EN SOLUTION

SZEŚCIOMETYLENO-

DWUAMINA W ROZTWORZE

HEKSAMETYLENODIAMINA, 

ROZTWÓR

HEKSAMETYLENODIAMINA, 

ROZTWÓR

1783 HEXAMETHYLENE-DIAMINE 

SOLUTION

HEXAMÉTHYLÈNE-

DIAMINE EN SOLUTION

SZEŚCIOMETYLENO-

DWUAMINA W ROZTWORZE

HEKSAMETYLENODIAMINA, 

ROZTWÓR

HEKSAMETYLENODIAMINA, 

ROZTWÓR

1784 HEXYLTRICHLOROSILANE HEXYLTRICHLORO-

SILANE

HEKSYLO-

TRÓJCHLOROSILAN 

HEKSYLOTRICHLOROSILAN HEKSYLOTRICHLOROSILAN

1786 HYDROFLUORIC ACID AND 

SULPHURIC ACID MIXTURE

ACIDE FLUORHYDRIQUE 

ET ACIDE SULFURIQUE EN 

MÉLANGE

KWAS FLUOROWODOROWY 

I KWAS SIARKOWY W 

MIESZANINIE  

KWAS FLUOROWODOROWY 

I KWAS SIARKOWY, 

MIESZANINA

KWAS FLUOROWODOROWY 

I KWAS SIARKOWY, MIESZANINA

1787 HYDRIODIC ACID ACIDE IODHYDRIQUE KWAS JODOWODOROWY KWAS JODOWODOROWY KWAS JODOWODOROWY

1787 HYDRIODIC ACID ACIDE IODHYDRIQUE KWAS JODOWODOROWY KWAS JODOWODOROWY KWAS JODOWODOROWY

1788 HYDROBROMIC ACID ACIDE BROMHYDRIQUE KWAS BROMOWODOROWY KWAS BROMOWODOROWY KWAS BROMOWODOROWY

1788 HYDROBROMIC ACID ACIDE BROMHYDRIQUE KWAS BROMOWODOROWY KWAS BROMOWODOROWY KWAS BROMOWODOROWY

1789 HYDROCHLORIC ACID ACIDE CHLORHYDRIQUE KWAS SOLNY KWAS CHLOROWODOROWY 

(KWAS SOLNY)

KWAS CHLOROWODOROWY 

(KWAS SOLNY)

1789 HYDROCHLORIC ACID ACIDE CHLORHYDRIQUE KWAS SOLNY KWAS CHLOROWODOROWY 

(KWAS SOLNY)

KWAS CHLOROWODOROWY 

(KWAS SOLNY)

1790 HYDROFLUORIC ACID with more 

than 85% hydrogen fluoride

ACIDE FLUORHYDRIQUE 

contenant plus de 85% de 

fluorure d'hydrogène

KWAS FLUOROWODOROWY  

zawierający wiecej niż 85% 

fluorowodoru

KWAS FLUOROWODOROWY,

zawierający więcej niż 85% 

fluorowodoru

KWAS FLUOROWODOROWY

zawierający więcej niż 85% 

masowych fluorowodoru

1790 HYDROFLUORIC ACID with more 

than 60% but not more than 85% 

hydrogen fluoride

ACIDE FLUORHYDRIQUE 

contenant plus de 60% de 

fluorure d'hydrogène mais pas 

plus de 85% de fluorure 

d'hydrogène

KWAS FLUOROWODOROWY  

zawierający więcej niż 60% ale 

nie więcej niż 85% fluorowodoru

KWAS FLUOROWODOROWY,

zawierający więcej niż 60% 

fluorowodoru, lecz maksymalnie 

85% fluorowodoru

KWAS FLUOROWODOROWY

zawierający więcej niż 60% 

masowych fluorowodoru, lecz nie 

więcej niż 85% masowych 

fluorowodoru

1790 HYDROFLUORIC ACID with not 

more than 60% hydrogen fluoride

ACIDE FLUORHYDRIQUE 

contenant au plus 60% de 

fluorure d'hydrogène

KWAS FLUOROWODOROWY  

zawierający nie więcej niż 60% 

fluorowodoru

KWAS FLUOROWODOROWY,

zawierający maksymalnie 60% 

fluorowodoru

KWAS FLUOROWODOROWY

zawierający nie więcej niż 60% 

masowych fluorowodoru

1791 HYPOCHLORITE SOLUTION HYPOCHLORITE EN 

SOLUTION

PODCHLORYN W 

ROZTWORZE

PODCHLORYN, ROZTWÓR PODCHLORYN, ROZTWÓR

1791 HYPOCHLORITE SOLUTION HYPOCHLORITE EN 

SOLUTION

PODCHLORYN W 

ROZTWORZE

PODCHLORYN, ROZTWÓR PODCHLORYN, ROZTWÓR
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1792 IODINE MONOCHLORIDE, SOLID MONOCHLORURE D'IODE, 

SOLIDE

CHLOREK JODU STAŁY CHLOREK JODU STAŁY CHLOREK JODU, STAŁY

1793 ISOPROPYL ACID PHOSPHATE PHOSPHATE ACIDE 

D'ISOPROPYLE

FOSFORAN IZOPROPYLU 

KWAŚNY

FOSFORAN IZOPROPYLU FOSFORAN IZOPROPYLU 

KWAŚNY

1794 LEAD SULPHATE with more than 

3% free acid

SULFATE DE PLOMB 

contenant plus de 3% d'acide 

libre

SIARCZAN OŁOWIAWY 

zawierający więcej niż 3% 

wolnego kwasu

SIARCZAN OŁOWIU,

zawierający ponad 3% wolnego 

kwasu

SIARCZAN OŁOWIU zawierający 

więcej niż 3% masowych wolnego 

kwasu

1796 NITRATING ACID MIXTURE with 

more than 50% nitric acid

ACIDE SULFONITRIQUE 

contenant plus de 50% d'acide 

nitrique

MIESZANINA NITRUJĄCA 

zawierająca więcej niż 50% 

kwasu azotowego

MIESZANINA NITRUJĄCA,

zawierająca ponad 50% kwasu 

azotowego

MIESZANINA NITRUJĄCA 

zawierająca więcej niż 50% kwasu 

azotowego

1796 NITRATING ACID MIXTURE with 

not more than 50% nitric acid

ACIDE SULFONITRIQUE 

contenant au plus 50% d'acide 

nitrique

MIESZANINA NITRUJĄCA 

zawierająca nie więcej niż 50% 

kwasu azotowego

MIESZANINA NITRUJĄCA,

zawierająca maksymalnie 50% 

kwasu azotowego

MIESZANINA NITRUJĄCA 

zawierająca nie więcej niż 50% 

kwasu azotowego

1798 NITROHYDROCHLORIC ACID ACIDE CHLORHYDRIQUE 

ET ACIDE NITRIQUE EN 

MÉLANGE

WODA KRÓLEWSKA MIESZANINA KWASU 

AZOTOWEGO I KWASU 

CHLOROWODOROWEGO

MIESZANINA KWASU 

AZOTOWEGO I KWASU 

CHLOROWODOROWEGO

1799 NONYLTRICHLOROSILANE NONYLTRICHLORO-

SILANE

NONYLO-

TRÓJCHLOROSILAN

NONYLOTRICHLOROSILAN NONYLOTRICHLOROSILAN

1800 OCTADECYLTRICHLORO-

SILANE

OCTADECYLTRI-

CHLOROSILANE

OŚMIODECYLO-

TRÓJCHLOROSILAN

OKTADECYLOTRICHLOROSILAN OKTADECYLOTRICHLOROSILAN

1801 OCTYLTRICHLOROSILANE OCTYLTRICHLORO-SILANE OKTYLO-TRÓJCHLOROSILAN OKTYLOTRICHLOROSILAN OKTYLOTRICHLOROSILAN

1802 PERCHLORIC ACID with not more 

than 50% acid, by mass

ACIDE PERCHLORIQUE 

contenant au plus 50% (masse) 

d'acide

KWAS NADCHLOROWY 

zawierający nie więcej niż 50% 

masowych kwasu

KWAS NADCHLOROWY,

zawierający maksymalnie 50% 

masowych kwasu

KWAS NADCHLOROWY 

zawierający nie więcej niż 50% 

masowych kwasu

1803 PHENOLSULPHONIC ACID, 

LIQUID

ACIDE 

PHÉNOLSULFONIQUE 

LIQUIDE

KWAS FENOLOSULFONOWY, 

CIEKŁY

KWAS FENYLOSULFONOWY, 

CIEKŁY

KWAS FENYLOSULFONOWY, 

CIEKŁY

1804 PHENYLTRICHLORO-SILANE PHÉNYLTRICHLORO-

SILANE

FENYLO-TRÓJCHLOROSILAN FENYLOTRICHLOROSILAN FENYLOTRICHLOROSILAN

1805 PHOSPHORIC ACID, SOLUTION ACIDE PHOSPHORIQUE EN 

SOLUTION

KWAS FOSFOROWY, 

ROZTWÓR

KWAS FOSFOROWY, ROZTWÓR KWAS FOSFOROWY, ROZTWÓR

1806 PHOSPHORUS PENTACHLORIDE PENTACHLORURE DE 

PHOSPHORE

PIĘCIOCHLOREK FOSFORU PENTACHLOREK FOSFORU PENTACHLOREK FOSFORU

1807 PHOSPHORUS PENTOXIDE ANHYDRIDE 

PHOSPHORIQUE 

(PENTOXYDE DE 

PHOSPHORE)

PIĘCIOTLENEK FOSFORU PENTATLENEK FOSFORU PENTATLENEK FOSFORU



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

1808 PHOSPHORUS TRIBROMIDE TRIBROMURE DE 

PHOSPHORE

TRÓJBROMEK FOSFORU TRIBROMEK FOSFORU TRIBROMEK FOSFORU

1809 PHOSPHORUS TRICHLORIDE TRICHLORURE DE 

PHOSPHORE

TRÓJCHLOREK FOSFORU TRICHLOREK FOSFORU TRICHLOREK FOSFORU

1810 PHOSPHORUS OXYCHLORIDE OXYCHLORURE DE 

PHOSPHORE

TLENOCHLOREK FOSFORU TLENOCHLOREK FOSFORU TLENOCHLOREK FOSFORU

1811 POTASSIUM 

HYDROGENDIFLUORIDE, SOLID

HYDROGÉNODIFLUO-

RURE DE POTASSIUM, 

SOLIDE

WODOROFLUOREK 

POTASOWY STAŁY

WODOROFLUOREK POTASU 

STAŁY

WODOROFLUOREK POTASU, 

STAŁY

1812 POTASSIUM FLUORIDE, SOLID FLUORURE DE 

POTASSIUM, SOLIDE

FLUOREK POTASOWY 

STAŁY

FLUOREK POTASU STAŁY FLUOREK POTASU, STAŁY

1813 POTASSIUM HYDROXIDE, SOLID HYDROXYDE DE 

POTASSIUM SOLIDE

WODOROTLENEK 

POTASOWY STAŁY

WODOROTLENEK POTASU 

STAŁY

WODOROTLENEK POTASU, 

STAŁY

1814 POTASSIUM HYDROXIDE 

SOLUTION

HYDROXYDE DE 

POTASSIUM EN SOLUTION

WODOROTLENEK 

POTASOWY W ROZTWORZE

WODOROTLENEK POTASU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK POTASU, 

ROZTWÓR

1814 POTASSIUM HYDROXIDE 

SOLUTION

HYDROXYDE DE 

POTASSIUM EN SOLUTION

WODOROTLENEK 

POTASOWY W ROZTWORZE

WODOROTLENEK POTASU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK POTASU, 

ROZTWÓR

1815 PROPIONYL CHLORIDE CHLORURE DE 

PROPIONYLE

CHLOREK PROPIONYLU CHLOREK PROPIONYLU CHLOREK PROPIONYLU

1816 PROPYLTRICHLORO-SILANE PROPYLTRICHLORO-

SILANE

PROPYLO-

TRÓJCHLOROSILAN

PROPYLOTRICHLOROSILAN PROPYLOTRICHLOROSILAN

1817 PYROSULPHURYL CHLORIDE CHLORURE DE 

PYROSULFURYLE

CHLOREK PIROSULFURYLU CHLOREK PIROSULFURYLU CHLOREK PIROSULFURYLU

1818 SILICON TETRACHLORIDE TÉTRACHLORURE DE 

SILICIUM

CZTEROCHLOREK KRZEMU TETRACHLOROSILAN TETRACHLOROSILAN

1819 SODIUM ALUMINATE SOLUTION ALUMINATE DE SODIUM 

EN SOLUTION

GLINIAN SODOWY W 

ROZTWORZE

GLINIAN SODU, ROZTWÓR GLINIAN SODU, ROZTWÓR

1819 SODIUM ALUMINATE SOLUTION ALUMINATE DE SODIUM 

EN SOLUTION

GLINIAN SODOWY W 

ROZTWORZE

GLINIAN SODU, ROZTWÓR GLINIAN SODU, ROZTWÓR

1823 SODIUM HYDROXIDE, SOLID HYDROXYDE DE SODIUM 

SOLIDE

WODOROTLENEK SODOWY 

STAŁY

WODOROTLENEK SODU STAŁY WODOROTLENEK SODU, STAŁY

1824 SODIUM HYDROXIDE SOLUTION HYDROXYDE DE SODIUM 

EN SOLUTION

WODOROTLENEK SODOWY 

W ROZTWORZE 

WODOROTLENEK SODU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK SODU, 

ROZTWÓR

1824 SODIUM HYDROXIDE SOLUTION HYDROXYDE DE SODIUM 

EN SOLUTION

WODOROTLENEK SODOWY 

W ROZTWORZE 

WODOROTLENEK SODU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK SODU, 

ROZTWÓR

1825 SODIUM MONOXIDE MONOXYDE DE SODIUM TLENEK SODOWY MONOTLENEK SODU MONOTLENEK SODU
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1826 NITRATING ACID MIXTURE, 

SPENT, with more than 50% nitric 

acid

ACIDE SULFONITRIQUE 

RÉSIDUAIRE contenant plus 

de 50% d'acide nitrique

MIESZANINA NITRUJĄCA 

ODPADOWA zawierająca 

więcej niż 50% kwasu 

azotowego

MIESZANINA NITRUJĄCA 

ZUŻYTA,

zawierająca ponad 50% kwasu 

azotowego

MIESZANINA NITRUJĄCA 

ZUŻYTA zawierająca więcej niż 

50% kwasu azotowego

1826 NITRATING ACID MIXTURE, 

SPENT, with not more than 50% 

nitric acid

ACIDE SULFONITRIQUE 

RÉSIDUAIRE contenant au 

plus 50% d'acide nitrique

MIESZANINA NITRUJĄCA 

ODPADOWA zawierająca nie 

więcej niż 50% kwasu 

azotowego

MIESZANINA NITRUJĄCA 

ZUŻYTA,

zawierająca maksymalnie 50% 

kwasu azotowego

MIESZANINA NITRUJĄCA 

ZUŻYTA zawierająca nie więcej niż 

50% kwasu azotowego

1827 STANNIC CHLORIDE, 

ANHYDROUS

CHLORURE D'ÉTAIN IV 

ANHYDRE

CHLOREK CYNOWY 

BEZWODNY

TETRACHLOREK CYNY 

BEZWODNY

TETRACHLOREK CYNY, 

BEZWODNY

1828 SULPHUR CHLORIDES CHLORURES DE SOUFRE CHLORKI SIARKI CHLORKI SIARKI CHLORKI SIARKI

1829 SULPHUR TRIOXIDE, 

STABILIZED

TRIOXYDE DE SOUFRE 

STABILISÉ

TRÓJTLENEK SIARKI 

STABILIZOWANY

TRITLENEK SIARKI 

STABILIZOWANY

TRITLENEK SIARKI, 

STABILIZOWANY

1830 SULPHURIC ACID with more than 

51% acid

ACIDE SULFURIQUE 

contenant plus de 51% d'acide

KWAS SIARKOWY zawierający 

więcej niż 51% kwasu

KWAS SIARKOWY,

zawierający więcej niż 51% kwasu

KWAS SIARKOWY

zawierający więcej niż 51% 

masowych kwasu

1831 SULPHURIC ACID, FUMING ACIDE SULFURIQUE 

FUMANT

KWAS SIARKOWY DYMIĄCY 

(OLEUM)

KWAS SIARKOWY DYMIĄCY KWAS SIARKOWY DYMIĄCY

1832 SULPHURIC ACID, SPENT ACIDE SULFURIQUE 

RÉSIDUAIRE

KWAS SIARKOWY 

WYCZERPANY

KWAS SIARKOWY ZUŻYTY KWAS SIARKOWY ZUŻYTY

1833 SULPHUROUS ACID ACIDE SULFUREUX KWAS SIARKAWY KWAS SIARKAWY KWAS SIARKAWY

1834 SULPHURYL CHLORIDE CHLORURE DE 

SULFURYLE

CHLOREK SULFURYLU CHLOREK SULFURYLU CHLOREK SULFURYLU

1835 TETRAMETHYL-AMMONIUM 

HYDROXIDE SOLUTION

HYDROXYDE DE 

TÉTRAMÉTHYL-

AMMONIUM EN SOLUTION

WODOROTLENEK 

CZTEROMETYLO-

AMONIOWY W ROZTWORZE

WODOROTLENEK 

TETRAMETYLOAMONU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK 

TETRAMETYLOAMONU, 

ROZTWÓR

1835 TETRAMETHYL-AMMONIUM 

HYDROXIDE SOLUTION

HYDROXYDE DE 

TÉTRAMÉTHYL-

AMMONIUM EN SOLUTION

WODOROTLENEK 

CZTEROMETYLO-

AMONIOWY W ROZTWORZE

WODOROTLENEK 

TETRAMETYLOAMONU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK 

TETRAMETYLOAMONU, 

ROZTWÓR

1836 THIONYL CHLORIDE CHLORURE DE THIONYLE CHLOREK TIONYLU CHLOREK TIONYLU CHLOREK TIONYLU

1837 THIOPHOSPHORYL CHLORIDE CHLORURE DE 

THIOPHOSPHORYLE

CHLOREK TIOFOSFORYLU CHLOREK TIOFOSFORYLU CHLOREK TIOFOSFORYLU

1838 TITANIUM TETRACHLORIDE TÉTRACHLORURE DE 

TITANE

CZTEROCHLOREK TYTANU TETRACHLOREK TYTANU TETRACHLOREK TYTANU
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1839 TRICHLOROACETIC ACID ACIDE 

TRICHLORACÉTIQUE

KWAS 

TRÓJCHLOROOCTOWY

KWAS TRICHLOROOCTOWY KWAS TRICHLOROOCTOWY

1840 ZINC CHLORIDE SOLUTION CHLORURE DE ZINC EN 

SOLUTION

CHLOREK CYNKOWY W 

ROZTWORZE

CHLOREK CYNKU, ROZTWÓR CHLOREK CYNKU, ROZTWÓR

1841 ACETALDEHYDE AMMONIA ALDÉHYDATE 

D'AMMONIAQUE

ACETALDEHYDO-AMONIAK ACETALDEHYDOAMONIAK ACETALDEHYDOAMONIAK

1843 AMMONIUM DINITRO-o-

CRESOLATE, SOLID

DINITRO-o-CRÉSATE 

D'AMMONIUM, SOLIDE

DWUNITRO-o-KREZOLAN 

AMONOWY STAŁY

DINITRO-o-KREZOLAN AMONU 

STAŁY

DINITRO-o-KREZOLAN AMONU, 

STAŁY

1845 Carbon dioxide, solid (Dry ice) Dioxyde de carbone solide 

(Anhydride carbonique, Neige 

carbonique)

Dwutlenek węgla stały (Suchy 

lód)

ditlenek węgla stały (suchy lód) Ditlenek węgla, stały (suchy lód)

1846 CARBON TETRACHLORIDE TÉTRACHLORURE DE 

CARBONE

CZTEROCHLOREK WĘGLA TETRACHLOREK WĘGLA TETRACHLOREK WĘGLA

1847 POTASSIUM SULPHIDE, 

HYDRATED with not less than 30% 

water of crystallization

SULFURE DE POTASSIUM 

HYDRATÉ contenant au 

moins 30% d'eau de 

cristallisation

SIARCZEK POTASOWY 

UWODNIONY nie mniej niż 

30%  wody krystalizacyjnej

SIARCZEK POTASU,

zawierający co najmniej 30% wody 

krystalizacyjnej

SIARCZEK POTASU

zawierający nie mniej niż 30%  

masowych wody krystalizacyjnej

1848 PROPIONIC ACID with not less than 

10% and less than 90% acid by mass

ACIDE PROPIONIQUE 

contenant au moins 10% mais 

moins de 90% (masse) d'acide

KWAS PROPIONOWY 

zawierający nie mniej niż 10% 

ale mniej niż 90% masowych 

kwasu 

KWAS PROPIONOWY,

zawierający co najmniej 10%, lecz 

mniej niż 90% masowych kwasu

KWAS PROPIONOWY

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych, lecz mniej niż 90% 

masowych kwasu

1849 SODIUM SULPHIDE, HYDRATED 

with not less than 30% water

SULFURE DE SODIUM 

HYDRATÉ contenant au 

moins 30% d'eau

SIARCZEK SODOWY 

UWODNIONY nie mniej niż 

30%  wody 

SIARCZEK SODU,

zawierający co najmniej 30% wody 

krystalizacyjnej

SIARCZEK SODU, UWODNIONY 

nie mniej niż 30% masowych wody 

1851 MEDICINE, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

MÉDICAMENT LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

LEK CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O. LEK TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O. LEK CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

1851 MEDICINE, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

MÉDICAMENT LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

LEK CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O. LEK TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O. LEK CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

1854 BARIUM ALLOYS, PYROPHORIC ALLIAGES 

PYROPHORIQUES DE 

BARYUM

BARU STOPY 

PIROFORYCZNE

STOPY BARU PIROFORYCZNE STOPY BARU, PIROFORYCZNE

1855 CALCIUM, PYROPHORIC or 

CALCIUM ALLOYS, 

PYROPHORIC

CALCIUM PYROPHORIQUE 

ou ALLIAGES 

PYROPHORIQUES DE 

CALCIUM

WAPŃ PIROFORYCZNY lub 

WAPNIA STOPY 

PIROFORYCZNE

WAPŃ PIROFORYCZNY lub

STOPY WAPNIA 

PIROFORYCZNE

WAPŃ, PIROFORYCZNY lub 

STOPY WAPNIA, 

PIROFORYCZNE

1856 Rags, oily Chiffons huileux Szmaty zaolejone szmaty zaolejone Szmaty zaolejone

1857 Textile waste, wet Déchets textiles mouillés Tkaniny odpadowe mokre odpady włókiennicze mokre Tkaniny odpadowe mokre
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1858 HEXAFLUOROPROPYLENE 

(REFRIGERANT GAS R 1216)

HEXAFLUORO-PROPYLÈNE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 

1216)

SZEŚCIOFLUORO-

PROPYLEN (GAZ 

CHŁODNICZY R1216)

HEKSAFLUOROPROPYLEN                                                

(GAZ CHŁODNICZY R 1216)

HEKSAFLUOROPROPYLEN                                                

(GAZ CHŁODNICZY R 1216)

1859 SILICON TETRAFLUORIDE TÉTRAFLUORURE DE 

SILICIUM 

CZTEROFLUOREK KRZEMU TETRAFLUOREK KRZEMU TETRAFLUOREK KRZEMU

1860 VINYL FLUORIDE, STABILIZED FLUORURE DE VINYLE 

STABILISÉ

FLUOREK WINYLU, 

STABLILIZOWANY

FLUOREK WINYLU 

STABILIZOWANY

FLUOREK WINYLU, 

STABILIZOWANY

1862 ETHYL CROTONATE CROTONATE D'ÉTHYLE KROTONIAN ETYLU KROTONIAN ETYLU KROTONIAN ETYLU

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 

ENGINE 

CARBURÉACTEUR PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH 

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH 

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 

ENGINE (vapour pressure at 50 °C 

more than 110 kPa)

CARBURÉACTEUR (pression 

de vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH (o 

prężności par w 50°C większej 

niż 110 kPa)

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH 

(prężność pary w 50 °C ponad 110 

kPa)

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH (o 

prężności par w 50°C większej niż 

110 kPa)

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 

ENGINE (vapour pressure at

50 °C not more than 110 kPa)

CARBURÉACTEUR (pression 

de vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH (o 

prężności par w  50°C nie 

większej niż 110 kPa) 

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH 

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH (o 

prężności par w  50°C nie większej 

niż 110 kPa) 

1863 FUEL, AVIATION, TURBINE 

ENGINE

CARBURÉACTEUR PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH 

PALIWO LOTNICZE DO 

SILNIKÓW TURBINOWYCH

1865 n-PROPYL NITRATE NITRATE DE n-PROPYLE AZOTAN n-PROPYLU AZOTAN n-PROPYLU AZOTAN n-PROPYLU

1866 RESIN SOLUTION, flammable RÉSINE EN SOLUTION, 

inflammable

ŻYWICA W ROZTWORZE 

zapalna

ŻYWICA, ROZTWÓR,

zapalna

ŻYWICA, ROZTWÓR

zapalny

1866 RESIN SOLUTION, flammable 

(vapour pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

RÉSINE EN SOLUTION, 

inflammable (pression de 

vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

ŻYWICA W ROZTWORZE 

zapalna (o prężności par w 

50°C większej niż 110 kPa)

ŻYWICA, ROZTWÓR,

zapalna (prężność pary w 50 °C 

większa niż 110 kPa)

ŻYWICA, ROZTWÓR zapalny (o 

prężności par w 50°C większej niż 

110 kPa)

1866 RESIN SOLUTION, flammable 

(vapour pressure at 50 °C not more 

than 110 kPa)

RÉSINE EN SOLUTION, 

inflammable (pression de 

vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

ŻYWICA W ROZTWORZE 

zapalna (o prężności par w 

50°C nie większej niż              

110 kPa)

ŻYWICA, ROZTWÓR,

zapalna (prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

ŻYWICA W ROZTWÓR zapalny (o 

prężności par w 50°C nie większej 

niż 110 kPa)

1866 RESIN SOLUTION, flammable RÉSINE EN SOLUTION, 

inflammable 

ŻYWICA W ROZTWORZE 

zapalna

ŻYWICA, ROZTWÓR,

zapalna

ŻYWICA, ROZTWÓR

zapalny
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1866 RESIN SOLUTION, flammable 

(having a flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

ŻYWICA W ROZTWORZE 

zapalna (o temperaturze 

zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4), (o temperaturze 

wrzenia 

nie wyższej, niż 35°C )

ŻYWICA, ROZTWÓR,

zapalna (temperatura zapłonu 

powyżej 23 °C i lepkość 

zgodna z 2.2.3.1.4), (temperatura 

wrzenia maksymalnie 35 

°C) 

ŻYWICA, ROZTWÓR zapalny (o 

temperaturze zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4), (o temperaturze wrzenia 

nie wyższej niż 35 °C )

1866 RESIN SOLUTION, flammable 

(having a flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

ŻYWICA W ROZTWORZE 

zapalna (o temperaturze 

zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4),  (o prężności par w 

50°C większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej 

niż 35 °C)

ŻYWICA, ROZTWÓR,

zapalna (temperatura zapłonu 

powyżej 23 °C i lepkość 

zgodna z 2.2.3.1.4), (prężność pary 

w 50 °C wyższa niż 110 

kPa, temperatura wrzenia ponad 35 

°C)

ŻYWICA, ROZTWÓR 

zapalny (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4),  (o prężności par w 

50 °C większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej niż 

35 °C)

1866 RESIN SOLUTION, flammable 

(having a flash-point below 23 °C and 

viscous according to 2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 50 °C not more 

than 110 kPa)

RÉSINE EN SOLUTION, 

inflammable (ayant un point 

d’éclair inférieur à 23 °C et 

visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

ŻYWICA W ROZTWORZE, 

zapalna (o temperaturze 

zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 

50°C 

nie większej, niż 110 kPa)

ŻYWICA, ROZTWÓR,

zapalna (temperatura zapłonu 

powyżej 23 °C i lepkość 

zgodna z 2.2.3.1.4), (prężność pary 

w  50 °C maksymalnie 

110 kPa)

ŻYWICA, ROZTWÓR 

zapalny (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50 °C 

nie większej, niż 110 kPa)

1868 DECABORANE DÉCABORANE BORODEKAN DEKABORAN DEKABORAN

1869 MAGNESIUM or MAGNESIUM 

ALLOYS with more than 50% 

magnesium in pellets, turnings or 

ribbons

MAGNÉSIUM ou ALLIAGES 

DE MAGNÉSIUM, contenant 

plus de 50% de magnésium, 

sous forme de granulés, de 

tournures ou de rubans

MAGNEZ lub STOPY 

MAGNEZU zawierające więcej 

niż 50% magnezu w granulkach 

wiórach lub taśmach

MAGNEZ lub STOPY MAGNEZU,

zawierające więcej niż 50% 

magnezu, w granulkach, wiórach, 

taśmach

MAGNEZ lub STOPY MAGNEZU 

zawierające więcej niż 50% 

masowych magnezu w granulkach 

wiórach lub taśmach

1870 POTASSIUM BOROHYDRIDE BOROHYDRURE DE 

POTASSIUM

BOROWODOREK 

POTASOWY

BOROWODOREK POTASU BOROWODOREK POTASU

1871 TITANIUM HYDRIDE HYDRURE DE TITANE WODOREK TYTANOWY WODOREK TYTANU WODOREK TYTANU

1872 LEAD DIOXIDE DIOXYDE DE PLOMB TLENEK OŁOWIOWY DITLENEK OŁOWIU DITLENEK OŁOWIU
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1873 PERCHLORIC ACID with more than 

50% but not more than 72% acid, by 

mass

ACIDE PERCHLORIQUE 

contenant plus de 50% (masse) 

mais au maximum 72% 

(masse) d'acide

KWAS NADCHLOROWY 

zawierający więcej niż 50% ale 

nie więcej niż 72% masowych 

kwasu

KWAS NADCHLOROWY,

zawierający więcej niż 50% 

masowych, lecz maksymalnie 72% 

masowych kwasu

KWAS NADCHLOROWY

zawierający więcej niż 50% 

masowych, lecz nie więcej niż 72% 

masowych kwasu

1884 BARIUM OXIDE OXYDE DE BARYUM TLENEK BAROWY TLENEK BARU TLENEK BARU

1885 BENZIDINE BENZIDINE BENZYDYNA BENZYDYNA BENZYDYNA

1886 BENZYLIDENE CHLORIDE CHLORURE DE 

BENZYLIDÈNE

CHLOREK BENZYLIDENU CHLOREK BENZYLIDENU CHLOREK BENZYLIDENU

1887 BROMOCHLOROMETHANE BROMOCHLORO-

MÉTHANE

BROMOCHLOROMETAN BROMOCHLOROMETAN BROMOCHLOROMETAN

1888 CHLOROFORM CHLOROFORME CHLOROFORM CHLOROFORM CHLOROFORM

1889 CYANOGEN BROMIDE BROMURE DE 

CYANOGÈNE

BROMOCYJAN BROMEK CYJANU BROMOCYJAN

1891 ETHYL BROMIDE BROMURE D'ÉTHYLE BROMEK ETYLU BROMEK ETYLU BROMEK ETYLU

1892 ETHYLDICHLOROARSINE ÉTHYLDICHLORARSINE ETYLODWUCHLORO-

ARSYNA 

ETYLODICHLOROARSYNA ETYLODICHLOROARSYNA

1894 PHENYLMERCURIC HYDROXIDE HYDROXYDE DE 

PHÉNYLMERCURE

WODOROTLENEK 

FENYLORTĘCIOWY

WODOROTLENEK 

FENYLORTĘCI

WODOROTLENEK FENYLORTĘCI

1895 PHENYLMERCURIC NITRATE NITRATE DE 

PHÉNYLMERCURE

AZOTAN FENYLORTĘCIOWY AZOTAN FENYLORTĘCI AZOTAN FENYLORTĘCI 

1897 TETRACHLOROETHYLENE TÉTRACHLORÉTHYLÈNE CZTEROCHLOROETYLEN TETRACHLOROETYLEN TETRACHLOROETYLEN

1898 ACETYL IODIDE IODURE D'ACÉTYLE JODEK ACETYLU JODEK ACETYLU JODEK ACETYLU 

1902 DIISOOCTYL ACID PHOSPHATE PHOSPHATE ACIDE DE 

DIISOOCTYLE

FOSFORAN DWUIZOOKTYLU 

KWAŚNY

FOSFORAN DIIZOOKTYLU FOSFORAN DWUIZOOKTYLU 

KWAŚNY

1903 DISINFECTANT, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

DÉSINFECTANT LIQUIDE 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ DEZYNFEKUJĄCY 

CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

1903 DISINFECTANT, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

DÉSINFECTANT LIQUIDE 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ DEZYNFEKUJĄCY 

CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

1903 DISINFECTANT, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

DÉSINFECTANT LIQUIDE 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ DEZYNFEKUJĄCY 

CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

1905 SELENIC ACID ACIDE SÉLÉNIQUE KWAS SELENOWY KWAS SELENOWY KWAS SELENOWY

1906 SLUDGE ACID ACIDE RÉSIDUAIRE DE 

RAFFINAGE

KWAS SIARKOWY, 

ODPADOWY

KWAS SIARKOWY ODPADOWY KWAS SIARKOWY, ODPADOWY
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1907 SODA LIME with more than 4% 

sodium hydroxide

CHAUX SODÉE contenant 

plus de 4% d'hydroxyde de 

sodium

WAPNO SODOWANE 

zawierające więcej niż 4% 

wodorotlenku sodowego

WAPNO SODOWANE,

zawierające więcej niż 4% 

wodorotlenku sodu

WAPNO SODOWANE

zawierające więcej niż 4% 

masowych wodorotlenku sodu

1908 CHLORITE SOLUTION CHLORITE EN SOLUTION CHLORYN W ROZTWORZE CHLORYN, ROZTWÓR CHLORYN, ROZTWÓR

1908 CHLORITE SOLUTION CHLORITE EN SOLUTION CHLORYN W ROZTWORZE CHLORYN, ROZTWÓR CHLORYN, ROZTWÓR

1910 Calcium oxide Oxyde de calcium Tlenek wapniowy tlenek wapnia Tlenek wapnia

1911 DIBORANE DIBORANE DWUBORAN DIBORAN DIBORAN

1912 METHYL CHLORIDE AND 

METHYLENE CHLORIDE 

MIXTURE

CHLORURE DE MÉTHYLE 

ET CHLORURE DE 

MÉTHYLÈNE EN MÉLANGE

CHLOREK METYLU I 

CHLOREK METYLENU W 

MIESZANINIE

CHLOREK METYLU 

I DICHLOROMETAN, 

MIESZANINA

CHLOREK METYLU 

I DICHLOROMETAN, MIESZANINA

1913 NEON, REFRIGERATED LIQUID NÉON LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ NEON SCHŁODZONY, 

SKROPLONY 

NEON SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

NEON SKROPLONY, 

SCHŁODZONY 

1914 BUTYL PROPIONATES PROPIONATES DE BUTYLE PROPIONIANY BUTYLU PROPIONIANY BUTYLU PROPIONIANY BUTYLU

1915 CYCLOHEXANONE CYCLOHEXANONE CYKLOHEKSANON CYKLOHEKSANON CYKLOHEKSANON

1916 2,2'-DICHLORODIETHYL ETHER ÉTHER DICHLORO-2,2' 

DIÉTHYLIQUE

ETER 2,2'-DWUCHLORO-

DWUETYLOWY

ETER 2,2'-

DICHLORODIETYLOWY

ETER 2,2'-DICHLORODIETYLOWY

1917 ETHYL ACRYLATE, STABILIZED ACRYLATE D'ÉTHYLE 

STABILISÉ

AKRYLAN ETYLU, 

STABILIZOWANY

AKRYLAN ETYLU 

STABILIZOWANY

AKRYLAN ETYLU, 

STABILIZOWANY

1918 ISOPROPYLBENZENE ISOPROPYLBENZÈNE IZOPROPYLOBENZEN 

(KUMEN)

IZOPROPYLOBENZEN IZOPROPYLOBENZEN

1919 METHYL ACRYLATE, 

STABILIZED

ACRYLATE DE MÉTHYLE 

STABILISÉ

AKRYLAN METYLU, 

STABILIZOWANY

AKRYLAN METYLU 

STABILIZOWANY

AKRYLAN METYLU, 

STABILIZOWANY

1920 NONANES NONANES NONANY NONANY NONANY

1921 PROPYLENEIMINE, STABILIZED PROPYLÈNEIMINE 

STABILISÉE

PROPYLENOIMINA, 

STABILIZOWANA

PROPYLENOIMINA 

STABILIZOWANA

PROPYLENOIMINA, 

STABILIZOWANA

1922 PYRROLIDINE PYRROLIDINE PIROLIDYNA PIROLIDYNA PIROLIDYNA

1923 CALCIUM DITHIONITE 

(CALCIUM HYDROSULPHITE)

DITHIONITE DE CALCIUM 

(HYDROSULFITE DE 

CALCIUM)

PODSIARCZYN WAPNIOWY 

(HYDROSULFIT WAPNIOWY)

PODSIARCZYN WAPNIA 

(HYDROSULFID WAPNIA)

PODSIARCZYN WAPNIA 

(HYDROSULFID WAPNIA)

1928 METHYL MAGNESIUM BROMIDE 

IN ETHYL ETHER

BROMURE DE 

MÉTHYLMAGNÉSIUM 

DANS L'ÉTHER ÉTHYLIQUE

BROMEK 

METYLOMAGNEZOWY W 

ETERZE ETYLOWYM

BROMEK METYLOMAGNEZU 

W ETERZE ETYLOWYM

BROMEK METYLOMAGNEZU 

W ETERZE ETYLOWYM
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1929 POTASSIUM DITHIONITE 

(POTASSIUM HYDROSULPHITE)

DITHIONITE DE 

POTASSIUM 

(HYDROSULFITE DE 

POTASSIUM)

PODSIARCZYN POTASOWY 

(HYDROSULFIT POTASOWY)

PODSIARCZYN POTASU 

(HYDROSULFID POTASU)

PODSIARCZYN POTASU 

(HYDROSULFID POTASU)

1931 ZINC DITHIONITE (ZINC 

HYDROSULPHITE)

DITHIONITE DE ZINC 

(HYDROSULFITE DE ZINC)

PODSIARCZYN CYNKOWY 

(HYDROSULFIT CYNKOWY)

PODSIARCZYN CYNKU PODSIARCZYN CYNKU

1932 ZIRCONIUM SCRAP DÉCHETS DE ZIRCONIUM CYRKON ODPADY CYRKON, ODPADY CYRKON, ODPADY

1935 CYANIDE SOLUTION, N.O.S. CYANURE EN SOLUTION, 

N.S.A.

CYJANKI W ROZTWORZE 

I.N.O.

CYJANEK, ROZTWÓR, I.N.O. CYJANEK, ROZTWÓR, I.N.O.

1935 CYANIDE SOLUTION, N.O.S. CYANURE EN SOLUTION, 

N.S.A.

CYJANKI W ROZTWORZE 

I.N.O.

CYJANEK, ROZTWÓR, I.N.O. CYJANEK, ROZTWÓR, I.N.O.

1935 CYANIDE SOLUTION, N.O.S. CYANURE EN SOLUTION, 

N.S.A.

CYJANKI W ROZTWORZE 

I.N.O.

CYJANEK, ROZTWÓR, I.N.O. CYJANEK, ROZTWÓR, I.N.O.

1938 BROMOACETIC ACID SOLUTION ACIDE BROMACÉTIQUE EN 

SOLUTION

KWAS BROMOOCTOWY W 

ROZTWORZE

KWAS BROMOOCTOWY, 

ROZTWÓR

KWAS BROMOOCTOWY, 

ROZTWÓR

1938 BROMOACETIC ACID SOLUTION ACIDE BROMACÉTIQUE EN 

SOLUTION

KWAS BROMOOCTOWY W 

ROZTWORZE

KWAS BROMOOCTOWY, 

ROZTWÓR

KWAS BROMOOCTOWY, 

ROZTWÓR

1939 PHOSPHORUS OXYBROMIDE OXYBROMURE DE 

PHOSPHORE

TLENOBROMEK FOSFORU TLENOBROMEK FOSFORU TLENOBROMEK FOSFORU

1940 THIOGLYCOLIC ACID ACIDE THIOGLYCOLIQUE KWAS TIOGLIKOLOWY KWAS TIOGLIKOLOWY KWAS TIOGLIKOLOWY

1941 DIBROMODIFLUORO-METHANE DIBROMODIFLUORO-

MÉTHANE

DWUBROMODWU-

FLUOROMETAN

DIBROMODIFLUOROMETAN DIBROMODIFLUOROMETAN

1942 AMMONIUM NITRATE with not 

more than 0.2% combustible 

substances, including any organic 

substance calculated as carbon, to the 

exclusion of any other added 

substance

NITRATE D’AMMONIUM 

contenant au plus 0,2% de 

matières combustibles, y 

compris les matières 

organiques exprimées en 

équivalent carbone, à 

l’exclusion de toute autre 

matière

AZOTAN AMONOWY 

zawierający nie więcej niż 0,2% 

wszystkich materiałów palnych 

obejmujących wszelkie 

materiały palne w przeliczeniu 

na węgiel z wyłączeniem  

domieszek innych materiałów

AZOTAN AMONU,

zawierający maksymalnie 0,2% 

całkowitą ilość materiałów palnych 

(włącznie z materiałami 

organicznymi, jako równoważnik 

węgla) i wolny od domieszek innych 

materiałów 

AZOTAN AMONU

zawierający nie więcej niż 0,2% 

materiałów palnych, włącznie z 

materiałami organicznymi 

przeliczonymi na węgiel, nie 

uwzględniając innych dodanych 

materiałów

1944 MATCHES, SAFETY (book, card or 

strike on box)

ALLUMETTES DE SÛRETÉ 

(à frottoir, en carnets ou 

pochettes)

ZAPAŁKI BEZPIECZNE 

(książeczki kartoniki lub pudełka 

z potarką)

ZAPAŁKI BEZPIECZNE

(zeszyciki, liściki lub pudełka)

ZAPAŁKI BEZPIECZNE (książeczki, 

kartoniki lub pudełka z potarką)
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1945 MATCHES, WAX 'VESTA' ALLUMETTES-BOUGIES ZAPAŁKI WOSKOWANE 

"VESTA" 

ZAPAŁKI WOSKOWANE ZAPAŁKI WOSKOWANE 

1950 AEROSOLS, asphyxiant AÉROSOLS asphyxiants AEROZOLE duszące POJEMNIKI AEROZOLOWE,

duszące

AEROZOLE duszące

1950 AEROSOLS, corrosive AÉROSOLS corrosifs AEROZOLE żrące POJEMNIKI AEROZOLOWE,

żrące

AEROZOLE żrące

1950 AEROSOLS, corrosive, oxidizing AÉROSOLS corrosifs, 

comburants

AEROZOLE żrące utleniające POJEMNIKI AEROZOLOWE,

żrące, utleniające

AEROZOLE żrące, utleniające

1950 AEROSOLS, flammable AÉROSOLS inflammables AEROZOLE palne POJEMNIKI AEROZOLOWE,

zapalne

AEROZOLE palne

1950 AEROSOLS, flammable, corrosive AÉROSOLS inflammables, 

corrosifs

AEROZOLE palne żrące POJEMNIKI AEROZOLOWE,

zapalne, żrące

AEROZOLE palne, żrące

1950 AEROSOLS, oxidizing AÉROSOLS comburants AEROZOLE utleniające POJEMNIKI AEROZOLOWE,

utleniające

AEROZOLE utleniające

1950 AEROSOLS, toxic AÉROSOLS toxiques AEROZOLE trujące POJEMNIKI AEROZOLOWE,

trujące 

AEROZOLE trujące

1950 AEROSOLS, toxic, corrosive AÉROSOLS toxiques, corrosifs AEROZOLE trujące żrące POJEMNIKI AEROZOLOWE,

trujące, żrące

AEROZOLE trujące, żrące

1950 AEROSOLS, toxic, flammable AÉROSOLS toxiques, 

inflammables

AEROZOLE trujące palne POJEMNIKI AEROZOLOWE,

trujące, zapalne

AEROZOLE trujące, palne

1950 AEROSOLS, toxic, flammable, 

corrosive

AÉROSOLS toxiques, 

inflammables, corrosifs

AEROZOLE trujące palne żrące POJEMNIKI AEROZOLOWE,

trujące, zapalne, żrące

AEROZOLE trujące, palne, żrące

1950 AEROSOLS, toxic, oxidizing AÉROSOLS toxiques, 

comburants

AEROZOLE trujące utleniające POJEMNIKI AEROZOLOWE,

trujące, utleniające

AEROZOLE trujące, utleniające

1950 AEROSOLS, toxic, oxidizing, 

corrosive

AÉROSOLS toxiques, 

comburants, corrosifs

AEROZOLE trujące utleniające 

żrące

POJEMNIKI AEROZOLOWE,

trujące, utleniające, żrące

AEROZOLE trujące, utleniające, 

żrące

1951 ARGON, REFRIGERATED LIQUID ARGON LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

ARGON, SCHŁODZONY, 

SKROPLONY 

ARGON SKROPLONY  

SCHŁODZONY 

ARGON SCHŁODZONY, 

SKROPLONY 

1952 ETHYLENE OXIDE AND CARBON 

DIOXIDE MIXTURE with not more 

than 9% ethylene oxide

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET 

DIOXYDE DE CARBONE EN 

MÉLANGE contenant au plus 

9% d'oxyde d'éthylène

TLENEK ETYLENU I 

DWUTLENEK WĘGLA 

MIESZANINA zawierająca nie 

więcej niż 9% tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I DITLENEK  

WĘGLA, MIESZANINA, 

zawierająca maksymalnie 9% 

tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I DITLENEK  

WĘGLA, MIESZANINA

zawierająca nie więcej niż 9% tlenku 

etylenu

1953 COMPRESSED GAS, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S.

GAZ COMPRIMÉ TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

PALNY I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

ZAPALNY, I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY, TRUJĄCY, 

PALNY, I.N.O.

1954 COMPRESSED GAS, 

FLAMMABLE, N.O.S.

GAZ COMPRIMÉ 

INFLAMMABLE, N.S.A.

GAZ SPRĘŻONY PALNY 

I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY ZAPALNY, 

I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY, PALNY, I.N.O.
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1955 COMPRESSED GAS, TOXIC, 

N.O.S.

GAZ COMPRIMÉ TOXIQUE, 

N.S.A.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY, 

I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

1956 COMPRESSED GAS, N.O.S. GAZ COMPRIMÉ, N.S.A. GAZ SPRĘŻONY I.N.O. GAZ SPRĘŻONY,  I.N.O. GAZ SPRĘŻONY, I.N.O.

1957 DEUTERIUM, COMPRESSED DEUTÉRIUM COMPRIMÉ DEUTER SPRĘŻONY DEUTER SPRĘŻONY DEUTER SPRĘŻONY

1958 1,2-DICHLORO-1,1,2,2-

TETRAFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 114)

DICHLORO-1,2 

TÉTRAFLUORO-1,1,2,2, 

ÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 114)

1,2-DWUCHLORO-

1,1,2,2-

CZTEROFLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R114)

1,2-DICHLORO-1,1,2,2-TETRA-

FLUOROETAN                  

(GAZ CHŁODNICZY R 114)

1,2-DICHLORO-1,1,2,2-TETRA-

FLUOROETAN                  

(GAZ CHŁODNICZY R 114)

1959 1,1-DIFLUOROETHYLENE 

(REFRIGERANT GAS 

R 1132a)

DIFLUORO-1,1 ÉTHYLÈNE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT 

R 1132a)

1,1-DWUFLUOROETYLEN 

(GAZ CHŁODNICZY R1132a)

1,1-DIFLUOROETYLEN                                                       

(GAZ CHŁODNICZY R 1132a)

1,1-DIFLUOROETYLEN                                                       

(GAZ CHŁODNICZY R 1132a)

1961 ETHANE, REFRIGERATED 

LIQUID

ÉTHANE LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

ETAN  SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

ETAN SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

ETAN,  SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

1962 ETHYLENE ÉTHYLÈNE ETYLEN ETYLEN ETYLEN

1963 HELIUM, REFRIGERATED LIQUID HÉLIUM LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

HEL SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

HEL SKROPLONY SCHŁODZONY HEL, SCHŁODZONY SKROPLONY 

1964 HYDROCARBON GAS MIXTURE, 

COMPRESSED, N.O.S.

HYDROCARBURES 

GAZEUX EN MÉLANGE 

COMPRIMÉ, N.S.A.

MIESZANINA 

WĘGLOWODORÓW 

GAZOWYCH, SPRĘŻONA, 

I.N.O.

WĘGLOWODORY GAZOWE, 

MIESZANINA SPRĘŻONA, I.N.O.

WĘGLOWODORY GAZOWE, 

MIESZANINA SPRĘŻONA, I.N.O.

1965 HYDROCARBON GAS MIXTURE, 

LIQUEFIED, N.O.S. such as mixtures 

A, A01, A02, A0, A1, B1, B2, B or C

HYDROCARBURES 

GAZEUX EN MÉLANGE 

LIQUÉFIÉ, N.S.A. comme 

mélange A, A01, A02, A0, A1, 

B1, B2, B ou C

MIESZANINA 

WĘGLOWODORÓW 

GAZOWYCH, SKROPLONA, 

I.N.O. taka jak mieszaniny A, 

A01,  A02, A0, A1, B1, B2, B 

lub C

WĘGLOWODORY GAZOWE, 

MIESZANINA SKROPLONA, I.N.O.

(mieszanina A, A 01, A 02,  A 0, A 

1, B 1, B 2, B, C)

WĘGLOWODORY GAZOWE, 

MIESZANINA SKROPLONA, I.N.O.

(mieszanina A, A 01, A 02,  A 0, A 

1, B 1, B 2, B, C)

1966 HYDROGEN, REFRIGERATED 

LIQUID

HYDROGÈNE LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

WODÓR, SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

WODÓR SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

WODÓR, SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

1967 INSECTICIDE GAS, TOXIC, N.O.S. GAZ INSECTICIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

GAZ INSEKTOBÓJCZY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

GAZ INSEKTOBÓJCZY 

TRUJĄCY, I.N.O.

GAZ INSEKTOBÓJCZY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

1968 INSECTICIDE GAS, N.O.S. GAZ INSECTICIDE, N.S.A. GAZ INSEKTOBÓJCZY, I.N.O. GAZ INSEKTOBÓJCZY, I.N.O. GAZ INSEKTOBÓJCZY, I.N.O.

1969 ISOBUTANE ISOBUTANE IZOBUTAN IZOBUTAN IZOBUTAN

1970 KRYPTON, REFRIGERATED 

LIQUID

KRYPTON LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

KRYPTON, SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

KRYPTON SKROPLONY 

SCHŁODZONY  

KRYPTON, SCHŁODZONY 

SKROPLONY 
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1971 METHANE, COMPRESSED or 

NATURAL GAS, COMPRESSED 

with high methane content

MÉTHANE COMPRIMÉ ou 

GAZ NATUREL (à haute 

teneur en méthane) 

COMPRIMÉ 

METAN, SPRĘŻONY lub GAZ 

ZIEMNY, SPRĘŻONY o 

wysokiej zawartości metanu

METAN SPRĘŻONY lub 

GAZ ZIEMNY SPRĘŻONY

o wysokiej zawartości metanu

METAN, SPRĘŻONY lub GAZ 

ZIEMNY, SPRĘŻONY o wysokiej 

zawartości metanu

1972 METHANE, REFRIGERATED 

LIQUID or NATURAL GAS, 

REFRIGERATED LIQUID with high 

methane content

MÉTHANE LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ ou GAZ 

NATUREL (à haute teneur en 

méthane) LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ 

METAN, SCHŁODZONY 

SKROPLONY lub GAZ 

ZIEMNY, SCHŁODZONY 

SKROPLONY o wysokiej 

zawartości metanu

METAN SKROPLONY 

SCHŁODZONY lub 

GAZ ZIEMNY SKROPLONY 

SCHŁODZONY

o wysokiej zawartości metanu

METAN, SCHŁODZONY 

SKROPLONY lub GAZ ZIEMNY, 

SCHŁODZONY SKROPLONY o 

wysokiej zawartości metanu

1973 CHLORODIFLUORO-METHANE 

AND CHLOROPENTAFLUORO-

ETHANE MIXTURE with fixed 

boiling point, with approximately 

49% chlorodifluoromethane 

(REFRIGERANT GAS R 502)

CHLORODIFLUORO-

MÉTHANE ET 

CHLOROPENTAFLUOR-

ÉTHANE EN MÉLANGE à 

point d'ébullition fixe, 

contenant environ 49% de 

chlorodifluorométhane (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 502)

CHLORODWUFLUORO-

METAN I 

CHLOROPIĘCIOFLUORO-

ETAN MIESZANINA o stałej 

temperaturze wrzenia 

zawierająca w przybliżeniu 49% 

chlorodwufluorometanu (GAZ 

CHŁODNICZY R502)

CHLORODIFLUOROMETAN I 

CHLOROPENTAFLUOROETAN, 

MIESZANINA

o stałej temperaturze wrzenia, 

zawierająca ok. 49% 

chlorodifluorometanu 

(GAZ CHŁODNICZY R 502)

CHLORODIFLUOROMETAN I 

CHLOROPENTAFLUOROETAN, 

MIESZANINA

o stałej temperaturze wrzenia, 

zawierająca ok. 49% 

chlorodifluorometanu 

(GAZ CHŁODNICZY R 502)

1974 CHLORODIFLUOROBROMO-

METHANE (REFRIGERANT GAS R 

12B1)

BROMOCHLORODI-

FLUOROMÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 12B1)

BROMOCHLORO-

DWUFLUOROMETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R12B1)

BROMOCHLORODIFLUOROMET

AN                                        

(GAZ CHŁODNICZY R 12B1)

BROMOCHLORODIFLUOROMETA

N                                        

(GAZ CHŁODNICZY R 12B1)

1975 NITRIC OXIDE AND DINITROGEN 

TETROXIDE MIXTURE (NITRIC 

OXIDE AND NITROGEN DIOXIDE 

MIXTURE)

MONOXYDE D'AZOTE ET 

TETROXYDE DE DIAZOTE 

EN MÉLANGE 

(MONOXYDE D'AZOTE ET 

DIOXYDE D'AZOTE EN 

MÉLANGE)

TLENEK AZOTU I 

CZTEROTLENEK DWUAZOTU 

MIESZANINA (TLENEK 

AZOTU I DWUTLENEK 

AZOTU MIESZANINA)

TLENEK AZOTU I TETRATLENEK 

DIAZOTU, MIESZANINA 

(TLENEK AZOTU I DITLENEK 

AZOTU, MIESZANINA)

TLENEK AZOTU I TETRATLENEK 

DIAZOTU, MIESZANINA 

(TLENEK AZOTU I DITLENEK 

AZOTU, MIESZANINA)

1976 OCTAFLUOROCYCLO-BUTANE 

(REFRIGERANT GAS RC 318)

OCTAFLUOROCYCLO-

BUTANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT RC 318)

OŚMIOFLUOROCYKLO-

BUTAN (GAZ CHŁODNICZY 

RC318)

OKTAFLUOROCYKLOBUTAN

(GAZ CHŁODNICZY RC 318)

OKTAFLUOROCYKLOBUTAN

(GAZ CHŁODNICZY RC 318)

1977 NITROGEN, REFRIGERATED 

LIQUID

AZOTE LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

AZOT, SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

AZOT SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

AZOT, SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

1978 PROPANE PROPANE PROPAN PROPAN PROPAN

1982 TETRAFLUOROMETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 14)

TÉTRAFLUOROMÉTHANE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 14)

CZTEROFLUOROMETAN 

(GAZ CHŁODNICZY R14)

TETRAFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 14)

TETRAFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 14)
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1983 1-CHLORO-2,2,2-

TRIFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 133a)

CHLORO-1 TRIFLUORO-

2,2,2 ÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 133a)

1- CHLORO-2,2,2-TRÓJ-

FLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R 133a)

1-CHLORO-2,2,2-

TRIFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 133a)

1-CHLORO-2,2,2-

TRIFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 133a)

1984 TRIFLUOROMETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 23)

TRIFLUOROMÉTHANE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 23)

TRÓJFLUOROMETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R23)

TRIFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 23)

TRIFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 23)

1986 ALCOHOLS, FLAMMABLE, 

TOXIC, N.O.S.

ALCOOLS 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A.

ALKOHOLE ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O.

ALKOHOLE ZAPALNE TRUJĄCE, 

I.N.O.

ALKOHOLE ZAPALNE, TRUJĄCE, 

I.N.O.

1986 ALCOHOLS, FLAMMABLE, 

TOXIC, N.O.S.

ALCOOLS 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A.

ALKOHOLE ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O.

ALKOHOLE ZAPALNE TRUJĄCE, 

I.N.O.

ALKOHOLE ZAPALNE, TRUJĄCE, 

I.N.O.

1986 ALCOHOLS, FLAMMABLE, 

TOXIC, N.O.S.

ALCOOLS 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A.

ALKOHOLE ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O.

ALKOHOLE ZAPALNE TRUJĄCE, 

I.N.O.

ALKOHOLE ZAPALNE, TRUJĄCE, 

I.N.O.

1987 ALCOHOLS, N.O.S. (vapour 

pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

ALCOOLS, N.S.A. (pression 

de vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

ALKOHOLE I.N.O. (o prężności 

par w temperaturze 50°C 

większej niż 110 kPa)

ALKOHOLE, I.N.O.

(prężność pary w 50 °C ponad 110 

kPa)

ALKOHOLE, I.N.O. (o prężności par 

w 50 °C  większej niż 110 kPa)

1987 ALCOHOLS, N.O.S. (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

ALCOOLS, N.S.A. (pression 

de vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

ALKOHOLE I.N.O. (o prężności 

par w 50°C nie większej niż 110 

kPa)

ALKOHOLE, I.N.O.

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

ALKOHOLE, I.N.O. (o prężności par 

w 50 °C nie większej niż 110 kPa)

1987 ALCOHOLS, N.O.S. ALCOOLS, N.S.A. ALKOHOLE I.N.O. ALKOHOLE, I.N.O. ALKOHOLE, I.N.O.

1988 ALDEHYDES, FLAMMABLE, 

TOXIC, N.O.S.

ALDÉHYDES 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A.

ALDEHYDY ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O.

ALDEHYDY ZAPALNE TRUJĄCE, 

I.N.O.

ALDEHYDY ZAPALNE, TRUJĄCE, 

I.N.O.

1988 ALDEHYDES, FLAMMABLE, 

TOXIC, N.O.S.

ALDÉHYDES 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A.

ALDEHYDY ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O.

ALDEHYDY ZAPALNE TRUJĄCE, 

I.N.O.

ALDEHYDY ZAPALNE, TRUJĄCE, 

I.N.O.

1988 ALDEHYDES, FLAMMABLE, 

TOXIC, N.O.S.

ALDÉHYDES 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A.

ALDEHYDY ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O.

ALDEHYDY ZAPALNE TRUJĄCE, 

I.N.O.

ALDEHYDY ZAPALNE, TRUJĄCE, 

I.N.O.

1989 ALDEHYDES, N.O.S. ALDÉHYDES, N.S.A. ALDEHYDY I.N.O. ALDEHYDY, I.N.O. ALDEHYDY, I.N.O.

1989 ALDEHYDES, N.O.S. (vapour 

pressure at 50 °C more than 

110 kPa)

ALDÉHYDES, N.S.A. 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

ALDEHYDY I.N.O. (o prężności 

par w temperaturze 50°C 

większej niż 110 kPa)

ALDEHYDY, I.N.O.

(prężność pary w 50 °C ponad 110 

kPa)

ALDEHYDY, I.N.O. (o prężności par 

w 50 °C większej niż 110 kPa)
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1989 ALDEHYDES, N.O.S. (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

ALDÉHYDES, N.S.A. 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

ALDEHYDY I.N.O. (o prężności 

par w 50°C nie większej niż 110 

kPa)

ALDEHYDY, I.N.O.

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

ALDEHYDY, I.N.O. (o prężności par 

w 50 °C nie większej niż 110 kPa)

1989 ALDEHYDES, N.O.S. ALDÉHYDES, N.S.A. ALDEHYDY I.N.O. ALDEHYDY, I.N.O. ALDEHYDY I.N.O. 

1990 BENZALDEHYDE BENZALDÉHYDE BENZALDEHYD ALDEHYD BENZOESOWY BENZALDEHYD

1991 CHLOROPRENE, STABILIZED CHLOROPRÈNE STABILISÉ CHLOROPREN, 

STABILIZOWANY

CHLOROPREN STABILIZOWANY CHLOROPREN, STABILIZOWANY

1992 FLAMMABLE LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

1992 FLAMMABLE LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

1992 FLAMMABLE LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. LIQUIDE INFLAMMABLE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

I.N.O.

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY, 

I.N.O. 

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

I.N.O.

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 

(vapour pressure at 

50 °C more than 110 kPa)

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

N.S.A. (pression de vapeur à 

50 °C supérieure à 110 kPa)

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

I.N.O. (o prężności par w 

temperaturze 50°C większej niż 

110 kPa)

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY, 

I.N.O.

(prężność pary w 50 °C ponad 110 

kPa)

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

I.N.O. (o prężności par w 

temperaturze 50°C większej niż 110 

kPa)

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. 

(vapour pressure at 50 °C not more 

than 110 kPa)

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

N.S.A. (pression de vapeur à

50 °C inférieure ou égale à 

110 kPa)

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

I.N.O. (o prężności par w 50°C 

nie większej niż 110 kPa)

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY, 

I.N.O.

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

I.N.O. (o prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

1993 FLAMMABLE LIQUID, N.O.S. LIQUIDE INFLAMMABLE, 

N.S.A. 

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

I.N.O.

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY, 

I.N.O.                           

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY 

,I.N.O.

1993 FLAMMABLE LIQUID, 

N.O.S. (having a flash-point 

below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (boiling 

point not more than 35 °C)

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

I.N.O. (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkości zgodnej 

z 2.2.3.1.4) (o temperaturze 

wrzenia nie wyższej niż 35 °C)

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY, 

I.N.O.

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (temperatura wrzenia 

maksymalnie 35 °C) 

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

I.N.O. (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze wrzenia 

nie wyższej niż 35 °C)
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1993 FLAMMABLE LIQUID, 

N.O.S. (having a flash-point 

below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C more than 

110 kPa, boiling point of more 

than 35 °C)

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

I.N.O.  (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej 

z 2.2.3.1.4) (o prężności 

par w 50°C większej, niż 110 

kPa i temperaturze wrzenia 

wyższej, niż 35°C )

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY, 

I.N.O.

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (prężność pary w 50 °C 

ponad 110 kPa, 

temperatura wrzenia ponad 35 °C)

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

I.N.O.  (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności 

par w 50°C większej, niż 110 kPa i 

temperaturze wrzenia wyższej, niż 

35°C )

1993 FLAMMABLE LIQUID, 

N.O.S. (having a flash-point below 23 

°C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C not more than 

110 kPa)

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

I.N.O. (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o 

prężności par w 50°C nie 

większej, niż 110 kPa)

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY, 

I.N.O.

(temperatura zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkość zgodna z 2.2.3.1.4),  

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

I.N.O. (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23°C i lepkości 

zgodnej z 2.2.3.1.4) (o prężności par 

w 50°C nie większej, niż 110 kPa)

1994 IRON PENTACARBONYL FER PENTACARBONYLE PIĘCIOKARBONYLEK ŻELAZA PENTAKARBONYLEK ŻELAZA PENTAKARBONYLEK ŻELAZA

1999 TARS, LIQUID, including road oils, 

and cutback bitumens (vapour 

pressure at 50 °C more than 110 kPa)

GOUDRONS LIQUIDES, y 

compris les liants routiers et les 

cut backs bitumineux (pression 

de vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

SMOŁY CIEKŁE włącznie z 

olejami drogowymi oraz 

rozrzedzonymi bitumami 

(prężnośc par w 50 °C większa 

niż 110 kPa) 

SMOŁY CIEKŁE,

w tym oleje drogowe i cutback-

bitumy (asfalt upłynniony) 

(prężność pary w 50 °C ponad 110 

kPa)

SMOŁY CIEKŁE włącznie z olejami 

drogowymi oraz rozrzedzonymi 

bitumami (o prężności par w 50 °C 

większej niż 110 kPa) 

1999 TARS, LIQUID, including road oils, 

and cutback bitumens (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

GOUDRONS LIQUIDES, y 

compris les liants routiers et les 

cut backs bitumineux (pression 

de vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

SMOŁY CIEKŁE włącznie z 

olejami drogowymi oraz 

rozrzedzonymi bitumami 

(prężnośc par w 50 °C nie 

większa niż 110 kPa) 

SMOŁY CIEKŁE,

w tym oleje drogowe i cutback-

bitumy (asfalty upłynnione) 

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

SMOŁY CIEKŁE włącznie z olejami 

drogowymi oraz rozrzedzonymi 

bitumami (o prężności par w 50 °C 

nie większej niż 110 kPa) 

1999 TARS, LIQUID, including road oils, 

and cutback bitumens

GOUDRONS LIQUIDES, y 

compris les liants routiers et les 

cut backs bitumineux 

SMOŁY CIEKŁE włącznie z 

olejami drogowymi oraz 

rozrzedzonymi bitumami 

SMOŁY CIEKŁE,

w tym oleje drogowe i cutback-

bitumy (asfalty upłynnione)

SMOŁY CIEKŁE włącznie, z olejami 

drogowymi oraz rozrzedzonymi 

bitumami 
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1999 TARS, LIQUID, including road oils, 

and cutback bitumens (having a flash-

point below 23 °C and viscous 

according to 2.2.3.1.4) (vapour 

pressure at 50 °C more than 110 kPa)

GOUDRONS LIQUIDES, y 

compris les liants routiers et les 

cut backs bitumineux (ayant un 

point d’éclair inférieur à 23 °C 

et visqueux selon 2.2.3.1.4) 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

SMOŁY CIEKŁE, włącznie z 

olejami drogowymi oraz 

rozrzedzonymi bitumami (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23°C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze 

wrzenia nie wyższej, niż 35°C )

SMOŁY CIEKŁE,

w tym oleje drogowe i cutback-

bitumy (asfalty upłynnione) 

temperatura zapłonu poniżej 23°C i 

lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50°C większa niż 

110 kPa, temperatura wrzenia 

ponad 35 °C)

SMOŁY CIEKŁE włącznie z olejami 

drogowymi oraz rozrzedzonymi 

bitumami(o 

temperaturze zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o temperaturze wrzenia 

nie wyższej, niż 35 °C )

TARS, LIQUID, including road oils, 

and cutback bitumens 

(having a flash-point below 23°C and 

viscous according to2.2.3.1.4) 

(vapour pressure at 

50°C more than 110 kPa, boiling 

point of more than 35°C)

SMOŁY, CIEKŁE, włącznie z 

olejami drogowymi oraz 

rozrzedzonymi bitumami (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23 °C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (prężność par w 50 

°C większa, niż 110 kPa, o 

temperaturze wrzenia wyższej, 

niż 35 °C)

SMOŁY CIEKŁE,

w tym oleje drogowe i cutback-

bitumy (asfalty upłynnione) 

temperatura zapłonu poniżej 23 °C i 

lepkość zgodna z 

2.2.3.1.4), (prężność pary w 50 °C 

większa niż 110 kPa, 

temperatura wrzenia ponad 35 °C)

SMOŁY CIEKŁE włącznie z olejami 

drogowymi oraz 

rozrzedzonymi bitumami (o 

temperaturze zapłonu poniżej 23 °C 

i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (o prężności par w 50 °C 

większej niż 110 kPa i temperaturze 

wrzenia wyższej niż 35 °C)

1999 TARS, LIQUID, including 

road oils, and cutback bitumens 

(having a flash-point below 

23°C and viscous according to 

2.2.3.1.4)  (vapour pressure at 50°C 

not more than 110 kPa)

SMOŁY, CIEKŁE włącznie z 

olejami drogowymi oraz 

rozrzedzonymi bitumami (o 

temperaturze zapłonu poniżej 

23 °C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (prężność par w 

50 °C większa, niż 110 kPa, o  

temperaturze wrzenia nie 

wyższej, niż 35 °C)

SMOŁY CIEKŁE,

w tym oleje drogowe i cutback-

bitumy (asfalty upłynnione) 

temperatura zapłonu poniżej 23°C i 

lepkość zgodna z 2.2.3.1.4), 

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

SMOŁY CIEKŁE włącznie z olejami 

drogowymi oraz rozrzedzonymi 

bitumami (o temperaturze zapłonu 

poniżej 23 °C i lepkości zgodnej z 

2.2.3.1.4) (prężność par w 

50 °C większa, niż 110 kPa, o  

temperaturze wrzenia nie wyższej, 

niż 35 °C)

2000 CELLULOID in block, rods, rolls, 

sheets, tubes, etc., except scrap

CELLULOÏD en blocs, barres, 

rouleaux, feuilles, tubes, etc. (à 

l'exclusion des déchets)

CELULOID w blokach, prętach, 

walcach, rurach, itp., za 

wyjątkiem 

odpadów

CELULOID

w blokach, prętach, walcach, 

płytach, rurach itp., z wyjątkiem 

kawałków

CELULOID w blokach, prętach, 

walcach, rurach, itp., za wyjątkiem 

odpadów

2001 COBALT NAPHTHENATES, 

POWDER

NAPHTÉNATES DE 

COBALT EN POUDRE

NAFTENIANY KOBALTU 

SPROSZKOWANE

NAFTENIANY KOBALTU, 

PROSZEK

NAFTENIANY KOBALTU, 

PROSZEK

2002 CELLULOID, SCRAP DÉCHETS DE CELLULOÏD CELULOID ODPAD CELULOID, ODPAD CELULOID, ODPAD

2004 MAGNESIUM DIAMIDE DIAMIDEMAGNÉSIUM AMIDEK MAGNEZOWY AMIDEK MAGNEZU AMIDEK MAGNEZU
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2006 PLASTICS, NITROCELLULOSE-

BASED, SELF-HEATING, N.O.S.

MATIÈRES PLASTIQUES À 

BASE DE 

NITROCELLULOSE, AUTO-

ÉCHAUFFANTES, N.S.A.

TWORZYWA SZTUCZNE 

NITROCELULOZOWE 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ 

I.N.O.

TWORZYWA SZTUCZNE NA 

BAZIE NITROCELULOZY, 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ, 

I.N.O.

TWORZYWA SZTUCZNE NA 

BAZIE NITROCELULOZY, 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ, 

I.N.O.

2008 ZIRCONIUM POWDER, DRY ZIRCONIUM EN POUDRE 

SEC

CYRKON SPROSZKOWANY 

SUCHY

CYRKON, PROSZEK SUCHY CYRKON, PROSZEK SUCHY

2008 ZIRCONIUM POWDER, DRY ZIRCONIUM EN POUDRE 

SEC

CYRKON SPROSZKOWANY 

SUCHY

CYRKON, PROSZEK SUCHY CYRKON, PROSZEK SUCHY

2008 ZIRCONIUM POWDER, DRY ZIRCONIUM EN POUDRE 

SEC

CYRKON SPROSZKOWANY 

SUCHY

CYRKON, PROSZEK SUCHY CYRKON, PROSZEK SUCHY

2009 ZIRCONIUM, DRY, finished sheets, 

strip or coiled wire

ZIRCONIUM SEC, sous forme 

de feuilles, de bandes ou de fil

CYRKON SUCHY gotowe 

blachy taśmy lub spirale z drutu

CYRKON SUCHY,

blachy, taśmy lub spirale (cieńsze 

niż 18 μm)

CYRKON SUCHY gotowe blachy, 

taśmy lub spirale z drutu

2010 MAGNESIUM HYDRIDE HYDRURE DE MAGNÉSIUM WODOREK MAGNEZOWY WODOREK MAGNEZU WODOREK MAGNEZU

2011 MAGNESIUM PHOSPHIDE PHOSPHURE DE 

MAGNÉSIUM

FOSFOREK MAGNEZOWY FOSFOREK MAGNEZU FOSFOREK MAGNEZU

2012 POTASSIUM PHOSPHIDE PHOSPHURE DE 

POTASSIUM

FOSFOREK POTASOWY FOSFOREK POTASU FOSFOREK POTASU

2013 STRONTIUM PHOSPHIDE PHOSPHURE DE 

STRONTIUM

FOSFOREK STRONTOWY FOSFOREK STRONTU FOSFOREK STRONTU

2014 HYDROGEN PEROXIDE, 

AQUEOUS SOLUTION with not less 

than 20% but not more than 60% 

hydrogen peroxide (stabilized as 

necessary)

PEROXYDE D'HYDROGÈNE 

EN SOLUTION AQUEUSE 

contenant au moins 20% mais 

au maximum 60% de peroxyde 

d'hydrogène (stabilisée selon 

les besoins)

NADTLENEK WODORU 

ROZTWÓR WODNY 

zawierający nie mniej niż 20% 

ale nie więcej niż 60% 

nadtlenku wodoru 

(stabilizowany jeśli to 

konieczne) 

NADTLENEK WODORU, 

ROZTWÓR WODNY,

zawierający co najmniej 20% lecz 

maksymalnie 60% nadtlenku 

wodoru (stabilizowany według 

potrzeb)

NADTLENEK WODORU, 

ROZTWÓR WODNY zawierający 

nie mniej niż 20% masowych ale nie 

więcej niż 60% masowych nadtlenku 

wodoru (stabilizowany jeśli to 

konieczne) 

2015 HYDROGEN PEROXIDE, 

AQUEOUS SOLUTION, 

STABILIZED with more than 70% 

hydrogen peroxide

PEROXYDE D'HYDROGÈNE 

EN SOLUTION AQUEUSE 

STABILISÉE contenant plus de 

70% de peroxyde d'hydrogène

NADTLENEK WODORU 

ROZTWÓR WODNY 

STABILIZOWANY zawierający 

więcej niż 70% nadtlenku 

wodoru

NADTLENEK WODORU, 

ROZTWÓR WODNY 

STABILIZOWANY,

zawierający więcej niż 70% 

nadtlenku wodoru

NADTLENEK WODORU, 

ROZTWÓR WODNY 

STABILIZOWANY

zawierający więcej niż 70% 

masowych nadtlenku wodoru
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2015 HYDROGEN PEROXIDE, 

AQUEOUS SOLUTION, 

STABILIZED with more than 60% 

hydrogen peroxide and not more than 

70% hydrogen peroxide

PEROXYDE D'HYDROGÈNE 

EN SOLUTION AQUEUSE 

STABILISÉE contenant plus de 

60% de peroxyde d'hydrogène 

mais au maximum 70% de 

peroxyde d'hydrogène

NADTLENEK WODORU 

ROZTWÓR WODNY 

STABILIZOWANY zawierający 

więcej niż 60% ale nie więcej 

niż 70% nadtlenku wodoru

NADTLENEK WODORU, 

ROZTWÓR WODNY 

STABILIZOWANY,

zawierający więcej niż 60%, lecz 

maksymalnie 70% nadtlenku 

wodoru

NADTLENEK WODORU, 

ROZTWÓR WODNY, 

STABILIZOWANY zawierający 

więcej niż 60% masowych ale nie 

więcej niż 70% masowych nadtlenku 

wodoru

2016 AMMUNITION, TOXIC, NON-

EXPLOSIVE without burster or 

expelling charge, non-fuzed

MUNITIONS TOXIQUES 

NON EXPLOSIVES, sans 

charge de dispersion ni charge 

d'expulsion, non amorcées

AMUNICJA TRUJĄCA 

NIEWYBUCHOWA bez ładunku 

rozrywajacego lub 

napędzającego niedetonująca

AMUNICJA TRUJĄCA 

NIEWYBUCHOWA,

bez ładunku rozrywającego lub 

miotającego, nieostra

AMUNICJA TRUJĄCA, 

NIEWYBUCHOWA

bez ładunku rozrywającego lub 

miotającego, nieuzbrojona

2017 AMMUNITION, TEAR-

PRODUCING, NON-EXPLOSIVE 

without burster or expelling charge, 

non-fuzed

MUNITIONS 

LACRYMOGÈNES NON 

EXPLOSIVES sans charge de 

dispersion ni charge 

d'expulsion, non amorcées

AMUNICJA ŁZAWIĄCA 

NIEWYBUCHOWA bez ładunku 

rozrywajacego lub 

napędzającego niedetonująca

AMUNICJA ŁZAWIĄCA 

NIEWYBUCHOWA,

bez ładunku rozrywającego lub 

miotającego, nieostra

AMUNICJA ŁZAWIĄCA, 

NIEWYBUCHOWA

bez ładunku rozrywającego lub 

miotającego, nieuzbrojona

2018 CHLOROANILINES, SOLID CHLORANILINES SOLIDES CHLOROANILINY STAŁE CHLOROANILINY STAŁE CHLOROANILINY STAŁE

2019 CHLOROANILINES, LIQUID CHLORANILINES LIQUIDES CHLOROANILINY CIEKŁE CHLOROANILINY CIEKŁE CHLOROANILINY CIEKŁE

2020 CHLOROPHENOLS, SOLID CHLOROPHÉNOLS 

SOLIDES

CHLOROFENOLE STAŁE CHLOROFENOLE STAŁE CHLOROFENOLE STAŁE

2021 CHLOROPHENOLS, LIQUID CHLOROPHÉNOLS 

LIQUIDES

CHLOROFENOLE CIEKŁE CHLOROFENOLE CIEKŁE CHLOROFENOLE CIEKŁE

2022 CRESYLIC ACID ACIDE CRÉSILIQUE KWAS KREZOLOWY KWAS KREZOLOWY KWAS KREZOLOWY 

2023 EPICHLOROHYDRIN ÉPICHLORHYDRINE EPICHLOROHYDRYNA EPICHLOROHYDRYNA EPICHLOROHYDRYNA

2024 MERCURY COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S.

COMPOSÉ LIQUIDE DU 

MERCURE, N.S.A.

ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY, I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY, I.N.O.

2024 MERCURY COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S.

COMPOSÉ LIQUIDE DU 

MERCURE, N.S.A.

ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY, I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY, I.N.O.

2024 MERCURY COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S.

COMPOSÉ LIQUIDE DU 

MERCURE, N.S.A.

ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY, I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI CIEKŁY, I.N.O.

2025 MERCURY COMPOUND, SOLID, 

N.O.S.

COMPOSÉ SOLIDE DE 

MERCURE, N.S.A.

ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY, I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY, I.N.O.

2025 MERCURY COMPOUND, SOLID, 

N.O.S.

COMPOSÉ SOLIDE DE 

MERCURE, N.S.A.

ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY, I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY, I.N.O.
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2025 MERCURY COMPOUND, SOLID, 

N.O.S.

COMPOSÉ SOLIDE DE 

MERCURE, N.S.A.

ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY, I.N.O. ZWIĄZEK RTĘCI STAŁY, I.N.O.

2026 PHENYLMERCURIC COMPOUND, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

PHÉNYLMERCURIQUE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK FENYLORTĘCIOWY 

I.N.O.

ZWIĄZEK FENYLORTĘCI, I.N.O. ZWIĄZEK FENYLORTĘCI, I.N.O.

2026 PHENYLMERCURIC COMPOUND, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

PHÉNYLMERCURIQUE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK FENYLORTĘCIOWY 

I.N.O.

ZWIĄZEK FENYLORTĘCI, I.N.O. ZWIĄZEK FENYLORTĘCI, I.N.O.

2026 PHENYLMERCURIC COMPOUND, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

PHÉNYLMERCURIQUE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK FENYLORTĘCIOWY 

I.N.O.

ZWIĄZEK FENYLORTĘCI, I.N.O. ZWIĄZEK FENYLORTĘCI, I.N.O.

2027 SODIUM ARSENITE, SOLID ARSÉNITE DE SODIUM 

SOLIDE

ARSENIN SODOWY STAŁY ARSENIN SODU STAŁY ARSENIN SODU STAŁY

2028 BOMBS, SMOKE, NON-

EXPLOSIVE with corrosive liquid, 

without initiating device

BOMBES FUMIGÈNES NON 

EXPLOSIVES contenant un 

liquide corrosif, sans dispositif 

d'amorçage

BOMBY DYMOTWÓRCZE 

NIEWYBUCHOWE zawierające 

ciecz żrącą bez urządzenia 

inicjującego

BOMBY DYMNE 

NIEWYBUCHOWE,

zawierające  materiał żrący ciekły, 

bez zapalnika

BOMBY DYMNE, 

NIEWYBUCHOWE

zawierające  materiał żrący ciekły, 

bez urządzenia inicjującego

2029 HYDRAZINE, ANHYDROUS HYDRAZINE ANHYDRE HYDRAZYNA BEZWODNA HYDRAZYNA, BEZWODNA HYDRAZYNA BEZWODNA

2030 HYDRAZINE AQUEOUS 

SOLUTION, with more than 37% 

hydrazine by mass

HYDRAZINE EN SOLUTION 

AQUEUSE contenant plus de 

37% (masse) d'hydrazine 

HYDRAZYNA W ROZTWORZE 

WODNYM zawierającym więcej 

niż 37% masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający wiecej niż 37% 

masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający wiecej niż 37% 

masowych hydrazyny

2030 HYDRAZINE AQUEOUS 

SOLUTION, with more than 37% 

hydrazine by mass

HYDRAZINE EN SOLUTION 

AQUEUSE contenant plus de 

37% (masse) d'hydrazine 

HYDRAZYNA W ROZTWORZE 

WODNYM zawierającym więcej 

niż 37% masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający wiecej niż 37% 

masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający wiecej niż 37% 

masowych hydrazyny

2030 HYDRAZINE AQUEOUS 

SOLUTION, with more than 37% 

hydrazine by mass

HYDRAZINE EN SOLUTION 

AQUEUSE contenant plus de 

37% (masse) d'hydrazine 

HYDRAZYNA W ROZTWORZE 

WODNYM zawierającym więcej 

niż 37% masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający wiecej niż 37% 

masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający wiecej niż 37% 

masowych hydrazyny

2031 NITRIC ACID, other than red 

fuming, with more than 70% nitric 

acid

ACIDE NITRIQUE, à 

l'exclusion de l'acide nitrique 

fumant rouge, contenant plus 

de 70% d'acide nitrique

KWAS AZOTOWY inny niż 

czerwony dymiący zawierający 

więcej niż 70% kwasu

KWAS AZOTOWY,

inny niż czerwony dymiący, 

zawierający więcej niż 70% kwasu

KWAS AZOTOWY

inny niż czerwony dymiący, 

zawierający więcej niż 70% 

masowych kwasu azotowego
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2031 NITRIC ACID, other than red 

fuming, with at least 65%, but not 

more than 70% nitric acid

ACIDE NITRIQUE, à 

l'exclusion de l'acide nitrique 

fumant rouge, contenant au 

moins 65% mais au plus 70% 

d'acide nitrique

KWAS AZOTOWY inny niż 

czerwony dymiący zawierający 

co najmniej 65% ale nie więcej 

niż 70% kwasu

KWAS AZOTOWY,

inny niż czerwony dymiący, 

zawierający co najmniej 65%, lecz 

maksymalnie 70 % kwasu

KWAS AZOTOWY inny niż 

czerwony dymiący zawierający co 

najmniej 65% masowych ale nie 

więcej niż 70% masowych kwasu 

azotowego

2031 NITRIC ACID, other than red 

fuming, with less than 65% nitric acid

ACIDE NITRIQUE, à 

l'exclusion de l'acide nitrique 

fumant rouge, contenant moins 

de 65% d'acide nitrique

KWAS AZOTOWY inny niż 

czerwony dymiący zawierający 

mniej niż 65% kwasu

KWAS AZOTOWY,

inny niż czerwony dymiący, 

zawierający mniej niż 65% kwasu

KWAS AZOTOWY

inny niż czerwony dymiący, 

zawierający mniej niż 65% 

masowych kwasu azotowego

2032 NITRIC ACID, RED FUMING ACIDE NITRIQUE FUMANT 

ROUGE

KWAS AZOTOWY 

CZERWONY DYMIĄCY

KWAS AZOTOWY CZERWONY 

DYMIĄCY

KWAS AZOTOWY, CZERWONY 

DYMIĄCY

2033 POTASSIUM MONOXIDE MONOXYDE DE 

POTASSIUM

TLENEK POTASOWY MONOTLENEK POTASU MONOTLENEK POTASU

2034 HYDROGEN AND METHANE 

MIXTURE, COMPRESSED

HYDROGÈNE ET MÉTHANE 

EN MÉLANGE COMPRIMÉ

WODÓR I METAN 

MIESZANINA SPRĘŻONA

WODÓR I METAN, MIESZANINA 

SPRĘŻONA

WODÓR I METAN, MIESZANINA 

SPRĘŻONA

2035 1,1,1-TRIFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 143a)

TRIFLUORO-1,1,1 ÉTHANE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT 

R 143a)

111-TRÓJFLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R143a)

1,1,1-TRIFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 143a)

1,1,1-TRIFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 143a)

2036 XENON XENON KSENON KSENON KSENON

2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ) sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE, ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego użytku

2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ) sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE, ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania
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2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ) sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ), sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ), sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ), sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ), sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ), sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania
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2037 RECEPTACLES, SMALL, 

CONTAINING GAS (GAS 

CARTRIDGES) without a release 

device, non-refillable

RÉCIPIENTS DE FAIBLE 

CAPACITÉ CONTENANT 

DU GAZ (CARTOUCHES À 

GAZ), sans dispositif de 

détente, non rechargeables

NACZYNIA MAŁE Z GAZEM 

(NABOJE GAZOWE) bez 

urządzenia uwalniającego 

jednorazowe 

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE),

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

NACZYNIE MAŁE ZAWIERAJĄCE 

GAZ 

(NABOJE GAZOWE)

bez urządzenia uwalniającego, 

jednorazowego napełniania

2038 DINITROTOLUENES, LIQUID DINITROTOLUÈNES 

LIQUIDES

DWUNITROTOLUENY CIEKŁE DINITROTOLUENY CIEKŁE DINITROTOLUENY CIEKŁE

2044 2,2-DIMETHYLPROPANE DIMÉTHYL-2,2 PROPANE 2,2-DWUMETYLOPROPAN 2,2-DIMETYLOPROPAN 2,2-DIMETYLOPROPAN

2045 ISOBUTYRALDEHYDE 

(ISOBUTYL ALDEHYDE)

ISOBUTYRALDÉHYDE 

(ALDÉHYDE 

ISOBUTYRIQUE)

ALDEHYD IZOMASŁOWY  

(ALDEHYD IZOBUTYROWY)

ALDEHYD IZOMASŁOWY

(ALDEHYD IZOBUTYROWY)

ALDEHYD IZOMASŁOWY

(ALDEHYD IZOBUTYROWY)

2046 CYMENES CYMÈNES CYMENY CYMENY CYMENY

2047 DICHLOROPROPENES DICHLOROPROPÈNES DWUCHLOROPROPENY DICHLOROPROPENY DICHLOROPROPENY

2047 DICHLOROPROPENES DICHLOROPROPÈNES DWUCHLOROPROPENY DICHLOROPROPENY DICHLOROPROPENY

2048 DICYCLOPENTADIENE DICYCLOPENTADIÈNE DWUCYKLOPENTADIEN DICYKLOPENTADIEN DICYKLOPENTADIEN

2049 DIETHYLBENZENE DIÉTHYLBENZÈNE DWUETYLOBENZEN DIETYLOBENZEN DIETYLOBENZEN

2050 DIISOBUTYLENE, ISOMERIC 

COMPOUNDS

COMPOSÉS ISOMERIQUES 

DU DIISOBUTYLÈNE

DWUIZOBUTYLEN ZWIĄZKI 

IZOMERYCZNE

DIIZOBUTYLEN, ZWIĄZKI 

IZOMERYCZNE

DIIZOBUTYLEN, ZWIĄZKI 

IZOMERYCZNE

2051 2-DIMETHYLAMINO-

ETHANOL

DIMÉTHYLAMINO-2 

ÉTHANOL

2-DWUMETYLO-

AMINOETANOL

2-DIMETYLOAMINOETANOL 2-DIMETYLOAMINOETANOL

2052 DIPENTENE DIPENTÈNE DWUPENTEN DIPENTEN DIPENTEN

2053 METHYL ISOBUTYL CARBINOL ALCOOL 

MÉTHYLAMYLIQUE

METYLOIZOBUTYLO-

KARBINOL 

METYLOIZOBUTYLOKARBINOL METYLOIZOBUTYLOKARBINOL

2054 MORPHOLINE MORPHOLINE MORFOLINA MORFOLINA MORFOLINA

2055 STYRENE MONOMER, 

STABILIZED

STYRÈNE MONOMÈRE 

STABILISÉ

STYREN MONOMER 

STABILIZOWANY

STYREN, MONOMER 

STABILIZOWANY

STYREN, MONOMER, 

STABILIZOWANY

2056 TETRAHYDROFURAN TÉTRAHYDROFURANNE CZTEROWODOROFURAN TETRAWODOROFURAN TETRAWODOROFURAN 

2057 TRIPROPYLENE TRIPROPYLÈNE TRÓJPROPYLEN TRIPROPYLEN TRIPROPYLEN

2057 TRIPROPYLENE TRIPROPYLÈNE TRÓJPROPYLEN TRIPROPYLEN TRIPROPYLEN

2058 VALERALDEHYDE VALÉRALDÉHYDE ALDEHYD WALERIANOWY ALDEHYD WALERIANOWY ALDEHYD WALERIANOWY
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2059 NITROCELLULOSE SOLUTION, 

FLAMMABLE with not more than 

12.6% nitrogen, by dry mass, and not 

more than 55% nitrocellulose

NITROCELLULOSE EN 

SOLUTION INFLAMMABLE 

contenant au plus 12,6% 

(rapporté à la masse sèche) 

d'azote et 55% de nitrocellulose

NITROCELULOZA W 

ROZTWORZE ZAPALNYM 

zawierająca nie więcej niż 

12,6% azotu w suchej masie i 

nie więcej niż 55% nitrocelulozy

NITROCELULOZA, ROZTWÓR, 

ZAPALNY,

zawierający maksymalnie 12,6% 

azotu w suchej masie i 

maksymalnie 55% nitrocelulozy

NITROCELULOZA, ROZTWÓR 

ZAPALNY

zawierający nie więcej niż 12,6% 

azotu w suchej masie i nie więcej 

niż 55% nitrocelulozy

2059 NITROCELLULOSE SOLUTION, 

FLAMMABLE with not more than 

12.6% nitrogen, by dry mass, and not 

more than 55% nitrocellulose (vapour 

pressure at 50 °C more than 110 kPa)

NITROCELLULOSE EN 

SOLUTION INFLAMMABLE 

contenant au plus 12,6% 

(rapporté à la masse sèche) 

d'azote et 55% de nitrocellulose 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

NITROCELULOZA W 

ROZTWORZE ZAPALNYM 

zawierająca nie więcej niż 

12,6% azotu w suchej masie i 

nie więcej niż 55% nitrocelulozy 

(o prężności par w 50°C 

większej niż 110 kPa)

NITROCELULOZA, ROZTWÓR 

ZAPALNY,

zawierający maksymalnie 12,6% 

azotu w suchej masie i 

maksymalnie 55% nitrocelulozy 

(prężność pary  w 50 °C większa 

niż 110 kPa)

NITROCELULOZA, ROZTWÓR 

ZAPALNY

zawierający nie więcej niż 12,6% 

azotu w suchej masie i nie więcej 

niż 55% nitrocelulozy (o prężności 

par w 50 °C większej niż 110 kPa)

2059 NITROCELLULOSE SOLUTION, 

FLAMMABLE with not more than 

12.6% nitrogen, by dry mass, and not 

more than 55% nitrocellulose (vapour 

pressure at 50 °C not more than 110 

kPa)

NITROCELLULOSE EN 

SOLUTION INFLAMMABLE 

contenant au plus 12,6% 

(rapporté à la masse sèche) 

d'azote et 55% de nitrocellulose 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

'NITROCELULOZA W 

ROZTWORZE ZAPALNYM 

zawierająca nie więcej niż 

12,6% azotu w suchej masie i 

nie więcej niż 55% nitrocelulozy 

(o prężności par w 50°C nie 

większej niż 110 kPa)

NITROCELULOZA, ROZTWÓR 

ZAPALNY,

zawierający maksymalnie 12,6% 

azotu w suchej masie  i 

maksymalnie 55% nitrocelulozy 

(prężność pary w 50 °C  

maksymalnie 110 kPa)

NITROCELULOZA, ROZTWÓR 

ZAPALNY

zawierający nie więcej niż 12,6% 

azotu w suchej masie i nie więcej 

niż 55% nitrocelulozy (o prężności 

par w 50 °C nie większej niż 110 

kPa)

2059 NITROCELLULOSE SOLUTION, 

FLAMMABLE with not more than 

12.6% nitrogen, by dry mass, and not 

more than 55% nitrocellulose

NITROCELLULOSE EN 

SOLUTION INFLAMMABLE 

contenant au plus 12,6% 

(rapporté à la masse sèche) 

d'azote et 55% de nitrocellulose

NITROCELULOZA W 

ROZTWORZE ZAPALNYM 

zawierająca nie więcej niż 

12,6% azotu w suchej masie i 

nie więcej niż 55% nitrocelulozy

NITROCELULOZA, ROZTWÓR 

ZAPALNY,

zawierający maksymalnie 12,6% 

azotu w suchej masie i 

maksymalnie 55% nitrocelulozy 

NITROCELULOZA, ROZTWÓR 

ZAPALNY

zawierający nie więcej niż 12,6% 

azotu w suchej masie i nie więcej 

niż 55% nitrocelulozy

2067 AMMONIUM NITRATE BASED 

FERTILIZER

ENGRAIS AU NITRATE 

D'AMMONIUM

NAWÓZ NA BAZIE AZOTANU 

AMONOWEGO

NAWOZY SZTUCZNE 

ZAWIERAJĄCE AZOTAN AMONU

NAWÓZ NA BAZIE AZOTANU 

AMONU
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2071 Ammonium nitrate based fertilizer, 

uniform mixtures of the 

nitrogen/phosphate, nitrogen/potash 

or nitrogen/phosphate/potash type, 

containing not more than 70% 

ammonium nitrate and not more than 

0.4% total combustible/organic 

material calculated as carbon or with 

not more than 45% ammonium nitrate 

and unrestricted combustible material

Engrais au nitrate 

d'ammonium, mélanges 

homogènes du type 

azote/phosphate, azote/potasse 

ou azote/phosphate/potasse 

contenant au plus 70% de 

nitrate d'ammonium et au plus 

0,4% de matières combustibles 

totales/matières organiques 

exprimées en équivalant 

carbone, ou contenant au plus 

45% de nitrate d'ammonium 

sans limitation de teneur en 

matières combustibles

Nawóz na bazie azotanu 

amonowego jednorodne 

mieszaniny typu azot-fosfor azot-

potas lub azot-fosfor-potas 

zawierające nie więcej niż 70% 

azotanu amonowego i nie 

więcej niż 0,4% wszystkich 

materiałów 

palnych/organicznych w 

przeliczeniu na węgiel lub 

zawierające nie więcej niż 45% 

azotanu amonowego 

niezależnie od zawartości 

materiału palnego

nawozy sztuczne, zawierające 

azotan amonu, jednorodne 

mieszaniny typu azotowo/ 

fosforowego, azotowo/potasowego 

lub azotowo/fosforowo/ 

potasowego, zawierające 

maksymalnie 70% azotanu amonu i 

maksymalnie 0,4% wszystkich 

materiałów palnych/ organicznych, 

wyrażonych jako równoważnik 

węgla lub maksymalnie 45% 

azotanu amonu bez ograniczenia 

zawartości materiałów palnych

Nawóz na bazie azotanu amonu, 

jednorodne mieszaniny typu azot-

fosfor azot-potas lub azot-fosfor-

potas, zawierające nie więcej niż 

70% azotanu amonu i nie więcej niż 

0,4% wszystkich materiałów 

palnych/organicznych w przeliczeniu 

na węgiel lub zawierające nie więcej 

niż 45% azotanu amonu niezależnie 

od zawartości materiału palnego

2073 AMMONIA SOLUTION, relative 

density less than 0.880 at 15  °C  in 

water, with more than 35% but not 

more than 50% ammonia

AMMONIAC EN SOLUTION 

AQUEUSE de densité relative 

inférieure à 0,880 à 15 °C 

contenant plus de 35% mais au 

plus 50% d'ammoniac

AMONIAK ROZTWÓR o 

gęstości w 15°C mniejszej niż 

0,880 zawierający więcej niż 

35% ale nie więcej niż 50% 

amoniaku

AMONIAK ROZTWÓR,

w wodzie, o gęstości względnej w 

15 °C mniejszej niż 0,88, 

zawierający więcej niż 35%, lecz 

maksymalnie 50% amoniaku

AMONIAK ROZTWÓR

w wodzie, o gęstości względnej w 

15 °C mniejszej niż 0,88, 

zawierający więcej niż 35%, ale nie 

wiecej niż 50% amoniaku

2074 ACRYLAMIDE, SOLID ACRYLAMIDE, SOLIDE AKRYLAMID STAŁY AKRYLAMID STAŁY AKRYLAMID STAŁY

2075 CHLORAL, ANHYDROUS, 

STABILIZED

CHLORAL ANHYDRE 

STABILISÉ

CHLORAL BEZWODNY 

STABILIZOWANY

CHLORAL BEZWODNY 

STABILIZOWANY

CHLORAL BEZWODNY, 

STABILIZOWANY

2076 CRESOLS, LIQUID CRÉSOLS LIQUIDES KREZOLE CIEKŁE KREZOLE CIEKŁE KREZOLE CIEKŁE

2077 alpha-NAPHTHYLAMINE alpha-NAPHTYLAMINE alfa-NAFTYLOAMINA alfa-NAFTYLOAMINA alfa-NAFTYLOAMINA

2078 TOLUENE DIISOCYANATE DIISOCYANATE DE 

TOLUÈNE

DWUIZOCYJANIAN 

TOLUILENU

DIIZOCYJANIAN TOLUENU DIIZOCYJANIAN TOLUENU

2079 DIETHYLENETRIAMINE DIÉTHYLÈNETRIAMINE DWUETYLENO-TRÓJAMINA DIETYLENOTRIAMINA DIETYLENOTRIAMINA 

2186 HYDROGEN CHLORIDE, 

REFRIGERATED LIQUID

CHLORURE D'HYDROGÈNE 

LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ

CHLOROWODÓR 

SCHŁODZONY SKROPLONY 

CHLOROWODÓR SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

CHLOROWODÓR, SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

2187 CARBON DIOXIDE, 

REFRIGERATED LIQUID

DIOXYDE DE CARBONE 

LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ

DWUTLENEK WĘGLA 

SCHŁODZONY SKROPLONY 

DITLENEK WĘGLA SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

DITLENEK WĘGLA, SKROPLONY 

SCHŁODZONY 
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2188 ARSINE ARSINE ARSENOWODÓR  (ARSYNA) ARSYNA ARSYNA

2189 DICHLOROSILANE DICHLOROSILANE DWUCHLOROSILAN DICHLOROSILAN DICHLOROSILAN

2190 OXYGEN DIFLUORIDE, 

COMPRESSED

DIFLUORURE D'OXYGÈNE 

COMPRIMÉ

DWUFLUOREK TLENU 

SPRĘŻONY

DIFLUOREK TLENU SPRĘŻONY DIFLUOREK TLENU SPRĘŻONY

2191 SULPHURYL FLUORIDE FLUORURE DE SULFURYLE FLUOREK SULFURYLU FLUOREK SULFURYLU FLUOREK SULFURYLU

2192 GERMANE GERMANE GERMANOWODÓR 

(GERMAN)

GERMAN GERMAN

2193 HEXAFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 116)

HEXAFLUORÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 116)

SZEŚCIOFLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R 116)

HEKSAFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 116) 

HEKSAFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 116) 

2194 SELENIUM HEXAFLUORIDE HEXAFLUORURE DE 

SÉLÉNIUM

SZEŚCIOFLUOREK SELENU HEKSAFLUOREK SELENU HEKSAFLUOREK SELENU

2195 TELLURIUM HEXAFLUORIDE HEXAFLUORURE DE 

TELLURE

SZEŚCIOFLUOREK TELLURU HEKSAFLUOREK TELLURU HEKSAFLUOREK TELLURU

2196 TUNGSTEN HEXAFLUORIDE HEXAFLUORURE DE 

TUNGSTÈNE

SZEŚCIOFLUOREK 

WOLFRAMU

HEKSAFLUOREK WOLFRAMU HEKSAFLUOREK WOLFRAMU

2197 HYDROGEN IODIDE, 

ANHYDROUS

IODURE D'HYDROGÈNE 

ANHYDRE

JODOWODÓR JODOWODÓR BEZWODNY JODOWODÓR BEZWODNY

2198 PHOSPHORUS PENTAFLUORIDE PENTAFLUORURE DE 

PHOSPHORE 

PIĘCIOFLUOREK FOSFORU PENTAFLUOREK FOSFORU                        PENTAFLUOREK FOSFORU                        

2199 PHOSPHINE PHOSPHINE FOSFOROWODÓR (FOSFINA) FOSFINA FOSFINA

2200 PROPADIENE, STABILIZED PROPADIÈNE STABILISÉ PROPADIEN 

STABILIZOWANY

PROPADIEN STABILIZOWANY PROPADIEN STABILIZOWANY

2201 NITROUS OXIDE, 

REFRIGERATED LIQUID

PROTOXYDE D'AZOTE 

LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ

PODTLENEK AZOTU 

SCHŁODZONY SKROPLONY 

PODTLENEK AZOTU 

SKROPLONY SCHŁODZONY 

PODTLENEK AZOTU, 

SKROPLONY SCHŁODZONY 

2202 HYDROGEN SELENIDE, 

ANHYDROUS

SÉLÉNIURE D'HYDROGÈNE 

ANHYDRE

SELENOWODÓR SELENOWODÓR BEZWODNY SELENOWODÓR BEZWODNY

2203 SILANE SILANE SILAN SILAN SILAN 

2204 CARBONYL SULPHIDE SULFURE DE CARBONYLE TLENOSIARCZEK WĘGLA SIARCZEK KARBONYLU SIARCZEK KARBONYLU

2205 ADIPONITRILE ADIPONITRILE ADYPONITRYL ADYPONITRYL ADYPONITRYL
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2206 ISOCYANATES, TOXIC, N.O.S. or 

ISOCYANATE SOLUTION, TOXIC, 

N.O.S.

ISOCYANATES TOXIQUES, 

N.S.A. ou ISOCYANATE 

TOXIQUE EN SOLUTION, 

N.S.A.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE 

I.N.O. lub IZOCYJANIANY W 

ROZTWORZE TRUJĄCYM 

I.N.O.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE, I.N.O. 

lub

IZOCYJANIAN, ROZTWÓR 

TRUJĄCY, I.N.O.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE, I.N.O. 

lub

IZOCYJANIANY, ROZTWÓR 

TRUJĄCY, I.N.O.

2206 ISOCYANATES, TOXIC, N.O.S. or 

ISOCYANATE SOLUTION, TOXIC, 

N.O.S.

ISOCYANATES TOXIQUES, 

N.S.A. ou ISOCYANATE 

TOXIQUE EN SOLUTION, 

N.S.A.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE 

I.N.O. lub IZOCYJANIANY W 

ROZTWORZE TRUJĄCYM 

I.N.O.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE, I.N.O. 

lub

IZOCYJANIAN, ROZTWÓR 

TRUJĄCY, I.N.O.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE, I.N.O. 

lub

IZOCYJANIAN, ROZTWÓR 

TRUJĄCY, I.N.O.

2208 CALCIUM HYPOCHLORITE 

MIXTURE, DRY with more than 

10% but not more than 39% available 

chlorine

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

SEC, contenant plus de 10% 

mais 39% au maximum de 

chlore actif

PODCHLORYN WAPNIOWY 

MIESZANINA SUCHA 

zawierająca więcej niż 10% ale 

nie więcej niż 39% chloru 

aktywnego

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA SUCHA, 

zawierająca ponad 10%,  lecz 

maksymalnie 39% aktywnego 

chloru

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA SUCHA zawierająca 

więcej niż 10% masowych ale nie 

więcej niż 39% masowych chloru 

aktywnego

2209 FORMALDEHYDE SOLUTION 

with not less than 25% formaldehyde

FORMALDÉHYDE EN 

SOLUTION contenant au 

moins 25% de formaldéhyde

FORMALDEHYD W 

ROZTWORZE zawierający nie 

mniej niż 25% formaldehydu

FORMALDEHYD, ROZTWÓR,

zawierający co najmniej 25% 

formaldehydu

FORMALDEHYD, ROZTWÓR

awierający nie mniej niż 25% 

formaldehydu

2210 MANEB or MANEB 

PREPARATION with not less than 

60% maneb

MANÈBE ou 

PRÉPARATIONS DE 

MANÈBE contenant au moins 

60% de manèbe

MANEB lub PREPARAT 

MANEBU zawierający nie mniej 

niż 60% manebu

MANEB lub 

MANEB, PREPARATY, 

zawierające co najmniej 60% 

masowych manebu

MANEB lub PREPARAT MANEBU 

zawierający nie mniej niż 60% 

masowych manebu

2211 POLYMERIC BEADS, 

EXPANDABLE, evolving flammable 

vapour

POLYMÈRES EXPANSIBLES 

EN GRANULÉS dégageant des 

vapeurs inflammables

KULKI POLIMERYCZNE 

EKSPANDUJĄCE wydzielające 

pary palne

KULKI POLIMERYCZNE  DO 

SPIENIANIA,

wydzielające pary zapalne

KULKI POLIMERYCZNE 

EKSPANDUJĄCE wydzielające pary 

palne

2212 ASBESTOS, AMPHIBOLE (amosite, 

tremolite, actinolite, anthophyllite, 

crocidolite)

AMIANTE, AMPHIBOLE 

(amosite, trémolite, actinolite, 

anthophyllite, crocidolite)

AZBEST NIEBIESKI (krokidolit) 

lub AZBEST BRĄZOWY  

(amozyt, mizoryt)

AZBEST NIEBIESKI

(krokidolit) lub

AZBEST BRĄZOWY

(amozyt, mysorit)

AZBEST NIEBIESKI (krokidolit) 

lub AZBEST BRĄZOWY  

(amozyt, mizoryt)

2213 PARAFORMALDEHYDE PARAFORMALDÉHYDE PARAFORMALDEHYD PARAFORMALDEHYD PARAFORMALDEHYD

2214 PHTHALIC ANHYDRIDE with more 

than 0.05% of maleic anhydride

ANHYDRIDE PHTALIQUE 

contenant plus de 0,05% 

d'anhydride maléique

BEZWODNIK FTALOWY 

zawierający więcej niż 0,05% 

bezwodnika maleinowego

BEZWODNIK FTALOWY,

zawierający więcej niż 0,05% 

bezwodnika maleinowego

BEZWODNIK FTALOWY 

zawierający więcej niż 0,05% 

bezwodnika maleinowego

2215 MALEIC ANHYDRIDE, MOLTEN ANHYDRIDE MALÉIQUE 

FONDU

BEZWODNIK MALEINOWY 

STOPIONY

BEZWODNIK MALEINOWY 

STOPIONY

BEZWODNIK MALEINOWY 

STOPIONY

2215 MALEIC ANHYDRIDE ANHYDRIDE MALÉIQUE BEZWODNIK MALEINOWY BEZWODNIK MALEINOWY BEZWODNIK MALEINOWY
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2216 Fish meal (Fish scrap), stabilized Farine de poisson (Déchets de 

poisson) stabilisée

Mączka rybna (odpady rybne), 

stabilizowana

mączka rybna (odpady rybne) 

stabilizowana

Mączka rybna (odpady rybne), 

stabilizowana

2217 SEED CAKE with not more than 

1.5% oil and not more than 11% 

moisture

TOURTEAUX contenant au 

plus 1,5% (masse) d'huile et 

ayant 11% (masse) d'humidité 

au maximum

WYTŁOKI Z ROŚLIN 

OLEISTYCH zawierające nie 

więcej niż 1,5% oleju i nie 

więcej niż 11% wilgoci

WYTŁOKI ROŚLIN OLEISTYCH,

zawierające 1,5% masowych oleju i 

maksymalnie 11% masowych 

wilgoci

WYTŁOKI Z ROŚLIN OLEISTYCH 

zawierające nie więcej niż 1,5% 

oleju i nie więcej niż 11% wilgoci

2218 ACRYLIC ACID, STABILIZED ACIDE ACRYLIQUE 

STABILISÉ

KWAS AKRYLOWY 

STABILIZOWANY

KWAS AKRYLOWY 

STABILIZOWANY

KWAS AKRYLOWY 

STABILIZOWANY

2219 ALLYL GLYCIDYL ETHER ÉTHER ALLYLGLYCIDIQUE ETER 

ALLILOWOGLICYDOWY

ETER ALLILOWOGLICYDOWY ETER ALLILOWOGLICYDOWY

2222 ANISOLE ANISOLE ANIZOL ANIZOL ANIZOL

2224 BENZONITRILE BENZONITRILE BENZONITRYL BENZONITRYL BENZONITRYL

2225 BENZENESULPHONYL 

CHLORIDE

CHLORURE DE 

BENZÈNESULFONYLE

CHLOREK 

BENZENOSULFONYLU

CHLOREK 

BENZENOSULFONYLU

CHLOREK BENZENOSULFONYLU

2226 BENZOTRICHLORIDE CHLORURE DE 

BENZYLIDYNE

CHLOREK BENZYLIDYNU CHLOREK BENZYLIDYNU CHLOREK BENZYLIDYNU

2227 n-BUTYL METHACRYLATE, 

STABILIZED

MÉTHACRYLATE DE n-

BUTYLE STABILISÉ

METAKRYLAN n-BUTYLU 

STABILIZOWANY

METAKRYLAN n-BUTYLU 

STABILIZOWANY

METAKRYLAN n-BUTYLU 

STABILIZOWANY

2232 2-CHLOROETHANAL CHLORO-2 ÉTHANAL 2-CHLOROETANAL 2-CHLOROETANAL 2-CHLOROETANAL

2233 CHLOROANISIDINES CHLORANISIDINES CHLOROANIZYDYNY CHLOROANIZYDYNY CHLOROANIZYDYNY

2234 CHLOROBENZOTRI-FLUORIDES FLUORURES DE 

CHLOROBENZYLIDYNE

FLUORKI 

CHLOROBENZYLIDYNU

FLUORKI CHLOROBENZYLIDYNU FLUORKI CHLOROBENZYLIDYNU

2235 CHLOROBENZYL CHLORIDES, 

LIQUID

CHLORURES DE 

CHLOROBENZYLE, 

LIQUIDES

CHLORKI CHLOROBENZYLU 

CIEKŁE

CHLORKI CHLOROBENZYLU 

CIEKŁE

CHLORKI CHLOROBENZYLU 

CIEKŁE

2236 3-CHLORO-4-METHYLPHENYL 

ISOCYANATE, LIQUID

ISOCYANATE DE CHLORO-

3 MÉTHYL-4 PHÉNYLE, 

LIQUIDE

IZOCYJANIAN 3-CHLORO- 

4-METYLOFENYLU CIEKŁY

IZOCYJAN 3-CHLORO-4- 

METYLOFENYLU CIEKŁY

IZOCYJANIAN 3-CHLORO- 

4-METYLOFENYLU CIEKŁY

2237 CHLORONITROANILINES CHLORONITRANILINES CHLORONITROANILINY CHLORONITROANILINY CHLORONITROANILINY

2238 CHLOROTOLUENES CHLOROTOLUÈNES CHLOROTOLUENY CHLOROTOLUENY CHLOROTOLUENY

2239 CHLOROTOLUIDINES, SOLID CHLOROTOLUIDINES 

SOLIDES

CHLOROTOLUIDYNY STAŁE CHLOROTOLUIDYNY STAŁE CHLOROTOLUIDYNY STAŁE

2240 CHROMOSULPHURIC ACID ACIDE SULFOCHROMIQUE KWAS CHROMOSIARKOWY KWAS CHROMOSIARKOWY KWAS CHROMOSIARKOWY

2241 CYCLOHEPTANE CYCLOHEPTANE CYKLOHEPTAN CYKLOHEPTAN CYKLOHEPTAN

2242 CYCLOHEPTENE CYCLOHEPTÈNE CYKLOHEPTEN CYKLOHEPTEN CYKLOHEPTEN
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2243 CYCLOHEXYL ACETATE ACÉTATE DE 

CYCLOHEXYLE

OCTAN CYKLOHEKSYLU OCTAN CYKLOHEKSYLU OCTAN CYKLOHEKSYLU

2244 CYCLOPENTANOL CYCLOPENTANOL CYKLOPENTANOL CYKLOPENTANOL CYKLOPENTANOL

2245 CYCLOPENTANONE CYCLOPENTANONE CYKLOPENTANON CYKLOPENTANON CYKLOPENTANON

2246 CYCLOPENTENE CYCLOPENTÈNE CYKLOPENTEN CYKLOPENTEN CYKLOPENTEN

2247 n-DECANE n-DÉCANE n-DEKAN  n-DEKAN n-DEKAN  

2248 DI-n-BUTYLAMINE DI-n-BUTYLAMINE DWU-n-BUTYLOAMINA DI-n-BUTYLOAMINA DI-n-BUTYLOAMINA

2249 DICHLORODIMETHYL ETHER, 

SYMMETRICAL

ÉTHER DICHLORO-

DIMÉTHYLIQUE 

SYMÉTRIQUE

ETER DWUCHLORO-

DWUMETYLOWY 

SYMETRYCZNY

ETER DICHLORODIMETYLOWY 

SYMETRYCZNY

ETER DICHLORODIMETYLOWY 

SYMETRYCZNY

2250 DICHLOROPHENYL 

ISOCYANATES

ISOCYANATES DE 

DICHLOROPHÉNYLE

IZOCYJANIANY 

DWUCHLOROFENYLU

IZOCYJANIANY 

DICHLOROFENYLU

IZOCYJANIANY 

DICHLOROFENYLU

2251 BICYCLO[2.2.1]HEPTA-2,5-DIENE, 

STABILIZED (2,5-

NORBORNADIENE, STABILIZED)

BICYCLO [2.2.1] 

HEPTADIÈNE-2,5 

STABILISÉ 

(NORBORNADIÈNE-2,5 

STABILISÉ)

DWUCYKLO-[2,2,1]-

HEPTADIEN-2,5 

STABILZOWANY 

(NORBORNADIEN- 2,5 

STABILIZOWANY)

BICYKLO-[2,2,1]-HEPTA-2,5-DIEN 

STABILIZOWANY (NORBORNAN-

2,5-DIEN STABILIZOWANY)

BICYKLO-[2,2,1]-HEPTA-2,5-DIEN 

STABILIZOWANY (NORBORNAN-

2,5-DIEN STABILIZOWANY)

2252 1,2-DIMETHOXYETHANE DIMÉTHOXY-1,2 ÉTHANE 1,2-DWUMETOKSYETAN 1,2-DIMETOKSYETAN 1,2-DIMETOKSYETAN

2253 N,N-DIMETHYLANILINE N,N-DIMÉTHYLANILINE N,N-DWUMETYLOANILINA N,N-DIMETYLOANILINA N,N-DIMETYLOANILINA

2254 MATCHES, FUSEE ALLUMETTES-TISONS ZAPAŁKI SZTORMOWE ZAPAŁKI SZTORMOWE ZAPAŁKI SZTORMOWE

2256 CYCLOHEXENE CYCLOHEXÈNE CYKLOHEKSEN CYKLOHEKSEN CYKLOHEKSEN

2257 POTASSIUM POTASSIUM POTAS POTAS POTAS

2258 1,2-PROPYLENEDIAMINE PROPYLÈNE-1,2 DIAMINE 1,2-PROPYLENO-DWUAMINA 1,2-PROPYLENODIAMINA 1,2-PROPYLENODIAMINA

2259 TRIETHYLENETETRAMINE TRIÉTHYLÈNE-TÉTRAMINE TRÓJETYLENO-

CZTEROAMINA

TRIETYLENOTETRAAMINA TRIETYLENOTETRAAMINA

2260 TRIPROPYLAMINE TRIPROPYLAMINE TRÓJPROPYLOAMINA TRIPROPYLOAMINA TRIPROPYLOAMINA

2261 XYLENOLS, SOLID XYLÉNOLS, SOLIDES KSYLENOLE STAŁE KSYLENOLE STAŁE KSYLENOLE STAŁE

2262 DIMETHYLCARBAMOYL 

CHLORIDE

CHLORURE DE 

DIMÉTHYLCARBAMOYLE

CHLOREK DWUMETYLO-

KARBAMOILU

CHLOREK N,N-

DIMETYLOKARBAMOILU

CHLOREK N,N-

DIMETYLOKARBAMOILU

2263 DIMETHYL-CYCLOHEXANES DIMÉTHYLCYCLO-

HEXANES

DWUMETYLO-

CYKLOHEKSANY

DIMETYLOCYKLOHEKSANY DIMETYLOCYKLOHEKSANY

2264 N,N-DIMETHYL-

CYCLOHEXYLAMINE

N,N-DIMÉTHYLCYCLO-

HEXYLAMINE

N,N-DWUMETYLOCYKLO-

HEKSYLOAMINA

N,N-

DIMETYLOCYKLOHEKSYLOAMIN

A

N,N-

DIMETYLOCYKLOHEKSYLOAMIN

A



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

2265 N,N-DIMETHYL-FORMAMIDE N,N-DIMÉTHYL-

FORMAMIDE

N,N-DWUMETYLOFORMAMID N,N-DIMETYLOFORMAMID N,N-DIMETYLOFORMAMID

2266 DIMETHYL-N-PROPYLAMINE N,N-DIMÉTHYL-

PROPYLAMINE

DWUMETYLO- 

N-PROPYLOAMINA

DIMETYLO-N-PROPYLOAMINA DIMETYLO-N-PROPYLOAMINA

2267 DIMETHYL THIOPHOSPHORYL 

CHLORIDE

CHLORURE DE 

DIMÉTHYLTHIO-

PHOSPHORYLE

CHLOREK DWUMETYLO-

TIOFOSFORYLU

CHLOREK 

DIMETYLOTIOFOSFORYLU

CHLOREK 

DIMETYLOTIOFOSFORYLU

2269 3,3'-IMINODIPROPYLAMINE IMINOBISPROPYLAMINE-

3,3'

3,3'-IMINO-

DWUPROPYLOAMINA

3,3'-IMINOBISPROPYLOAMINA 3,3'-IMINOBISPROPYLOAMINA

2270 ETHYLAMINE, AQUEOUS 

SOLUTION with not less than 50% 

but not more than 70% ethylamine

ÉTHYLAMINE EN 

SOLUTION AQUEUSE 

contenant au moins 50% mais 

au maximum 70% (masse) 

d'éthylamine

ETYLOAMINA W 

ROZTWORZE WODNYM 

zawierającym nie mniej niż 50% 

ale nie więcej niż 70% 

etyloaminy

ETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY,

zawierająca co najmniej 50% 

masowych i maksymalnie 70% 

masowych etyloaminy

ETYLOAMINA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający nie mniej niż 50% ale 

nie więcej niż 70% etyloaminy

2271 ETHYL AMYL KETONE ÉTHYLAMYLCÉTONE KETON ETYLOWOAMYLOWY KETON AMYLOWOETYLOWY KETON ETYLOWOAMYLOWY

2272 N-ETHYLANILINE N-ÉTHYLANILINE N-ETYLOANILINA N-ETYLOANILINA N-ETYLOANILINA

2273 2-ETHYLANILINE ÉTHYL-2 ANILINE 2-ETYLOANILINA 2-ETYLOANILINA 2-ETYLOANILINA

2274 N-ETHYL-N-BENZYLANILINE N-ÉTHYL N-

BENZYLANILINE

N-ETYLO-N-BENZYLOANILINA N-ETYLO-N-BENZYLOANILINA N-ETYLO-N-BENZYLOANILINA

2275 2-ETHYLBUTANOL ÉTHYL-2 BUTANOL 2-ETYLOBUTANOL 2-ETYLOBUTANOL 2-ETYLOBUTANOL

2276 2-ETHYLHEXYLAMINE ÉTHYL-2 HEXYLAMINE 2-ETYLOHEKSYLOAMINA 2-ETYLOHEKSYLOAMINA 2-ETYLOHEKSYLOAMINA

2277 ETHYL METHACRYLATE, 

STABILIZED

MÉTHACRYLATE 

D'ÉTHYLE STABILISÉ

METAKRYLAN ETYLU 

STABILIZOWANY

METAKRYLAN ETYLU 

STABILIZOWANY

METAKRYLAN ETYLU 

STABILIZOWANY

2278 n-HEPTENE n-HEPTÈNE n-HEPTEN n-HEPTEN n-HEPTEN

2279 HEXACHLOROBUTADIENE HEXACHLORO-

BUTADIÈNE

SZEŚCIOCHLORO-BUTADIEN HEKSACHLOROBUTADIEN HEKSACHLOROBUTADIEN

2280 HEXAMETHYLENE-DIAMINE, 

SOLID

HEXAMÉTHYLÈNE-

DIAMINE SOLIDE

SZEŚCIOMETYLENO-

DWUAMINA STAŁA

HEKSAMETYLENODIAMINA 

STAŁA

HEKSAMETYLENODIAMINA 

STAŁA

2281 HEXAMETHYLENE 

DIISOCYANATE

DIISOCYANATE 

D'HEXAMÉTHYLÈNE

SZEŚCIOMETYLENO-

DWUIZOCYJANIAN

HEKSAMETYLENODIIZOCYJANIA

N

HEKSAMETYLENODIIZOCYJANIA

N

2282 HEXANOLS HEXANOLS HEKSANOLE HEKSANOLE HEKSANOLE

2283 ISOBUTYL METHACRYLATE, 

STABILIZED

MÉTHACRYLATE 

D'ISOBUTYLE STABILISÉ

METAKRYLAN IZOBUTYLU 

STABILIZOWANY

METAKRYLAN IZOBUTYLU 

STABILIZOWANY

METAKRYLAN IZOBUTYLU 

STABILIZOWANY

2284 ISOBUTYRONITRILE ISOBUTYRONITRILE IZOBUTYRONITRYL IZOBUTYRONITRYL IZOBUTYRONITRYL

2285 ISOCYANATOBENZO-

TRIFLUORIDES

FLUORURES D'ISOCYA-

NATOBENZYLIDYNE

FLUORKI IZOCYJANIANO-

BENZYLIDYNU

TRIFLUORKI 

IZOCYJANIANOBENZYLIDYNU 

TRIFLUORKI 

IZOCYJANIANOBENZYLIDYNU 
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2286 PENTAMETHYLHEPTANE PENTAMÉTHYLHEPTANE PIĘCIOMETYLOHEPTAN PENTAMETYLOHEPTAN PENTAMETYLOHEPTAN

2287 ISOHEPTENE ISOHEPTÈNES IZOHEPTEN IZOHEPTENY IZOHEPTENY

2288 ISOHEXENE ISOHEXÈNES IZOHEKSEN IZOHEKSENY IZOHEKSENY

2289 ISOPHORONEDIAMINE ISOPHORONEDIAMINE IZOFORONODWUAMINA IZOFORONODIAMINA IZOFORONODIAMINA

2290 ISOPHORONE DIISOCYANATE DIISOCYANATE 

D'ISOPHORONE

DWUIZOCYJANIAN 

IZOFORONU

DIIZOCYJANIN IZOFORONU DIIZOCYJANIN IZOFORONU

2291 LEAD COMPOUND, SOLUBLE, 

N.O.S.

COMPOSÉ SOLUBLE DU 

PLOMB, N.S.A.

ZWIĄZEK OŁOWIU 

ROZPUSZCZALNY I.N.O.

ZWIĄZEK OŁOWIU 

ROZPUSZCZALNY, I.N.O.

ZWIĄZEK OŁOWIU 

ROZPUSZCZALNY, I.N.O.

2293 4-METHOXY-4-METHYLPENTAN-

2-ONE

METHOXY-4 MÉTHYL-4 

PENTANONE-2

4-METOKSY-4-METYLO-

PENTANON-2 

4-METOKSY-4-METYLOPENTAN-

2-ON

4-METOKSY-4-METYLOPENTAN-2-

ON

2294 N-METHYLANILINE N-MÉTHYLANILINE N-METYLOANILINA N-METYLOANILINA N-METYLOANILINA

2295 METHYL CHLOROACETATE CHLORACÉTATE DE 

MÉTHYLE

CHLOROOCTAN METYLU CHLOROOCTAN METYLU CHLOROOCTAN METYLU

2296 METHYLCYCLOHEXANE MÉTHYLCYCLOHEXANE METYLOCYKLOHEKSAN METYLOCYKLOHEKSAN METYLOCYKLOHEKSAN

2297 METHYLCYCLO-HEXANONE MÉTHYLCYCLO-

HEXANONE

METYLOCYKLO-HEKSANON METYLOCYKLOHEKSANON METYLOCYKLOHEKSANON

2298 METHYLCYCLOPENTANE MÉTHYLCYCLO-

PENTANE

METYLOCYKLOPENTAN METYLOCYKLOPENTAN METYLOCYKLOPENTAN

2299 METHYL DICHLOROACETATE DICHLORACÉTATE DE 

MÉTHYLE

DWUCHLOROOCTAN 

METYLU

DICHLOROOCTAN METYLU DICHLOROOCTAN METYLU

2300 2-METHYL-5-ETHYLPYRIDINE MÉTHYL-2 ÉTHYL-5 

PYRIDINE

2-METYLO-5-ETYLO-

PIRYDYNA

2-METYLO-5-ETYLOPIRYDYNA 2-METYLO-5-ETYLOPIRYDYNA

2301 2-METHYLFURAN MÉTHYL-2 FURANNE 2-METYLOFURAN 2-METYLOFURAN 2-METYLOFURAN

2302 5-METHYLHEXAN-2-ONE MÉTHYL-5 HEXANONE-2 5-METYLOHEKSANON-2 5-METYLOHEKSAN-2-ON 5-METYLOHEKSAN-2-ON

2303 ISOPROPENYLBENZENE ISOPROPÉNYLBENZÈNE IZOPROPENYLOBENZEN IZOPROPENYLOBENZEN IZOPROPENYLOBENZEN

2304 NAPHTHALENE, MOLTEN NAPHTALÈNE FONDU NAFTALEN STOPIONY NAFTALEN STOPIONY NAFTALEN STOPIONY

2305 NITROBENZENE-SULPHONIC 

ACID

ACIDE NITROBENZÈNE-

SULFONIQUE

KWAS NITRO-

BENZENOSULFONOWY

KWAS 

NITROBENZENOSULFONOWY

KWAS 

NITROBENZENOSULFONOWY

2306 NITROBENZOTRI-FLUORIDES, 

LIQUID

FLUORURES DE 

NITROBENZYLIDYNE, 

LIQUIDES

FLUORKI 

NITROBENZYLIDYNU CIEKŁE

FLUORKI NITROBENZELIDYNU 

CIEKŁE

FLUORKI NITROBENZELIDYNU 

CIEKŁE

2307 3-NITRO-4-CHLORO-

BENZOTRIFLUORIDE

FLUORURE DE NITRO-3 

CHLORO-4 BENZYLIDYNE

FLUOREK 3-NITRO- 

4-CHLOROBENZYLIDYNU

FLUOREK  3- NITRO-4-

CHLOROBENZYLIDYNU

FLUOREK  3- NITRO-4-

CHLOROBENZYLIDYNU
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2308 NITROSYLSULPHURIC ACID, 

LIQUID

HYDROGÉNOSULFATE DE 

NITROSYLE LIQUIDE

KWAS 

NITROZYLOSIARKOWY 

CIEKŁY

KWAS NITROZYLOSIARKOWY 

CIEKŁY

KWAS NITROZYLOSIARKOWY 

CIEKŁY

2309 OCTADIENES OCTADIÈNES OKTADIENY OKTADIENY OKTADIENY

2310 PENTANE-2,4-DIONE PENTANEDIONE-2,4 PENTANODION-2,4 

(ACETYLOACETON)

PENTAN-2,4-DION PENTAN-2,4-DION

2311 PHENETIDINES PHÉNÉTIDINES FENETYDYNY FENTYDYNY FENTYDYNY

2312 PHENOL, MOLTEN PHÉNOL FONDU FENOL STOPIONY FENOL STOPIONY FENOL STOPIONY

2313 PICOLINES PICOLINES PIKOLINY PIKOLINY PIKOLINY

2315 POLYCHLORINATED 

BIPHENYLS, LIQUID

DIPHÉNYLES 

POLYCHLORÉS LIQUIDES

DWUFENYLE 

POLICHLOROWANE CIEKŁE

BIFENYLE POLICHLOROWANE 

CIEKŁE

BIFENYLE POLICHLOROWANE 

CIEKŁE

2316 SODIUM CUPROCYANIDE, SOLID CUPROCYANURE DE 

SODIUM SOLIDE

CYJANEK 

SODOWOMIEDZIAWY STAŁY

CYJANEK MIEDZI  I  SODU, 

STAŁY

CYJANEK MIEDZI  I  SODU, 

STAŁY

2317 SODIUM CUPROCYANIDE 

SOLUTION

CUPROCYANURE DE 

SODIUM EN SOLUTION

CYJANEK 

SODOWOMIEDZIAWY W 

ROZTWORZE

CYJANEK MIEDZI I  SODU, 

ROZTWÓR

CYJANEK MIEDZI I  SODU, 

ROZTWÓR

2318 SODIUM HYDROSULPHIDE with 

less than 25% water of crystallization

HYDROGÉNOSULFURE DE 

SODIUM avec moins de 25% 

d'eau de cristallisation

WODOROSIARCZEK 

SODOWY zawierający mniej niż 

25% wody krystalizacyjnej

WODOROSIARCZEK SODU,

zawierający mniej niż 25% wody 

krystalizacyjnej

WODOROSIARCZEK SODU

zawierający mniej niż 25% wody 

krystalizacyjnej

2319 TERPENE HYDROCARBONS, 

N.O.S.

HYDROCARBURES 

TERPENIQUES, N.S.A.

WĘGLOWODORY 

TERPENOWE I.N.O.

WĘGLOWODORY TERPENOWE, 

I.N.O.

WĘGLOWODORY TERPENOWE, 

I.N.O.

2320 TETRAETHYLENE-PENTAMINE TÉTRAÉTHYLÈNE-

PENTAMINE

CZTEROETYLENO-

PIĘCIOAMINA

TETRAETYLOPENTAAMINA TETRAETYLOPENTAAMINA

2321 TRICHLOROBENZENES, LIQUID TRICHLOROBENZÈNES 

LIQUIDES

TRÓJCHLOROBENZENY 

CIEKŁE

TRICHLOROBENZENY CIEKŁE TRICHLOROBENZENY CIEKŁE

2322 TRICHLOROBUTENE TRICHLOROBUTÈNE TRÓJCHLOROBUTEN TRICHLOROBUTEN TRICHLOROBUTEN

2323 TRIETHYL PHOSPHITE PHOSPHITE DE TRIÉTHYLE FOSFORYN TRÓJETYLU FOSFORYN TRIETYLU FOSFORYN TRIETYLU

2324 TRIISOBUTYLENE TRIISOBUTYLÈNE TRÓJIZOBUTYLEN TRIIZOBUTYLEN TRIIZOBUTYLEN

2325 1,3,5-TRIMETHYLBENZENE TRIMÉTHYL-1,3,5 

BENZÈNE

1,3,5-TRÓJMETYLOBENZEN 1,3,5-TRIMETYLOBENZEN 1,3,5-TRIMETYLOBENZEN

2326 TRIMETHYLCYCLO-

HEXYLAMINE

TRIMÉTHYLCYCLO-

HEXYLAMINE

TRÓJMETYLOCYKLO-

HEKSYLOAMINA

TRIMETYLOCYKLOHEKSYLOAMI

NA

TRIMETYLOCYKLOHEKSYLOAMI

NA

2327 TRIMETHYLHEXA-

METHYLENEDIAMINES

TRIMÉTHYLHEXA-

MÉTHYLÈNEDIAMINES

TRÓJMETYLOSZEŚCIO-

METYLENODWUAMINY

TRIMETYLOHEKSAMETYLENODI

AMINA

TRIMETYLOHEKSAMETYLENODI

AMINA
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2328 TRIMETHYLHEXA-METHYLENE 

DIISOCYANATE

DIISOCYANATE DE 

TRIMÉTHYLHEXA-

MÉTHYLÈNE

TRÓJMETYLO-

SZEŚCIOMETYLENO-

DWUIZOCYJANIAN

TRIMETYLOHEKSAMETYLENODI

IZOCYJANIAN

(i mieszanina izomerów)

TRIMETYLOHEKSAMETYLENODII

ZOCYJANIAN

2329 TRIMETHYL PHOSPHITE PHOSPHITE DE 

TRIMÉTHYLE

FOSFORYN TRÓJMETYLU FOSFORYN TRIMETYLU FOSFORYN TRIMETYLU

2330 UNDECANE UNDECANE UNDEKAN  UNDEKAN UNDEKAN

2331 ZINC CHLORIDE, ANHYDROUS CHLORURE DE ZINC 

ANHYDRE

CHLOREK CYNKOWY 

BEZWODNY

CHLOREK CYNKU BEZWODNY CHLOREK CYNKU BEZWODNY

2332 ACETALDEHYDE OXIME ACÉTALDOXIME OKSYM ACETALEDHYDU OKSYM ACETALDEHYDU OKSYM ACETALDEHYDU

2333 ALLYL ACETATE ACÉTATE D'ALLYLE OCTAN ALLILU OCTAN ALLILU OCTAN ALLILU

2334 ALLYLAMINE ALLYLAMINE ALLILOAMINA ALLILOAMINA ALLILOAMINA

2335 ALLYL ETHYL ETHER ÉTHER ALLYLÉTHYLIQUE ETER ALLILOWOETYLOWY ETER ALLILOWOETYLOWY ETER ALLILOWOETYLOWY

2336 ALLYL FORMATE FORMIATE D'ALLYLE MRÓWCZAN ALLILU MRÓWCZAN ALLILU MRÓWCZAN ALLILU

2337 PHENYL MERCAPTAN MERCAPTAN PHÉNYLIQUE MERKAPTAN FENYLOWY MERKAPTAN FENYLU MERKAPTAN FENYLU

2338 BENZOTRIFLUORIDE FLUORURE DE 

BENZYLIDYNE

FLUOREK BENZYLIDYNU FLUOREK BENZYLIDYNU FLUOREK BENZYLIDYNU

2339 2-BROMOBUTANE BROMO-2 BUTANE 2-BROMOBUTAN 2-BROMOBUTAN 2-BROMOBUTAN

2340 2-BROMOETHYL ETHYL ETHER ÉTHER BROMO-2 

ÉTHYLÉTHYLIQUE

ETER  

2-BROMOETYLOWO-

ETYLOWY

ETER 2-

BROMOETYLOWOETYLOWY

ETER 2-

BROMOETYLOWOETYLOWY

2341 1-BROMO-3-METHYLBUTANE BROMO-1 MÉTHYL-3 

BUTANE

1-BROMO-3-METYLOBUTAN 1-BROMO-3-METYLOBUTAN 1-BROMO-3-METYLOBUTAN

2342 BROMOMETHYL-PROPANES BROMOMÉTHYL-

PROPANES

BROMOMETYLO-PROPANY BROMOMETYLOPROPANY BROMOMETYLOPROPANY

2343 2-BROMOPENTANE BROMO-2 PENTANE 2-BROMOPENTAN 2-BROMOPENTAN 2-BROMOPENTAN

2344 BROMOPROPANES BROMOPROPANES BROMOPROPANY BROMOPROPANY BROMOPROPANY

2344 BROMOPROPANES BROMOPROPANES BROMOPROPANY BROMOPROPANY BROMOPROPANY

2345 3-BROMOPROPYNE BROMO-3 PROPYNE 3-BROMOPROPYN 3-BROMOPROPYN 3-BROMOPROPYN

2346 BUTANEDIONE BUTANEDIONE BUTANODION BUTANODION BUTANODION

2347 BUTYL MERCAPTAN MERCAPTAN BUTYLIQUE MERKAPTAN BUTYLOWY MERKAPTAN BUTYLU MERKAPTAN BUTYLU

2348 BUTYL ACRYLATES, 

STABILIZED

ACRYLATES DE BUTYLE, 

STABILISÉS

AKRYLANY BUTYLU 

STABILIZOWANE

AKRYLANY BUTYLU 

STABILIZOWANE

AKRYLANY BUTYLU 

STABILIZOWANE

2350 BUTYL METHYL ETHER ÉTHER 

BUTYLMÉTHYLIQUE

ETER 

BUTYLOWOMETYLOWY

ETER BUTYLOWOMETYLOWY ETER BUTYLOWOMETYLOWY

2351 BUTYL NITRITES NITRITES DE BUTYLE AZOTYNY BUTYLU AZOTYNY BUTYLU AZOTYNY BUTYLU
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2351 BUTYL NITRITES NITRITES DE BUTYLE AZOTYNY BUTYLU AZOTYNY BUTYLU AZOTYNY BUTYLU

2352 BUTYL VINYL ETHER, 

STABILIZED

ÉTHER BUTYLVINYLIQUE 

STABILISÉ

ETER 

BUTYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER BUTYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

ETER BUTYLOWOWINYLOWY 

STABILIZOWANY

2353 BUTYRYL CHLORIDE CHLORURE DE BUTYRYLE CHLOREK BUTYRYLU CHLOREK BUTYRYLU CHLOREK BUTYRYLU

2354 CHLOROMETHYL ETHYL ETHER ÉTHER CHLORO-

MÉTHYLÉTHYLIQUE

ETER CHLOROMETYLOWO-

ETYLOWY 

ETER 

CHLOROETYLOWOMETYLOWY

ETER 

CHLOROETYLOWOMETYLOWY

2356 2-CHLOROPROPANE CHLORO-2 PROPANE 2-CHLOROPROPAN 2-CHLOROPROPAN 2-CHLOROPROPAN

2357 CYCLOHEXYLAMINE CYCLOHEXYLAMINE CYKLOHEKSYLOAMINA CYKLOHEKSYLOAMINA CYKLOHEKSYLOAMINA

2358 CYCLOOCTATETRAENE CYCLOOCTATÉTRAÈNE CYKLOOKTATETRAEN CYKLOOKTATETRAEN CYKLOOKTATETRAEN

2359 DIALLYLAMINE DIALLYLAMINE DWUALLILOAMINA DIALLILOAMINA DIALLILOAMINA

2360 DIALLYL ETHER ÉTHER DIALLYLIQUE ETER DWUALLILOWY ETER DIALLILOWY ETER DIALLILOWY

2361 DIISOBUTYLAMINE DIISOBUTYLAMINE DWUIZOBUTYLOAMINA DIIZOBUTYLOAMINA DIIZOBUTYLOAMINA

2362 1,1-DICHLOROETHANE DICHLORO-1,1 ÉTHANE 1,1-DWUCHLOROETAN 1,1-DICHLOROETAN 1,1-DICHLOROETAN

2363 ETHYL MERCAPTAN MERCAPTAN ÉTHYLIQUE MERKAPTAN ETYLOWY MERKAPTAN ETYLU MERKAPTAN ETYLU

2364 n-PROPYLBENZENE n-PROPYLBENZÈNE n-PROPYLOBENZEN n-PROPYLOBENZEN n-PROPYLOBENZEN

2366 DIETHYL CARBONATE CARBONATE D'ÉTHYLE WĘGLAN DWUETYLU WĘGLAN DIETYLU WĘGLAN DIETYLU

2367 alpha-METHYL-

VALERALDEHYDE

alpha-MÉTHYL-

VALÉRALDÉHYDE

ALDEHYD  

alfa-METYLO-WALERIANOWY

ALDEHYD alfa-

METYLOWALERIANOWY

ALDEHYD alfa-

METYLOWALERIANOWY

2368 alpha-PINENE alpha-PINÈNE alfa-PINEN alfa-PINEN alfa-PINEN

2370 1-HEXENE HEXÈNE-1 HEKSEN-1 HEKS-1-EN HEKS-1-EN

2371 ISOPENTENES ISOPENTÈNES IZOPENTENY IZOPENTENY IZOPENTENY

2372 1,2-DI-(DIMETHYLAMINO) 

ETHANE

BIS (DIMÉTHYLAMINO)-1,2 

ÉTHANE

1,2-DWU-

(DWUMETYLOAMINO)-ETAN

1,2-DI-(DIMETYLOAMINO)-ETAN 1,2-DI-(DIMETYLOAMINO)-ETAN

2373 DIETHOXYMETHANE DIÉTHOXYMÉTHANE DWUETOKSYMETAN  DIETOKSYMETAN DIETOKSYMETAN

2374 3,3-DIETHOXYPROPENE DIÉTHOXY-3,3 PROPÈNE 3,3-DWUETOKSYPROPEN 3,3-DIETOKSYPROPEN 3,3-DIETOKSYPROPEN

2375 DIETHYL SULPHIDE SULFURE D'ÉTHYLE SIARCZEK DWUETYLU SIARCZEK DIETYLU SIARCZEK DIETYLU

2376 2,3-DIHYDROPYRAN DIHYDRO-2,3 PYRANNE 2,3-DWUWODOROPIRAN 2,3-DIWODOROPIRAN 2,3-DIWODOROPIRAN

2377 1,1-DIMETHOXYETHANE DIMETHOXY-1,1 ÉTHANE 1,1-DWUMETOKSYETAN 1,1-DIMETOKSYETAN 1,1-DIMETOKSYETAN

2378 2-DIMETHYLAMINO-

ACETONITRILE

DIMÉTHYLAMINO-

ACÉTONITRILE

2-DWUMETYLOAMINO-

ACETONITRYL

2-

DIMETYLOAMINOACETONITRYL

2-

DIMETYLOAMINOACETONITRYL
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2379 1,3-DIMETHYLBUTYLAMINE DIMÉTHYL-1,3 

BUTYLAMINE

1,3-DWUMETYLOBUTYLO-

AMINA

1,3-DIMETYLOBUTYLOAMINA 1,3-DIMETYLOBUTYLOAMINA

2380 DIMETHYLDIETHOXY-SILANE DIMÉTHYLDIÉTHOXY-

SILANE

DWUMETYLO-

DWUETOKSYSILAN

DIMETYLODIETOKSYSILAN DIMETYLODIETOKSYSILAN

2381 DIMETHYL DISULPHIDE DISULFURE DE 

DIMÉTHYLE

DWUSIARCZEK DWUMETYLU DISIARCZEK DIMETYLU DISIARCZEK DIMETYLU

2382 DIMETHYLHYDRAZINE, 

SYMMETRICAL

DIMÉTHYLHYDRAZINE 

SYMÉTRIQUE

DWUMETYLO-HYDRAZYNA 

SYMETRYCZNA

DIMETYLOHYDRAZYNA 

SYMETRYCZNA

DIMETYLOHYDRAZYNA 

SYMETRYCZNA

2383 DIPROPYLAMINE DIPROPYLAMINE DWUPROPYLOAMINA DIPROPYLOAMINA DIPROPYLOAMINA

2384 DI-n-PROPYL ETHER ÉTHER DI-n-PROPYLIQUE ETER DWU-n-PROPYLOWY ETER DI-n-PROPYLU ETER DI-n-PROPYLU

2385 ETHYL ISOBUTYRATE ISOBUTYRATE D'ÉTHYLE IZOMAŚLAN ETYLU IZOMAŚLAN  ETYLU IZOMAŚLAN  ETYLU

2386 1-ETHYLPIPERIDINE ÉTHYL-1 PIPÉRIDINE 1-ETYLOPIPERYDYNA 1-ETYLOPIPERYDYNA 1-ETYLOPIPERYDYNA

2387 FLUOROBENZENE FLUOROBENZÈNE FLUOROBENZEN FLUOROBENZEN FLUOROBENZEN

2388 FLUOROTOLUENES FLUOROTOLUÈNES FLUOROTOLUENY FLUOROTOLUENY FLUOROTOLUENY

2389 FURAN FURANNE FURAN  FURAN FURAN

2390 2-IODOBUTANE IODO-2 BUTANE 2-JODOBUTAN 2-JODOBUTAN 2-JODOBUTAN

2391 IODOMETHYLPROPANES IODOMÉTHYLPROPANES JODOMETYLOPROPANY JODOMETYLOPROPANY JODOMETYLOPROPANY

2392 IODOPROPANES IODOPROPANES JODOPROPANY JODOPROPANY JODOPROPANY

2393 ISOBUTYL FORMATE FORMIATE D'ISOBUTYLE MRÓWCZAN IZOBUTYLU MRÓWCZAN IZOBUTYLU MRÓWCZAN IZOBUTYLU

2394 ISOBUTYL PROPIONATE PROPIONATE D'ISOBUTYLE PROPIONIAN IZOBUTYLU PROPIONIAN IZOBUTYLU PROPIONIAN IZOBUTYLU

2395 ISOBUTYRYL CHLORIDE CHLORURE 

D'ISOBUTYRYLE

CHLOREK IZOBUTYRYLU CHLOREK IZOBUTYRYLU CHLOREK IZOBUTYRYLU

2396 METHACRYLALDEHYDE, 

STABILIZED

MÉTHYLACROLÉINE 

STABILISÉE

ALDEHYD METAKRYLOWY 

STABILIZOWANY

ALDEHYD METAKRYLOWY 

STABILIZOWANY

ALDEHYD METAKRYLOWY 

STABILIZOWANY

2397 3-METHYLBUTAN-2-ONE MÉTHYL-3 BUTANONE-2 3-METYLOBUTANON-2  3-METYLOBUTAN-2-ON 3-METYLOBUTAN-2-ON

2398 METHYL tert-BUTYL ETHER ÉTHER MÉTHYL tert-

BUTYLIQUE

ETER METYLOWO 

tert-BUTYLOWY

ETER METYLOWO-tert-

BUTYLOWY

ETER METYLOWO-tert-

BUTYLOWY

2399 1-METHYLPIPERIDINE MÉTHYL-1 PIPÉRIDINE 1-METYLOPIPERYDYNA 1-METYLOPIPERYDYNA 1-METYLOPIPERYDYNA

2400 METHYL ISOVALERATE ISOVALÉRATE DE 

MÉTHYLE

IZOWALERIANIAN METYLU IZOWALERIANIAN METYLU IZOWALERIANIAN METYLU

2401 PIPERIDINE PIPÉRIDINE PIPERYDYNA PIPERYDYNA PIPERYDYNA

2402 PROPANETHIOLS PROPANETHIOLS PROPANOTIOLE PROPANOTIOLE PROPANOTIOLE

2403 ISOPROPENYL ACETATE ACÉTATE 

D'ISOPROPÉNYLE

OCTAN IZOPROPENYLU OCTAN IZOPROPENYLU OCTAN IZOPROPENYLU

2404 PROPIONITRILE PROPIONITRILE PROPIONITRYL PROPIONITRYL PROPIONITRYL



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

2405 ISOPROPYL BUTYRATE BUTYRATE D'ISOPROPYLE MAŚLAN IZOPROPYLU MAŚLAN IZOPROPYLU MAŚLAN IZOPROPYLU

2406 ISOPROPYL ISOBUTYRATE ISOBUTYRATE 

D'ISOPROPYLE

IZOMAŚLAN IZOPROPYLU IZOMAŚLAN IZOPROPYLU IZOMAŚLAN IZOPROPYLU

2407 ISOPROPYL CHLOROFORMATE CHLOROFORMIATE 

D'ISOPROPYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

IZOPROPYLU

CHLOROMRÓWCZAN 

IZOPROPYLU

CHLOROMRÓWCZAN 

IZOPROPYLU

2409 ISOPROPYL PROPIONATE PROPIONATE 

D'ISOPROPYLE

PROPIONIAN IZOPROPYLU PROPIONIAN IZOPROPYLU PROPIONIAN IZOPROPYLU

2410 1,2,3,6-TETRAHYDROPYRIDINE TÉTRAHYDRO-1,2,3,6 

PYRIDINE

1,2,3,6-CZTEROWODORO-

PIRYDYNA 

1,2,3,6-

TETRAWODOROPIRYDYNA

1,2,3,6-

TETRAWODOROPIRYDYNA

2411 BUTYRONITRILE BUTYRONITRILE BUTYRONITRYL BUTYRONITRYL BUTYRONITRYL

2412 TETRAHYDROTHIOPHENE TÉTRAHYDROTHIOPHÈNE CZTEROWODOROTIOFEN TETRAWODOROTIOFEN TETRAWODOROTIOFEN

2413 TETRAPROPYL 

ORTHOTITANATE

ORTHOTITANATE DE 

PROPYLE

ORTOTYTANIAN 

CZTEROPROPYLU

ORTOTYTANIAN 

TETRAPROPYLU

ORTOTYTANIAN 

TETRAPROPYLU

2414 THIOPHENE THIOPHÈNE TIOFEN TIOFEN TIOFEN

2416 TRIMETHYL BORATE BORATE DE TRIMÉTHYLE BORAN TRÓJMETYLU BORAN TRIMETYLU BORAN TRIMETYLU

2417 CARBONYL FLUORIDE FLUORURE DE 

CARBONYLE

TLENOFLUOREK WĘGLA FLUOREK KARBONYLU FLUOREK KARBONYLU

2418 SULPHUR TETRAFLUORIDE TÉTRAFLUORURE DE 

SOUFRE

CZTEROFLUOREK SIARKI TETRAFLUOREK SIARKI TETRAFLUOREK SIARKI

2419 BROMOTRIFLUORO-ETHYLENE BROMOTRIFLUOR-

ÉTHYLÈNE

BROMOTRÓJFLUORO-

ETYLEN

BROMOTRIFLUOROETYLEN BROMOTRIFLUOROETYLEN

2420 HEXAFLUOROACETONE HEXAFLUORACÉTONE SZEŚCIOFLUOROACETON HEKSAFLUOROACETON HEKSAFLUOROACETON

2421 NITROGEN TRIOXIDE TRIOXYDE D'AZOTE TRÓJTLENEK AZOTU TRITLENEK DIAZOTU TRITLENEK DIAZOTU

2422 OCTAFLUOROBUT-2-ENE 

(REFRIGERANT GAS 

R 1318)

OCTAFLUOROBUTÈNE-2 

(GAZ RÉFRIGÉRANT 

R 1318)

OŚMIOFLUOROBUTEN-2 

(GAZ CHŁODNICZY R1318)

OKTAFLUOROBUT-2-EN                                                                           

(GAZ CHŁODNICZY R 1318)

OKTAFLUOROBUT-2-EN                                                                           

(GAZ CHŁODNICZY R 1318)

2424 OCTAFLUOROPROPANE 

(REFRIGERANT GAS R 218)

OCTAFLUOROPROPANE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 218)

OŚMIOFLUOROPROPAN 

(GAZ CHŁODNICZY R218)

OKTAFLUOROPROPAN                                                                              

(GAZ CHŁODNICZY R 218)

OKTAFLUOROPROPAN                                                                              

(GAZ CHŁODNICZY R 218)

2426 AMMONIUM NITRATE, LIQUID, 

hot concentrated solution, in a 

concentration of more than 80% but 

not more than 93%

NITRATE D'AMMONIUM 

LIQUIDE, solution chaude 

concentrée à plus de 80% mais 

à 93% au maximum

AZOTAN AMONOWY CIEKŁY 

gorący stężony roztwór o 

stężeniu większym niż 80% ale 

nie większym niż 93%

AZOTAN AMONU CIEKŁY,                                                                      

gorący stężony roztwór o stężeniu 

większym niż 80%, lecz 

maksymalnie 93%

AZOTAN AMONU CIEKŁY gorący 

stężony roztwór o stężeniu 

większym niż 80% ale nie większym 

niż 93%
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2427 POTASSIUM CHLORATE, 

AQUEOUS SOLUTION

CHLORATE DE POTASSIUM 

EN SOLUTION AQUEUSE

CHLORAN POTASOWY W 

ROZTWORZE WODNYM

CHLORAN POTASU, ROZTWÓR 

WODNY

CHLORAN POTASU, ROZTWÓR 

WODNY

2427 POTASSIUM CHLORATE, 

AQUEOUS SOLUTION

CHLORATE DE POTASSIUM 

EN SOLUTION AQUEUSE

CHLORAN POTASOWY W 

ROZTWORZE WODNYM

CHLORAN POTASU, ROZTWÓR 

WODNY

CHLORAN POTASU, ROZTWÓR 

WODNY

2428 SODIUM CHLORATE, AQUEOUS 

SOLUTION

CHLORATE DE SODIUM EN 

SOLUTION AQUEUSE

CHLORAN SODOWY W 

ROZTWORZE WODNYM

CHLORAN SODU, ROZTWÓR 

WODNY

CHLORAN SODU, ROZTWÓR 

WODNY

2428 SODIUM CHLORATE, AQUEOUS 

SOLUTION

CHLORATE DE SODIUM EN 

SOLUTION AQUEUSE

CHLORAN SODOWY W 

ROZTWORZE WODNYM

CHLORAN SODU, ROZTWÓR 

WODNY

CHLORAN SODU, ROZTWÓR 

WODNY

2429 CALCIUM CHLORATE, AQUEOUS 

SOLUTION

CHLORATE DE CALCIUM 

EN SOLUTION AQUEUSE

CHLORAN WAPNIOWY W 

ROZTWORZE WODNYM

CHLORAN WAPNIA, ROZTWÓR 

WODNY

CHLORAN WAPNIA, ROZTWÓR 

WODNY

2429 CALCIUM CHLORATE, AQUEOUS 

SOLUTION

CHLORATE DE CALCIUM 

EN SOLUTION AQUEUSE

CHLORAN WAPNIOWY W 

ROZTWORZE WODNYM

CHLORAN WAPNIA, ROZTWÓR 

WODNY

CHLORAN WAPNIA, ROZTWÓR 

WODNY

2430 ALKYLPHENOLS, SOLID, N.O.S. 

(including C2-C12 homologues)

ALKYLPHÉNOLS SOLIDES, 

N.S.A. (y compris les 

homologues C2 à C12 )

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(obejmujące homologi C2-C12)

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(włącznie z homologami C2-C12)

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(włącznie z homologami C2-C12)

2430 ALKYLPHENOLS, SOLID, N.O.S. 

(including C2-C12 homologues)

ALKYLPHÉNOLS SOLIDES, 

N.S.A. (y compris les 

homologues C2 à C12 )

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(obejmujące homologi C2-C12)

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(włącznie z homologami C2-C12)

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(włącznie z homologami C2-C12)

2430 ALKYLPHENOLS, SOLID, N.O.S. 

(including C2-C12 homologues)

ALKYLPHÉNOLS SOLIDES, 

N.S.A. (y compris les 

homologues C2 à C12 )

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(obejmujące homologi C2-C12)

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(włącznie z homologami C2-C12)

ALKILOFENOLE STAŁE I.N.O. 

(włącznie z homologami C2-C12)

2431 ANISIDINES ANISIDINES ANIZYDYNY ANIZYDYNY ANIZYDYNY

2432 N,N-DIETHYLANILINE N,N-DIÉTHYLANILINE N,N-DWUETYLOANILINA N,N-DIETYLOANILINA N,N-DIETYLOANILINA

2433 CHLORONITROTOLUENES, 

LIQUID

CHLORONITROTOLUÈNES 

LIQUIDES

CHLORONITROTOLUENY, 

CIEKŁE

CHLORONITROTOLUENY 

CIEKŁE

CHLORONITROTOLUENY CIEKŁE

2434 DIBENZYL-DICHLOROSILANE DIBENZYLDICHLORO-

SILANE

DWUBENZYLO-

DWUCHLOROSILAN 

DIBENZYLODICHLOROSILAN DIBENZYLODICHLOROSILAN

2435 ETHYLPHENYL-

DICHLOROSILANE

ÉTHYLPHÉNYLDI-

CHLOROSILANE

ETYLOFENYLO-

DWUCHLOROSILAN

ETYLOFENYLODICHLOROSILAN ETYLOFENYLODICHLOROSILAN

2436 THIOACETIC ACID ACIDE THIOACÉTIQUE KWAS TIOOCTOWY KWAS TIOOCTOWY KWAS TIOOCTOWY

2437 METHYLPHENYL-

DICHLOROSILANE

MÉTHYLPHÉNYLDI-

CHLOROSILANE

METYLOFENYLO-

DWUCHLOROSILAN

METYLOFENYLODICHLOROSILA

N

METYLOFENYLODICHLOROSILA

N
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2438 TRIMETHYLACETYL CHLORIDE CHLORURE DE 

TRIMÉTHYLACÉTYLE

CHLOREK 

TRÓJMETYLOACETYLU

CHLOREK TRIMETYLOACETYLU CHLOREK TRIMETYLOACETYLU

2439 SODIUM 

HYDROGENDIFLUORIDE

HYDROGÉNODIFLUORURE 

DE SODIUM

WODOROFLUOREK 

SODOWY

WODOROFLUOREK SODU WODOROFLUOREK SODU

2440 STANNIC CHLORIDE 

PENTAHYDRATE

CHLORURE D'ÉTAIN IV 

PENTAHYDRATÉ

CHLOREK CYNOWY 

PIĘCIOWODNY

TETRACHLOREK CYNY-

PENTAHYDRAT

TETRACHLOREK CYNY 

PENTAHYDRAT

2441 TITANIUM TRICHLORIDE, 

PYROPHORIC or TITANIUM 

TRICHLORIDE MIXTURE, 

PYROPHORIC

TRICHLORURE DE TITANE 

PYROPHORIQUE ou 

TRICHLORURE DE TITANE 

EN MÉLANGE 

PYROPHORIQUE

TRÓJCHLOREK TYTANU 

PIROFORYCZNY lub 

TRÓJCHLOREK TYTANU W 

MIESZANINIE 

PIROFORYCZNEJ

TRICHLOREK TYTANU 

PIROFORYCZNY lub 

TRICHLOREK TYTANU, 

MIESZANINY PIROFORYCZNE

TRICHLOREK TYTANU 

PIROFORYCZNY lub 

TRICHLOREK TYTANU, 

MIESZANINA PIROFORYCZNA

2442 TRICHLOROACETYL CHLORIDE CHLORURE DE 

TRICHLORACÉTYLE

CHLOREK 

TRÓJCHLOROACETYLU

CHLOREK TRICHLOROACETYLU CHLOREK TRICHLOROACETYLU

2443 VANADIUM OXYTRICHLORIDE OXYTRICHLORURE DE 

VANADIUM

TLENOCHLOREK WANADU TLENOTRICHLOREK WANADU TLENOTRICHLOREK WANADU

2444 VANADIUM TETRACHLORIDE TÉTRACHLORURE DE 

VANADIUM

CZTEROCHLOREK WANADU TETRACHLOREK WANADU TETRACHLOREK WANADU

2446 NITROCRESOLS, SOLID NITROCRÉSOLS, SOLIDES NITROKREZOLE STAŁE NITROKREZOLE STAŁE NITROKREZOLE STAŁE

2447 PHOSPHORUS, WHITE, MOLTEN PHOSPHORE BLANC 

FONDU

FOSFOR BIAŁY STOPIONY FOSFOR BIAŁY STOPIONY FOSFOR BIAŁY, STOPIONY

2448 SULPHUR, MOLTEN SOUFRE FONDU SIARKA STOPIONA SIARKA STOPIONA SIARKA STOPIONA

2451 NITROGEN TRIFLUORIDE TRIFLUORURE D'AZOTE TRÓJFLUOREK AZOTU TRIFLUOREK AZOTU TRIFLUOREK AZOTU

2452 ETHYLACETYLENE, STABILIZED ÉTHYLACÉTYLÈNE 

STABILISÉ

ETYLOACETYLEN 

STABILIZOWANY

ETYLOACETYLEN 

STABILIZOWANY

ETYLOACETYLEN 

STABILIZOWANY

2453 ETHYL FLUORIDE 

(REFRIGERANT GAS R 161)

FLUORURE D'ÉTHYLE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 161)

FLUOREK ETYLU (GAZ 

CHŁODNICZY R161)

FLUOREK ETYLU

(GAZ CHŁODNICZY R 161)                 

FLUOREK ETYLU

(GAZ CHŁODNICZY R 161)                 

2454 METHYL FLUORIDE 

(REFRIGERANT GAS R 41)

FLUORURE DE MÉTHYLE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 41)

FLUOREK METYLU (GAZ 

CHŁODNICZY R41)

FLUOREK METYLU

(GAZ CHŁODNICZY R 41)

FLUOREK METYLU

(GAZ CHŁODNICZY R 41)

2455 METHYL NITRITE NITRITE DE MÉTHYLE AZOTYN METYLU AZOTYN METYLU AZOTYN METYLU

2456 2-CHLOROPROPENE CHLORO-2 PROPÈNE 2-CHLOROPROPEN 2-CHLOROPROPEN 2-CHLOROPROPEN

2457 2,3-DIMETHYLBUTANE DIMÉTHYL-2,3 BUTANE 2,3-DWUMETYLOBUTAN 2,3-DIMETYLOBUTAN 2,3-DIMETYLOBUTAN

2458 HEXADIENES HEXADIÈNES HEKSADIENY HEKSADIENY HEKSADIENY

2459 2-METHYL-1-BUTENE MÉTHYL-2 BUTÈNE-1 2-METYLOBUTEN-1 2-METYLOBUT-1-EN 2-METYLOBUT-1-EN

2460 2-METHYL-2-BUTENE MÉTHYL-2 BUTÈNE-2 2-METYLOBUTEN-2 2-METYLOBUT-2-EN 2-METYLOBUT-2-EN

2461 METHYLPENTADIENE MÉTHYLPENTADIÈNES METYLOPENTADIEN METYLOPENTADIENY METYLOPENTADIENY
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2463 ALUMINIUM HYDRIDE HYDRURE D'ALUMINIUM WODOREK GLINOWY WODOREK GLINU WODOREK GLINU

2464 BERYLLIUM NITRATE NITRATE DE BÉRYLLIUM AZOTAN BERYLOWY AZOTAN BERYLU AZOTAN BERYLU

2465 DICHLOROISOCYANURIC ACID, 

DRY or DICHLOROISOCYANURIC 

ACID SALTS

ACIDE DICHLORO-

ISOCYANURIQUE SEC ou 

SELS DE L'ACIDE 

DICHLORO-

ISOCYANURIQUE

KWAS DWUCHLOROIZO-

CYJANUROWY SUCHY lub 

SOLE KWASU 

DWUCHLOROIZO-

CYJANUROWEGO

KWAS 

DICHLOROIZOCYJANUROWY 

SUCHY lub

KWAS 

DICHLOROIZOCYJANUROWY, 

SOLE

KWAS 

DICHLOROIZOCYJANUROWY 

SUCHY lub

SOLE KWASU 

DICHLOROIZOCYJANUROWEGO

2466 POTASSIUM SUPEROXIDE SUPEROXYDE DE 

POTASSIUM

PONADTLENEK POTASOWY PONADTLENEK POTASU PONADTLENEK POTASU

2468 TRICHLOROISOCYANURIC ACID, 

DRY

ACIDE TRICHLORO-

ISOCYANURIQUE SEC

KWAS TRÓJCHLOROIZO-

CYJANUROWY SUCHY

KWAS 

TRICHLOROIZOCYJANUROWY 

SUCHY

KWAS 

TRICHLOROIZOCYJANUROWY 

SUCHY

2469 ZINC BROMATE BROMATE DE ZINC BROMIAN CYNKOWY BROMIAN CYNKU BROMIAN CYNKU

2470 PHENYLACETONITRILE, LIQUID PHÉNYLACÉTONITRILE 

LIQUIDE

FENYLOACETONITRYL 

CIEKŁY

FENYLOACETONITRYL CIEKŁY FENYLOACETONITRYL CIEKŁY

2471 OSMIUM TETROXIDE TÉTROXYDE D'OSMIUM CZTEROTLENEK OSMU TETRATLENEK OSMU TETRATLENEK OSMU

2473 SODIUM ARSANILATE ARSANILATE DE SODIUM ARSANILAN SODOWY ARSANILAN SODU ARSANILAN SODU

2474 THIOPHOSGENE THIOPHOSGÈNE TIOFOSGEN TIOFOSGEN TIOFOSGEN

2475 VANADIUM TRICHLORIDE TRICHLORURE DE 

VANADIUM

TRÓJCHLOREK WANADU TRICHLOREK WANADU TRICHLOREK WANADU

2477 METHYL ISOTHIOCYANATE ISOTHIOCYANATE DE 

MÉTHYLE

IZOTIOCYJANIAN METYLU IZOTIOCYJANIAN METYLU IZOTIOCYJANIAN METYLU

2478 ISOCYANATES, FLAMMABLE, 

TOXIC, N.O.S. or ISOCYANATE 

SOLUTION, FLAMMABLE, TOXIC, 

N.O.S.

ISOCYANATES 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A. ou 

ISOCYANATE EN 

SOLUTION, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

IZOCYJANIANY ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O. lub 

IZOCYJANIANY W 

ROZTWORZE ZAPALNYM 

TRUJĄCYM I.N.O.

IZOCYJANIANY ZAPALNE 

TRUJĄCE, I.N.O. Lub

IZOCYJANIANY, ROZTWÓR 

ZAPALNY TRUJĄCY, I.N.O.

IZOCYJANIANY ZAPALNE, 

TRUJĄCE, I.N.O. Lub

IZOCYJANIANY, ROZTWÓR 

ZAPALNY, TRUJĄCY, I.N.O.

2478 ISOCYANATES, FLAMMABLE, 

TOXIC, N.O.S. or ISOCYANATE 

SOLUTION, FLAMMABLE, TOXIC, 

N.O.S.

ISOCYANATES 

INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A. ou 

ISOCYANATES EN 

SOLUTION, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

IZOCYJANIANY ZAPALNE 

TRUJĄCE I.N.O. lub 

IZOCYJANIANY W 

ROZTWORZE ZAPALNYM 

TRUJĄCYM I.N.O.

IZOCYJANIANY ZAPALNE 

TRUJĄCE, I.N.O. Lub

IZOCYJANIANY, ROZTWÓR 

ZAPALNY TRUJĄCY, I.N.O.

IZOCYJANIANY ZAPALNE 

TRUJĄCE, I.N.O. Lub

IZOCYJANIANY, ROZTWÓR 

ZAPALNY TRUJĄCY, I.N.O.
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2480 METHYL ISOCYANATE ISOCYANATE DE 

MÉTHYLE

IZOCYJANIAN METYLU IZOCYJANIAN METYLU IZOCYJANIAN METYLU

2481 ETHYL ISOCYANATE ISOCYANATE D'ÉTHYLE IZOCYJANIAN ETYLU IZOCYJANIAN ETYLU IZOCYJANIAN ETYLU

2482 n-PROPYL ISOCYANATE ISOCYANATE DE n-

PROPYLE

IZOCYJANIAN n-PROPYLU IZOCYJANIAN n-PROPYLU IZOCYJANIAN n-PROPYLU

2483 ISOPROPYL ISOCYANATE ISOCYANATE 

D'ISOPROPYLE

IZOCYJANIAN IZOPROPYLU IZOCYJANIAN IZOPROPYLU IZOCYJANIAN IZOPROPYLU

2484 tert-BUTYL ISOCYANATE ISOCYANATE DE tert-

BUTYLE

IZOCYJANIAN                       

tert-BUTYLU

IZOCYJANIAN tert-BUTYLU IZOCYJANIAN tert-BUTYLU

2485 n-BUTYL ISOCYANATE ISOCYANATE DE n-

BUTYLE

IZOCYJANIAN n-BUTYLU IZOCYJANIAN n-BUTYLU IZOCYJANIAN n-BUTYLU

2486 ISOBUTYL ISOCYANATE ISOCYANATE 

D'ISOBUTYLE

IZOCYJANIAN IZOBUTYLU IZOCYJANIAN IZOBUTYLU IZOCYJANIAN IZOBUTYLU

2487 PHENYL ISOCYANATE ISOCYANATE DE PHÉNYLE IZOCYJANIAN FENYLU IZOCYJANIAN FENYLU IZOCYJANIAN FENYLU

2488 CYCLOHEXYL ISOCYANATE ISOCYANATE DE 

CYCLOHEXYLE

IZOCYJANIAN 

CYKLOHEKSYLU

IZOCYJANIAN CYKLOHEKSYLU IZOCYJANIAN CYKLOHEKSYLU

2490 DICHLOROISOPROPYL ETHER ÉTHER DICHLORO-

ISOPROPYLIQUE

ETER DWUCHLORO-

IZOPROPYLOWY

ETER 

DICHLOROIZOPROPYLOWY

ETER 

DICHLOROIZOPROPYLOWY

2491 ETHANOLAMINE or 

ETHANOLAMINE SOLUTION

ÉTHANOLAMINE ou 

ÉTHANOLAMINE EN 

SOLUTION

ETANOLOAMINA lub 

ETANOLOAMINA W 

ROZTWORZE

ETANOLOAMINA lub

ETANOLOAMINA, ROZTWÓR

ETANOLOAMINA lub

ETANOLOAMINA, ROZTWÓR

2493 HEXAMETHYLENEIMINE HEXAMÉTHYLÈNEIMINE SZEŚCIOMETYLENO-IMINA HEKSAMETYLENOIMINA HEKSAMETYLENOIMINA

2495 IODINE PENTAFLUORIDE PENTAFLUORURE D'IODE PIĘCIOFLUOREK JODU PENTAFLUOREK JODU PENTAFLUOREK JODU

2496 PROPIONIC ANHYDRIDE ANHYDRIDE PROPIONIQUE BEZWODNIK PROPIONOWY BEZWODNIK PROPIONOWY BEZWODNIK PROPIONOWY

2498 1,2,3,6-TETRAHYDROBENZAL-

DEHYDE

TÉTRAHYDRO-1,2,3,6 

BENZALDÉHYDE

1,2,3,6-CZTEROWODORO-

BENZALDEHYD

ALDEHYD 1,2,3,6-

TETRAWODOROBENZOESOWY

1,2,3,6-

TETRAWODOROBENZALDEHYD

2501 TRIS-(1-AZIRIDINYL) PHOSPHINE 

OXIDE SOLUTION

OXYDE DE TRIS 

(AZIRIDINYL-1) 

PHOSPHINE EN SOLUTION

TLENEK TRIS-                         

(1-AZIRYDYNYLO)-        

FOSFINY W ROZTWORZE

TLENEK TRIS-(1-AZIRYDYNYLO)-

FOSFINY, ROZTWÓR

TLENEK TRIS-(1-AZIRYDYNYLO)-

FOSFINY, ROZTWÓR
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2501 TRIS-(1-AZIRIDINYL) PHOSPHINE 

OXIDE SOLUTION

OXYDE DE TRIS 

(AZIRIDINYL-1) 

PHOSPHINE EN SOLUTION

TLENEK TRIS-                         

(1-AZIRYDYNYLO)-        

FOSFINY W ROZTWORZE

TLENEK TRIS-(1-AZIRYDYNYLO)-

FOSFINY, ROZTWÓR

TLENEK TRIS-(1-AZIRYDYNYLO)-

FOSFINY, ROZTWÓR

2502 VALERYL CHLORIDE CHLORURE DE VALÉRYLE CHLOREK WALERYLU CHLOREK WALERYLU CHLOREK WALERYLU

2503 ZIRCONIUM TETRACHLORIDE TÉTRACHLORURE DE 

ZIRCONIUM

CZTEROCHLOREK CYRKONU TETRACHLOREK CYRKONU TETRACHLOREK CYRKONU

2504 TETRABROMOETHANE TÉTRABROMÉTHANE CZTEROBROMOETAN TETRABROMOETAN TETRABROMOETAN

2505 AMMONIUM FLUORIDE FLUORURE D'AMMONIUM FLUOREK AMONOWY FLUOREK AMONU FLUOREK AMONU

2506 AMMONIUM HYDROGEN 

SULPHATE

HYDROGÉNOSULFATE 

D'AMMONIUM

WODOROSIARCZAN 

AMONOWY

WODOROSIARCZAN AMONU WODOROSIARCZAN AMONU

2507 CHLOROPLATINIC ACID, SOLID ACIDE 

CHLOROPLATINIQUE 

SOLIDE

KWAS CHLOROPLATYNOWY 

STAŁY

KWAS 

HEKSACHLOROPLATYNOWY 

STAŁY

KWAS CHLOROPLATYNOWY 

STAŁY

2508 MOLYBDENUM 

PENTACHLORIDE

PENTACHLORURE DE 

MOLYBDÈNE

PIĘCIOCHLOREK 

MOLIBDENU

PENTACHLOREK MOLIBDENU PENTACHLOREK MOLIBDENU

2509 POTASSIUM HYDROGEN 

SULPHATE

HYDROGÉNOSULFATE DE 

POTASSIUM

WODOROSIARCZAN 

POTASOWY

WODOROSIARCZAN POTASU WODOROSIARCZAN POTASU

2511 2-CHLOROPROPIONIC ACID ACIDE CHLORO-2 

PROPIONIQUE 

KWAS                                                     

2-CHLOROPROPIONOWY

KWAS 2-CHLOROPROPIONOWY KWAS 2-CHLOROPROPIONOWY

2512 AMINOPHENOLS (o-, m-, p-) AMINOPHÉNOLS

(o-, m-, p-)

AMINOFENOLE (o-, m-, p-) AMINOFENOLE (o-, m-, p-) AMINOFENOLE (o-, m-, p-)

2513 BROMOACETYL BROMIDE BROMURE DE 

BROMACÉTYLE

BROMEK BROMOACETYLU BROMEK BROMOACETYLU BROMEK BROMOACETYLU

2514 BROMOBENZENE BROMOBENZÈNE BROMOBENZEN BROMOBENZEN BROMOBENZEN

2515 BROMOFORM BROMOFORME BROMOFORM BROMOFORM BROMOFORM

2516 CARBON TETRABROMIDE TÉTRABROMURE DE 

CARBONE

CZTEROBROMEK WĘGLA TETRABROMEK WĘGLA TETRABROMEK WĘGLA

2517 1-CHLORO-1,1-

DIFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS 

R 142b)

CHLORO-1 DIFLUORO-1,1 

ÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 142b)

1-CHLORO- 

11-DWUFLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R142b)

1-CHLORO-1,1-DIFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 142b)

1-CHLORO-1,1-DIFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 142b)

2518 1,5,9-CYCLODODECATRIENE CYCLODODÉCATRIÈNE-

1,5,9

1,5,9-CYKLODODEKATRIEN 1,5,9-CYKLODODEKATRIEN 1,5,9-CYKLODODEKATRIEN

2520 CYCLOOCTADIENES CYCLOOCTADIÈNES CYKLOOKTADIENY CYKLOOKTADIENY CYKLOOKTADIENY
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2521 DIKETENE, STABILIZED DICETÈNE STABILISÉ DWUKETEN STABILIZOWANY DIKETEN STABILIZOWANY DIKETEN STABILIZOWANY

2522 2-DIMETHYLAMINOETHYL 

METHACRYLATE

MÉTHACRYLATE DE 2-

DIMÉTHYLAMINOÉTHYLE

METAKRYLAN 

2-DWUMETYLO-AMINOETYLU

METAKRYLAN  2-

DIMETYLOAMINOETYLU

METAKRYLAN  2-

DIMETYLOAMINOETYLU

2524 ETHYL ORTHOFORMATE ORTHOFORMIATE 

D'ÉTHYLE

ORTOMRÓWCZAN ETYLU ORTOMRÓWCZAN ETYLU ORTOMRÓWCZAN ETYLU

2525 ETHYL OXALATE OXALATE D'ÉTHYLE SZCZAWIAN ETYLU SZCZAWIAN ETYLU SZCZAWIAN ETYLU

2526 FURFURYLAMINE FURFURYLAMINE FURFURYLOAMINA FURFURYLOAMINA FURFURYLOAMINA

2527 ISOBUTYL ACRYLATE, 

STABILIZED

ACRYLATE D'ISOBUTYLE 

STABILISÉ

AKRYLAN IZOBUTYLU, 

STABILIZOWANY

AKRYLAN  IZOBUTYLU 

STABILIZOWANY

AKRYLAN  IZOBUTYLU 

STABILIZOWANY

2528 ISOBUTYL ISOBUTYRATE ISOBUTYRATE 

D'ISOBUTYLE

IZOMAŚLAN IZOBUTYLU IZOMAŚLAN IZOBUTYLU IZOMAŚLAN IZOBUTYLU

2529 ISOBUTYRIC ACID ACIDE ISOBUTYRIQUE KWAS IZOMASŁOWY KWAS IZOMASŁOWY KWAS IZOMASŁOWY

2531 METHACRYLIC ACID, 

STABILIZED

ACIDE MÉTHACRYLIQUE 

STABILISÉ

KWAS METAKRYLOWY, 

STABILIZOWANY

KWAS METAKRYLOWY 

STABILIZOWANY

KWAS METAKRYLOWY 

STABILIZOWANY

2533 METHYL TRICHLOROACETATE TRICHLORACÉTATE DE 

MÉTHYLE

TRÓJCHLOROOCTAN 

METYLU

TRICHLOROOCTAN METYLU TRICHLOROOCTAN METYLU

2534 METHYLCHLOROSILANE MÉTHYLCHLOROSILANE METYLOCHLOROSILAN METYLOCHLOROSILAN METYLOCHLOROSILAN

2535 4-METHYLMORPHOLINE 

(N-METHYLMORPHOLINE)

4-MÉTHYLMORPHOLINE 

(N-MÉTHYLMORPHOLINE)

4-METYLOMORFOLINA 

(N-METYLOMORFOLINA)

4-METYLOMORFOLINA  

(N-METYLOMORFOLINA)

4-METYLOMORFOLINA  

(N-METYLOMORFOLINA)

2536 METHYLTETRAHYDRO-FURAN MÉTHYLTÉTRAHYDRO-

FURANNE

METYLOCZTERO-

WODOROFURAN

METYLOTETRAWODOROFURAN METYLOTETRAWODOROFURAN

2538 NITRONAPHTHALENE NITRONAPHTALÈNE NITRONAFTALEN NITRONAFTALEN NITRONAFTALEN

2541 TERPINOLENE TERPINOLÈNE TERPINOLEN TERPINOLEN TERPINOLEN

2542 TRIBUTYLAMINE TRIBUTYLAMINE TRÓJBUTYLOAMINA TRIBUTYLOAMINA TRIBUTYLOAMINA

2545 HAFNIUM POWDER, DRY HAFNIUM EN POUDRE SEC HAFN SPROSZKOWANY 

SUCHY

HAFN, PROSZEK SUCHY HAFN, PROSZEK SUCHY

2545 HAFNIUM POWDER, DRY HAFNIUM EN POUDRE SEC HAFN SPROSZKOWANY 

SUCHY

HAFN, PROSZEK SUCHY HAFN, PROSZEK SUCHY

2545 HAFNIUM POWDER, DRY HAFNIUM EN POUDRE SEC HAFN SPROSZKOWANY 

SUCHY

HAFN, PROSZEK SUCHY HAFN, PROSZEK SUCHY

2546 TITANIUM POWDER, DRY TITANE EN POUDRE SEC TYTAN SPROSZKOWANY 

SUCHY 

TYTAN, PROSZEK SUCHY TYTAN, PROSZEK SUCHY

2546 TITANIUM POWDER, DRY TITANE EN POUDRE SEC TYTAN SPROSZKOWANY 

SUCHY 

TYTAN, PROSZEK SUCHY TYTAN, PROSZEK SUCHY
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2546 TITANIUM POWDER, DRY TITANE EN POUDRE SEC TYTAN SPROSZKOWANY 

SUCHY 

TYTAN, PROSZEK SUCHY TYTAN, PROSZEK SUCHY

2547 SODIUM SUPEROXIDE SUPEROXYDE DE SODIUM PONADTLENEK SODOWY PONADTLENEK SODU PONADTLENEK SODU

2548 CHLORINE PENTAFLUORIDE PENTAFLUORURE DE 

CHLORE

PIĘCIOFLUOREK CHLORU PENTAFLUOREK  CHLORU PENTAFLUOREK  CHLORU

2552 HEXAFLUOROACETONE 

HYDRATE, LIQUID

HYDRATE 

D'HEXAFLUORACÉTONE, 

LIQUIDE

WODZIAN SZEŚCIOFLUORO-

ACETONU CIEKŁY

HEKSAFLUOROACETON, 

HYDRAT CIEKŁY

HEKSAFLUOROACETON, 

HYDRAT CIEKŁY

2554 METHYLALLYL CHLORIDE CHLORURE DE 

MÉTHYLALLYLE

CHLOREK METYLOALLILOWY CHLOREK  ALLILOMETYLU CHLOREK  ALLILOMETYLU

2555 NITROCELLULOSE WITH WATER 

(not less than 25% water, by mass)

NITROCELLULOSE AVEC 

au moins 25% (masse) d'EAU

NITROCELULOZA Z WODĄ 

(zawierająca nie mniej niż 25 % 

masowych wody)

NITROCELULOZA,

zawierająca co najmniej 25% 

masowych wody

NITROCELULOZA Z WODĄ 

(zawierająca nie mniej niż 25 % 

masowych wody)

2556 NITROCELLULOSE WITH 

ALCOHOL (not less than 25% 

alcohol, by mass, and not more than 

12.6% nitrogen, by dry mass)

NITROCELLULOSE AVEC 

au moins 25% (masse) 

d'ALCOOL et une teneur en 

azote ne dépassant pas 12,6% 

(rapportée à la masse sèche)

NITROCELULOZA Z 

ALKOHOLEM (zawierająca nie 

mniej niż 25 % masowych 

alkoholu i nie więcej niż 12,6 % 

azotu w suchej masie)

NITROCELULOZA,

zawierająca co najmniej 25% 

masowych alkoholu i maksymalnie 

12,6% azotu  w suchej masie

NITROCELULOZA Z ALKOHOLEM 

(zawierająca nie mniej niż 25 % 

masowych alkoholu i nie więcej niż 

12,6 % azotu w suchej masie)

2557 NITROCELLULOSE, with not more 

than 12.6% nitrogen, by dry mass, 

MIXTURE WITH or WITHOUT 

PLASTICIZER, WITH or WITHOUT 

PIGMENT

NITROCELLULOSE EN 

MÉLANGE d’une teneur en 

azote ne dépassant pas 12,6% 

(rapportée à la masse sèche) 

AVEC ou SANS 

PLASTIFIANT, AVEC ou 

SANS PIGMENT

NITROCELULOZA zawierająca 

nie więcej niż 12,6 % azotu w 

suchej masie MIESZANINA Z 

lub BEZ PLASTYFIKATORA Z 

lub BEZ PIGMENTU

NITROCELULOZA, MIESZANINA, 

Z lub BEZ PLASTYFIKATORA, Z 

lub BEZ  PIGMENTU

zawierająca maksymalnie 12,6% 

azotu w suchej masie, 

NITROCELULOZA zawierająca nie 

więcej niż 12,6 % azotu w suchej 

masie MIESZANINA Z lub BEZ 

PLASTYFIKATORA Z lub BEZ 

PIGMENTU

2558 EPIBROMOHYDRIN ÉPIBROMHYDRINE EPIBROMOHYDRYNA EPIBROMOHYDRYNA EPIBROMOHYDRYNA

2560 2-METHYLPENTAN-2-OL MÉTHYL-2 PENTANOL-2 2-METYLOPENTANOL-2 2-METYLOPENTAN-2-OL 2-METYLOPENTAN-2-OL

2561 3-METHYL-1-BUTENE MÉTHYL-3 BUTÈNE-1 3-METYLOBUTEN-1  3-METYLOBUT-1-EN 3-METYLOBUT-1-EN

2564 TRICHLOROACETIC ACID 

SOLUTION

ACIDE 

TRICHLORACÉTIQUE EN 

SOLUTION

KWAS 

TRÓJCHLOROOCTOWY W 

ROZTWORZE

KWAS TRICHLOROOCTOWY, 

ROZTWÓR

KWAS TRICHLOROOCTOWY, 

ROZTWÓR

2564 TRICHLOROACETIC ACID 

SOLUTION

ACIDE 

TRICHLORACÉTIQUE EN 

SOLUTION

KWAS 

TRÓJCHLOROOCTOWY W 

ROZTWORZE

KWAS TRICHLOROOCTOWY, 

ROZTWÓR

KWAS TRICHLOROOCTOWY, 

ROZTWÓR

2565 DICYCLOHEXYLAMINE DICYCLOHEXYLAMINE DWUCYKLOHEKSYLO-AMINA DICYKLOHEKSYLOAMINA DICYKLOHEKSYLOAMINA
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2567 SODIUM 

PENTACHLOROPHENATE

PENTACHLOROPHÉNATE 

DE SODIUM

PIĘCIOCHLOROFENOLAN 

SODOWY

PENTACHLOROFENOLAN SODU PENTACHLOROFENOLAN SODU

2570 CADMIUM COMPOUND COMPOSÉ DU CADMIUM ZWIĄZEK KADMU ZWIĄZEK KADMU ZWIĄZEK KADMU

2570 CADMIUM COMPOUND COMPOSÉ DU CADMIUM ZWIĄZEK KADMU ZWIĄZEK KADMU ZWIĄZEK KADMU

2570 CADMIUM COMPOUND COMPOSÉ DU CADMIUM ZWIĄZEK KADMU ZWIĄZEK KADMU ZWIĄZEK KADMU

2571 ALKYLSULPHURIC ACIDS ACIDES 

ALKYLSULFURIQUES

KWASY ALKILOSIARKOWE KWASY ALKILOSIARKOWE KWASY ALKILOSIARKOWE

2572 PHENYLHYDRAZINE PHÉNYLHYDRAZINE FENYLOHYDRAZYNA FENYLOHYDRAZYNA FENYLOHYDRAZYNA

2573 THALLIUM CHLORATE CHLORATE DE THALLIUM CHLORAN TALOWY CHLORAN TALU (I) CHLORAN TALU (I)

2574 TRICRESYL PHOSPHATE with 

more than 3% ortho isomer

PHOSPHATE DE 

TRICRÉSYLE avec plus de 

3% d'isomère ortho

FOSFORAN TRÓJKREZYLU 

zawierający  więcej niż 3% 

izomeru orto 

FOSFORAN TRIKREZYLU,

zawierający więcej niż 3% izomeru 

orto

FOSFORAN TRIKREZYLU

zawierający więcej niż 3% izomeru 

orto

2576 PHOSPHORUS OXYBROMIDE, 

MOLTEN

OXYBROMURE DE 

PHOSPHORE FONDU

TLENOBROMEK FOSFORU 

STOPIONY 

TLENOBROMEK FOSFORU 

STOPIONY

TLENOBROMEK FOSFORU 

STOPIONY

2577 PHENYLACETYL CHLORIDE CHLORURE DE 

PHÉNYLACÉTYLE

CHLOREK FENYLOACETYLU CHLOREK ACETYLOFENYLU CHLOREK FENYLOACETYLU

2578 PHOSPHORUS TRIOXIDE TRIOXYDE DE PHOSPHORE TRÓJTLENEK FOSFORU TRITLENEK FOSFORU TRITLENEK FOSFORU

2579 PIPERAZINE PIPÉRAZINE PIPERAZYNA PIPERAZYNA PIPERAZYNA

2580 ALUMINIUM BROMIDE 

SOLUTION

BROMURE D'ALUMINIUM 

EN SOLUTION

BROMEK GLINOWY W 

ROZTWORZE

BROMEK GLINU, ROZTWÓR BROMEK GLINU, ROZTWÓR

2581 ALUMINIUM CHLORIDE 

SOLUTION

CHLORURE D'ALUMINIUM 

EN SOLUTION

CHLOREK GLINOWY W 

ROZTWORZE

CHLOREK GLINU, ROZTWÓR CHLOREK GLINU, ROZTWÓR

2582 FERRIC CHLORIDE SOLUTION CHLORURE DE FER III EN 

SOLUTION

CHLOREK ŻELAZOWY W 

ROZTWORZE

CHLOREK ŻELAZA(III), 

ROZTWÓR

CHLOREK ŻELAZA(III), 

ROZTWÓR
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2583 ALKYLSULPHONIC ACIDS, 

SOLID or ARYLSULPHONIC 

ACIDS, SOLID with more than 5% 

free sulphuric acid

ACIDES 

ALKYLSULFONIQUES 

SOLIDES ou ACIDES 

ARYLSULFONIQUES 

SOLIDES contenant plus de 

5% d'acide sulfurique libre

KWASY ALKILOSULFONOWE 

STAŁE lub KWASY 

ARYLOSULFONOWE STAŁE 

zawierające więcej niż 5% 

wolnego kwasu siarkowego

KWASY ALKILOSULFONOWE 

STAŁE lub 

KWASY ARYLOSULFONOWE 

STAŁE,

zawierające ponad 5% wolnego 

kwasu siarkowego

KWASY ALKILOSULFONOWE 

STAŁE lub KWASY 

ARYLOSULFONOWE STAŁE 

zawierające więcej niż 5% wolnego 

kwasu siarkowego

2584 ALKYLSULPHONIC ACIDS, 

LIQUID or ARYLSULPHONIC 

ACIDS, LIQUID with more than 5% 

free sulphuric acid

ACIDES 

ALKYLSULFONIQUES 

LIQUIDES ou ACIDES 

ARYLSULFONIQUES 

LIQUIDES contenant plus de 

5% d'acide sulfurique libre

KWASY ALKILOSULFONOWE 

CIEKŁE lub KWASY 

ARYLOSULFONOWE CIEKŁE 

zawierające więcej niż 5% 

wolnego kwasu siarkowego

KWASY ALKILOSULFONOWE 

CIEKŁE lub 

KWASY ARYLOSULFONOWE 

CIEKŁE,

zawierające ponad 5% wolnego 

kwasu siarkowego

KWASY ALKILOSULFONOWE 

CIEKŁE lub KWASY 

ARYLOSULFONOWE CIEKŁE 

zawierające więcej niż 5% wolnego 

kwasu siarkowego

2585 ALKYLSULPHONIC ACIDS, 

SOLID or ARYLSULPHONIC 

ACIDS, SOLID with not more than 

5% free sulphuric acid

ACIDES 

ALKYLSULFONIQUES 

SOLIDES ou ACIDES 

ARYLSULFONIQUES 

SOLIDES contenant au plus 

5% d'acide sulfurique libre

KWASY ALKILOSULFONOWE 

STAŁE lub KWASY 

ARYLOSULFONOWE STAŁE 

zawierające nie więcej niż 5% 

wolnego kwasu siarkowego

KWASY ALKILOSULFONOWE 

STAŁE lub 

KWASY ARYLOSULFONOWE 

STAŁE,

zawierające maksymalnie 5% 

wolnego kwasu siarkowego

KWASY ALKILOSULFONOWE 

STAŁE lub KWASY 

ARYLOSULFONOWE STAŁE 

zawierające nie więcej niż 5% 

wolnego kwasu siarkowego

2586 ALKYLSULPHONIC ACIDS, 

LIQUID or ARYLSULPHONIC 

ACIDS, LIQUID with not more than 

5% free sulphuric acid

ACIDES 

ALKYLSULFONIQUES 

LIQUIDES ou ACIDES 

ARYLSULFONIQUES 

LIQUIDES contenant au plus 

5% d'acide sulfurique libre

KWASY ALKILOSULFONOWE 

CIEKŁE lub KWASY 

ARYLOSULFONOWE CIEKŁE 

zawierające nie więcej niż 5% 

wolnego kwasu siarkowego

KWASY ALKILOSULFONOWE 

CIEKŁE lub 

KWASY ARYLOSULFONOWE 

CIEKŁE,

zawierające maksymalnie 5% 

wolnego kwasu siarkowego

KWASY ALKILOSULFONOWE 

CIEKŁE lub KWASY 

ARYLOSULFONOWE CIEKŁE 

zawierające nie więcej niż 5% 

wolnego kwasu siarkowego

2587 BENZOQUINONE BENZOQUINONE BENZOCHINON BENZOCHINON BENZOCHINON

2588 PESTICIDE, SOLID, TOXIC, N.O.S. PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

PESTYCYD STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

PESTYCYD TRUJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

PESTYCYD STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

2588 PESTICIDE, SOLID, TOXIC, N.O.S. PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

PESTYCYD STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

PESTYCYD TRUJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

PESTYCYD STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

2588 PESTICIDE, SOLID, TOXIC, N.O.S. PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

PESTYCYD STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

PESTYCYD TRUJĄCY STAŁY, 

I.N.O.

PESTYCYD STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

2589 VINYL CHLOROACETATE CHLORACÉTATE DE 

VINYLE

CHLOROOCTAN WINYLU CHLOROOCTAN WINYLU CHLOROOCTAN WINYLU



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

2590 ASBESTOS, CHRYSOTILE AMIANTE, CHRYSOTILE AZBEST CHRYZOTYL AZBEST BIAŁY

(chryzotil, aktynolit, antofilit, 

tremolit)

AZBEST CHRYZOTYL

2591 XENON, REFRIGERATED LIQUID XÉNON LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ

KSENON SCHŁODZONY 

SKROPLONY 

KSENON SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

KSENON SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

2599 CHLOROTRIFLUORO-METHANE 

AND TRIFLUOROMETHANE 

AZEOTROPIC MIXTURE with 

approximately 60% 

chlorotrifluoromethane 

(REFRIGERANT GAS R 503)

CHLOROTRIFLUORO-

MÉTHANE ET 

TRIFLUOROMÉTHANE EN 

MÉLANGE AZÉOTROPE, 

contenant environ 60% de 

chlorotrifluorométhane (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 503)

CHLOROTRÓJFLUORO-

METAN I 

TRÓJFLUOROMETAN 

MIESZANINA 

AZEOTROPOWA zawierająca 

w przybliżeniu 60% 

chlorotrójfluorometanu (GAZ 

CHŁODNICZY R503)

CHLOROTRIFLUOROMETAN 

I TRIFLUOROMETAN, 

MIESZANINA AZEOTROPOWA,

(GAZ CHŁODNICZY R 503),

zawierająca ok. 60% 

chlorotrifluorometanu

CHLOROTRIFLUOROMETAN 

I TRIFLUOROMETAN, 

MIESZANINA AZEOTROPOWA,

(GAZ CHŁODNICZY R 503)

zawierająca ok. 60% 

chlorotrifluorometanu

2601 CYCLOBUTANE CYCLOBUTANE CYKLOBUTAN CYKLOBUTAN CYKLOBUTAN

2602 DICHLORODIFLUORO-METHANE 

AND 

1,1-DIFLUOROETHANE 

AZEOTROPIC MIXTURE with 

approximately 74% 

dichlorodifluoromethane 

(REFRIGERANT GAS R 500)

DICHLORODIFLUORO-

MÉTHANE ET DIFLUORO-

1,1 ÉTHANE EN MÉLANGE 

AZÉOTROPE contenant 

environ 74% de dichloro-

difluorométhane (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 500)

DWUCHLORO-

DWUFLUOROMETAN I    11-

DWUFLUOROETAN 

MIESZANINA 

AZEOTROPOWA zawierająca 

w przybliżeniu 74% 

dwuchlorodwufluorometanu 

(GAZ CHŁODNICZY R 500)

DICHLORODIFLUOROMETAN 

I 1,1-DIFLUOROETAN, 

MIESZANINA AZEOTROPOWA,

(GAZ CHŁODNICZY R 500),

zawierająca około 74% 

dichlorodifluorometanu

DICHLORODIFLUOROMETAN 

I 1,1-DIFLUOROETAN, 

MIESZANINA AZEOTROPOWA,

(GAZ CHŁODNICZY R 500)

zawierająca około 74% 

dichlorodifluorometanu

2603 CYCLOHEPTATRIENE CYCLOHEPTATRIÈNE CYKLOHEPTATRIEN CYKLOHEPTATRIEN CYKLOHEPTATRIEN

2604 BORON TRIFLUORIDE DIETHYL 

ETHERATE

ÉTHERATE DIÉTHYLIQUE 

DE TRIFLUORURE DE 

BORE

ETERAT DWUETYLOWY 

TRÓJFLUORKU BORU

ETERAT DIETYLOWY 

TRIFLUORKU BORU

ETERAT DIETYLOWY 

TRIFLUORKU BORU

2605 METHOXYMETHYL 

ISOCYANATE

ISOCYANATE DE 

MÉTHOXYMÉTHYLE

IZOCYJANIAN 

METOKSYMETYLU

IZOCYJANIAN METOKSYMETYLU IZOCYJANIAN METOKSYMETYLU

2606 METHYL ORTHOSILICATE ORTHOSILICATE DE 

MÉTHYLE

ORTOKRZEMIAN METYLU ORTOKRZEMIAN METYLU ORTOKRZEMIAN METYLU

2607 ACROLEIN DIMER, STABILIZED ACROLÉINE, DIMÈRE 

STABILISÉ

DIMER AKROLEINY 

STABILIZOWANY

AKROLEINA, DIMER 

STABILIZOWANY

DIMER AKROLEINY 

STABILIZOWANY

2608 NITROPROPANES NITROPROPANES NITROPROPANY NITROPROPANY NITROPROPANY

2609 TRIALLYL BORATE BORATE DE TRIALLYLE BORAN TRÓJALLILU BORAN TRIALLILU BORAN TRIALLILU

2610 TRIALLYLAMINE TRIALLYLAMINE TRÓJALLILOAMINA TRIALLILOAMINA TRIALLILOAMINA
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2611 PROPYLENE CHLOROHYDRIN CHLORO-1 PROPANOL-2 CHLOROHYDRYNA 

PROPYLENOWA

1-CHLOROPROPAN-2-OL 1-CHLOROPROPAN-2-OL

2612 METHYL PROPYL ETHER ÉTHER 

MÉTHYLPROPYLIQUE

ETER 

METYLOWOPROPYLOWY

ETER METYLOWOPROPYLOWY ETER METYLOWOPROPYLOWY

2614 METHALLYL ALCOHOL ALCOOL MÉTHALLYLIQUE ALKOHOL METYLOALLILOWY ALKOHOL 

ALLILOWOMETYLOWY

ALKOHOL ALLILOWOMETYLOWY

2615 ETHYL PROPYL ETHER ÉTHER 

ÉTHYLPROPYLIQUE

ETER 

ETYLOWOPROPYLOWY

ETER ETYLOWOPROPYLOWY ETER ETYLOWOPROPYLOWY

2616 TRIISOPROPYL BORATE BORATE DE 

TRIISOPROPYLE

BORAN TRÓJIZOPROPYLU BORAN TRIIZOPROPYLU BORAN TRIIZOPROPYLU

2616 TRIISOPROPYL BORATE BORATE DE 

TRIISOPROPYLE

BORAN TRÓJIZOPROPYLU BORAN TRIIZOPROPYLU BORAN TRIIZOPROPYLU

2617 METHYLCYCLO-HEXANOLS, 

flammable

MÉTHYLCYCLO-

HEXANOLS inflammables

METYLOCYKLO-HEKSANOLE 

zapalne

METYLOCYKLOHEKSANOLE,

zapalne

METYLOCYKLOHEKSANOLE

zapalne

2618 VINYLTOLUENES, STABILIZED VINYLTOLUÈNES 

STABILISÉS

WINYLOTOLUENY, 

STABILIZOWANE

WINYLOTOLUENY 

STABILIZOWANE

WINYLOTOLUENY 

STABILIZOWANE

2619 BENZYLDIMETHYLAMINE BENZYLDIMÉTHYLAMINE BENZYLO-

DWUMETYLOAMINA

BENZYLODIMETYLOAMINA BENZYLODIMETYLOAMINA

2620 AMYL BUTYRATES BUTYRATES D'AMYLE MAŚLANY AMYLU MAŚLANY AMYLU MAŚLANY AMYLU

2621 ACETYL METHYL CARBINOL ACÉTYLMÉTHYL-

CARBINOL

ACETYLOMETYLO-KARBINOL 

(ACETOINA)

ACETYLOMETYLOKARBINOL ACETYLOMETYLOKARBINOL

2622 GLYCIDALDEHYDE GLYCIDALDÉHYDE ALDEHYD GLICYDOWY ALDEHYD GLICYDOWY ALDEHYD GLICYDOWY

2623 FIRELIGHTERS, SOLID with 

flammable liquid

ALLUME-FEU SOLIDES 

imprégnés de liquide 

inflammable

ZAPALARKI STAŁE z cieczą 

zapalną

ZAPALARKI (STAŁE),

nasycone ciekłymi materiałami 

zapalnymi

ZAPALARKI STAŁE zawiarające 

materiał ciekły zapalny

2624 MAGNESIUM SILICIDE SILICIURE DE MAGNÉSIUM KRZEMEK MAGNEZOWY KRZEMEK MAGNEZU KRZEMEK MAGNEZU

2626 CHLORIC ACID, AQUEOUS 

SOLUTION with not more than 10% 

chloric acid

ACIDE CHLORIQUE EN 

SOLUTION AQUEUSE 

contenant au plus 10% d'acide 

chlorique

KWAS CHLOROWY 

ROZTWÓR WODNY 

zawierający nie więcej niż 10% 

kwasu chlorowego 

KWAS CHLOROWY, ROZTWÓR 

WODNY,

zawierający maksymalnie 10% 

kwasu

KWAS CHLOROWY ROZTWÓR 

WODNY zawierający nie więcej niż 

10% kwasu chlorowego 

2627 NITRITES, INORGANIC, N.O.S. NITRITES INORGANIQUES, 

N.S.A.

AZOTYNY NIEORGANICZNE 

I.N.O.

AZOTYNY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

AZOTYNY NIEORGANICZNE, 

I.N.O.

2628 POTASSIUM FLUOROACETATE FLUORACÉTATE DE 

POTASSIUM

FLUOROOCTAN POTASOWY FLUOROOCTAN POTASU FLUOROOCTAN POTASU

2629 SODIUM FLUOROACETATE FLUORACÉTATE DE 

SODIUM

FLUOROOCTAN SODOWY FLUOROOCTAN SODU FLUOROOCTAN SODU
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2630 SELENATES or SELENITES SÉLÉNIATES ou SÉLÉNITES SELENIANY lub SELENINY SELENIANY lub 

SELENINY

SELENIANY lub 

SELENINY

2642 FLUOROACETIC ACID ACIDE FLUORACÉTIQUE KWAS FLUOROOCTOWY KWAS FLUOROOCTOWY KWAS FLUOROOCTOWY

2643 METHYL BROMOACETATE BROMACÉTATE DE 

MÉTHYLE

BROMOOCTAN METYLU BROMOOCTAN METYLU BROMOOCTAN METYLU

2644 METHYL IODIDE IODURE DE MÉTHYLE JODEK METYLU JODEK METYLU JODEK METYLU

2645 PHENACYL BROMIDE BROMURE DE PHÉNACYLE BROMEK FENACYLU BROMEK FENACYLU BROMEK FENACYLU

2646 HEXACHLOROCYCLO-

PENTADIENE

HEXACHLOROCYCLO-

PENTADIÈNE

SZEŚCIOCHLORO-

CYKLOPENTADIEN

HEKSACHLOROCYKLOPENTADI

EN

HEKSACHLOROCYKLOPENTADIE

N

2647 MALONONITRILE MALONITRILE MALONONITRYL MALONONITRYL MALONONITRYL

2648 1,2-DIBROMOBUTAN-3-ONE DIBROMO-1,2 

BUTANONE-3

1,2-DWUBROMOBUTANON-3 1,2-DIBROMOBUTAN-3-ON 1,2-DIBROMOBUTAN-3-ON

2649 1,3-DICHLOROACETONE DICHLORO-1,3 ACÉTONE 1,3-DWUCHLOROACETON 1,3-DICHLOROACETON 1,3-DICHLOROACETON

2650 1,1-DICHLORO-1-NITROETHANE DICHLORO-1,1 NITRO-1 

ÉTHANE

1,1-DWUCHLORO-                 1-

NITROETAN

1,1-DICHLORO-1-NITROETAN 1,1-DICHLORO-1-NITROETAN

2651 4,4'-DIAMINODIPHENYL-

METHANE

DIAMINO-4,4' 

DIPHÉNYLMÉTHANE

4,4'-DWUAMINO-

DWUFENYLOMETAN

4,4'-DIAMINODIFENYLOMETAN 4,4'-DIAMINODIFENYLOMETAN

2653 BENZYL IODIDE IODURE DE BENZYLE JODEK BENZYLU JODEK BENZYLU JODEK BENZYLU

2655 POTASSIUM FLUOROSILICATE FLUOROSILICATE DE 

POTASSIUM

FLUOROKRZEMIAN 

POTASOWY

FLUOROKRZEMIAN POTASU FLUOROKRZEMIAN POTASU

2656 QUINOLINE QUINOLÉINE CHINOLINA CHINOLINA CHINOLINA

2657 SELENIUM DISULPHIDE DISULFURE DE SÉLÉNIUM DWUSIARCZEK SELENU DISIARCZEK SELENU DISIARCZEK SELENU

2659 SODIUM CHLOROACETATE CHLORACÉTATE DE 

SODIUM

CHLOROOCTAN SODOWY CHLOROOCTAN SODU CHLOROOCTAN SODU

2660 NITROTOLUIDINES (MONO) MONONITROTOLUIDINES NITROTOLUIDYNY (MONO) NITROTOLUIDYNY (MONO) NITROTOLUIDYNY (MONO)

2661 HEXACHLOROACETONE HEXACHLORACÉTONE SZEŚCIOCHLOROACETON HEKSACHLOROACETON HEKSACHLOROACETON

2664 DIBROMOMETHANE DIBROMOMÉTHANE DWUBROMOMETAN DIBROMOMETAN DIBROMOMETAN

2667 BUTYLTOLUENES BUTYLTOLUÈNES BUTYLOTOLUENY BUTYLOTOLUENY BUTYLOTOLUENY

2668 CHLOROACETONITRILE CHLORACÉTONITRILE CHLOROACETONITRYL CHLOROACETONITRYL CHLOROACETONITRYL

2669 CHLOROCRESOLS SOLUTION CHLOROCRÉSOLS EN 

SOLUTION

CHLOROKREZOLE W 

ROZTWORZE

CHLOROKREZOLE, ROZTWÓR CHLOROKREZOLE, ROZTWÓR

2669 CHLOROCRESOLS SOLUTION CHLOROCRÉSOLS EN 

SOLUTION

CHLOROKREZOLE W 

ROZTWORZE

CHLOROKREZOLE, ROZTWÓR CHLOROKREZOLE, ROZTWÓR
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2670 CYANURIC CHLORIDE CHLORURE CYANURIQUE CHLOREK CYJANURU CHLOREK CYJANURU CHLOREK CYJANURU

2671 AMINOPYRIDINES 

(o-, m-, p-)

AMINOPYRIDINES

(o-, m-, p-)

AMINOPIRYDYNY               (o- 

m- p-)

AMINOPIRYDYNY (o-, m-, p-) AMINOPIRYDYNY (o-, m-, p-)

2672 AMMONIA SOLUTION, relative 

density between 0.880 and 0.957 at 

15 °C in water, with more than 10% 

but not more than 35% ammonia

AMMONIAC EN SOLUTION 

aqueuse de densité relative 

comprise entre 0,880 et 0,957 à 

15 °C contenant plus de 10% 

mais pas plus de 35% 

d'ammoniac

AMONIAK W ROZTWORZE 

WODNYM  gęstość w 15°C 

pomiędzy 0,880 i 0,957g/ml 

zawierającym więcej niż 10% 

ale nie więcej niż 35% 

amoniaku

AMONIAK, ROZTWÓR

w wodzie, o gęstości względnej 

w 15 °C pomiędzy 0,880 a 0,957, 

zawierający ponad 10%, lecz 

maksymalnie 35% amoniaku

AMONIAK, ROZTWÓR w wodzie o  

gęstościw 15°C pomiędzy 0,880 i 

0,957 g/ml, zawierający więcej niż 

10% ale nie więcej niż 35% 

amoniaku

2673 2-AMINO-4-CHLOROPHENOL AMINO-2 CHLORO-4 

PHÉNOL

2-AMINO-                                   

4-CHLOROFENOL

2-AMINO-4-CHLOROFENOL 2-AMINO-4-CHLOROFENOL

2674 SODIUM FLUOROSILICATE FLUOROSILICATE DE 

SODIUM

FLUOROKRZEMIAN SODOWY FLUOROKRZEMIAN SODU FLUOROKRZEMIAN SODU

2676 STIBINE STIBINE ANTYMONOWODÓR STIBIN STIBIN

2677 RUBIDIUM HYDROXIDE 

SOLUTION

HYDROXYDE DE 

RUBIDIUM EN SOLUTION

WODOROTLENEK 

RUBIDOWY W ROZTWORZE

WODOROTLENEK RUBIDU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK RUBIDU, 

ROZTWÓR

2677 RUBIDIUM HYDROXIDE 

SOLUTION

HYDROXYDE DE 

RUBIDIUM EN SOLUTION

WODOROTLENEK 

RUBIDOWY W ROZTWORZE

WODOROTLENEK RUBIDU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK RUBIDU, 

ROZTWÓR

2678 RUBIDIUM HYDROXIDE HYDROXYDE DE 

RUBIDIUM

WODOROTLENEK 

RUBIDOWY

WODOROTLENEK RUBIDU WODOROTLENEK RUBIDU

2679 LITHIUM HYDROXIDE 

SOLUTION

HYDROXYDE DE LITHIUM 

EN SOLUTION

WODOROTLENEK LITOWY W 

ROZTWORZE

WODOROTLENEK LITU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK LITU, 

ROZTWÓR

2679 LITHIUM HYDROXIDE 

SOLUTION

HYDROXYDE DE LITHIUM 

EN SOLUTION

WODOROTLENEK LITOWY W 

ROZTWORZE

WODOROTLENEK LITU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK LITU, 

ROZTWÓR

2680 LITHIUM HYDROXIDE HYDROXYDE DE LITHIUM WODOROTLENEK LITOWY WODOROTLENEK LITU WODOROTLENEK LITU

2681 CAESIUM HYDROXIDE 

SOLUTION

HYDROXYDE DE CÉSIUM 

EN SOLUTION

WODOROTLENEK CEZOWY 

W ROZTWORZE

WODOROTLENEK CEZU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK CEZU, 

ROZTWÓR

2681 CAESIUM HYDROXIDE 

SOLUTION

HYDROXYDE DE CÉSIUM 

EN SOLUTION

WODOROTLENEK CEZOWY 

W ROZTWORZE

WODOROTLENEK CEZU, 

ROZTWÓR

WODOROTLENEK CEZU, 

ROZTWÓR

2682 CAESIUM HYDROXIDE HYDROXYDE DE CÉSIUM WODOROTLENEK CEZOWY WODOROTLENEK CEZU WODOROTLENEK CEZU

2683 AMMONIUM SULPHIDE 

SOLUTION

SULFURE D'AMMONIUM 

EN SOLUTION

SIARCZEK AMONOWY W 

ROZTWORZE 

SIARCZEK AMONU, ROZTWÓR SIARCZEK AMONU, ROZTWÓR
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2684 3-DIETHYLAMINOPROPYL-

AMINE

3-DIÉTHYLAMINO-

PROPYLAMINE

3-DWUETYLOAMINO-

PROPYLOAMINA 

3-

DIETYLOAMINOPROPYLOAMINA

3-

DIETYLOAMINOPROPYLOAMINA

2685 N,N-DIETHYLETHYLENE-

DIAMINE

N,N-DIÉTHYL-

ÉTHYLÈNEDIAMINE

N,N-DWUETYLOETYLENO-

DWUAMINA

N,N-DIETYLOETYLENODIAMINA N,N-DIETYLOETYLENODIAMINA

2686 2-DIETHYLAMINO-ETHANOL DIÉTHYLAMINO-2 

ÉTHANOL

2-DWUETYLO-AMINOETANOL 2-DIETYLOAMINOETANOL 2-DIETYLOAMINOETANOL

2687 DICYCLOHEXYL-AMMONIUM 

NITRITE

NITRITE DE DICYCLO-

HEXYLAMMONIUM

AZOTYN 

DWUCYKLOHEKSYLO-

AMONIOWY

AZOTYN 

DICYKLOHEKSYLOAMONU

AZOTYN 

DICYKLOHEKSYLOAMONU

2688 1-BROMO-3-CHLOROPROPANE BROMO-1 CHLORO-3 

PROPANE

1-BROMO-                             3-

CHLOROPROPAN

1-BROMO-3-CHLOROPROPAN 1-BROMO-3-CHLOROPROPAN

2689 GLYCEROL alpha-

MONOCHLOROHYDRIN

alpha-

MONOCHLORHYDRINE DU 

GLYCÉROL

alfa-MONOCHLORO-

HYDRYNA GLICERYNY

alfa-MONOCHLOROHYDRYNA 

GLICERYNY

alfa-MONOCHLOROHYDRYNA 

GLICERYNY

2690 N,n-BUTYLIMIDAZOLE N,n-BUTYLIMIDAZOLE N,n-BUTYLOIMIDAZOL N,n-BUTYLOIMIDAZOL N,n-BUTYLOIMIDAZOL

2691 PHOSPHORUS PENTABROMIDE PENTABROMURE DE 

PHOSPHORE

PIĘCIOBROMEK FOSFORU PENTABROMEK FOSFORU PENTABROMEK FOSFORU

2692 BORON TRIBROMIDE TRIBROMURE DE BORE TRÓJBROMEK BORU TRIBROMEK BORU TRIBROMEK BORU

2693 BISULPHITES, AQUEOUS 

SOLUTION, N.O.S.

HYDROGÉNOSULFITES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

WODOROSIARCZYNY W 

ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

WODOROSIARCZYNY, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

WODOROSIARCZYNY, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

2698 TETRAHYDROPHTHALIC 

ANHYDRIDES with more than 

0.05% of maleic anhydride

ANHYDRIDES TÉTRA-

HYDROPHTALIQUES 

contenant plus de 0,05% 

d'anhydride maléique

BEZWODNIKI 

CZTEROWODORO-FTALOWE 

zawierające więcej niż 0,05% 

bezwodnika maleinowego

BEZWODNIKI 

TETRAWODOROFTALOWE,

zawierające więcej niż 0,05% 

bezwodnika maleinowego

BEZWODNIKI 

TETRAWODOROFTALOWE

zawierające więcej niż 0,05% 

bezwodnika maleinowego

2699 TRIFLUOROACETIC ACID ACIDE 

TRIFLUORACÉTIQUE

KWAS 

TRÓJFLUOROOCTOWY

KWAS TRIFLUOROOCTOWY KWAS TRIFLUOROOCTOWY

2705 1-PENTOL PENTOL-1 PENTOL-1 1-PENTOL 1-PENTOL

2707 DIMETHYLDIOXANES DIMÉTHYLDIOXANNES DWUMETYLODIOKSANY DIMETYLODIOKSANY DIMETYLODIOKSANY

2707 DIMETHYLDIOXANES DIMÉTHYLDIOXANNES DWUMETYLODIOKSANY DIMETYLODIOKSANY DIMETYLODIOKSANY

2709 BUTYLBENZENES BUTYLBENZÈNES BUTYLOBENZENY BUTYLOBENZENY BUTYLOBENZENY

2710 DIPROPYL KETONE DIPROPYLCÉTONE KETON DWUPROPYLOWY KETON DIPROPYLOWY KETON DIPROPYLOWY

2713 ACRIDINE ACRIDINE AKRYDYNA AKRYDYNA AKRYDYNA

2714 ZINC RESINATE RÉSINATE DE ZINC ŻYWICZAN CYNKOWY ŻYWICZAN CYNKU ŻYWICZAN CYNKU
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2715 ALUMINIUM RESINATE RÉSINATE D'ALUMINIUM ŻYWICZAN GLINOWY ŻYWICZAN GLINU ŻYWICZAN GLINU

2716 1,4-BUTYNEDIOL BUTYNEDIOL-1,4 BUTYNDIOL-1,4 BUTYN-1,4-DIOL 1,4-BUTYNEDIOL

2717 CAMPHOR, synthetic CAMPHRE synthétique KAMFORA syntetyczna KAMFORA,

syntetyczna

KAMFORA

syntetyczna

2719 BARIUM BROMATE BROMATE DE BARYUM BROMIAN BAROWY BROMIAN BARU BROMIAN BARU

2720 CHROMIUM NITRATE NITRATE DE CHROME AZOTAN CHROMOWY AZOTAN CHROMU AZOTAN CHROMU 

2721 COPPER CHLORATE CHLORATE DE CUIVRE CHLORAN MIEDZIOWY CHLORAN MIEDZI CHLORAN MIEDZI

2722 LITHIUM NITRATE NITRATE DE LITHIUM AZOTAN LITOWY AZOTAN LITU AZOTAN LITU

2723 MAGNESIUM CHLORATE CHLORATE DE 

MAGNÉSIUM

CHLORAN MAGNEZOWY CHLORAN MAGNEZU CHLORAN MAGNEZU

2724 MANGANESE NITRATE NITRATE DE MANGANÈSE AZOTAN MANGANAWY AZOTAN MANGANU AZOTAN MANGANU 

2725 NICKEL NITRATE NITRATE DE NICKEL AZOTAN NIKLAWY AZOTAN NIKLU AZOTAN NIKLU 

2726 NICKEL NITRITE NITRITE DE NICKEL AZOTYN NIKLAWY AZOTYN NIKLU AZOTYN NIKLU 

2727 THALLIUM NITRATE NITRATE DE THALLIUM AZOTAN TALAWY AZOTAN TALU AZOTAN TALU 

2728 ZIRCONIUM NITRATE NITRATE DE ZIRCONIUM AZOTAN CYRKONOWY AZOTAN CYRKONU AZOTAN CYRKONU

2729 HEXACHLOROBENZENE HEXACHLOROBENZÈNE SZEŚCIOCHLOROBENZEN HEKSACHLOROBENZEN HEKSACHLOROBENZEN

2730 NITROANISOLES, LIQUID NITRANISOLES LIQUIDES NITROANIZOLE CIEKŁE NITROANIZOLE CIEKŁE NITROANIZOLE CIEKŁE

2732 NITROBROMOBENZENES, 

LIQUID

NITROBROMOBENZÈNES 

LIQUIDES

NITROBROMOBENZENY 

CIEKŁE

NITROBROMOBENZENY CIEKŁE NITROBROMOBENZENY CIEKŁE

2733 AMINES, FLAMMABLE, 

CORROSIVE, N.O.S. or 

POLYAMINES, FLAMMABLE, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES INFLAMMABLES, 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY ZAPALNE ŻRĄCE 

I.N.O. lub POLIAMINY 

ZAPALNE ŻRĄCE I.N.O.

AMINY ZAPALNE ŻRĄCE, I.N.O. 

lub 

POLIAMINY ZAPALNE ŻRĄCE, 

I.N.O.

AMINY ZAPALNE, ŻRĄCE, I.N.O. 

lub 

POLIAMINY ZAPALNE, ŻRĄCE, 

I.N.O.

2733 AMINES, FLAMMABLE, 

CORROSIVE, N.O.S. or 

POLYAMINES, FLAMMABLE, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES INFLAMMABLES, 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY ZAPALNE ŻRĄCE 

I.N.O. lub POLIAMINY 

ZAPALNE ŻRĄCE I.N.O.

AMINY ZAPALNE ŻRĄCE, I.N.O. 

lub 

POLIAMINY ZAPALNE ŻRĄCE, 

I.N.O.

AMINY ZAPALNE, ŻRĄCE, I.N.O. 

lub 

POLIAMINY ZAPALNE, ŻRĄCE, 

I.N.O.
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2733 AMINES, FLAMMABLE, 

CORROSIVE, N.O.S. or 

POLYAMINES, FLAMMABLE, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES INFLAMMABLES, 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY ZAPALNE ŻRĄCE 

I.N.O. lub POLIAMINY 

ZAPALNE ŻRĄCE I.N.O.

AMINY ZAPALNE ŻRĄCE, I.N.O. 

lub 

POLIAMINY ZAPALNE ŻRĄCE, 

I.N.O.

AMINY ZAPALNE, ŻRĄCE, I.N.O. 

lub 

POLIAMINY ZAPALNE, ŻRĄCE, 

I.N.O.

2734 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, 

FLAMMABLE, N.O.S. or 

POLYAMINES, LIQUID, 

CORROSIVE, FLAMMABLE, 

N.O.S.

AMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, 

INFLAMMABLES, N.S.A. ou 

POLYAMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

AMINY CIEKŁE ŻRĄCE 

ZAPALNE I.N.O. lub 

POLIAMINY CIEKŁE ŻRĄCE 

ZAPALNE I.N.O.

AMINY ŻRĄCE ZAPALNE CIEKŁE, 

I.N.O. lub 

POLIAMINY ŻRĄCE ZAPALNE 

CIEKŁE, I.N.O.

AMINY CIEKŁE, ŻRĄCE, 

ZAPALNE, I.N.O. lub POLIAMINY 

CIEKŁE, ŻRĄCE, ZAPALNE, I.N.O.

2734 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, 

FLAMMABLE, N.O.S. or 

POLYAMINES, LIQUID, 

CORROSIVE, FLAMMABLE, 

N.O.S.

AMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, 

INFLAMMABLES, N.S.A. ou 

POLYAMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

AMINY CIEKŁE ŻRĄCE 

ZAPALNE I.N.O. lub 

POLIAMINY CIEKŁE ŻRĄCE 

ZAPALNE I.N.O.

AMINY ŻRĄCE ZAPALNE CIEKŁE, 

I.N.O. lub 

POLIAMINY ŻRĄCE ZAPALNE 

CIEKŁE, I.N.O.

AMINY CIEKŁE, ŻRĄCE, 

ZAPALNE, I.N.O. lub POLIAMINY 

CIEKŁE, ŻRĄCE, ZAPALNE, I.N.O.

2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, 

N.O.S. or POLYAMINES, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY CIEKŁE ŻRĄCE I.N.O. 

lub POLIAMINY CIEKŁE 

ŻRĄCE I.N.O.

AMINY ŻRĄCE CIEKŁE, I.N.O. lub

POLIAMINY  ŻRĄCE CIEKŁE, 

I.N.O.

AMINY CIEKŁE, ŻRĄCE, I.N.O. lub 

POLIAMINY CIEKŁE, ŻRĄCE, 

I.N.O.

2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, 

N.O.S. or POLYAMINES, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY CIEKŁE ŻRĄCE I.N.O. 

lub POLIAMINY CIEKŁE 

ŻRĄCE I.N.O.

AMINY ŻRĄCE CIEKŁE, I.N.O. lub

POLIAMINY  ŻRĄCE CIEKŁE, 

I.N.O.

AMINY CIEKŁE, ŻRĄCE, I.N.O. lub 

POLIAMINY CIEKŁE, ŻRĄCE, 

I.N.O.

2735 AMINES, LIQUID, CORROSIVE, 

N.O.S. or POLYAMINES, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES LIQUIDES 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY CIEKŁE ŻRĄCE I.N.O. 

lub POLIAMINY CIEKŁE 

ŻRĄCE I.N.O.

AMINY ŻRĄCE CIEKŁE, I.N.O. lub

POLIAMINY  ŻRĄCE CIEKŁE, 

I.N.O.

AMINY CIEKŁE, ŻRĄCE, I.N.O. lub 

POLIAMINY CIEKŁE, ŻRĄCE, 

I.N.O.

2738 N-BUTYLANILINE N-BUTYLANILINE N-BUTYLOANILINA N-BUTYLOANILINA N-BUTYLOANILINA

2739 BUTYRIC ANHYDRIDE ANHYDRIDE BUTYRIQUE BEZWODNIK MASŁOWY BEZWODNIK MASŁOWY BEZWODNIK MASŁOWY

2740 n-PROPYL CHLOROFORMATE CHLOROFORMIATE DE 

n-PROPYLE

CHLOROMRÓWCZAN                        

n-PROPYLU

CHLOROMRÓWCZAN n-

PROPYLU

CHLOROMRÓWCZAN n-

PROPYLU

2741 BARIUM HYPOCHLORITE with 

more than 22% available chlorine

HYPOCHLORITE DE 

BARYUM contenant plus de 

22% de chlore actif

PODCHLORYN BAROWY 

zawierający więcej niż 22% 

chloru aktywnego

PODCHLORYN BARU,

zawierającyponad 22% aktywnego 

chloru

PODCHLORYN BARU  zawierający 

więcej niż 22% chloru aktywnego
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2742 CHLOROFORMATES, TOXIC, 

CORROSIVE, FLAMMABLE, 

N.O.S.

CHLOROFORMIATES 

TOXIQUES, CORROSIFS, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

CHLOROMRÓWCZANY 

TRUJĄCE ŻRĄCE ZAPALNE 

I.N.O.

CHLOROMRÓWCZANY 

TRUJĄCE  ŻRĄCE ZAPALNE, 

I.N.O.

CHLOROMRÓWCZANY 

TRUJĄCE,  ŻRĄCE, ZAPALNE, 

I.N.O.

2743 n-BUTYL CHLOROFORMATE CHLOROFORMIATE DE 

n-BUTYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

n-BUTYLU

CHLOROMRÓWCZAN n-BUTYLU CHLOROMRÓWCZAN n-BUTYLU

2744 CYCLOBUTYL 

CHLOROFORMATE

CHLOROFORMIATE DE 

CYCLOBUTYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

CYKLOBUTYLU

CHLOROMRÓWCZAN 

CYKLOBUTYLU

CHLOROMRÓWCZAN 

CYKLOBUTYLU

2745 CHLOROMETHYL 

CHLOROFORMATE

CHLOROFORMIATE DE 

CHLOROMÉTHYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

CHLOROMETYLU

CHLOROMRÓWCZAN 

CHLOROMETYLU

CHLOROMRÓWCZAN 

CHLOROMETYLU

2746 PHENYL CHLOROFORMATE CHLOROFORMIATE DE 

PHÉNYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

FENYLU

CHLOROMRÓWCZAN FENYLU CHLOROMRÓWCZAN FENYLU

2747 tert-BUTYLCYCLOHEXYL 

CHLOROFORMATE

CHLOROFORMIATE DE 

tert-BUTYLCYCLOHEXYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

tert-BUTYLOCYKLOHEKSYLU

CHLOROMRÓWCZAN tert-

BUTYLOCYKLOHEKSYLU

CHLOROMRÓWCZAN tert-

BUTYLOCYKLOHEKSYLU

2748 2-ETHYLHEXYL 

CHLOROFORMATE

CHLOROFORMIATE 

D'ÉTHYL-2 HEXYLE

CHLOROMRÓWCZAN 

2-ETYLOHEKSYLU

CHLOROMRÓWCZAN 2-

ETYLOHEKSYLU

CHLOROMRÓWCZAN 2-

ETYLOHEKSYLU

2749 TETRAMETHYLSILANE TÉTRAMÉTHYLSILANE CZTEROMETYLOSILAN TETRAMETYLOSILAN TETRAMETYLOSILAN

2750 1,3-DICHLOROPROPANOL-2 DICHLORO-1,3 

PROPANOL-2

1,3-DWUCHLORO-

PROPANOL-2

1,3-DICHLOROPROPAN-2-OL 1,3-DICHLOROPROPAN-2-OL

2751 DIETHYLTHIO-PHOSPHORYL 

CHLORIDE

CHLORURE DE 

DIÉTHYLTHIO-

PHOSPHORYLE

CHLOREK DWUETYLO-

TIOFOSFORYLU

CHLOREK 

DIETYLOTIOFOSFORYLU

CHLOREK 

DIETYLOTIOFOSFORYLU

2752 1,2-EPOXY-3-ETHOXYPROPANE ÉPOXY-1,2 ÉTHOXY-3 

PROPANE

1,2-EPOKSY-                            

3-ETOKSYPROPAN 

1,2-EPOKSY-3-ETOKSYPROPAN 1,2-EPOKSY-3-ETOKSYPROPAN

2753 N-ETHYLBENZYL-TOLUIDINES, 

LIQUID

N-ÉTHYLBENZYL-

TOLUIDINES LIQUIDES

N-ETYLOBENZYLO-

TOLUIDYNY CIEKŁE

N-ETYLO-N-

BENZYLOTOLUIDYNY CIEKŁE

N-ETYLOBENZYLO-TOLUIDYNY 

CIEKŁE

2754 N-ETHYLTOLUIDINES N-ÉTHYLTOLUIDINES N-ETYLOTOLUIDYNY N-ETYLOTOLUIDYNY N-ETYLOTOLUIDYNY

2757 CARBAMATE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

CARBAMATE PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2757 CARBAMATE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

CARBAMATE PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2757 CARBAMATE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

CARBAMATE PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY
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2758 CARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 

23 °C 

CARBAMATE PESTICIDE 

LIQUIDE, INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C 

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej  

niż 23°C

PESTYCYD KARBAMINOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej  niż 

23°C

2758 CARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 

23 °C 

CARBAMATE PESTICIDE 

LIQUIDE, INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej  

niż 23°C

PESTYCYD KARBAMINOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej  niż 

23°C

2759 ARSENICAL PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PESTICIDE ARSENICAL 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD ARSENOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD ARSENOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2759 ARSENICAL PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PESTICIDE ARSENICAL 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD ARSENOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD ARSENOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2759 ARSENICAL PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PESTICIDE ARSENICAL 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD ARSENOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD ARSENOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2760 ARSENICAL PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23 °C

PESTICIDE ARSENICAL 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD ARSENOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD ARSENOWY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY, 

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD ARSENOWY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2760 ARSENICAL PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23 °C

PESTICIDE ARSENICAL 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD ARSENOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD ARSENOWY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY, 

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD ARSENOWY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2761 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

STAŁY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2761 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

STAŁY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2761 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

STAŁY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY
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2762 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

ayant un point d'éclair inférieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY CIEKŁY  

ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2762 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

ayant un point d'éclair inférieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY CIEKŁY  

ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2763 TRIAZINE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

TRIAZINE PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

TRUJĄCY STAŁY       

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2763 TRIAZINE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

TRIAZINE PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

TRUJĄCY STAŁY       

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2763 TRIAZINE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

TRIAZINE PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

TRUJĄCY, STAŁY       

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2764 TRIAZINE PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23 °C

TRIAZINE PESTICIDE 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY, 

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2764 TRIAZINE PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23 °C

TRIAZINE PESTICIDE 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2771 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2771 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2771 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY
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2772 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 23 °C

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

ayant un point d'éclair inférieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2772 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 23 °C

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

ayant un point d'éclair inférieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2775 COPPER BASED PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE CUIVRIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD MIEDZIOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD MIEDZIOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2775 COPPER BASED PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE CUIVRIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD MIEDZIOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD MIEDZIOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2775 COPPER BASED PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE CUIVRIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD MIEDZIOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD MIEDZIOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2776 COPPER BASED PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 

23 °C

PESTICIDE CUIVRIQUE 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD MIEDZIOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD MIEDZIOWY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD MIEDZIOWY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2776 COPPER BASED PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 

23 °C

PESTICIDE CUIVRIQUE 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD MIEDZIOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD MIEDZIOWY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY, 

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

PESTYCYD MIEDZIOWY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2777 MERCURY BASED PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE MERCURIEL 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD RTĘCIOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD RTĘCIOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2777 MERCURY BASED PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE MERCURIEL 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD RTĘCIOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD RTĘCIOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2777 MERCURY BASED PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE MERCURIEL 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD RTĘCIOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD RTĘCIOWY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2778 MERCURY BASED PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 23 °C

PESTICIDE MERCURIEL 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD RTĘCIOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD RTĘCIOWY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY, 

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

PESTYCYD RTĘCIOWY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 

23°C
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2778 MERCURY BASED PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 23 °C

PESTICIDE MERCURIEL 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD RTĘCIOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY 

o temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD RTĘCIOWY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY, 

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD RTĘCIOWY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 

23°C

2779 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU STAŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU,  STAŁY, 

TRUJĄCY

2779 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU STAŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU,  STAŁY, 

TRUJĄCY

2779 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU STAŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU,  STAŁY, 

TRUJĄCY

2780 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23 °C

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE LIQUIDE, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

ayant un point d'éclair inférieur 

à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU,  ZAPALNY 

TRUJĄCY CIEKŁY,

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU,   CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o

temperaturze zapłonu poniżej 23 °C

2780 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23 °C

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE LIQUIDE, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

ayant un point d'éclair inférieur 

à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU,  ZAPALNY 

TRUJĄCY CIEKŁY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU,   CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o

temperaturze zapłonu poniżej 23 °C

2781 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY STAŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

TRUJĄCY, STAŁY

2781 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY STAŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

TRUJĄCY, STAŁY

2781 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

SOLID, TOXIC

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY STAŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

TRUJĄCY, STAŁY
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2782 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 

23 °C

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

2782 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 

23 °C

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

2783 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2783 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2783 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY

2784 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2784 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY,                                                                                                

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2785 4-THIAPENTANAL 4-THIAPENTANAL 

(MÉTHYLTHIO-3 

PROPANAL)

4-TIAPENTANAL 4-TIAPENTANAL 4-TIAPENTANAL

2786 ORGANOTIN PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY
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2786 ORGANOTIN PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2786 ORGANOTIN PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY, STAŁY, 

TRUJĄCY

2787 ORGANOTIN PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23 °C

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2787 ORGANOTIN PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23 °C

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23 °C

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C

PESTYCYD CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

2788 ORGANOTIN COMPOUND, 

LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE 

LIQUIDE DE L'ÉTAIN, N.S.A.

ZWIĄZEK 

CYNOORGANICZNY, CIEKŁY, 

I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, I.N.O.

2788 ORGANOTIN COMPOUND, 

LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE 

LIQUIDE DE L'ÉTAIN, N.S.A.

ZWIĄZEK 

CYNOORGANICZNY, CIEKŁY, 

I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, I.N.O.

2788 ORGANOTIN COMPOUND, 

LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE 

LIQUIDE DE L'ÉTAIN, N.S.A.

ZWIĄZEK 

CYNOORGANICZNY, CIEKŁY, 

I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, I.N.O.

2789 ACETIC ACID, GLACIAL or 

ACETIC ACID SOLUTION, more 

than 80% acid, by mass

ACIDE ACÉTIQUE GLACIAL 

ou ACIDE ACÉTIQUE EN 

SOLUTION contenant plus de 

80% (masse) d'acide

KWAS OCTOWY LODOWATY 

lub KWAS OCTOWY W 

ROZTWORZE zawierającym 

więcej niż 80% masowych 

kwasu

KWAS OCTOWY lub KWAS 

OCTOWY, ROZTWÓR,

zawierający ponad 80% masowych 

kwasu

KWAS OCTOWY LODOWATY lub 

KWAS OCTOWY, ROZTWÓR 

zawierając więcej niż 80% 

masowych kwasu

2790 ACETIC ACID SOLUTION, not less 

than 50% but not more than 80% 

acid, by mass

ACIDE ACÉTIQUE EN 

SOLUTION contenant au 

moins 50% et au plus 80% 

(masse) d’acide 

KWAS OCTOWY W 

ROZTWORZE zawierającym 

nie mniej niż 50% ale nie więcej 

niż 80% masowych kwasu

KWAS OCTOWY, ROZTWÓR,

zawierający co najmniej 50% 

masowych i maksymalnie 80% 

masowych kwasu

KWAS OCTOWY, ROZTWÓR

zawierający nie mniej niż 50% ale 

nie więcej niż 80% masowych 

kwasu
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2790 ACETIC ACID SOLUTION, more 

than 10% and less than 50% acid, by 

mass

ACIDE ACÉTIQUE EN 

SOLUTION contenant plus de 

10% et moins de 50% (masse) 

d’acide

KWAS OCTOWY W 

ROZTWORZE zawierającym 

więcej niż 10% ale mniej niż 

50% masowych kwasu

KWAS OCTOWY, ROZTWÓR,

zawierający co najmniej 50% 

masowych i maksymalnie 80% 

masowych kwasu

KWAS OCTOWY, ROZTWÓR

zawierający więcej niż 10% ale 

mniej niż 50% masowych kwasu

2793 FERROUS METAL BORINGS, 

SHAVINGS, TURNINGS or 

CUTTINGS in a form liable to self-

heating

ROGNURES, COPEAUX, 

TOURNURES, ÉBARBURES 

DE MÉTAUX FERREUX sous 

forme auto-échauffante

WIÓRY OPIŁKI lub SKRAWKI 

METALI ŻELAZNYCH w postaci 

podatnej na samonagrzewanie

ŻELAZO METALICZNE, 

jako 

WIÓRY, WYPRASKI, OPIŁKI, 

ODPADY

 w postaci podatnej na 

samonagrzewanie

WIÓRY, OPIŁKI lub SKRAWKI 

METALI ŻELAZNYCH

 w postaci podatnej na 

samonagrzewanie

2794 BATTERIES, WET, FILLED WITH 

ACID, electric storage

ACCUMULATEURS 

électriques REMPLIS 

D'ÉLECTROLYTE LIQUIDE 

ACIDE

AKUMULATORY MOKRE 

NAPEŁNIONE KWASEM 

formowane elektrycznie

BATERIE (AKUMULATORY) 

MOKRE NAPEŁNIONE KWASEM,                                                                                          

ogniwo elektryczne

AKUMULATORY MOKRE, 

NAPEŁNIONE KWASEM  ogniwo 

elektryczne

2795 BATTERIES, WET, FILLED WITH 

ALKALI, electric storage

ACCUMULATEURS 

électriques REMPLIS 

D'ÉLECTROLYTE LIQUIDE 

ALCALIN

AKUMULATORY MOKRE 

NAPEŁNIONE ZASADĄ 

formowane elektrycznie

BATERIE (AKUMULATORY) 

MOKRE NAPEŁNIONE ZASADĄ,

ogniwo elektryczne

AKUMULATORY MOKRE, 

NAPEŁNIONE KWASEM  ogniwo 

elektryczne

2796 SULPHURIC ACID with not more 

than 51% acid or BATTERY FLUID, 

ACID

ACIDE SULFURIQUE 

contenant au plus 51% d'acide 

ou ÉLECTROLYTE ACIDE 

POUR ACCUMULATEURS

KWAS SIARKOWY zawierający 

nie więcej niż 51% kwasu lub 

CIECZ AKUMULATOROWA 

KWAŚNA

KWAS SIARKOWY,

zawierający maksymalnie 51% 

kwasu lub

CIECZ AKUMULATOROWA 

KWAŚNA

KWAS SIARKOWY zawierający nie 

więcej niż 51% kwasu lub CIECZ 

AKUMULATOROWA KWAŚNA

2797 BATTERY FLUID, ALKALI ÉLECTROLYTE ALCALIN 

POUR ACCUMULATEURS

CIECZ AKUMULATOROWA, 

ZASADOWA

CIECZ AKUMULATOROWA 

ZASADOWA

CIECZ AKUMULATOROWA, 

ZASADOWA

2798 PHENYLPHOSPHORUS 

DICHLORIDE

DICHLOROPHÉNYL-

PHOSPHINE

DWUCHLOREK 

FENYLOFOSFOROWY

DICHLOREK FENYLOFOSFORU DICHLOREK FENYLOFOSFORU 

2799 PHENYLPHOSPHORUS 

THIODICHLORIDE

DICHLORO(PHÉNYL)-

THIOPHOSPHORE

TIODWUCHLOREK 

FENYLOFOSFOROWY

TIODICHLOREK 

FENYLOFOSFORU

TIODICHLOREK 

FENYLOFOSFORU

2800 BATTERIES, WET, NON-

SPILLABLE, electric storage

ACCUMULATEURS 

électriques INVERSABLES 

REMPLIS D'ÉLECTROLYTE 

LIQUIDE

AKUMULATORY MOKRE 

BEZOBSŁUGOWE formowane 

elektrycznie

BATERIE (AKUMULATORY) 

MOKRE BEZOBSŁUGOWE,

ogniwo elektryczne

AKUMULATORY MOKRE, 

BEZOBSŁUGOWE

magazynujące energię
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2801 DYE, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

or DYE INTERMEDIATE, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

COLORANT LIQUIDE 

CORROSIF, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

LIQUIDE POUR COLORANT, 

CORROSIVE, N.S.A.

BARWNIK, CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA, CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O.

BARWNIK ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O. 

lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

BARWNIK CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O.

2801 DYE, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

or DYE INTERMEDIATE, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

COLORANT LIQUIDE 

CORROSIF, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

LIQUIDE POUR COLORANT, 

CORROSIVE, N.S.A.

BARWNIK, CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA, CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O.

BARWNIK ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O. 

lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

BARWNIK CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O.

2801 DYE, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. 

or DYE INTERMEDIATE, LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

COLORANT LIQUIDE 

CORROSIF, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

LIQUIDE POUR COLORANT, 

CORROSIVE, N.S.A.

BARWNIK, CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA, CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O.

BARWNIK ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O. 

lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

BARWNIK CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O.

2802 COPPER CHLORIDE CHLORURE DE CUIVRE CHLOREK MIEDZIOWY CHLOREK MIEDZI CHLOREK MIEDZI

2803 GALLIUM GALLIUM GAL GAL GAL

2805 LITHIUM HYDRIDE, FUSED 

SOLID

HYDRURE DE LITHIUM 

SOLIDE, PIÈCES COULÉES

WODOREK LITOWY 

STOPIONY I ZESTALONY

WODOREK LITU STOPIONY 

I ZESTALONY

WODOREK LITU STOPIONY 

I ZESTALONY

2806 LITHIUM NITRIDE NITRURE DE LITHIUM AZOTEK LITOWY AZOTEK LITU AZOTEK LITU

2807 Magnetized material Masses magnétisées Materiał namagnesowany materiały namagnesowane Materiał namagnesowany

2809 MERCURY MERCURE RTĘĆ RTĘĆ RTĘĆ

2810 TOXIC LIQUID, ORGANIC, N.O.S. LIQUIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

2810 TOXIC LIQUID, ORGANIC, N.O.S. LIQUIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

2810 TOXIC LIQUID, ORGANIC, N.O.S. LIQUIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.
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2811 TOXIC SOLID, ORGANIC, N.O.S. SOLIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

2811 TOXIC SOLID, ORGANIC, N.O.S. SOLIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

2811 TOXIC SOLID, ORGANIC, N.O.S. SOLIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

2812 Sodium aluminate, solid Aluminate de sodium solide Glinian sodowy stały glinian sodu stały Glinian sodu stały

2813 WATER-REACTIVE SOLID, N.O.S. SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, I.N.O.

2813 WATER-REACTIVE SOLID, N.O.S. SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, I.N.O.

2813 WATER-REACTIVE SOLID, N.O.S. SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, I.N.O.

2814 INFECTIOUS SUBSTANCE, 

AFFECTING HUMANS

MATIÈRE INFECTIEUSE 

POUR L'HOMME 

MATERIAŁ ZAKAŹNY DLA 

LUDZI 

MATERIAŁ ZAKAŹNY 

NIEBEZPIECZNY DLA LUDZI 

MATERIAŁ ZAKAŹNY DLA LUDZI 

2814 INFECTIOUS SUBSTANCE, 

AFFECTING HUMANS, in 

refrigerated liquid nitrogen 

MATIÈRE INFECTIEUSE 

POUR L'HOMME, dans de 

l'azote liquide réfrigéré

MATERIAŁ ZAKAŹNY DLA 

LUDZI w azocie schłodzonym 

skroplonym 

MATERIAŁ ZAKAŹNY 

NIEBEZPIECZNY DLA LUDZI,

w schłodzonym skroplonym azocie

MATERIAŁ ZAKAŹNY DLA LUDZI 

w azocie schłodzonym skroplonym 

2814 INFECTIOUS SUBSTANCE, 

AFFECTING HUMANS (animal 

material only)

MATIÈRE INFECTIEUSE 

POUR L'HOMME (matériel 

animal uniquement)

MATERIAŁ ZAKAŹNY DLA 

LUDZI (tylko materiał 

zwierzęcy)

MATERIAŁ ZAKAŹNY 

NIEBEZPIECZNY DLA LUDZI

(tylko materiały zwierzęce)

MATERIAŁ ZAKAŹNY DLA LUDZI 

(tylko materiał zwierzęcy)

2815 N-AMINOETHYLPIPERAZINE N-AMINOÉTHYL-

PIPERAZINE

N-AMINO-ETYLOPIPERAZYNA N-AMINOETYLOPIPERAZYNA N-AMINO-ETYLOPIPERAZYNA

2817 AMMONIUM 

HYDROGENDIFLUORIDE 

SOLUTION

DIFLUORURE ACIDE 

D'AMMONIUM EN 

SOLUTION

WODOROFLUOREK 

AMONOWY W ROZTWORZE 

WODOROFLUOREK AMONU, 

ROZTWÓR

WODOROFLUOREK AMONU, 

ROZTWÓR

2817 AMMONIUM 

HYDROGENDIFLUORIDE 

SOLUTION

DIFLUORURE ACIDE 

D'AMMONIUM EN 

SOLUTION

WODOROFLUOREK 

AMONOWY W ROZTWORZE 

WODOROFLUOREK AMONU, 

ROZTWÓR

WODOROFLUOREK AMONU, 

ROZTWÓR

2818 AMMONIUM POLYSULPHIDE 

SOLUTION

POLYSULFURE 

D'AMMONIUM EN 

SOLUTION

POLISIARCZEK AMONU W 

ROZTWORZE

POLISIARCZEK AMONU, 

ROZTWÓR

POLISIARCZEK AMONU, 

ROZTWÓR
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2818 AMMONIUM POLYSULPHIDE 

SOLUTION

POLYSULFURE 

D'AMMONIUM EN 

SOLUTION

POLISIARCZEK AMONU W 

ROZTWORZE

POLISIARCZEK AMONU, 

ROZTWÓR

POLISIARCZEK AMONU, 

ROZTWÓR

2819 AMYL ACID PHOSPHATE PHOSPHATE ACIDE 

D'AMYLE

FOSFORAN AMYLU KWAŚNY FOSFORAN AMYLU FOSFORAN AMYLU KWAŚNY

2820 BUTYRIC ACID ACIDE BUTYRIQUE KWAS MASŁOWY KWAS MASŁOWY KWAS MASŁOWY

2821 PHENOL SOLUTION PHÉNOL EN SOLUTION FENOL W ROZTWORZE FENOL, ROZTWÓR FENOL, ROZTWÓR

2821 PHENOL SOLUTION PHÉNOL EN SOLUTION FENOL W ROZTWORZE FENOL, ROZTWÓR FENOL, ROZTWÓR

2822 2-CHLOROPYRIDINE CHLORO-2-PYRIDINE 2-CHLOROPIRYDYNA 2-CHLOROPIRYDYNA 2-CHLOROPIRYDYNA

2823 CROTONIC ACID, SOLID ACIDE CROTONIQUE 

SOLIDE

KWAS KROTONOWY STAŁY KWAS KROTONOWY STAŁY KWAS KROTONOWY STAŁY

2826 ETHYL CHLOROTHIOFORMATE CHLOROTHIOFORMIATE 

D'ÉTHYLE

CHLOROTIOMRÓWCZAN 

ETYLU

CHLOROTIOMRÓWCZAN ETYLU CHLOROTIOMRÓWCZAN ETYLU

2829 CAPROIC ACID ACIDE CAPROÏQUE KWAS KAPRONOWY KWAS KAPRONOWY KWAS KAPRONOWY

2830 LITHIUM FERROSILICON SILICO-FERRO-LITHIUM ŻELAZOKRZEMEK LITOWY ŻELAZOKRZEMEK LITU ŻELAZOKRZEMEK LITU

2831 1,1,1-TRICHLOROETHANE TRICHLORO-1,1,1 ÉTHANE 1,1,1-TRÓJCHLOROETAN 1,1,1-TRICHLOROETAN 1,1,1-TRICHLOROETAN

2834 PHOSPHOROUS ACID ACIDE PHOSPHOREUX KWAS FOSFORAWY KWAS FOSFORAWY KWAS FOSFORAWY

2835 SODIUM ALUMINIUM HYDRIDE HYDRURE DE SODIUM-

ALUMINIUM

WODOREK 

SODOWOGLINOWY

GLINOWODOREK SODU GLINOWODOREK SODU

2837 BISULPHATES, AQUEOUS 

SOLUTION

HYDROGÉNOSULFATES EN 

SOLUTION AQUEUSE

WODOROSIARCZANY 

ROZTWÓR WODNY

WODOROSIARCZANY, 

ROZTWÓR WODNY

WODOROSIARCZANY, 

ROZTWÓR WODNY

2837 BISULPHATES, AQUEOUS 

SOLUTION

HYDROGÉNOSULFATES EN 

SOLUTION AQUEUSE

WODOROSIARCZANY 

ROZTWÓR WODNY

WODOROSIARCZANY, 

ROZTWÓR WODNY

WODOROSIARCZANY, 

ROZTWÓR WODNY

2838 VINYL BUTYRATE, STABILIZED BUTYRATE DE VINYLE 

STABILISÉ

MAŚLAN WINYLU 

STABILIZOWANY

MAŚLAN WINYLU 

STABILIZOWANY

MAŚLAN WINYLU 

STABILIZOWANY

2839 ALDOL ALDOL ALDOL ALDOL (ALDEHYD 3-

HYDROKSYMASŁOWY)                  

ALDOL

2840 BUTYRALDOXIME BUTYRALDOXIME OKSYM ALDEHYDU 

MASŁOWEGO

OKSYM ALDEHYDU 

MASŁOWEGO

OKSYM ALDEHYDU 

MASŁOWEGO

2841 DI-n-AMYLAMINE DI-n-AMYLAMINE DWU-n-AMYLOAMINA DI-n-AMYLOAMINA DI-n-AMYLOAMINA

2842 NITROETHANE NITROÉTHANE NITROETAN NITROETAN NITROETAN

2844 CALCIUM MANGANESE SILICON SILICO-MANGANO-

CALCIUM

KRZEMEK WAPNIOWO-

MANGANOWY

KRZEMEK MANGANU I WAPNIA KRZEMEK MANGANU I WAPNIA

2845 PYROPHORIC LIQUID, ORGANIC, 

N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

PYROPHORIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY 

CIEKŁY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY, 

CIEKŁY, ORGANICZNY, I.N.O.
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2846 PYROPHORIC SOLID, ORGANIC, 

N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

PYROPHORIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY  

STAŁY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY, 

ORGANICZNY, STAŁY, I.N.O.

2849 3-CHLOROPROPANOL-1 CHLORO-3 PROPANOL-1 3-CHLOROPROPANOL-1 3-CHLOROPROPAN-1-OL 3-CHLOROPROPAN-1-OL

2850 PROPYLENE TETRAMER TÉTRAPROPYLÈNE TETRAMER PROPYLENU TETRAPROPYLEN (TETRAMER 

PROPYLENU)

TETRAPROPYLEN (TETRAMER 

PROPYLENU)

2851 BORON TRIFLUORIDE 

DIHYDRATE

TRIFLUORURE DE BORE 

DIHYDRATÉ

TRÓJFLUOREK BORU 

DWUWODNY

TRIFLUOREK BORU-DIHYDRAT TRIFLUOREK BORU-DIHYDRAT

2852 DIPICRYL SULPHIDE, WETTED 

with not less than 10% water, by mass

SULFURE DE DIPICRYLE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

10% (masse) d'eau

SIARCZEK DWUPIKRYLU 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 10% masowych wody

SIARCZEK DIPIKRYLU 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 10% 

masowych wody

SIARCZEK DIPIKRYLU ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

2853 MAGNESIUM FLUOROSILICATE FLUOROSILICATE DE 

MAGNÉSIUM

FLUOROKRZEMIAN 

MAGNEZOWY

FLUOROKRZEMIAN MAGNEZU FLUOROKRZEMIAN MAGNEZU

2854 AMMONIUM FLUOROSILICATE FLUOROSILICATE 

D'AMMONIUM

FLUOROKRZEMIAN 

AMONOWY

FLUOROKRZEMIAN AMONU FLUOROKRZEMIAN AMONU

2855 ZINC FLUOROSILICATE FLUOROSILICATE DE ZINC FLUOROKRZEMIAN 

CYNKOWY

FLUOROKRZEMIAN CYNKU FLUOROKRZEMIAN CYNKU

2856 FLUOROSILICATES, N.O.S. FLUOROSILICATES, N.S.A. FLUOROKRZEMIANY, I.N.O. FLUOROKRZEMIANY, I.N.O. FLUOROKRZEMIANY, I.N.O.

2857 REFRIGERATING MACHINES 

containing non-flammable, non-toxic 

gases or ammonia solutions (UN 

2672)

MACHINES FRIGORIFIQUES 

contenant des gaz non 

inflammables et non toxiques 

ou des solutions d'ammoniac 

(No ONU 2672)

URZĄDZENIA CHŁODNICZE 

zawierające gazy niepalne 

nietrujące lub roztwory 

amoniaku (UN 2672)

CHŁODZIARKI,

zawierające niepalne i nietrujące 

gazy lub roztwór amoniaku (UN 

2672)

URZĄDZENIA CHŁODNICZE

zawierające niepalne, nietrujące 

gazy lub roztworów amoniaku (UN 

2672)

2858 ZIRCONIUM, DRY, coiled wire, 

finished metal sheets, strip (thinner 

than 254 microns but not thinner than 

18 microns)

ZIRCONIUM SEC, sous forme 

de fils enroulés, plaques 

métalliques ou de bandes 

(d'une épaisseur inférieure à 

254 microns, mais au 

minimum 18 microns)

CYRKON SUCHY spirale 

obrobione blachy taśmy 

(cieńsze niż 254 mikrony ale nie 

cieńsze niż 18 mikronów)

CYRKON SUCHY,

spirale, obrobione blachy, taśmy (o 

grubości od 18 μm do 254 μm)

CYRKON SUCHY spirale, 

obrobione blachy, taśmy (cieńsze 

niż 254 mikrony, ale nie cieńsze, 

niż 18 mikronów)

2859 AMMONIUM METAVANADATE MÉTAVANADATE 

D'AMMONIUM

METAWANADAN AMONOWY METAWANADAN AMONU METAWANADAN AMONU

2861 AMMONIUM POLYVANADATE POLYVANADATE 

D'AMMONIUM

POLIWANADAN AMONOWY POLIWANADAN AMONU POLIWANADAN AMONU
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2862 VANADIUM PENTOXIDE, non-

fused form

PENTOXYDE DE 

VANADIUM sous forme non 

fondue

PIĘCIOTLENEK WANADU 

niestopiony

PENTATLENEK WANADU,

nie stopiony

PENTATLENEK WANADU

niestopiony

2863 SODIUM AMMONIUM 

VANADATE

VANADATE DOUBLE 

D'AMMONIUM ET DE 

SODIUM

WANADAN 

SODOWOAMONOWY

WANADAN AMONU I SODU WANADAN AMONU I SODU 

2864 POTASSIUM METAVANADATE MÉTAVANADATE DE 

POTASSIUM

METAWANADAN POTASOWY METAWANADAN POTASU METAWANADAN POTASU

2865 HYDROXYLAMINE SULPHATE SULFATE NEUTRE 

D'HYDROXYLAMINE

SIARCZAN 

HYDROKSYLOAMINY

SIARCZAN HYDROKSYLOAMINY SIARCZAN HYDROKSYLOAMINY

2869 TITANIUM TRICHLORIDE 

MIXTURE

TRICHLORURE DE TITANE 

EN MÉLANGE

TRÓJCHLOREK TYTANU W 

MIESZANINIE

TRICHLOREK TYTANU, 

MIESZANINA

TRICHLOREK TYTANU, 

MIESZANINA

2869 TITANIUM TRICHLORIDE 

MIXTURE

TRICHLORURE DE TITANE 

EN MÉLANGE

TRÓJCHLOREK TYTANU W 

MIESZANINIE

TRICHLOREK TYTANU, 

MIESZANINA

TRICHLOREK TYTANU, 

MIESZANINA

2870 ALUMINIUM BOROHYDRIDE BOROHYDRURE 

D'ALUMINIUM

BOROWODOREK GLINOWY BOROWODOREK GLINU BOROWODOREK GLINU 

2870 ALUMINIUM BOROHYDRIDE IN 

DEVICES

BOROHYDRURE 

D'ALUMINIUM CONTENU 

DANS DES ENGINS

BOROWODOREK GLINOWY 

W URZĄDZENIACH

BOROWODOREK GLINU 

W URZĄDZENIACH

BOROWODOREK GLINU 

W URZĄDZENIACH

2871 ANTIMONY POWDER ANTIMOINE EN POUDRE ANTYMON SPROSZKOWANY ANTYMON PROSZEK ANTYMON PROSZEK

2872 DIBROMOCHLORO-PROPANES DIBROMOCHLORO-

PROPANES

DWUBROMO-

CHLOROPROPANY

DIBROMOCHLOROPROPANY DIBROMOCHLOROPROPANY

2872 DIBROMOCHLORO-PROPANES DIBROMOCHLORO-

PROPANES

DWUBROMO-

CHLOROPROPANY

DIBROMOCHLOROPROPANY DIBROMOCHLOROPROPANY

2873 DIBUTYLAMINOETHANOL DIBUTYLAMINOÉTHANOL DWUBUTYLO-AMINOETANOL DIAMINOBUTYLOETANOL DIAMINOBUTYLOETANOL

2874 FURFURYL ALCOHOL ALCOOL FURFURYLIQUE ALKOHOL FURFURYLOWY ALKOHOL FURFURYLOWY ALKOHOL FURFURYLOWY

2875 HEXACHLOROPHENE HEXACHLOROPHÈNE HEKSACHLOROFEN HEKSACHLOROFEN HEKSACHLOROFEN

2876 RESORCINOL RÉSORCINOL REZORCYNA REZORCYNA REZORCYNA

2878 TITANIUM SPONGE GRANULES 

or TITANIUM SPONGE POWDERS

ÉPONGE DE TITANE SOUS 

FORME DE GRANULES ou 

SOUS FORME DE POUDRE

TYTAN GĄBCZASTY 

GRANULOWANY lub TYTAN 

GĄBCZASTY 

SPROSZKOWANY

TYTAN GĄBCZASTY, GRANULAT  

lub 

TYTAN  GĄBCZASTY, PROSZEK 

TYTAN GĄBCZASTY, GRANULAT  

lub 

TYTAN  GĄBCZASTY, PROSZEK 

2879 SELENIUM OXYCHLORIDE OXYCHLORURE DE 

SÉLÉNIUM

TLENOCHLOREK SELENU TLENOCHLOREK SELENU TLENOCHLOREK SELENU
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2880 CALCIUM HYPOCHLORITE, 

HYDRATED, or CALCIUM 

HYPOCHLORITE, HYDRATED 

MIXTURE, with not less than 5.5% 

but not more than 16% water

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM HYDRATÉ ou 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

HYDRATÉ avec au moins 

5,5% mais au plus 16% d’eau

PODCHLORYN WAPNIOWY 

UWODNIONY lub 

PODCHLORYN WAPNIOWY 

UWODNIONY W 

MIESZANINIE zawierający nie 

mniej niż 55% ale nie więcej niż 

16% wody

PODCHLORYN WAPNIA 

HYDRATYZOWANY lub

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINY 

HYDRATYZOWANE,

zawierające co najmniej 5,5%, lecz 

maksymalnie 16% wody

PODCHLORYN WAPNIA 

UWODNIONY lub PODCHLORYN 

WAPNIA UWODNIONY, 

MIESZANINA zawierająca nie mniej 

niż 55% ale nie więcej niż 16% 

wody

2880 CALCIUM HYPOCHLORITE, 

HYDRATED, or CALCIUM 

HYPOCHLORITE, HYDRATED 

MIXTURE, with not less than 5.5% 

but not more than 16% water

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM HYDRATÉ ou 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

HYDRATÉ  avec au moins 

5,5% mais au plus 16% d’eau

PODCHLORYN WAPNIOWY 

UWODNIONY lub 

PODCHLORYN WAPNIOWY 

UWODNIONY W 

MIESZANINIE zawierający nie 

mniej niż 5,5% ale nie więcej niż 

16% wody

PODCHLORYN WAPNIA 

HYDRATYZOWANY lub

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINY 

HYDRATYZOWANE,

zawierające co najmniej 5,5%, lecz 

maksymalnie 16% wody

PODCHLORYN WAPNIA 

UWODNIONY lub PODCHLORYN 

WAPNIA UWODNIONY, 

MIESZANINA zawierająca nie mniej 

niż 55% ale nie więcej niż 16% 

wody

2881 METAL CATALYST, DRY CATALYSEUR 

MÉTALLIQUE SEC

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY 

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY 

2881 METAL CATALYST, DRY CATALYSEUR 

MÉTALLIQUE SEC

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY 

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY 

2881 METAL CATALYST, DRY CATALYSEUR 

MÉTALLIQUE SEC

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY 

KATALIZATOR METALICZNY 

SUCHY 

2900 INFECTIOUS SUBSTANCE, 

AFFECTING ANIMALS only 

MATIÈRE INFECTIEUSE 

POUR LES ANIMAUX 

uniquement 

MATERIAŁ ZAKAŹNY tylko 

DLA ZWIERZĄT 

MATERIAŁ ZAKAŹNY 

NIEBEZPIECZNY tylko DLA 

ZWIERZĄT 

MATERIAŁ ZAKAŹNY tylko DLA 

ZWIERZĄT 

2900 INFECTIOUS SUBSTANCE, 

AFFECTING ANIMALS only, in 

refrigerated liquid nitrogen

MATIÈRE INFECTIEUSE 

POUR LES ANIMAUX 

uniquement, dans de l'azote 

liquide réfrigéré

MATERIAŁ ZAKAŹNY tylko 

DLA ZWIERZĄT w 

schłodzonym skroplonym azocie 

MATERIAŁ ZAKAŹNY 

NIEBEZPIECZNY tylko DLA 

ZWIERZĄT,

w schłodzonym skroplonym azocie

MATERIAŁ ZAKAŹNY tylko DLA 

ZWIERZĄT w schłodzonym 

skroplonym azocie 

2900 INFECTIOUS SUBSTANCE, 

AFFECTING ANIMALS only 

(animal material only)

MATIÈRE INFECTIEUSE 

POUR LES ANIMAUX 

uniquement (matériel animal 

uniquement)

MATERIAŁ ZAKAŹNY tylko 

DLA ZWIERZĄT (tylko  materiał 

zwierzęcy)

MATERIAŁ ZAKAŹNY 

NIEBEZPIECZNY tylko DLA 

ZWIERZĄT

(tylko materiały zwierzęce)

MATERIAŁ ZAKAŹNY tylko DLA 

ZWIERZĄT (tylko  materiał 

zwierzęcy)

2901 BROMINE CHLORIDE CHLORURE DE BROME CHLOREK BROMU CHLOREK BROMU CHLOREK BROMU

2902 PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

PESTYCYD TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O.

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

2902 PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

PESTYCYD TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O.

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.
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2902 PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

PESTYCYD TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O.

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

2903 PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S., flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE INFLAMMABLE, 

N.S.A., ayant un point d'éclair 

égal ou supérieur à 23 °C

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.  o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej, 

niż 23 °C

PESTYCYD TRUJĄCY ZAPALNY 

CIEKŁY, I.N.O., 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.  o 

temperaturze zapłonu nie niższej, 

niż 23 °C

2903 PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S., flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE INFLAMMABLE, 

N.S.A., ayant un point d'éclair 

égal ou supérieur à 23 °C

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.  o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej, 

niż 23 °C

PESTYCYD TRUJĄCY ZAPALNY 

CIEKŁY, I.N.O., 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.  o 

temperaturze zapłonu nie niższej, 

niż 23 °C

2903 PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S., flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE INFLAMMABLE, 

N.S.A., ayant un point d'éclair 

égal ou supérieur à 23 °C

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.  o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej, 

niż 23 °C

PESTYCYD TRUJĄCY ZAPALNY 

CIEKŁY, I.N.O., 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.  o 

temperaturze zapłonu nie niższej, 

niż 23 °C

2904 CHLOROPHENOLATES, LIQUID or 

PHENOLATES, LIQUID

CHLOROPHÉNOLATES 

LIQUIDES ou PHÉNOLATES 

LIQUIDES

CHLOROFENOLANY CIEKŁE 

lub FENOLANY CIEKŁE

CHLOROFENOLANY CIEKŁE lub

FENOLANY CIEKŁE

CHLOROFENOLANY CIEKŁE lub

FENOLANY CIEKŁE

2905 CHLOROPHENOLATES, SOLID or 

PHENOLATES, SOLID

CHLOROPHÉNOLATES 

SOLIDES ou PHÉNOLATES 

SOLIDES

CHLOROFENOLANY STAŁE 

lub FENOLANY STAŁE

CHLOROFENOLANY STAŁE lub 

FENOLANY STAŁE

CHLOROFENOLANY STAŁE lub 

FENOLANY STAŁE

2907 ISOSORBIDE DINITRATE 

MIXTURE with not less than 60% 

lactose, mannose, starch or calcium 

hydrogen phosphate

DINITRATE D'ISOSORBIDE 

EN MÉLANGE avec au moins 

60% de lactose, de mannose, 

d'amidon ou 

d'hydrogénophosphate de 

calcium

DWUAZOTAN IZOSORBITU 

MIESZANINA zawierająca nie 

mniej niż 60% laktozy mannozy 

skrobi lub kwaśnego fosforanu 

wapniowego

DIAZOTAN IZOSORBITU, 

MIESZANINA,

zawierająca co najmniej 60% 

laktozy, mannozy, skrobi lub 

wodorofosforanu wapnia

DIAZOTAN IZOSORBITU, 

MIESZANINA

zawierająca nie mniej niż 60% 

laktozy, mannozy, skrobi lub 

kwaśnego fosforanu wapnia

2908 RADIOACTIVE MATERIAL, 

EXCEPTED PACKAGE - EMPTY 

PACKAGING

MATIÈRES RADIOACTIVES, 

EMBALLAGES VIDES 

COMME COLIS EXCEPTÉS

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI 

WYŁĄCZONA - PRÓŻNE 

OPAKOWANIE

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI  WYŁĄCZONA - 

OPAKOWANIE PRÓŻNE

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI WYŁĄCZONA - 

PRÓŻNE OPAKOWANIE
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2909 RADIOACTIVE MATERIAL, 

EXCEPTED PACKAGE - 

ARTICLES MANUFACTURED 

FROM NATURAL URANIUM or 

DEPLETED URANIUM or 

NATURAL THORIUM

MATIÈRES RADIOACTIVES, 

OBJETS MANUFACTURÉS EN 

URANIUM NATUREL ou EN 

URANIUM APPAUVRI ou EN 

THORIUM NATUREL, EN 

COLIS EXCEPTÉ

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI 

WYŁĄCZONA - PRZEDMIOTY 

WYKONANE Z URANU 

NATURALNEGO lub URANU 

ZUBOŻONEGO lub TORU 

NATURALNEGO

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI WYŁĄCZONA  - 

PRZEDMIOTY Z URANU 

NATURALNEGO lub 

Z URANU ZUBOŻONEGO lub

Z TORU NATURALNEGO

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA, PRZESYŁKI 

WYŁĄCZONA - PRZEDMIOTY 

WYKONANE Z URANU 

NATURALNEGO lub URANU 

ZUBOŻONEGO lub TORU 

NATURALNEGO

2910 RADIOACTIVE MATERIAL, 

EXCEPTED PACKAGE - LIMITED 

QUANTITY OF MATERIAL

MATIÈRES RADIOACTIVES, 

QUANTITÉS LIMITÉES EN 

COLIS EXCEPTÉ

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI 

WYŁĄCZONA - ILOŚĆ 

MATERIAŁU OGRANICZONA

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI  WYŁĄCZONA - 

OGRANICZONA ILOŚĆ 

MATERIAŁU

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI 

WYŁĄCZONA - ILOŚĆ 

MATERIAŁU OGRANICZONA

2911 RADIOACTIVE MATERIAL, 

EXCEPTED PACKAGE - 

INSTRUMENTS or ARTICLES

MATIÈRES RADIOACTIVES, 

APPAREILS ou OBJETS EN 

COLIS EXCEPTÉ

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI 

WYŁĄCZONA - PRZYRZĄDY 

lub PRZEDMIOTY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE,  SZTUKA 

PRZESYŁKI WYŁĄCZONA - 

PRZYRZĄDY lub WYROBY

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI 

WYŁĄCZONA - PRZYRZĄDY lub 

PRZEDMIOTY

2912 RADIOACTIVE MATERIAL, LOW 

SPECIFIC ACTIVITY (LSA-I), non 

fissile or fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

DE FAIBLE ACTIVITÉ 

SPÉCIFIQUE (LSA-I) non 

fissiles ou fissiles exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-I)    

nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE 

O NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-I),

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

O NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-I)    

nierozszczepialny lub rozszczepialny 

- wyłączony

2913 RADIOACTIVE MATERIAL, 

SURFACE CONTAMINATED 

OBJECTS (SCO-I or SCO-II), non 

fissile or fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES, 

OBJETS CONTAMINÉS 

SUPERFICIELLEMENT 

(SCO-I ou SCO-II) non fissiles 

ou fissiles exceptés

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

PRZEDMIOTY SKAŻONE 

POWIERZCHNIOWO (SCO-I 

lub SCO-II) nierozszczepialny 

lub rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, 

PRZEDMIOTY SKAŻONE 

POWIERZCHNIOWO (SCO-I lub

SCO-II), 

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

PRZEDMIOTY SKAŻONE 

POWIERZCHNIOWO (SCO-I lub 

SCO-II) nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony
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2915 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

A PACKAGE, non-special form, non 

fissile or fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE A, qui ne 

sont pas sous forme spéciale, 

non fissiles ou fissiles 

exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI    TYPU 

A postać niespecjalna 

nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP A,

bez postaci specjalnej, 

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI    TYPU A postać 

niespecjalna nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony

2916 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

B(U) PACKAGE, non fissile or fissile-

excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE B(U), 

non fissiles ou fissiles 

exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU 

B(U) nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP B(U),

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU B(U) 

nierozszczepialny lub rozszczepialny 

- wyłączony

2917 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

B(M) PACKAGE, non fissile or 

fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE B(M), 

non fissiles ou fissiles 

exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU 

B(M) nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP B(M),

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU B(M) 

nierozszczepialny lub rozszczepialny 

- wyłączony

2919 RADIOACTIVE MATERIAL, 

TRANSPORTED UNDER SPECIAL 

ARRANGEMENT, non fissile or 

fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

TRANSPORTÉES SOUS 

ARRANGEMENT SPECIAL, 

non fissiles ou fissiles 

exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

PRZEWOŻONY NA 

WARUNKACH SPECJALNYCH 

nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, 

PRZEWOŻONE NA WARUNKACH 

SPECJALNYCH,

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

PRZEWOŻONY NA WARUNKACH 

SPECJALNYCH nierozszczepialny 

lub rozszczepialny - wyłączony

2920 CORROSIVE LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZAPALNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZAPALNY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, I.N.O.

2920 CORROSIVE LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZAPALNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZAPALNY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, I.N.O.

2921 CORROSIVE SOLID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

ZAPALNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZAPALNY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

ZAPALNY, I.N.O.

2921 CORROSIVE SOLID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

ZAPALNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZAPALNY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

ZAPALNY, I.N.O.

2922 CORROSIVE LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY TRUJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

2922 CORROSIVE LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY TRUJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

2922 CORROSIVE LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY TRUJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.
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2923 CORROSIVE SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY TRUJĄCY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

2923 CORROSIVE SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY TRUJĄCY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

2923 CORROSIVE SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY TRUJĄCY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

2924 FLAMMABLE LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY ŻRĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

2924 FLAMMABLE LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY ŻRĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

2924 FLAMMABLE LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY CIEKŁY 

ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY ŻRĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

2925 FLAMMABLE SOLID, 

CORROSIVE, ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ŻRĄCY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

ŻRĄCY ORGANICZNY,  I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

ŻRĄCY, ORGANICZNY, I.N.O.

2925 FLAMMABLE SOLID, 

CORROSIVE, ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

ŻRĄCY ORGANICZNY,  I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

ŻRĄCY, ORGANICZNY, I.N.O.

2926 FLAMMABLE SOLID, TOXIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

TRUJĄCY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

TRUJĄCY, ORGANICZNY, I.N.O.

2926 FLAMMABLE SOLID, TOXIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

TRUJĄCY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

TRUJĄCY, ORGANICZNY, I.N.O.

2927 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

ŻRĄCY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ŻRĄCY, ORGANICZNY, I.N.O.

2927 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

ŻRĄCY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ŻRĄCY, ORGANICZNY, I.N.O.

2928 TOXIC SOLID, CORROSIVE, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ŻRĄCY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

ORGANICZNY STAŁY,  I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ŻRĄCY, ORGANICZNY, I.N.O.
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2928 TOXIC SOLID, CORROSIVE, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ŻRĄCY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

ORGANICZNY STAŁY,  I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ŻRĄCY, ORGANICZNY, I.N.O.

2929 TOXIC LIQUID, FLAMMABLE, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

ZAPALNY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ZAPALNY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, ORGANICZNY, I.N.O.

2929 TOXIC LIQUID, FLAMMABLE, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

ZAPALNY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ZAPALNY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ZAPALNY, ORGANICZNY, I.N.O.

2930 TOXIC SOLID, FLAMMABLE, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ZAPALNY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ZAPALNY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ZAPALNY, ORGANICZNY, I.N.O.

2930 TOXIC SOLID, FLAMMABLE, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ZAPALNY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ZAPALNY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ZAPALNY, ORGANICZNY, I.N.O.

2931 VANADYL SULPHATE SULFATE DE VANADYLE SIARCZAN WANADYLU SIARCZAN WANADYLU SIARCZAN WANADYLU

2933 METHYL 2-

CHLOROPROPIONATE

CHLORO-2 PROPIONATE 

DE MÉTHYLE

2-CHLOROPROPIONIAN 

METYLU

2-CHLOROPROPIONIAN METYLU 2-CHLOROPROPIONIAN METYLU

2934 ISOPROPYL 2-

CHLOROPROPIONATE

CHLORO-2 PROPIONATE 

D'ISOPROPYLE

2-CHLOROPROPIONIAN 

IZOPROPYLU

2-CHLOROPROPIONIAN 

IZOPROPYLU

2-CHLOROPROPIONIAN 

IZOPROPYLU

2935 ETHYL 2-CHLOROPROPIONATE CHLORO-2 PROPIONATE 

D'ÉTHYLE

2-CHLOROPROPIONIAN 

ETYLU

2-CHLOROPROPIONIAN ETYLU 2-CHLOROPROPIONIAN ETYLU

2936 THIOLACTIC ACID ACIDE THIOLACTIQUE KWAS TIOMLEKOWY KWAS TIOMLEKOWY KWAS TIOMLEKOWY

2937 alpha-METHYLBENZYL 

ALCOHOL, LIQUID

ALCOOL alpha-

MÉTHYLBENZYLIQUE 

LIQUIDE

ALKOHOL alfa-METYLO-

BENZYLOWY CIEKŁY

ALKOHOL alfa-

METYLOBENZYLOWY CIEKŁY

ALKOHOL alfa-METYLO-

BENZYLOWY CIEKŁY

2940 9-PHOSPHABICYCLO-NONANES 

(CYCLOOCTADIENE 

PHOSPHINES)

PHOSPHA-9 

BICYCLONONANES 

(CYCLOOCTADIÈNE 

PHOSPHINES)

9-FOSFORODWUCYKLO-

NONANY (CYKLOOKTADIENO-

FOSFINY)

9-FOSFOROBICYKLONONANY 

(CYKLOOKTADIENOFOSFINY)

9-FOSFORODWUCYKLO-

NONANY (CYKLOOKTADIENO-

FOSFINY)

2941 FLUOROANILINES FLUOROANILINES FLUOROANILINY FLUOROANILINY FLUOROANILINY

2942 2-TRIFLUOROMETHYL-ANILINE TRIFLUOROMÉTHYL-2 

ANILINE

2-TRÓJFLUORO-

METYLOANILINA

2-TRIFLUOROMETYLOANILINA 2-TRÓJFLUORO-METYLOANILINA

2943 TETRAHYDROFURFURYL-

AMINE

TÉTRAHYDRO-

FURFURYLAMINE

CZTEROWODORO-

FURFURYLOAMINA 

TETRAWODOROFURFURYLOAM

INA

TETRAWODOROFURFURYLOAMI

NA

2945 N-METHYLBUTYLAMINE N-MÉTHYLBUTYLAMINE N-METYLO-BUTYLOAMINA  N-BUTYLOMETYLOAMINA N-BUTYLOMETYLOAMINA
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2946 2-AMINO-5-

DIETHYLAMINOPENTANE

AMINO-2 DIÉTHYLAMINO-

5 PENTANE

2-AMINO-5-DWUETYLO-

AMINOPENTAN

2-AMINO-5-

DIETYLOAMINOPENTAN

2-AMINO-5-

DIETYLOAMINOPENTAN

2947 ISOPROPYL CHLOROACETATE CHLORACÉTATE 

D'ISOPROPYLE

CHLOROOCTAN 

IZOPROPYLU

CHLOROOCTAN IZOPROPYLU CHLOROOCTAN IZOPROPYLU

2948 3-TRIFLUOROMETHYL-ANILINE TRIFLUOROMÉTHYL-3 

ANILINE

3-TRÓJFLUORO-

METYLOANILINA

3-TRIFLUOROMETYLOANILINA 3-TRIFLUOROMETYLOANILINA

2949 SODIUM HYDROSULPHIDE, 

HYDRATED with not less than 25% 

water of crystallization

HYDROGÉNOSULFURE DE 

SODIUM HYDRATÉ avec au 

moins 25% d'eau de 

cristallisation

WODOROSIARCZEK 

SODOWY UWODNIONY 

zawierający nie mniej niż 25% 

wody krystalizacyjnej

WODOROSIARCZEK SODU 

HYDRATYZOWANY, 

zawierający co najmniej 25% wody 

krystalizacyjnej

WODOROSIARCZEK SODU 

UWODNIONY zawierający nie mniej 

niż 25% wody krystalizacyjnej

2950 MAGNESIUM GRANULES, 

COATED, particle size not less than 

149 microns

GRANULÉS DE 

MAGNÉSIUM ENROBÉS 

d'une granulométrie d'au moins 

149 microns

MAGNEZ GRANULOWANY 

POWLEKANY o granulkach nie 

mniejszych niż              149 

mikronów

MAGNEZ, GRANULAT 

POWLEKANY,

o wielkości cząstek co najmniej 149 

μm

MAGNEZ, GRANULAT 

POWLEKANY

o wielkości cząstek co najmniej 149 

μm

2956 5-tert-BUTYL-2,4,6-TRINITRO-m-

XYLENE (MUSK XYLENE)

tert-BUTYL-5 TRINITRO-

2,4,6 m-XYLÈNE 

(MUSC-XYLÈNE)

5-tert-BUTYLO -                      

246-TRÓJNITRO-                          

m-KSYLEN                 (PIŻMO 

KSYLENOWE) 

5-tert-BUTYLO-2,4,6-TRINITRO-m-

KSYLEN

(PIŻMO KSYLENOWE)

5-tert-BUTYLO-2,4,6-TRINITRO-m-

KSYLEN

(PIŻMO KSYLENOWE)

2965 BORON TRIFLUORIDE 

DIMETHYL ETHERATE

ÉTHERATE 

DIMÉTHYLIQUE DE 

TRIFLUORURE DE BORE

ETERAT DWUMETYLOWY 

TRÓJFLUORKU BORU

ETERAT DIMETYLOWY 

TRIFLUORKU BORU

ETERAT DIMETYLOWY 

TRIFLUORKU BORU

2966 THIOGLYCOL THIOGLYCOL TIOGLIKOL TIOGLIKOL TIOGLIKOL

2967 SULPHAMIC ACID ACIDE SULFAMIQUE KWAS AMIDOSULFONOWY KWAS SULFAMINOWY KWAS SULFAMINOWY

2968 MANEB, STABILIZED or MANEB 

PREPARATION, STABILIZED 

against self-heating

MANÈBE STABILISÉ ou 

PRÉPARATIONS DE 

MANÈBE, STABILISÉES 

contre l'auto-échauffement

MANEB STABILIZOWANY lub 

MANEBU PREPARATY 

STABILIZOWANE przeciw 

samonagrzewaniu

MANEB STABILIZOWANY lub 

MANEB PREPARATY 

STABILIZOWANE

przeciw samonagrzewaniu

MANEB STABILIZOWANY lub 

MANEB PREPARATY 

STABILIZOWANE

przeciw samonagrzewaniu

2969 CASTOR BEANS or CASTOR 

MEAL or CASTOR POMACE or 

CASTOR FLAKE

FARINE DE RICIN ou 

GRAINES DE RICIN ou 

GRAINES DE RICIN EN 

FLOCONS ou TOURTEAUX 

DE RICIN

ZIARNA RYCYNOWE lub 

ŁUSKI RYCYNOWE lub 

MĄCZKA RYCYNOWA lub 

WYTŁOKI RYCYNOWE

ZIARNO RYCYNOWE lub 

MĄCZKA RYCYNOWA lub

WYTŁOKI RYCYNOWE lub

ŁUSKI RYCYNOWE

ZIARNO RYCYNOWE lub 

MĄCZKA RYCYNOWA lub

WYTŁOKI RYCYNOWE lub

ŁUSKI RYCYNOWE

2977 RADIOACTIVE MATERIAL, 

URANIUM HEXAFLUORIDE, 

FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES, 

HEXAFLUORURE 

D'URANIUM, FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZEŚCIOFLUOREK URANU 

ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, 

HEKSAFLUOREK URANU, 

ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, 

HEKSAFLUOREK URANU, 

ROZSZCZEPIALNY
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2978 RADIOACTIVE MATERIAL, 

URANIUM HEXAFLUORIDE, non 

fissile or fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES, 

HEXAFLUORURE 

D’URANIUM, non fissiles ou 

fissiles exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZEŚCIOFLUOREK URANU 

nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, 

HEKSAFLUOREK URANU,

nierozszczepialny lub 

rozszczepialny, wyłączony

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, 

HEKSAFLUOREK URANU

nierozszczepialny lub 

rozszczepialny, wyłączony

2983 ETHYLENE OXIDE AND 

PROPYLENE OXIDE MIXTURE, 

not more than 30% ethylene oxide

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET 

OXYDE DE PROPYLÈNE EN 

MÉLANGE contenant au plus 

30% d'oxyde d'éthylène

TLENEK ETYLENU I TLENEK 

PROPYLENU W MIESZANINIE 

zawierającej nie więcej niż 30% 

tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I TLENEK 

PROPYLENU, MIESZANINA,

zawierająca maksymalnie 30% 

tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I TLENEK 

PROPYLENU, MIESZANINA

zawierającej nie więcej niż 30% 

tlenku etylenu

2984 HYDROGEN PEROXIDE, 

AQUEOUS SOLUTION with not less 

than 8% but less than 20% hydrogen 

peroxide (stabilized as necessary)

PEROXYDE D'HYDROGÈNE 

EN SOLUTION AQUEUSE 

contenant au minimum 8%, 

mais moins de 20% de 

peroxyde d'hydrogène 

(stabilisée selon les besoins)

NADTLENEK WODORU W 

ROZTWORZE WODNYM 

zawierającym nie mniej niż 8% 

ale mniej niż 20% nadtlenku 

wodoru (stabilizowany w razie 

potrzeby)

NADTLENEK WODORU, 

ROZTWÓR WODNY,

zawierający co najmniej 8% lecz 

mniej niż 20% nadtlenku wodoru 

(stabilizowany według potrzeb)

NADTLENEK WODORU, 

ROZTWÓR WODNY

zawierający nie mniej niż 8% ale 

mniej niż 20% nadtlenku wodoru 

(stabilizowany w razie potrzeby)

2985 CHLOROSILANES, FLAMMABLE, 

CORROSIVE, N.O.S.

CHLOROSILANES 

INFLAMMABLES, 

CORROSIFS, N.S.A.

CHLOROSILANY ZAPALNE 

ŻRĄCE I.N.O.

CHLOROSILANY ZAPALNE 

ŻRĄCE, I.N.O.

CHLOROSILANY ZAPALNE, 

ŻRĄCE, I.N.O.

2986 CHLOROSILANES, CORROSIVE, 

FLAMMABLE, N.O.S.

CHLOROSILANES 

CORROSIFS, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

CHLOROSILANY ŻRĄCE 

ZAPALNE I.N.O.

CHLOROSILANY ŻRĄCE 

ZAPALNE,  I.N.O.

CHLOROSILANY ŻRĄCE, 

ZAPALNE, I.N.O.

2987 CHLOROSILANES, CORROSIVE, 

N.O.S.

CHLOROSILANES 

CORROSIFS, N.S.A.

CHLOROSILANY ŻRĄCE 

I.N.O.

CHLOROSILANY ŻRĄCE, I.N.O. CHLOROSILANY ŻRĄCE, I.N.O.

2988 CHLOROSILANES, WATER-

REACTIVE, FLAMMABLE, 

CORROSIVE, N.O.S.

CHLOROSILANES 

HYDRORÉACTIFS, 

INFLAMMABLES, 

CORROSIFS, N.S.A.

CHLOROSILANY REAGUJĄCE 

Z WODĄ ZAPALNE ŻRĄCE 

I.N.O.

CHLOROSILANY REAGUJĄCE 

Z WODĄ ZAPALNE ŻRĄCE, I.N.O.

CHLOROSILANY REAGUJĄCE Z 

WODĄ, ZAPALNE, ŻRĄCE, I.N.O.

2989 LEAD PHOSPHITE, DIBASIC PHOSPHITE DE PLOMB 

DIBASIQUE

FOSFORYN OŁOWIAWY 

DWUZASADOWY

FOSFORYN OŁOWIU 

DWUZASADOWY

FOSFORYN OŁOWIU 

DWUZASADOWY

2989 LEAD PHOSPHITE, DIBASIC PHOSPHITE DE PLOMB 

DIBASIQUE

FOSFORYN OŁOWIAWY 

DWUZASADOWY

FOSFORYN OŁOWIU 

DWUZASADOWY

FOSFORYN OŁOWIU 

DWUZASADOWY

2990 LIFE-SAVING APPLIANCES, SELF-

INFLATING

ENGINS DE SAUVETAGE 

AUTOGONFLABLES

PRZEDMIOTY RATOWNICZE 

NAPOMPOWUJĄCE SIĘ 

SAMORZUTNIE

ŚRODKI RATOWNICZE 

SAMONAPEŁNIAJĄCE SIĘ

PRZEDMIOTY RATOWNICZE, 

SAMONAPEŁNIAJĄCE SIĘ
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2991 CARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

CARBAMATE PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD KARBAMINOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2991 CARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

CARBAMATE PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD KARBAMINOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2991 CARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

CARBAMATE PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD KARBAMINOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2992 CARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

CARBAMATE PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE

PESTYCYD KARBAMINOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

2992 CARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

CARBAMATE PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE

PESTYCYD KARBAMINOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

2992 CARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

CARBAMATE PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE

PESTYCYD KARBAMINOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD KARBAMINOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD KARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

2993 ARSENICAL PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE ARSENICAL 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD ARSENOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD ARSENOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2993 ARSENICAL PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE ARSENICAL 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD ARSENOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD ARSENOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2993 ARSENICAL PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE ARSENICAL 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD ARSENOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD ARSENOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C
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2994 ARSENICAL PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

PESTICIDE ARSENICAL 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD ARSENOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD ARSENOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

2994 ARSENICAL PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

PESTICIDE ARSENICAL 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD ARSENOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD ARSENOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

2994 ARSENICAL PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

PESTICIDE ARSENICAL 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD ARSENOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD ARSENOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD ARSENOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

2995 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2995 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2995 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2996 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

CIEKŁY  

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

2996 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

CIEKŁY  

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

2996 ORGANOCHLORINE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOCHLORÉ LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY TRUJĄCY 

CIEKŁY  

PESTYCYD 

CHLOROORGANICZNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

2997 TRIAZINE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

TRIAZINE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C
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2997 TRIAZINE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

TRIAZINE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,                                                                                                       

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2997 TRIAZINE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

TRIAZINE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

2998 TRIAZINE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

TRIAZINE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

2998 TRIAZINE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

TRIAZINE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

2998 TRIAZINE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

TRIAZINE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD TRIAZYNOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD TRIAZYNOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3005 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,                                                                     

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3005 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,                                                                      

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3005 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3006 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY
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3006 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3006 THIOCARBAMATE PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

THIOCARBAMATE 

PESTICIDE LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD 

TIOKARBAMINOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD TIOKARBAMINOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3009 COPPER BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE CUIVRIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD MIEDZIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD MIEDZIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3009 COPPER BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE CUIVRIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD MIEDZIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD MIEDZIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3009 COPPER BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE CUIVRIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD MIEDZIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD MIEDZIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3010 COPPER BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE CUIVRIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD MIEDZIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD MIEDZIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3010 COPPER BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE CUIVRIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD MIEDZIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD MIEDZIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3010 COPPER BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE CUIVRIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD MIEDZIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD MIEDZIOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD MIEDZIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3011 MERCURY BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE MERCURIEL 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD RTĘCIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD RTĘCIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3011 MERCURY BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE MERCURIEL 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD RTĘCIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD RTĘCIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C
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3011 MERCURY BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE MERCURIEL 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD RTĘCIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD RTĘCIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3012 MERCURY BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE MERCURIEL 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD RTĘCIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD RTĘCIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3012 MERCURY BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE MERCURIEL 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD RTĘCIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD RTĘCIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3012 MERCURY BASED PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE MERCURIEL 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD RTĘCIOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD RTĘCIOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD RTĘCIOWY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3013 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE LIQUIDE, 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY 

ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3013 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE LIQUIDE, 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY 

ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3013 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE LIQUIDE, 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY 

ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3014 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE LIQUIDE, 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY 

CIEKŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3014 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE LIQUIDE, 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY 

CIEKŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, CIEKŁY, 

TRUJĄCY



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

3014 SUBSTITUTED NITROPHENOL 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

NITROPHÉNOL SUBSTITUÉ 

PESTICIDE LIQUIDE, 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, TRUJĄCY 

CIEKŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

PODSTAWIONEGO 

NITROFENOLU, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3015 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,                                                                                    

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3015 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,                                                                                    

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3015 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3016 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3016 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3016 BIPYRIDILIUM PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PESTICIDE BIPYRIDYLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

DWUPIRYDYLOWY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD BIPIRYDYLOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3017 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23°C lub 

powyżej

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C
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3017 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3017 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3018 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3018 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3018 ORGANOPHOSPHORUS 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

FOSFOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD FOSFOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3019 ORGANOTIN PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3019 ORGANOTIN PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C
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3019 ORGANOTIN PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3020 ORGANOTIN PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3020 ORGANOTIN PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3020 ORGANOTIN PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

PESTICIDE 

ORGANOSTANNIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD 

CYNOORGANICZNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD CYNOORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD CYNOORGANICZNY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3021 PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S., 

flash-point less than 

23 °C

PESTICIDE LIQUIDE, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A., ayant un point d'éclair 

inférieur à 23 °C

PESTYCYD CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY I.N.O. o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY,  I.N.O., 

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD CIEKŁY, ZAPALNY, 

TRUJĄCY, I.N.O. o temperaturze 

zapłonu niższej niż 23 °C

3021 PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S., 

flash-point less than 

23 °C

PESTICIDE LIQUIDE, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A., ayant un point d'éclair 

inférieur à 23 °C

PESTYCYD CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY I.N.O. o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY,  I.N.O., 

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD CIEKŁY, ZAPALNY, 

TRUJĄCY, I.N.O. o temperaturze 

zapłonu niższej niż 23 °C

3022 1,2-BUTYLENE OXIDE, 

STABILIZED

OXYDE DE BUTYLÈNE-1,2 

STABILISÉ

TLENEK BUTYLENU-1,2 

STABILIZOWANY

TLENEK 1,2-BUTYLENU 

STABILIZOWANY

TLENEK 1,2-BUTYLENU 

STABILIZOWANY

3023 2-METHYL-2-HEPTANETHIOL 2-MÉTHYL-2-

HEPTANETHIOL

2-METYLO-2-HEPTANOTIOL 2-METYLO-2-HEPTANOTIOL 2-METYLO-2-HEPTANOTIOL

3024 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 23 °C

PESTICIDE 

COUMARINIQUE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

ayant un point d'éclair inférieur 

à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD KUMARYNOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, CIEKŁY, ZAPALNY, 

TRUJĄCY o temperaturze zapłonu 

niższej niż 23 °C
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3024 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 23 °C

PESTICIDE 

COUMARINIQUE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

ayant un point d'éclair inférieur 

à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY CIEKŁY 

ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD KUMARYNOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY,

temperatura zapłonu poniżej 23°C 

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, CIEKŁY, ZAPALNY, 

TRUJĄCY o temperaturze zapłonu 

niższej niż 23 °C

3025 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

PESTICIDE 

COUMARINIQUE LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, CIEKŁY, TRUJĄCY, 

ZAPALNY o temperaturze zapłonu 

nie niższej niż 23 °C

3025 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

PESTICIDE 

COUMARINIQUE LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, CIEKŁY, TRUJĄCY, 

ZAPALNY o temperaturze zapłonu 

nie niższej niż 23 °C

3025 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, flash-point not less 

than 23 °C

PESTICIDE 

COUMARINIQUE LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

ayant un point d'éclair égal ou 

supérieur à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY CIEKŁY 

TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, CIEKŁY, TRUJĄCY, 

ZAPALNY o temperaturze zapłonu 

nie niższej niż 23 °C

3026 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

COUMARINIQUE LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, CIEKŁY, TRUJĄCY

3026 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

COUMARINIQUE LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, CIEKŁY, TRUJĄCY

3026 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, LIQUID, TOXIC

PESTICIDE 

COUMARINIQUE LIQUIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY CIEKŁY 

TRUJĄCY

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, CIEKŁY, TRUJĄCY

3027 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

COUMARINIQUE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, STAŁY, TRUJĄCY
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3027 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

COUMARINIQUE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, STAŁY, TRUJĄCY

3027 COUMARIN DERIVATIVE 

PESTICIDE, SOLID, TOXIC

PESTICIDE 

COUMARINIQUE SOLIDE 

TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KUMARYNY STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD KUMARYNOWY 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA 

KUMARYNY, STAŁY, TRUJĄCY

3028 BATTERIES, DRY, CONTAINING 

POTASSIUM HYDROXIDE SOLID, 

electric storage

ACCUMULATEURS 

électriques SECS 

CONTENANT DE 

L'HYDROXYDE DE 

POTASSIUM SOLIDE

AKUMULATORY SUCHE 

ZAWIERAJĄCE STAŁY 

WODOROTLENEK 

POTASOWY formowane 

elektrycznie

BATERIE (AKUMULATORY) 

SUCHE ZAWIERAJĄCE STAŁY 

WODOROTLENEK POTASU,

ogniwo elektryczne

AKUMULATORY SUCHE, 

ZAWIERAJĄCE STAŁY 

WODOROTLENEK POTASU

ogniwo elektryczne

3048 ALUMINIUM PHOSPHIDE 

PESTICIDE

PESTICIDE AU PHOSPHURE 

D'ALUMINIUM

FOSFOREK GLINOWY 

PESTYCYD

 FOSFOREK GLINU-PESTYCYD  PESTYCYD FOSFORKU GLINU

3054 CYCLOHEXYL MERCAPTAN MERCAPTAN 

CYCLOHEXYLIQUE

MERKAPTAN 

CYKLOHEKSYLOWY

MERKAPTAN CYKLOHEKSYLU MERKAPTAN CYKLOHEKSYLU

3055 2-(2-AMINOETHOXY)

ETHANOL

(AMINO-2 ÉTHOXY)-2 

ÉTHANOL

2-(2-AMINOETOKSY)-ETANOL 2-(2-AMINOETOKSY)-ETANOL 2-(2-AMINOETOKSY)-ETANOL

3056 n-HEPTALDEHYDE n-HEPTALDÉHYDE ALDEHYD n-HEPTYLOWY ALDEHYD n-HEPTYLOWY ALDEHYD n-HEPTYLOWY

3057 TRIFLUOROACETYL CHLORIDE CHLORURE DE 

TRIFLUORACÉTYLE

CHLOREK 

TRÓJFLUOROACETYLU

CHLOREK TRIFLUOROACETYLU CHLOREK TRIFLUOROACETYLU

3064 NITROGLYCERIN, SOLUTION IN 

ALCOHOL with more than 1% but 

not more than 5% nitroglycerin

NITROGLYCÉRINE EN 

SOLUTION ALCOOLIQUE 

avec plus de 1% mais pas plus 

de 5% de nitroglycérine

NITROGLICERYNA 

ROZTWÓR W ALKOHOLU 

zawierający więcej niż 1% ale 

nie więcej niż 5% nitrogliceryny

NITROGLICERYNA, ROZTWÓR 

W ALKOHOLU, 

zawierająca ponad 1%, lecz 

maksymalnie 5% nitrogliceryny

NITROGLICERYNA ROZTWÓR W 

ALKOHOLU zawierający więcej niż 

1% ale nie więcej niż 5% 

nitrogliceryny

3065 ALCOHOLIC BEVERAGES, with 

more than 70% alcohol by volume

BOISSONS ALCOOLISÉES 

contenant plus de 70%  d'alcool 

en volume

NAPOJE ALKOHOLOWE 

zawierające więcej niż 70% obj. 

alkoholu

NAPOJE ALKOHOLOWE,

zawierająceponad 70% objętości 

alkoholu

NAPOJE ALKOHOLOWE 

zawierające więcej niż 70% 

objętościowych alkoholu

3065 ALCOHOLIC BEVERAGES, with 

more than 24% but not more than 

70% alcohol by volume

BOISSONS ALCOOLISÉES 

contenant entre 24% et 70% 

d’alcool en volume

NAPOJE ALKOHOLOWE 

zawierające więcej niż 24% ale 

nie więcej niż 70% obj. alkoholu

NAPOJE ALKOHOLOWE,

zawierające ponad 24% , lecz 

maksymalnie 70% objętości 

alkoholu

NAPOJE ALKOHOLOWE 

zawierające więcej niż 24% ale nie 

więcej niż 70% objętościowych 

alkoholu
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3066 PAINT (including paint, lacquer, 

enamel, stain, shellac, varnish, polish, 

liquid filler and liquid lacquer base) 

or PAINT RELATED MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound)

PEINTURES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques), ou  MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures)

FARBA  (obejmuje farby, 

lakiery, 

emalie, bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe 

napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (obejmuje 

rozcieńczalniki 

do farb i rozpuszczalnik farb) 

FARBA

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły) lub                                                                             

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb)

FARBA  (obejmuje farby, lakiery, 

emalie, bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (obejmuje rozcieńczalniki 

do farb i rozpuszczalnik farb) 

3066 PAINT (including paint, lacquer, 

enamel, stain, shellac, varnish, polish, 

liquid filler and liquid lacquer base) 

or PAINT RELATED MATERIAL 

(including paint thinning and 

reducing compound)

PEINTURES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques), ou  MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures)

FARBA  (obejmuje farby, 

lakiery, 

emalie, bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe 

napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (obejmuje 

rozcieńczalniki 

do farb i rozpuszczalnik farb) 

FARBA

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły) lub                                                                             

DODATKI DO FARB

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb)

FARBA  (obejmuje farby, lakiery, 

emalie, bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY (obejmuje rozcieńczalniki 

do farb i rozpuszczalnik farb) 

3070 ETHYLENE OXIDE AND 

DICHLORODIFLUORO-

METHANE MIXTURE with not 

more than 12.5% ethylene oxide

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET 

DICHLORODIFLUORO-

MÉTHANE EN MÉLANGE 

contenant au plus 12,5% 

d'oxyde d'éthylène

TLENEK ETYLENU I 

DWUCHLORO-

DWUFLUOROMETAN 

MIESZANINA zawierająca nie 

więcej niż 125% tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I 

DICHLORODIFLUOROMETAN, 

MIESZANINA,

zawierająca maksymalnie 12,5% 

tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I 

DICHLORODIFLUOROMETAN, 

MIESZANINA

zawierająca nie więcej niż 12,5% 

tlenku etylenu
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3071 MERCAPTANS, LIQUID, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S. or 

MERCAPTAN MIXTURE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, N.O.S.

MERCAPTANS LIQUIDES 

TOXIQUES, 

INFLAMMABLES, N.S.A. ou 

MERCAPTANS EN 

MÉLANGE LIQUIDE 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

N.S.A.

MERKAPTANY CIEKŁE 

TRUJĄCE ZAPALNE I.N.O. lub 

MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA 

TRUJĄCA ZAPALNA I.N.O.

MERKAPTANY TRUJĄCE 

ZAPALNE CIEKŁE, I.N.O. Lub

MERKAPTANY, MIESZANINA 

TRUJĄCA ZAPALNA CIEKŁA 

I.N.O.

MERKAPTANY, CIEKŁE, 

TRUJĄCE, ZAPALNE, I.N.O. lub  

MERKAPTANY, MIESZANINA, 

CIEKŁA, 

TRUJĄCA, ZAPALNA, I.N.O.

3072 LIFE-SAVING APPLIANCES NOT 

SELF-INFLATING containing 

dangerous goods as equipment

ENGINS DE SAUVETAGE 

NON AUTOGONFLABLES 

contenant des marchandises 

dangereuses comme 

équipement

PRZEDMIOTY RATOWNICZE 

NIENAPOMPOWUJĄCE SIĘ 

SAMORZUTNIE zawierające 

jako wyposażenie towary 

niebezpieczne

ŚRODKI RATOWNICZE NIE 

SAMONAPEŁNIAJĄCE SIĘ,

zawierające jako wyposażenie 

towary niebezpieczne

PRZEDMIOTY RATOWNICZE NIE 

SAMONAPEŁNIAJĄCE SIĘ 

zawierające jako wyposażenie 

towary niebezpieczne

3073 VINYLPYRIDINES, STABILIZED VINYLPYRIDINES 

STABILISÉES

WINYLOPIRYDYNY 

STABILIZOWANE

WINYLOPIRYDYNY 

STABILIZOWANE

WINYLOPIRYDYNY 

STABILIZOWANE

3077 ENVIRONMENTALLY 

HAZARDOUS SUBSTANCE, 

SOLID, N.O.S.

MATIÈRE DANGEREUSE 

DU POINT DE VUE DE 

L'ENVIRONNEMENT, 

SOLIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAGRAŻAJĄCY 

ŚRODOWISKU STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ ZAGRAŻAJĄCY 

ŚRODOWISKU STAŁY,  I.N.O.

MATERIAŁ ZAGRAŻAJĄCY 

ŚRODOWISKU, STAŁY, I.N.O.

3078 CERIUM, turnings or gritty powder CÉRIUM, copeaux ou poudre 

abrasive

CER wióry lub grysik CER,

wióry lub grysik

CER wióry lub grysik 

3079 METHACRYLONITRILE, 

STABILIZED

MÉTHACRYLONITRILE 

STABILISÉ

METAKRYLONITRYL 

STABILIZOWANY

METAKRYLONITRYL 

STABILIZOWANY

METAKRYLONITRYL 

STABILIZOWANY

3080 ISOCYANATES, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S. or 

ISOCYANATE SOLUTION, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S.

ISOCYANATES TOXIQUES, 

INFLAMMABLES, N.S.A. ou 

ISOCYANATE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, EN 

SOLUTION, N.S.A.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE 

ZAPALNE I.N.O. lub 

IZOCYJANIANY W 

ROZTWORZE TRUJĄCYM 

ZAPALNYM I.N.O.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE 

ZAPALNE, I.N.O. Lub

IZOCYJANIAN, ROZTWÓR 

TRUJĄCY ZAPALNY, I.N.O.

IZOCYJANIANY TRUJĄCE, 

ZAPALNE, I.N.O. lub 

IZOCYJANIANY, ROZTWÓR 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.

3082 ENVIRONMENTALLY 

HAZARDOUS SUBSTANCE, 

LIQUID, N.O.S.

MATIÈRE DANGEREUSE 

DU POINT DE VUE DE 

L'ENVIRONNEMENT, 

LIQUIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAGRAŻAJĄCY 

ŚRODOWISKU CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ ZAGRAŻAJĄCY 

ŚRODOWISKU CIEKŁY,  I.N.O.

MATERIAŁ ZAGRAŻAJĄCY 

ŚRODOWISKU, CIEKŁY, I.N.O.

3083 PERCHLORYL FLUORIDE FLUORURE DE 

PERCHLORYLE

FLUOREK PERCHLORYLU FLUOREK PERCHLORYLU FLUOREK PERCHLORYLU

3084 CORROSIVE SOLID, OXIDIZING, 

N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O. 

MATERIAŁ ŻRĄCY UTLENIAJĄCY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O. 
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3084 CORROSIVE SOLID, OXIDIZING, 

N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O. 

MATERIAŁ ŻRĄCY UTLENIAJĄCY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O. 

3085 OXIDIZING SOLID, CORROSIVE, 

N.O.S.

SOLIDE COMBURANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY ŻRĄCY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

3085 OXIDIZING SOLID, CORROSIVE, 

N.O.S.

SOLIDE COMBURANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY ŻRĄCY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

3085 OXIDIZING SOLID, CORROSIVE, 

N.O.S.

SOLIDE COMBURANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY ŻRĄCY 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

3086 TOXIC SOLID, OXIDIZING, N.O.S. SOLIDE TOXIQUE, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ  TRUJĄCY STAŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O. 

MATERIAŁ TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  TRUJĄCY, STAŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O. 

3086 TOXIC SOLID, OXIDIZING, N.O.S. SOLIDE TOXIQUE, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ  TRUJĄCY STAŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O. 

MATERIAŁ TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  TRUJĄCY, STAŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O. 

3087 OXIDIZING SOLID, TOXIC, N.O.S. SOLIDE COMBURANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY TRUJĄCY  I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

TRUJĄCY,  I.N.O.

3087 OXIDIZING SOLID, TOXIC, N.O.S. SOLIDE COMBURANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY TRUJĄCY  I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

TRUJĄCY,  I.N.O.

3087 OXIDIZING SOLID, TOXIC, N.O.S. SOLIDE COMBURANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY TRUJĄCY  I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

TRUJĄCY,  I.N.O.

3088 SELF-HEATING SOLID, ORGANIC, 

N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE AUTO-

ÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ SAMO-

NAGRZEWAJĄCY SIĘ STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, ORGANICZNY, I.N.O.

3088 SELF-HEATING SOLID, ORGANIC, 

N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE AUTO-

ÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ SAMO-

NAGRZEWAJĄCY SIĘ STAŁY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, ORGANICZNY, I.N.O.

3089 METAL POWDER, FLAMMABLE, 

N.O.S.

POUDRE MÉTALLIQUE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

METAL SPROSZKOWANY 

ZAPALNY I.N.O.

METAL, PROSZEK ZAPALNY, 

I.N.O.

METAL, PROSZEK ZAPALNY, 

I.N.O.

3089 METAL POWDER, FLAMMABLE, 

N.O.S.

POUDRE MÉTALLIQUE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

METAL SPROSZKOWANY 

ZAPALNY I.N.O.

METAL, PROSZEK ZAPALNY, 

I.N.O.

METAL, PROSZEK ZAPALNY, 

I.N.O.

3090 LITHIUM METAL BATTERIES 

(including lithium alloy batteries)

PILES AU LITHIUM MÉTAL 

(y compris les piles à alliage de 

lithium)

AKUMULATORY LITOWE 

METALICZNE (włącznie z 

akumulatorami ze stopami litu)

AKUMULATORY Z LITEM 

METALICZNYM

(włącznie z akumulatorami ze 

stopem litu)

AKUMULATORY LITOWE 

METALICZNE (włącznie z 

akumulatorami ze stopami litu)
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3091 LITHIUM METAL BATTERIES 

CONTAINED IN EQUIPMENT or 

LITHIUM METAL BATTERIES 

PACKED WITH EQUIPMENT 

(including lithium alloy batteries)

PILES AU LITHIUM MÉTAL 

CONTENUES DANS UN 

ÉQUIPEMENT ou PILES AU 

LITHIUM MÉTAL 

EMBALLÉES AVEC UN 

ÉQUIPEMENT (y compris les 

piles à alliage de lithium)

AKUMULATORY LITOWE 

METALICZNE W 

URZĄDZENIACH lub 

AKUMULATORY LITOWE 

METALICZNE ZAPAKOWANE 

Z URZĄDZENIAMI (włącznie z 

akumulatorami ze stopami litu)

AKUMULATORY Z LITEM 

METALICZNYM ZAWARTE

W WYPOSAŻENIU

(włącznie z akumulatorami ze 

stopem litu) lub 

AKUMULATORY Z LITEM 

METALICZNYM ZAPAKOWANE Z 

WYPOSAŻENIEM

(włącznie z akumulatorami ze 

stopem litu)

AKUMULATORY LITOWE 

METALICZNE W URZĄDZENIACH 

lub AKUMULATORY LITOWE 

METALICZNE ZAPAKOWANE Z 

URZĄDZENIAMI (włącznie z 

akumulatorami ze stopami litu)

3092 1-METHOXY-2-PROPANOL MÉTHOXY-1 PROPANOL-2 1-METOKSYPROPANOL-2 1-METOKSY-2-PROPANOL 1-METOKSY-2-PROPANOL

3093 CORROSIVE LIQUID, OXIDIZING, 

N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ  ŻRĄCY CIEKŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O. 

MATERIAŁ ŻRĄCY UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  ŻRĄCY, CIEKŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O. 

3093 CORROSIVE LIQUID, OXIDIZING, 

N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ  ŻRĄCY CIEKŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O. 

MATERIAŁ ŻRĄCY UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  ŻRĄCY, CIEKŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O. 

3094 CORROSIVE LIQUID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ  ŻRĄCY CIEKŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY REAGUJĄCY 

Z WODĄ CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  ŻRĄCY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3094 CORROSIVE LIQUID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ  ŻRĄCY CIEKŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY REAGUJĄCY 

Z WODĄ CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  ŻRĄCY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3095 CORROSIVE SOLID, SELF-

HEATING, N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, AUTO-

ÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ  ŻRĄCY STAŁY 

SAMONAGRZE-WAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  ŻRĄCY, STAŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3095 CORROSIVE SOLID, SELF-

HEATING, N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, AUTO-

ÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ  ŻRĄCY STAŁY 

SAMONAGRZE-WAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  ŻRĄCY, STAŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3096 CORROSIVE SOLID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ  ŻRĄCY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY REAGUJĄCY 

Z WODĄ  STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  ŻRĄCY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3096 CORROSIVE SOLID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

SOLIDE CORROSIF, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ  ŻRĄCY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY REAGUJĄCY 

Z WODĄ  STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ  ŻRĄCY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3097 FLAMMABLE SOLID, OXIDIZING, 

N.O.S.

SOLIDE INFLAMMABLE, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.
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3098 OXIDIZING LIQUID, CORROSIVE, 

N.O.S.

LIQUIDE COMBURANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY ŻRĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3098 OXIDIZING LIQUID, CORROSIVE, 

N.O.S.

LIQUIDE COMBURANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY ŻRĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3098 OXIDIZING LIQUID, CORROSIVE, 

N.O.S.

LIQUIDE COMBURANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY ŻRĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3099 OXIDIZING LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE COMBURANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3099 OXIDIZING LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE COMBURANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3099 OXIDIZING LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

LIQUIDE COMBURANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3100 OXIDIZING SOLID, SELF-

HEATING, N.O.S.

SOLIDE COMBURANT, 

AUTOÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY SAMONAGRZE-

WAJĄCY SIĘ I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3101 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE B, LIQUID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE B, LIQUIDE

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU B, CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP B CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU B, CIEKŁY

3102 ORGANIC PEROXIDE TYPE B, 

SOLID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE B, SOLIDE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU B, STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY

TYP B STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU B, STAŁY

3103 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE C, LIQUID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE C, LIQUIDE

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU C, CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP C CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU C, CIEKŁY

3104 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE C, SOLID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE C, SOLIDE

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU C, STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP C STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU C, STAŁY

3105 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE D, LIQUID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE D, LIQUIDE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU D, CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP D CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU D, CIEKŁY

3106 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE D, SOLID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE D, SOLIDE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU D, STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP D STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU D, STAŁY

3107 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE E, LIQUID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE E, LIQUIDE

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU E, CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP E CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU E, CIEKŁY

3108 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE E, SOLID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE E, SOLIDE

NADTLENEK ORGANICZNY

TYPU E, STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP E STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY

TYPU E, STAŁY
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3109 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE F, LIQUID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE F, LIQUIDE

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU F, CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP F CIEKŁY

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYPU F, CIEKŁY

3110 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE F, SOLID

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE F, SOLIDE

NADTLENEK ORGANICZNY

TYPU F, STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY

TYP F STAŁY

NADTLENEK ORGANICZNY

TYPU F, STAŁY

3111 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE B, LIQUID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE B, LIQUIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU B, CIEKŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP B CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU B, CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3112 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE B, SOLID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE B, SOLIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU B, STAŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP B STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU B, STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3113 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE C, LIQUID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE C, LIQUIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU C, CIEKŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP C CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU C, CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3114 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE C, SOLID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE C, SOLIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU C, STAŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP C STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU C, STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3115 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE D, LIQUID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE D, LIQUIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU D, CIEKŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP D CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU D, CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3116 ORGANIC PEROXIDE

TYPE D, SOLID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE D, SOLIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU D, STAŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP D STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU D, STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3117 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE E, LIQUID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE E, LIQUIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU E, CIEKŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP E CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU E, CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA
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3118 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE E, SOLID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE E, SOLIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU E, STAŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP E STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU E, STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3119 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE F, LIQUID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE F, LIQUIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU F, CIEKŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP F CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU F, CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3120 ORGANIC PEROXIDE 

TYPE F, SOLID, TEMPERATURE 

CONTROLLED

PEROXYDE ORGANIQUE 

DE TYPE F, SOLIDE, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU F, STAŁY, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY 

TYP F STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

NADTLENEK ORGANICZNY  

TYPU F, STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3121 OXIDIZING SOLID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

SOLIDE COMBURANT, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY, REAGUJĄCY Z 

WODĄ, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

REAGUJĄCY Z WODĄ STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3122 TOXIC LIQUID, OXIDIZING, 

N.O.S.

LIQUIDE TOXIQUE, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3122 TOXIC LIQUID, OXIDIZING, 

N.O.S.

LIQUIDE TOXIQUE, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3123 TOXIC LIQUID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

LIQUIDE TOXIQUE, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

REAGUJĄCY Z WODĄ CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3123 TOXIC LIQUID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

LIQUIDE TOXIQUE, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

REAGUJĄCY Z WODĄ CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3124 TOXIC SOLID, SELF-HEATING, 

N.O.S.

SOLIDE TOXIQUE, AUTO-

ÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

SAMONAGRZE-WAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3124 TOXIC SOLID, SELF-HEATING, 

N.O.S.

SOLIDE TOXIQUE, AUTO-

ÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

SAMONAGRZE-WAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3125 TOXIC SOLID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

SOLIDE TOXIQUE, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

REAGUJĄCY Z WODĄ STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.
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3125 TOXIC SOLID, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

SOLIDE TOXIQUE, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

REAGUJĄCY Z WODĄ STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3126 SELF-HEATING SOLID, 

CORROSIVE, ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ  

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY ŻRĄCY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ  

ŻRĄCY ORGANICZNY STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ  

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, ŻRĄCY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3126 SELF-HEATING SOLID, 

CORROSIVE, ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ  

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY ŻRĄCY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ  

ŻRĄCY ORGANICZNY STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ  

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, ŻRĄCY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3127 SELF-HEATING SOLID, 

OXIDIZING, N.O.S

SOLIDE AUTO-

ÉCHAUFFANT, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY UTLENIAJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

UTLENIAJĄCY STAŁY,  I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3128 SELF-HEATING SOLID, TOXIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY TRUJĄCY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

TRUJĄCY ORGANICZNY STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, TRUJĄCY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3128 SELF-HEATING SOLID, TOXIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY TRUJĄCY 

ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

TRUJĄCY ORGANICZNY STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, TRUJĄCY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3129 WATER-REACTIVE LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3129 WATER-REACTIVE LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3129 WATER-REACTIVE LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3130 WATER-REACTIVE LIQUID, 

TOXIC, N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY

Z WODĄ TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3130 WATER-REACTIVE LIQUID, 

TOXIC, N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.
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3130 WATER-REACTIVE LIQUID, 

TOXIC, N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ TRUJĄCY CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3131 WATER-REACTIVE SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ŻRĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3131 WATER-REACTIVE SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ŻRĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3131 WATER-REACTIVE SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY ŻRĄCY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ŻRĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3132 WATER-REACTIVE SOLID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY ZAPALNY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ZAPALNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, ZAPALNY, I.N.O.

3132 WATER-REACTIVE SOLID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY ZAPALNY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ZAPALNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, ZAPALNY, I.N.O.

3132 WATER-REACTIVE SOLID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY ZAPALNY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ ZAPALNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, ZAPALNY, I.N.O.

3133 WATER-REACTIVE SOLID, 

OXIDIZING, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

COMBURANT, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY UTLENIAJĄCY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ UTLENIAJĄCY STAŁY,  

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3134 WATER-REACTIVE SOLID, 

TOXIC, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3134 WATER-REACTIVE SOLID, 

TOXIC, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3134 WATER-REACTIVE SOLID, 

TOXIC, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3135 WATER-REACTIVE SOLID, SELF-

HEATING, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ SAMONAGRZEWAJĄCY 

SIĘ STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, SAMONAGRZEWAJĄCY 

SIĘ, I.N.O.
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3135 WATER-REACTIVE SOLID, SELF-

HEATING, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ SAMONAGRZEWAJĄCY 

SIĘ STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, SAMONAGRZEWAJĄCY 

SIĘ, I.N.O.

3135 WATER-REACTIVE SOLID, SELF-

HEATING, N.O.S.

SOLIDE HYDRORÉACTIF, 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY 

Z WODĄ SAMONAGRZEWAJĄCY 

SIĘ STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

STAŁY, SAMONAGRZEWAJĄCY 

SIĘ, I.N.O.

3136 TRIFLUOROMETHANE, 

REFRIGERATED LIQUID

TRIFLUOROMÉTHANE 

LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ

TRÓJFLUOROMETAN, 

SCHŁODZONY SKROPLONY 

TRIFLUOROMETAN SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

TRIFLUOROMETAN SKROPLONY 

SCHŁODZONY 

3137 OXIDIZING SOLID, FLAMMABLE, 

N.O.S.

SOLIDE COMBURANT, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

STAŁY ZAPALNY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

ZAPALNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, STAŁY, 

ZAPALNY, I.N.O.

3138 ETHYLENE, ACETYLENE AND 

PROPYLENE MIXTURE, 

REFRIGERATED LIQUID 

containing at least 71.5% ethylene 

with not more than 22.5% acetylene 

and not more than 6% propylene

ÉTHYLÈNE, ACÉTYLÈNE 

ET PROPYLÈNE EN 

MÉLANGE LIQUIDE 

RÉFRIGÉRÉ, contenant 71,5% 

au moins d'éthylène, 22,5% au 

plus d'acétylène et 6% au plus 

de propylène

ETYLEN ACETYLEN I 

PROPYLEN MIESZANINA 

SCHŁODZONA SKROPLONA 

zawierająca nie mniej niż 715% 

etylenu nie więcej niż 225% 

acetylenu i nie więcej niż 6% 

propylenu

ETYLEN, ACETYLEN I 

PROPYLEN, MIESZANINA 

SKROPLONA SCHŁODZONA

zawierająca co najmniej 71,5% 

etylenu, maksymalnie 22,5% 

acetylenu i maksymalnie 6% 

propylenu

ETYLEN, ACETYLEN I 

PROPYLEN, MIESZANINA 

SCHŁODZONA SKROPLONA 

zawierająca nie mniej niż 71,5% 

etylenu nie więcej niż 22,5% 

acetylenu i nie więcej niż 6% 

propylenu

3139 OXIDIZING LIQUID, N.O.S. LIQUIDE COMBURANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, I.N.O.

3139 OXIDIZING LIQUID, N.O.S. LIQUIDE COMBURANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, I.N.O.

3139 OXIDIZING LIQUID, N.O.S. LIQUIDE COMBURANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ UTLENIAJĄCY, 

CIEKŁY, I.N.O.

3140 ALKALOIDS, LIQUID, N.O.S. or 

ALKALOID SALTS, LIQUID, N.O.S.

ALCALOÏDES LIQUIDES, 

N.S.A. ou SELS 

D'ALCALOÏDES LIQUIDES, 

N.S.A.

ALKALOIDY CIEKŁE I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE 

I.N.O.

ALKALOIDY CIEKŁE lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE, 

I.N.O.

ALKALOIDY CIEKŁE, I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE, 

I.N.O.

3140 ALKALOIDS, LIQUID, N.O.S. or 

ALKALOID SALTS, LIQUID, N.O.S.

ALCALOÏDES LIQUIDES, 

N.S.A. ou SELS 

D'ALCALOÏDES LIQUIDES, 

N.S.A.

ALKALOIDY CIEKŁE I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE 

I.N.O.

ALKALOIDY CIEKŁE lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE, 

I.N.O.

ALKALOIDY CIEKŁE, I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE, 

I.N.O.

3140 ALKALOIDS, LIQUID, N.O.S. or 

ALKALOID SALTS, LIQUID, N.O.S.

ALCALOÏDES LIQUIDES, 

N.S.A. ou SELS 

D'ALCALOÏDES LIQUIDES, 

N.S.A.

ALKALOIDY CIEKŁE I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE 

I.N.O.

ALKALOIDY CIEKŁE lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE, 

I.N.O.

ALKALOIDY CIEKŁE, I.N.O. lub 

SOLE ALKALOIDÓW CIEKŁE, 

I.N.O.
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3141 ANTIMONY COMPOUND, 

INORGANIC, LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ INORGANIQUE 

LIQUIDE DE L'ANTIMOINE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK ANTYMONU 

NIEORGANICZNY CIEKŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK ANTYMONU 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK ANTYMONU 

NIEORGANICZNY, CIEKŁY, I.N.O.

3142 DISINFECTANT, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

DÉSINFECTANT LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3142 DISINFECTANT, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

DÉSINFECTANT LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3142 DISINFECTANT, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

DÉSINFECTANT LIQUIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ŚRODEK DEZYNFEKUJĄCY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3143 DYE, SOLID, TOXIC, N.O.S. or 

DYE INTERMEDIATE, SOLID, 

TOXIC, N.O.S.

COLORANT SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

SOLIDE POUR COLORANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

BARWNIK STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

BARWNIK TRUJĄCY STAŁY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA TRUJĄCY STAŁY 

I.N.O.

BARWNIK STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

3143 DYE, SOLID, TOXIC, N.O.S. or 

DYE INTERMEDIATE, SOLID, 

TOXIC, N.O.S.

COLORANT SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

SOLIDE POUR COLORANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

BARWNIK STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

BARWNIK TRUJĄCY STAŁY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA TRUJĄCY STAŁY 

I.N.O.

BARWNIK STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

3143 DYE, SOLID, TOXIC, N.O.S. or 

DYE INTERMEDIATE, SOLID, 

TOXIC, N.O.S.

COLORANT SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

SOLIDE POUR COLORANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

BARWNIK STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY TRUJĄCY 

I.N.O.

BARWNIK TRUJĄCY STAŁY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA TRUJĄCY STAŁY 

I.N.O.

BARWNIK STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

3144 NICOTINE COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S. or NICOTINE 

PREPARATION, LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ LIQUIDE DE LA 

NICOTINE, N.S.A. ou 

PRÉPARATION LIQUIDE DE 

LA NICOTINE, N.S.A.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT NIKOTYNY 

CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT NIKOTYNY 

CIEKŁY, I.N.O.
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3144 NICOTINE COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S. or NICOTINE 

PREPARATION, LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ LIQUIDE DE LA 

NICOTINE, N.S.A. ou 

PRÉPARATION LIQUIDE DE 

LA NICOTINE, N.S.A.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT NIKOTYNY 

CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT NIKOTYNY 

CIEKŁY, I.N.O.

3144 NICOTINE COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S. or NICOTINE 

PREPARATION, LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ LIQUIDE DE LA 

NICOTINE, N.S.A. ou 

PRÉPARATION LIQUIDE DE 

LA NICOTINE, N.S.A.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY 

I.N.O. lub PREPARAT 

ZAWIERAJĄCY NIKOTYNĘ 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT NIKOTYNY 

CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK NIKOTYNY CIEKŁY, 

I.N.O. lub PREPARAT NIKOTYNY 

CIEKŁY, I.N.O.

3145 ALKYLPHENOLS, LIQUID, N.O.S. 

(including C2-C12 homologues)

ALKYLPHÉNOLS LIQUIDES, 

N.S.A. (y compris les 

homologues C2 à C12 )

ALKILOFENOLE CIEKŁE I.N.O. 

(obejmują homologi      C2-C12)

ALKILOFENOLE CIEKŁE, I.N.O.

(włącznie z homologami C2-C12)

ALKILOFENOLE CIEKŁE, I.N.O. (w 

tym homologi C2-C12)

3145 ALKYLPHENOLS, LIQUID, N.O.S. 

(including C2-C12 homologues)

ALKYLPHÉNOLS LIQUIDES, 

N.S.A. (y compris les 

homologues C2 à C12 )

ALKILOFENOLE CIEKŁE I.N.O. 

(obejmują homologi      C2-C12)

ALKILOFENOLE CIEKŁE, I.N.O.

(włącznie z homologami C2-C12)

ALKILOFENOLE CIEKŁE, I.N.O. (w 

tym homologi C2-C12)

3145 ALKYLPHENOLS, LIQUID, N.O.S. 

(including C2-C12 homologues)

ALKYLPHÉNOLS LIQUIDES, 

N.S.A. (y compris les 

homologues C2 à C12 )

ALKILOFENOLE CIEKŁE I.N.O. 

(obejmują homologi      C2-C12)

ALKILOFENOLE CIEKŁE, I.N.O.

(włącznie z homologami C2-C12)

ALKILOFENOLE CIEKŁE, I.N.O. (w 

tym homologi C2-C12)

3146 ORGANOTIN COMPOUND, 

SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE 

SOLIDE DE L'ÉTAIN, N.S.A.

ZWIĄZEK 

CYNOORGANICZNY STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

STAŁY, I.N.O.

3146 ORGANOTIN COMPOUND, 

SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE 

SOLIDE DE L'ÉTAIN, N.S.A.

ZWIĄZEK 

CYNOORGANICZNY STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

STAŁY, I.N.O.

3146 ORGANOTIN COMPOUND, 

SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE 

SOLIDE DE L'ÉTAIN, N.S.A.

ZWIĄZEK 

CYNOORGANICZNY STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK CYNOORGANICZNY 

STAŁY, I.N.O.

3147 DYE, SOLID, CORROSIVE, N.O.S. 

or DYE INTERMEDIATE, SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

COLORANT SOLIDE 

CORROSIF, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

SOLIDE POUR COLORANT, 

CORROSIVE, N.S.A.

BARWNIK STAŁY ŻRĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY ŻRĄCY 

I.N.O.

BARWNIK ŻRĄCY STAŁY, I.N.O. 

lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

ŻRĄCY STAŁY, I.N.O.

BARWNIK STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O. 

lub PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O.
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3147 DYE, SOLID, CORROSIVE, N.O.S. 

or DYE INTERMEDIATE, SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

COLORANT SOLIDE 

CORROSIF, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

SOLIDE POUR COLORANT, 

CORROSIVE, N.S.A.

BARWNIK STAŁY ŻRĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY ŻRĄCY 

I.N.O.

BARWNIK ŻRĄCY STAŁY, I.N.O. 

lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

ŻRĄCY STAŁY, I.N.O.

BARWNIK STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O. 

lub PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3147 DYE, SOLID, CORROSIVE, N.O.S. 

or DYE INTERMEDIATE, SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

COLORANT SOLIDE 

CORROSIF, N.S.A. ou 

MATIÈRE INTERMÉDIAIRE 

SOLIDE POUR COLORANT, 

CORROSIVE, N.S.A.

BARWNIK STAŁY ŻRĄCY 

I.N.O. lub PÓŁPRODUKT DO 

BARWNIKA STAŁY ŻRĄCY 

I.N.O.

BARWNIK ŻRĄCY STAŁY, I.N.O. 

lub 

PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

ŻRĄCY STAŁY, I.N.O.

BARWNIK STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O. 

lub PÓŁPRODUKT DO BARWNIKA 

STAŁY, ŻRĄCY, I.N.O.

3148 WATER-REACTIVE LIQUID, 

N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY

Z WODĄ CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, I.N.O.

3148 WATER-REACTIVE LIQUID, 

N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY

Z WODĄ CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, I.N.O.

3148 WATER-REACTIVE LIQUID, 

N.O.S.

LIQUIDE HYDRORÉACTIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY

Z WODĄ CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ REAGUJĄCY Z WODĄ, 

CIEKŁY, I.N.O.

3149 HYDROGEN PEROXIDE AND 

PEROXYACETIC ACID MIXTURE 

with acid(s), water and not more than 

5% peroxyacetic acid, STABILIZED

PEROXYDE D'HYDROGÈNE 

ET ACIDE 

PEROXYACÉTIQUE EN 

MÉLANGE avec acide(s), eau 

et au plus 5% d'acide 

peroxyacétique, STABILISÉ

NADTLENEK WODORU I 

KWAS NADOCTOWY W 

MIESZANINIE zawierającej 

kwas(y) wodę i nie więcej niż 

5% kwasu nadoctowego 

STABILIZOWANEJ

NADTLENEK WODORU I KWAS 

NADOCTOWY, MIESZANINA 

STABILIZOWANA

kwasem (kwasami), wodą 

i zawierająca maksymalnie 5% 

kwasu nadoctowego

NADTLENEK WODORU I KWAS 

NADOCTOWY, MIESZANINA 

zawierająca kwas(y), wodę i nie 

więcej niż 5% kwasu nadoctowego 

STABILIZOWANA

3150 DEVICES, SMALL, 

HYDROCARBON GAS POWERED 

or HYDROCARBON GAS REFILLS 

FOR SMALL DEVICES with release 

device

PETITS APPAREILS À 

HYDROCARBURES 

GAZEUX ou RECHARGES 

D'HYDROCARBURES 

GAZEUX POUR PETITS 

APPAREILS avec dispositif de 

décharge

URZĄDZENIA MAŁE 

ZASILANE 

WĘGLOWODORAMI 

GAZOWYMI lub WKŁADY Z 

WĘGLOWODORAMI 

GAZOWYMI DO MAŁYCH 

URZĄDZEŃ z mechanizmem 

uwalniającym

PRZYRZĄDY MAŁE 

ZAWIERAJĄCE 

WĘGLOWODORY GAZOWE,

z urządzeniem uwalniającym lub

WKŁADY DO PRZYRZĄDÓW 

MAŁYCH ZAWIERAJĄCYCH 

WĘGLOWODORY GAZOWE,

z urządzeniem uwalniającym

URZĄDZENIA MAŁE ZASILANE 

WĘGLOWODORAMI GAZOWYMI 

lub WKŁADY Z 

WĘGLOWODORAMI GAZOWYMI 

DO MAŁYCH URZĄDZEŃ z 

mechanizmem uwalniającym
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3151 POLYHALOGENATED 

BIPHENYLS, LIQUID or 

POLYHALOGENATED 

TERPHENYLS, LIQUID

DIPHÉNYLES 

POLYHALOGÉNÉS 

LIQUIDES ou 

TERPHÉNYLES 

POLYHALOGÉNÉS 

LIQUIDES

DWUFENYLE 

POLICHLOROWCOWANE 

CIEKŁE lub TRÓJFENYLE 

POLICHLOROWCOWANE 

CIEKŁE

BIFENYLE 

POLCHLOROWCOWANE CIEKŁE 

lub 

TERFENYLE 

POLICHLOROWCOWANE 

CIEKŁE 

BIFENYLE 

POLCHLOROWCOWANE, CIEKŁE 

lub 

TRIFENYLE 

POLICHLOROWCOWANE, 

CIEKŁE 

3152 POLYHALOGENATED 

BIPHENYLS, SOLID or 

POLYHALOGENATED 

TERPHENYLS, SOLID

DIPHÉNYLES 

POLYHALOGÉNÉS SOLIDES 

ou TERPHÉNYLES 

POLYHALOGÉNÉS SOLIDES

DWUFENYLE 

POLICHLOROWCOWANE 

STAŁE lub TRÓJFENYLE 

POLICHLOROWCOWANE 

STAŁE

BIFENYLE 

POLCHLOROWCOWANE STAŁE 

lub 

TERFENYLE 

POLCHLOROWCOWANE STAŁE

BIFENYLE 

POLCHLOROWCOWANE, CIEKŁE 

lub 

TRIFENYLE 

POLICHLOROWCOWANE, 

CIEKŁE 

3153 PERFLUORO(METHYL VINYL 

ETHER)

ÉTHER PERFLUORO 

(MÉTHYLVINYLIQUE)

ETER 

PERFLUOROMETYLOWO-

WINYLOWY

ETER 

PERFLUROMETYLOWINYLOWY

ETER 

PERFLUROMETYLOWINYLOWY

3154 PERFLUORO(ETHYL VINYL 

ETHER)

ÉTHER PERFLUORO 

(ÉTHYLVINYLIQUE)

ETER 

PERFLUOROETYLOWO-

WINYLOWY

ETER 

PERFLUROETYLOWINYLOWY

ETER 

PERFLUROETYLOWINYLOWY

3155 PENTACHLOROPHENOL PENTACHLOROPHÉNOL PIĘCIOCHLOROFENOL PENTACHLOROFENOL PENTACHLOROFENOL

3156 COMPRESSED GAS, OXIDIZING, 

N.O.S.

GAZ COMPRIMÉ 

COMBURANT, N.S.A.

GAZ SPRĘŻONY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY UTLENIAJĄCY, 

I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY, UTLENIAJĄCY, 

I.N.O.

3157 LIQUEFIED GAS, OXIDIZING, 

N.O.S.

GAZ LIQUÉFIÉ 

COMBURANT, N.S.A.

GAZ SKROPLONY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

GAZ SKROPLONY 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

GAZ SKROPLONY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3158 GAS, REFRIGERATED LIQUID, 

N.O.S.

GAZ LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ, 

N.S.A.

GAZ SCHŁODZONY 

SKROPLONY I.N.O.

GAZ SKROPLONY SCHŁODZONY  

I.N.O.

GAZ SKROPLONY SCHŁODZONY,  

I.N.O.

3159 1,1,1,2-TETRAFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS 

R 134a)

TÉTRAFLUORO-1,1,1,2 

ÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 134a)

1,1,1,2-

CZTEROFLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R134a)

1,1,1,2-TETRAFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 134a)

1,1,1,2-TETRAFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 134a)

3160 LIQUEFIED GAS, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S.

GAZ LIQUÉFIÉ TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

PALNY I.N.O.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

ZAPALNY, I.N.O.

GAZ SKROPLONY, TRUJĄCY, 

PALNY, I.N.O.

3161 LIQUEFIED GAS, FLAMMABLE, 

N.O.S.

GAZ LIQUÉFIÉ 

INFLAMMABLE, N.S.A.

GAZ SKROPLONY PALNY 

I.N.O.

GAZ SKROPLONY ZAPALNY, 

I.N.O.

GAZ SKROPLONY, PALNY, I.N.O.

3162 LIQUEFIED GAS, TOXIC, N.O.S. GAZ LIQUÉFIÉ TOXIQUE, 

N.S.A.

GAZ SKROPLONY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY, 

I.N.O.

GAZ SKROPLONY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

3163 LIQUEFIED GAS, N.O.S. GAZ LIQUÉFIÉ, N.S.A. GAZ SKROPLONY I.N.O. GAZ SKROPLONY,  I.N.O. GAZ SKROPLONY,  I.N.O.
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3164 ARTICLES, PRESSURIZED, 

PNEUMATIC or HYDRAULIC 

(containing non-flammable gas)

OBJETS SOUS PRESSION 

PNEUMATIQUE ou 

HYDRAULIQUE (contenant 

un gaz non inflammable)

PRZEDMIOTY CIŚNIENIOWE 

PNEUMATYCZE lub 

HYDRAULICZNE (zawierające 

gaz niepalny)

PRZEDMIOTY POD CIŚNIENIEM  

PNEUMATYCZNYM lub

PRZEDMIOTY POD CIŚNIENIEM 

HYDRAULICZNYM 

(zawierające gaz niepalny)

PRZEDMIOTY CIŚNIENIOWE 

PNEUMATYCZE lub 

HYDRAULICZNE (zawierające gaz 

niepalny)

3165 AIRCRAFT HYDRAULIC POWER 

UNIT FUEL TANK (containing a 

mixture of anhydrous hydrazine and 

methylhydrazine) (M86 fuel)

RÉSERVOIR DE 

CARBURANT POUR 

MOTEUR DE CIRCUIT 

HYDRAULIQUE 

D'AÉRONEF (contenant un 

mélange d'hydrazine anhydre et 

de monométhylhydrazine) 

(carburant M86)

ZBIORNIK PALIWA DO 

SAMOLOTOWEGO 

SIŁOWNIKA 

HYDRAULICZNEGO 

(zawierający mieszaninę 

bezwodnej hydrazyny i 

metylohydrazyny) (paliwo M86)

ZBIORNIK PALIWA DO 

LOTNICZEJ POMOCNICZEJ 

JEDNOSTKI MOCY

(zawierający mieszaninę bezwodnej 

hydrazyny i metylo-hydrazyny) 

(paliwo M86)

ZBIORNIK PALIWA DO 

SAMOLOTOWEGO SIŁOWNIKA 

HYDRAULICZNEGO (zawierający 

mieszaninę bezwodnej hydrazyny i 

metylohydrazyny) (paliwo M86)

3166 Engine, internal combustion or 

vehicle, flammable gas powered or 

vehicle, flammable liquid powered or 

engine, fuel cell, flammable gas 

powered or engine, fuel cell, 

flammable liquid powered or vehicle, 

fuel cell, flammable gas powered or 

vehicle, fuel cell, flammable liquid 

powered

Moteur à combustion interne 

ou véhicule à propulsion par 

gaz inflammable ou véhicule à 

propulsion par liquide 

inflammable ou moteur pile à 

combustible contenant du gaz 

inflammable ou moteur pile à 

combustible contenant du 

liquide inflammable ou 

véhicule à propulsion par pile à 

combustible contenant du gaz 

inflammable ou véhicule à 

propulsion par pile à 

combustible contenant du 

liquide inflammable

Silniki spalania wewnętrznego 

lub pojazdy zasilane gazem 

palnym lub pojazdy zasilane 

łatwopalną cieczą lub silnik z 

ogniwem paliwowym zasilanym 

gazem silnik z ogniwem 

paliwowym zasilanym cieczą 

łatwopalną lub pojazd z 

ogniwem paliwowym zasilanym 

gazem palnym lub pojazd z 

ogniwem paliwowym zasilanym 

cieczą łatwopalną

pojazd z napędem na gaz zapalny 

lub 

pojazd z napędem na materiał 

ciekły zapalny lub 

pojazd z ogniwem paliwowym z 

napędem na gaz zapalny lub pojazd 

z ogniwem paliwowym z napędem 

na materiał ciekły zapalny lub 

silnik z napędem na gaz zapalny 

lub 

silnik z napędem na materiał ciekły 

zapalny lub 

silnik z ogniwem paliwowym z 

napędem na gaz zapalny lub 

silnik z ogniwem paliwowym z 

napędem na materiał ciekły zapalny

Silniki spalania wewnętrznego lub 

pojazdy zasilane gazem palnym lub 

pojazdy zasilane zapalną cieczą lub 

silnik z ogniwem paliwowym 

zasilanym gazem silnik z ogniwem 

paliwowym zasilanym cieczą 

zapalną lub pojazd z ogniwem 

paliwowym zasilanym gazem 

palnym lub pojazd z ogniwem 

paliwowym zasilanym cieczą 

zapalną

3167 GAS SAMPLE, NON-

PRESSURIZED, FLAMMABLE, 

N.O.S., not refrigerated liquid

ÉCHANTILLON DE GAZ, 

NON COMPRIMÉ, 

INFLAMMABLE, N.S.A., sous 

une forme autre qu'un liquide 

réfrigéré

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA PALNA 

I.N.O. nieschłodzona 

nieskroplona

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA ZAPALNA, 

I.N.O.,

skroplona nieschłodzona 

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA, PALNA I.N.O. 

nieschłodzona nieskroplona
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3168 GAS SAMPLE, NON-

PRESSURIZED, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S., not 

refrigerated liquid

ÉCHANTILLON DE GAZ, 

NON COMPRIMÉ, 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

N.S.A., sous une forme autre 

qu'un liquide réfrigéré

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA TRUJĄCA 

PALNA I.N.O. nieschłodzona 

nieskroplona 

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA TRUJĄCA 

ZAPALNA, I.N.O.,

skroplona nieschłodzona

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA, TRUJĄCA, 

PALNA, I.N.O. nieschłodzona 

nieskroplona 

3169 GAS SAMPLE, NON-

PRESSURIZED, TOXIC, N.O.S., not 

refrigerated liquid

ÉCHANTILLON DE GAZ, 

NON COMPRIMÉ, 

TOXIQUE, N.S.A., sous une 

forme autre qu'un liquide 

réfrigéré

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA, TRUJĄCA,  

I.N.O.,

skroplona nieschłodzona

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA TRUJĄCA,  

I.N.O.,

skroplona nieschłodzona

PRÓBKA GAZU 

BEZCIŚNIENIOWA, TRUJĄCA,  

I.N.O.

skroplona nieschłodzona

3170 ALUMINIUM SMELTING BY-

PRODUCTS or ALUMINIUM 

REMELTING BY-PRODUCTS

SOUS-PRODUITS DE LA 

FABRICATION DE 

L'ALUMINIUM ou SOUS-

PRODUITS DE LA 

REFUSION DE 

L'ALUMINIUM

ALUMINIUM PÓŁPRODUKTY 

PRZETWORZONE lub 

ALUMINIUM PÓŁPRODUKTY 

PRZETOPIONE

ALUMINIUM, PRODUKTY 

UBOCZNE Z OTRZYMYWANIA  

lub

ALUMINIUM, PRODUKTY 

UBOCZNE Z PRZETOPU 

ALUMINIUM, PRODUKTY 

UBOCZNE Z OTRZYMYWANIA  

lub

ALUMINIUM, PRODUKTY 

UBOCZNE Z PRZETOPU 

3170 ALUMINIUM SMELTING BY-

PRODUCTS or ALUMINIUM 

REMELTING BY-PRODUCTS

SOUS-PRODUITS DE LA 

FABRICATION DE 

L'ALUMINIUM ou SOUS-

PRODUITS DE LA 

REFUSION DE 

L'ALUMINIUM

ALUMINIUM PÓŁPRODUKTY 

PRZETWORZONE lub 

ALUMINIUM PÓŁPRODUKTY 

PRZETOPIONE

ALUMINIUM, PRODUKTY 

UBOCZNE Z OTRZYMYWANIA  

lub

ALUMINIUM, PRODUKTY 

UBOCZNE Z PRZETOPU 

ALUMINIUM, PRODUKTY 

UBOCZNE Z OTRZYMYWANIA  

lub

ALUMINIUM, PRODUKTY 

UBOCZNE Z PRZETOPU 

3171 Battery-powered vehicle or Battery-

powered equipment

Appareil mû par accumulateurs 

ou Véhicule mû par 

accumulateurs

Pojazdy akumulatorowe lub 

Wyposażenie zasilane 

akumulatorem

pojazd akumulatorowy lub 

urządzenie zasilane baterią

Pojazd akumulatorowy lub 

urządzenie zasilane baterią

3172 TOXINS, EXTRACTED FROM 

LIVING SOURCES, LIQUID, N.O.S.

TOXINES EXTRAITES 

D'ORGANISMES VIVANTS, 

LIQUIDES, N.S.A.

TOKSYNY 

WYEKSTRAHOWANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH 

CIEKŁE I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

CIEKŁE, I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

CIEKŁE, I.N.O.

3172 TOXINS, EXTRACTED FROM 

LIVING SOURCES, LIQUID, N.O.S.

TOXINES EXTRAITES 

D'ORGANISMES VIVANTS, 

LIQUIDES, N.S.A.

TOKSYNY 

WYEKSTRAHOWANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH 

CIEKŁE I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

CIEKŁE, I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

CIEKŁE, I.N.O.

3172 TOXINS, EXTRACTED FROM 

LIVING SOURCES, LIQUID, N.O.S.

TOXINES EXTRAITES 

D'ORGANISMES VIVANTS, 

LIQUIDES, N.S.A.

TOKSYNY 

WYEKSTRAHOWANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH 

CIEKŁE I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

CIEKŁE, I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

CIEKŁE, I.N.O.
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3174 TITANIUM DISULPHIDE DISULFURE DE TITANE SIARCZEK TYTANU DISIARCZEK TYTANU DISIARCZEK TYTANU

3175 SOLIDS or mixtures of solids (such 

as preparations and wastes) 

CONTAINING FLAMMABLE 

LIQUID, N.O.S. having a flash-point 

up to 60 °C

SOLIDES ou mélanges de 

solides CONTENANT DU 

LIQUIDE INFLAMMABLE 

ayant un point d'éclair inférieur 

ou égal à  60 °C (tels que 

préparations et déchets), N.S.A.

MATERIAŁY STAŁE lub 

mieszaniny materiałów stałych 

(takie jak preparaty i odpady) 

ZAWIERAJĄCE MATERIAŁ 

CIEKŁY ZAPALNY I.N.O. o 

temperaturze zapłonu do 60°C

MATERIAŁY STAŁE

lub mieszanina materiałów stałych 

(jak preparaty, odpady),

ZAWIERAJĄCE MATERIAŁY 

CIEKŁE ZAPALNE, I.N.O.

temperatura zapłonu maksymalnie  

60 °C 

MATERIAŁY STAŁE lub mieszaniny 

materiałów stałych (takie jak 

preparaty i odpady) ZAWIERAJĄCE 

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY 

I.N.O. o temperaturze zapłonu nie 

wyższej niż 60 °C

3176 FLAMMABLE SOLID, ORGANIC, 

MOLTEN, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

INFLAMMABLE FONDU, 

N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ORGANICZNY STOPIONY 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

ORGANICZNY  W  STANIE 

STOPIONYM, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

ORGANICZNY, STOPIONY, I.N.O.

3176 FLAMMABLE SOLID, ORGANIC, 

MOLTEN, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

INFLAMMABLE FONDU, 

N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ORGANICZNY STOPIONY 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

ORGANICZNY                                    

W  STANIE STOPIONYM, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

ORGANICZNY, STOPIONY, I.N.O.

3178 FLAMMABLE SOLID, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3178 FLAMMABLE SOLID, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3179 FLAMMABLE SOLID, TOXIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

TRUJĄCY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY NIEORGANICZNY,  

I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

TRUJĄCY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3179 FLAMMABLE SOLID, TOXIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

TRUJĄCY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY NIEORGANICZNY,  

I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

TRUJĄCY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3180 FLAMMABLE SOLID, 

CORROSIVE, INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

ŻRĄCY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3180 FLAMMABLE SOLID, 

CORROSIVE, INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ ZAPALNY STAŁY 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY ZAPALNY 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, STAŁY, 

ŻRĄCY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3181 METAL SALTS OF ORGANIC 

COMPOUNDS, FLAMMABLE, 

N.O.S.

SELS MÉTALLIQUES DE 

COMPOSÉS ORGANIQUES, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

SOLE METALICZNE 

ZWIĄZKÓW 

ORGANICZNYCH, ZAPALNE, 

I.N.O.

SOLE METALICZNE ZWIĄZKÓW 

ORGANICZNYCH ZAPALNE, 

I.N.O.

SOLE METALICZNE ZWIĄZKÓW 

ORGANICZNYCH, ZAPALNE, 

I.N.O.
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3181 METAL SALTS OF ORGANIC 

COMPOUNDS, FLAMMABLE, 

N.O.S.

SELS MÉTALLIQUES DE 

COMPOSÉS ORGANIQUES, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

SOLE METALICZNE 

ZWIĄZKÓW 

ORGANICZNYCH, ZAPALNE, 

I.N.O.

SOLE METALICZNE ZWIĄZKÓW 

ORGANICZNYCH ZAPALNE, 

I.N.O.

SOLE METALICZNE ZWIĄZKÓW 

ORGANICZNYCH, ZAPALNE, 

I.N.O.

3182 METAL HYDRIDES, 

FLAMMABLE, N.O.S.

HYDRURES MÉTALLIQUES 

INFLAMMABLES, N.S.A.

WODORKI METALICZNE 

ZAPALNE I.N.O.

WODORKI METALI ZAPALNE, 

I.N.O.

WODORKI METALI ZAPALNE, 

I.N.O.

3182 METAL HYDRIDES, 

FLAMMABLE, N.O.S.

HYDRURES MÉTALLIQUES 

INFLAMMABLES, N.S.A.

WODORKI METALICZNE 

ZAPALNE I.N.O.

WODORKI METALI ZAPALNE, 

I.N.O.

WODORKI METALI ZAPALNE, 

I.N.O.

3183 SELF-HEATING LIQUID, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, ORGANICZNY, I.N.O.

3183 SELF-HEATING LIQUID, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY, ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, ORGANICZNY, I.N.O.

3184 SELF-HEATING LIQUID, TOXIC, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SI, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

TRUJĄCY ORGANICZNY CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

3184 SELF-HEATING LIQUID, TOXIC, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY, TRUJĄCY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

TRUJĄCY ORGANICZNY CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

3185 SELF-HEATING LIQUID, 

CORROSIVE, ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY, ŻRĄCY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ŻRĄCY ORGANICZNY CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3185 SELF-HEATING LIQUID, 

CORROSIVE, ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY, ŻRĄCY, 

ORGANICZNY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ŻRĄCY ORGANICZNY CIEKŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3186 SELF-HEATING LIQUID, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, NIEORGANICZNY, I.N.O.
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3186 SELF-HEATING LIQUID, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3187 SELF-HEATING LIQUID, TOXIC, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

TRUJĄCY NIEORGANICZNY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3187 SELF-HEATING LIQUID, TOXIC, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

TRUJĄCY NIEORGANICZNY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3188 SELF-HEATING LIQUID, 

CORROSIVE, INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3188 SELF-HEATING LIQUID, 

CORROSIVE, INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

CIEKŁY, ŻRĄCY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3189 METAL POWDER, SELF-

HEATING, N.O.S.

POUDRE MÉTALLIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANTE, 

N.S.A.

METAL SPROSZKOWANY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

METAL, PROSZEK  

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

METAL, PROSZEK  

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3189 METAL POWDER, SELF-

HEATING, N.O.S.

POUDRE MÉTALLIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANTE, 

N.S.A.

METAL SPROSZKOWANY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

METAL, PROSZEK  

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

METAL, PROSZEK  

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3190 SELF-HEATING SOLID, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3190 SELF-HEATING SOLID, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3191 SELF-HEATING SOLID, TOXIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

TRUJĄCY NIEORGANICZNY 

STAŁY,  I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, TRUJĄCY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.
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3191 SELF-HEATING SOLID, TOXIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

TRUJĄCY NIEORGANICZNY 

STAŁY,  I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, TRUJĄCY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3192 SELF-HEATING SOLID, 

CORROSIVE, INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY STAŁY,  

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, ŻRĄCY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3192 SELF-HEATING SOLID, 

CORROSIVE, INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

AUTO-ÉCHAUFFANT, 

CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY STAŁY,  

I.N.O.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

STAŁY, ŻRĄCY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3194 PYROPHORIC LIQUID, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

PYROPHORIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY 

CIEKŁY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY , I.N.O.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY, 

CIEKŁY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3200 PYROPHORIC SOLID, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

PYROPHORIQUE , N.S.A.

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ PIROFORYCZNY, 

STAŁY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3205 ALKALINE EARTH METAL 

ALCOHOLATES, N.O.S.

ALCOOLATES DE MÉTAUX 

ALCALINO-TERREUX, 

N.S.A.

ALKOHOLANY METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH I.N.O.

ALKOHOLANY METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, I.N.O.

ALKOHOLANY METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, I.N.O.

3205 ALKALINE EARTH METAL 

ALCOHOLATES, N.O.S.

ALCOOLATES DE MÉTAUX 

ALCALINO-TERREUX, 

N.S.A.

ALKOHOLANY METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH I.N.O.

ALKOHOLANY METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, I.N.O.

ALKOHOLANY METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, I.N.O.

3206 ALKALI METAL ALCOHOLATES, 

SELF-HEATING, CORROSIVE, 

N.O.S.

ALCOOLATES DE MÉTAUX 

ALCALINS AUTO-

ÉCHAUFFANTS, 

CORROSIFS, N.S.A.

ALKOHOLANY METALI 

ALKALICZNYCH 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ 

ŻRĄCE I.N.O.

ALKOHOLANY METALI 

ALKALICZNYCH 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ 

ŻRĄCE, I.N.O.

ALKOHOLANY METALI 

ALKALICZNYCH 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ, 

ŻRĄCE, I.N.O.

3206 ALKALI METAL ALCOHOLATES, 

SELF-HEATING, CORROSIVE, 

N.O.S.

ALCOOLATES DE MÉTAUX 

ALCALINS AUTO-

ÉCHAUFFANTS, 

CORROSIFS, N.S.A.

ALKOHOLANY METALI 

ALKALICZNYCH 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ 

ŻRĄCE I.N.O.

ALKOHOLANY METALI 

ALKALICZNYCH 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ 

ŻRĄCE, I.N.O.

ALKOHOLANY METALI 

ALKALICZNYCH 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ, 

ŻRĄCE, I.N.O.

3208 METALLIC SUBSTANCE, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

MATIÈRE MÉTALLIQUE 

HYDRORÉACTIVE, N.S.A.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3208 METALLIC SUBSTANCE, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

MATIÈRE MÉTALLIQUE 

HYDRORÉACTIVE, N.S.A.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.
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3208 METALLIC SUBSTANCE, WATER-

REACTIVE, N.O.S.

MATIÈRE MÉTALLIQUE 

HYDRORÉACTIVE, N.S.A.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.

3209 METALLIC SUBSTANCE, WATER-

REACTIVE, SELF-HEATING, 

N.O.S.

MATIÈRE MÉTALLIQUE 

HYDRORÉACTIVE, AUTO-

ÉCHAUFFANTE, N.S.A.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3209 METALLIC SUBSTANCE, WATER-

REACTIVE, SELF-HEATING, 

N.O.S.

MATIÈRE MÉTALLIQUE 

HYDRORÉACTIVE, AUTO-

ÉCHAUFFANTE, N.S.A.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3209 METALLIC SUBSTANCE, WATER-

REACTIVE, SELF-HEATING, 

N.O.S.

MATIÈRE MÉTALLIQUE 

HYDRORÉACTIVE, AUTO-

ÉCHAUFFANTE, N.S.A.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

MATERIAŁ METALICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3210 CHLORATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

CHLORATES 

INORGANIQUES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

CHLORANY NIEORGANICZNE 

W ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

CHLORANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

CHLORANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

3210 CHLORATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

CHLORATES 

INORGANIQUES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

CHLORANY NIEORGANICZNE 

W ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

CHLORANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

CHLORANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

3211 PERCHLORATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

PERCHLORATES 

INORGANIQUES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE W 

ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE, ROZTWÓR 

WODNY, I.N.O.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE, ROZTWÓR 

WODNY, I.N.O.

3211 PERCHLORATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

PERCHLORATES 

INORGANIQUES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE W 

ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE, ROZTWÓR 

WODNY, I.N.O.

NADCHLORANY 

NIEORGANICZNE, ROZTWÓR 

WODNY, I.N.O.

3212 HYPOCHLORITES, INORGANIC, 

N.O.S.

HYPOCHLORITES 

INORGANIQUES, N.S.A.

PODCHLORYNY 

NIEORGANICZNE I.N.O.

PODCHLORYNY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

PODCHLORYNY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

3213 BROMATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

BROMATES 

INORGANIQUES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

BROMIANY NIEORGANICZNE 

W ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

BROMIANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

BROMIANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.
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3213 BROMATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

BROMATES 

INORGANIQUES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

BROMIANY NIEORGANICZNE 

W ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

BROMIANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

BROMIANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

3214 PERMANGANATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

PERMANGANATES 

INORGANIQUES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE W 

ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE, ROZTWÓR 

WODNY, I.N.O.

NADMANGANIANY 

NIEORGANICZNE, ROZTWÓR 

WODNY, I.N.O.

3215 PERSULPHATES, INORGANIC, 

N.O.S.

PERSULFATES 

INORGANIQUES, N.S.A.

NADSIARCZANY 

NIEORGANICZNE I.N.O.

NADSIARCZANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

NADSIARCZANY 

NIEORGANICZNE, I.N.O.

3216 PERSULPHATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

PERSULFATES 

INORGANIQUES EN 

SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

NADSIARCZANY 

NIEORGANICZNE W 

ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

NADSIARCZANY 

NIEORGANICZNE, ROZTWÓR 

WODNY, I.N.O.

NADSIARCZANY 

NIEORGANICZNE, ROZTWÓR 

WODNY, I.N.O.

3218 NITRATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

NITRATES INORGANIQUES 

EN SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

AZOTANY NIEORGANICZNE 

W ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

AZOTANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

AZOTANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

3218 NITRATES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

NITRATES INORGANIQUES 

EN SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

AZOTANY NIEORGANICZNE 

W ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

AZOTANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

AZOTANY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

3219 NITRITES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

NITRITES INORGANIQUES 

EN SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

AZOTYNY NIEORGANICZNE 

W ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

AZOTYNY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

AZOTYNY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

3219 NITRITES, INORGANIC, 

AQUEOUS SOLUTION, N.O.S.

NITRITES INORGANIQUES 

EN SOLUTION AQUEUSE, 

N.S.A.

AZOTYNY NIEORGANICZNE 

W ROZTWORZE WODNYM 

I.N.O.

AZOTYNY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

AZOTYNY NIEORGANICZNE, 

ROZTWÓR WODNY, I.N.O.

3220 PENTAFLUOROETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 125)

PENTAFLUORÉTHANE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 125)

PIĘCIOFLUOROETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R125)

PENTAFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 125)

PENTAFLUOROETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 125)

3221 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE B

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE B

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU B 

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP B CIEKŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU B 

3222 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE B

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE B

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  B

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP B STAŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  B
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3223 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE C

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE C

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  C

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP C CIEKŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  C

3224 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE C

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE C

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  C

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP C STAŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  C

3225 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE D

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE D

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  D

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP D CIEKŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  D

3226 SELF-REACTIVE SOLID

TYPE D

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE D

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  D

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP D STAŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  D

3227 SELF-REACTIVE LIQUID

TYPE E

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE E

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  E

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP E CIEKŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  E

3228 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE E

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE E

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  E

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP E STAŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  E

3229 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE F

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE F

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  F

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP F CIEKŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  F

3230 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE F

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE F

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  F

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP F STAŁY

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  F

3231 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE B, TEMPERATURE 

CONTROLLED

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE B, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  B TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP B CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  B, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3232 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE B, TEMPERATURE 

CONTROLLED

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE B, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  B TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP B STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  B, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3233 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE C, TEMPERATURE 

CONTROLLED

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE C, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  C TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP C CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  C, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA
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3234 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE C, TEMPERATURE 

CONTROLLED

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE C, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  C TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP C STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  C, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3235 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE D, TEMPERATURE 

CONTROLLED

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE D, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  D TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP D CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  D, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3236 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE D, TEMPERATURE 

CONTROLLED

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE D, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  D TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP D STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  D, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3237 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE E, TEMPERATURE 

CONTROLLED

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE E, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  E TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP E CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  E, 

TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3238 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE E, TEMPERATURE 

CONTROLLED

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE E, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  E TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP E STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  E, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3239 SELF-REACTIVE LIQUID 

TYPE F, TEMPERATURE 

CONTROLLED

LIQUIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE F, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY CIEKŁY 

TYPU  F TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP F CIEKŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

CIEKŁY, TYPU  F, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3240 SELF-REACTIVE SOLID 

TYPE F, TEMPERATURE 

CONTROLLED

SOLIDE AUTORÉACTIF DU 

TYPE F, AVEC 

RÉGULATION DE 

TEMPÉRATURE

MATERIAŁ 

SAMOREAKTYWNY STAŁY 

TYPU  F TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY 

TYP F STAŁY, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

MATERIAŁ SAMOREAKTYWNY, 

STAŁY, TYPU  F, TEMPERATURA 

KONTROLOWANA

3241 2-BROMO-2-NITROPROPANE-1,3-

DIOL

BROMO-2 NITRO-2 

PROPANEDIOL-1,3

2-BROMO- 

2-NITROPROPANDIOL-1,3

2-BROMO-2-NITROPROPANO-1,3-

DIOL

2-BROMO-2-NITROPROPANO-1,3-

DIOL

3242 AZODICARBONAMIDE AZODICARBONAMIDE AZODWUKARBONAMID AZODIKARBONAMID AZODIKARBONAMID

3243 SOLIDS CONTAINING TOXIC 

LIQUID, N.O.S.

SOLIDES CONTENANT DU 

LIQUIDE TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁY STAŁE 

ZAWIERAJĄCE MATERIAŁ 

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY 

ZAWIERAJĄCY MATERIAŁ 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O. 

MATERIAŁ STAŁY ZAWIERAJĄCY 

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

I.N.O. 
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3244 SOLIDS CONTAINING 

CORROSIVE LIQUID, N.O.S.

SOLIDES CONTENANT DU 

LIQUIDE CORROSIF, N.S.A.

MATERIAŁY STAŁE 

ZAWIERAJĄCE CIECZ ŻRĄCĄ 

I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY 

ZAWIERAJĄCY MATERIAŁ 

ŻRĄCY CIEKŁY, I.N.O. 

MATERIAŁ STAŁY ZAWIERAJĄCY 

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, I.N.O. 

3245 GENETICALLY MODIFIED 

MICROORGANISMS or 

GENETICALLY MODIFIED 

ORGANISMS

MICRO-ORGANISMES 

GÉNÉTIQUEMENT 

MODIFIÉS ou ORGANISMES 

GÉNÉTIQUEMENT 

MODIFIÉS

DROBNOUSTROJE 

ZMIENIONE GENETYCZNIE 

lub ORGANIZMY ZMIENIONE 

GENETYCZNIE 

MIKROORGANIZMY 

ZMODYFIKOWANE 

GENETYCZNIE lub 

ORGANIZMY ZMODYFIKOWANE 

GENETYCZNIE

MIKROORGANIZMY 

ZMODYFIKOWANE 

GENETYCZNIE lub 

ORGANIZMY ZMODYFIKOWANE 

GENETYCZNIE

3245 GENETICALLY MODIFIED 

MICROORGANISMS or 

GENETICALLY MODIFIED 

ORGANISMS, in refrigerated liquid 

nitrogen 

MICRO-ORGANISMES 

GÉNÉTIQUEMENT 

MODIFIÉS ou ORGANISMES 

GÉNÉTIQUEMENT 

MODIFIÉS, dans de l'azote 

liquide réfrigéré

DROBNOUSTROJE 

ZMIENIONE GENETYCZNIE 

lub ORGANIZMY ZMIENIONE 

GENETYCZNIE w azocie 

schłodzonym skroplonym 

MIKROORGANIZMY 

ZMODYFIKOWANE 

GENETYCZNIE lub 

ORGANIZMY ZMODYFIKOWANE 

GENETYCZNIE,  

w schłodzonym skroplonym azocie

MIKROORGANIZMY 

ZMODYFIKOWANE 

GENETYCZNIE lub 

ORGANIZMY ZMODYFIKOWANE 

GENETYCZNIE,  

w schłodzonym skroplonym azocie

3246 METHANESULPHONYL 

CHLORIDE

CHLORURE DE 

MÉTHANESULFONYLE

CHLOREK 

METANOSULFONYLU

CHLOREK METANOSULFONYLU CHLOREK METANOSULFONYLU

3247 SODIUM PEROXOBORATE, 

ANHYDROUS

PEROXOBORATE DE 

SODIUM ANHYDRE

NADBORAN SODOWY 

BEZWODNY

NADBORAN SODU BEZWODNY NADBORAN SODU BEZWODNY 

3248 MEDICINE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S.

MÉDICAMENT LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

LEK CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY I.N.O.

LEK CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY, 

I.N.O.

LEK CIEKŁY, ZAPALNY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

3248 MEDICINE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S.

MÉDICAMENT LIQUIDE 

INFLAMMABLE, TOXIQUE, 

N.S.A.

LEK CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY I.N.O.

LEK CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY, 

I.N.O.

LEK CIEKŁY, ZAPALNY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

3249 MEDICINE, SOLID, TOXIC, N.O.S. MÉDICAMENT SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

LEK STAŁY TRUJĄCY I.N.O. LEK TRUJĄCY STAŁY, I.N.O. LEK STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3249 MEDICINE, SOLID, TOXIC, N.O.S. MÉDICAMENT SOLIDE 

TOXIQUE, N.S.A.

LEK STAŁY TRUJĄCY I.N.O. LEK TRUJĄCY STAŁY, I.N.O. LEK STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3250 CHLOROACETIC ACID, MOLTEN ACIDE CHLORACÉTIQUE 

FONDU

KWAS CHLOROOCTOWY 

STOPIONY 

KWAS CHLOROOCTOWY 

STOPIONY

KWAS CHLOROOCTOWY 

STOPIONY

3251 ISOSORBIDE-5-MONONITRATE MONONITRATE-5 

D'ISOSORBIDE

MONOAZOTAN-                                 

5-IZOSORBITU

MONOAZOTAN IZOSORBITU-5 MONOAZOTAN-                                 

5-IZOSORBITU

3252 DIFLUOROMETHANE 

(REFRIGERANT GAS R 32)

DIFLUOROMÉTHANE (GAZ 

RÉFRIGÉRANT R 32)

DWUFLUOROMETAN (GAZ 

CHŁODNICZY R32)

DIFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 32)

DIFLUOROMETAN

(GAZ CHŁODNICZY R 32)
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3253 DISODIUM TRIOXOSILICATE TRIOXOSILICATE DE 

DISODIUM

METAKRZEMIAN SODOWY METAKRZEMIAN DISODU METAKRZEMIAN DISODU

3254 TRIBUTYLPHOSPHANE TRIBUTYLPHOSPHANE TRÓJBUTYLOFOSFAN TRIBUTYLOFOSFAN TRIBUTYLOFOSFAN

3255 tert-BUTYL HYPOCHLORITE HYPOCHLORITE DE 

tert-BUTYLE

PODCHLORYN                        

tert-BUTYLU

PODCHLORYN tert-BUTYLU PODCHLORYN tert-BUTYLU

3256 ELEVATED TEMPERATURE 

LIQUID, FLAMMABLE, N.O.S. with 

flashpoint above 60° C, at or above 

its flashpoint and below 100° C

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 

CHAUD, INFLAMMABLE, 

N.S.A., ayant un point d’éclair 

supérieur à 60 °C, à une 

température égale ou supérieure 

à son point d’éclair et 

inférieure à 100 °C

MATERIAŁ CIEKŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE ZAPALNY 

I.N.O. o temperaturze zapłonu 

wyższej niż 60°C lub mający 

temperaturę równą lub wyższą 

od swojej temperatury zapłonu i 

poniżej 100 °C 

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY 

PODGRZANY, I.N.O.,

o temperaturze zapłonu powyżej 60 

°C, podgrzany do lub 

powyżej jego temperatury zapłonu i 

poniżej 100 °C 

MATERIAŁ CIEKŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE, ZAPALNY, 

I.N.O. o temperaturze zapłonu 

wyższej niż 60°C lub mający 

temperaturę równą lub wyższą od 

swojej temperatury zapłonu i poniżej 

100 °C 

3256 ELEVATED TEMPERATURE 

LIQUID, FLAMMABLE, N.O.S. with 

flashpoint above 60° C, at or above 

its flashpoint and at or above 100° C

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 

CHAUD, INFLAMMABLE, 

N.S.A., ayant un point d’éclair 

supérieur à 60 °C, à une 

température égale ou supérieure 

à son point d’éclair et égale ou 

supérieure à 100 °C

MATERIAŁ CIEKŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE ZAPALNY 

I.N.O. o temperaturze zapłonu 

wyższej niż 60°C lub mający 

temperaturę równą lub wyższą 

od swojej temperatury zapłonu i 

równej lub wyższej niż 100 °C  

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY 

PODGRZANY, I.N.O.,

o temperaturze zapłonu powyżej 60 

°C, podgrzany do lub 

powyżej jego temperatury zapłonu i 

do lub powyżej 100 °C

MATERIAŁ CIEKŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE, ZAPALNY, 

I.N.O. o temperaturze zapłonu 

wyższej niż 60°C lub mający 

temperaturę równą lub wyższą od 

swojej temperatury zapłonu i równej 

lub wyższej niż 100 °C  

3257 ELEVATED TEMPERATURE 

LIQUID, N.O.S., at or above 

100 °C and below its flash-point 

(including molten metals, molten 

salts, etc.), filled at a temperature 

higher than 190 °C

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 

CHAUD, N.S.A. (y compris 

métal fondu, sel fondu, etc.) à 

une température égale ou 

supérieure à 100 °C et 

inférieure à son point d'éclair, 

chargé à une température 

supérieure à 190 °C

MATERIAŁ CIEKŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE I.N.O. o 

temperaturze równej lub 

wyższej niż 100°C ale niższej 

od swojej temperatury zapłonu 

(obejmuje stopione metale 

stopione sole itp.) ładowany w 

temperaturze wyższej niż190°C

MATERIAŁ PODGRZANY CIEKŁY, 

I.N.O.,

(włącznie ze stopionym metalem, 

stopioną solą, itp.) do temperatury 

równej lub powyżej 100 °C ale 

niższej od jego temperatury zapłonu

MATERIAŁ CIEKŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE, I.N.O. o 

temperaturze równej lub wyższej niż 

100°C ale niższej od swojej 

temperatury zapłonu (obejmuje 

stopione metale stopione sole itp.) 

ładowany w temperaturze wyższej 

niż 190°C
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3257 ELEVATED TEMPERATURE 

LIQUID, N.O.S., at or above 

100 °C and below its flash-point 

(including molten metals, molten 

salts, etc.), filled at or below 190 °C

LIQUIDE TRANSPORTÉ À 

CHAUD, N.S.A. (y compris 

métal fondu, sel fondu, etc.) à 

une température égale ou 

supérieure à 100 °C et 

inférieure à son point d'éclair, 

chargé à une température égale 

ou inférieure à 190 °C

MATERIAŁ CIEKŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE   I.N.O. o 

temperaturze równej lub 

wyższej niż 100°C ale niższej 

od swojej temperatury zapłonu 

(obejmuje stopione metale 

stopione sole itp.) ładowany w 

temperaturze 190°C lub niższej

MATERIAŁ CIEKŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE,   I.N.O. o 

temperaturze równej lub wyższej niż 

100°C ale niższej od swojej 

temperatury zapłonu (obejmuje 

stopione metale stopione sole itp.) 

ładowany w temperaturze 190°C lub 

niższej

3258 ELEVATED TEMPERATURE 

SOLID, N.O.S., at or above

240 °C

SOLIDE TRANSPORTÉ À 

CHAUD, N.S.A., à une 

température égale ou supérieure 

à 240 °C

MATERIAŁ STAŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE  I.N.O. 

mający temperaturę równą lub 

wyższą niż 240°C

MATERIAŁ PODGRZANY STAŁY, 

I.N.O.,

do temperatury równej lub powyżej 

240 °C

MATERIAŁ STAŁY O 

PODWYŻSZONEJ 

TEMPERATURZE,  I.N.O. mający 

temperaturę równą lub wyższą niż 

240°C

3259 AMINES, SOLID, CORROSIVE, 

N.O.S. or POLYAMINES, SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES SOLIDES 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES SOLIDES 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY STAŁE ŻRĄCE I.N.O. 

lub POLIAMINY STAŁE ŻRĄCE 

I.N.O.

AMINY ŻRĄCE STAŁE, I.N.O. Lub

POLIAMINY ŻRĄCE STAŁE, I.N.O.

AMINY STAŁE, ŻRĄCE, I.N.O. lub 

POLIAMINY STAŁE, ŻRĄCE, I.N.O.

3259 AMINES, SOLID, CORROSIVE, 

N.O.S. or POLYAMINES, SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES SOLIDES 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES SOLIDES 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY STAŁE ŻRĄCE I.N.O. 

lub POLIAMINY STAŁE ŻRĄCE 

I.N.O.

AMINY ŻRĄCE STAŁE, I.N.O. Lub

POLIAMINY ŻRĄCE STAŁE, I.N.O.

AMINY STAŁE, ŻRĄCE, I.N.O. lub 

POLIAMINY STAŁE, ŻRĄCE, I.N.O.

3259 AMINES, SOLID, CORROSIVE, 

N.O.S. or POLYAMINES, SOLID, 

CORROSIVE, N.O.S.

AMINES SOLIDES 

CORROSIVES, N.S.A. ou 

POLYAMINES SOLIDES 

CORROSIVES, N.S.A.

AMINY STAŁE ŻRĄCE I.N.O. 

lub POLIAMINY STAŁE ŻRĄCE 

I.N.O.

AMINY ŻRĄCE STAŁE, I.N.O. Lub

POLIAMINY ŻRĄCE STAŁE, I.N.O.

AMINY STAŁE, ŻRĄCE, I.N.O. lub 

POLIAMINY STAŁE, ŻRĄCE, I.N.O.

3260 CORROSIVE SOLID, ACIDIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY, 

KWAŚNY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

KWAŚNY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3260 CORROSIVE SOLID, ACIDIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

KWAŚNY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

KWAŚNY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3260 CORROSIVE SOLID, ACIDIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

KWAŚNY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

KWAŚNY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3261 CORROSIVE SOLID, ACIDIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

KWAŚNY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

KWAŚNY, ORGANICZNY, I.N.O.
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3261 CORROSIVE SOLID, ACIDIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

KWAŚNY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

KWAŚNY, ORGANICZNY, I.N.O.

3261 CORROSIVE SOLID, ACIDIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

KWAŚNY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

KWAŚNY, ORGANICZNY, I.N.O.

3262 CORROSIVE SOLID, BASIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

ZASADOWY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

ZASADOWY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3262 CORROSIVE SOLID, BASIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

ZASADOWY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

ZASADOWY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3262 CORROSIVE SOLID, BASIC, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

ZASADOWY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

ZASADOWY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3263 CORROSIVE SOLID, BASIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

ZASADOWY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

ZASADOWY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3263 CORROSIVE SOLID, BASIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

ZASADOWY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

ZASADOWY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3263 CORROSIVE SOLID, BASIC, 

ORGANIC, N.O.S.

SOLIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY STAŁY 

ZASADOWY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

ORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, STAŁY, 

ZASADOWY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3264 CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

KWAŚNY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

KWAŚNY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3264 CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

KWAŚNY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

KWAŚNY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3264 CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

KWAŚNY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

KWAŚNY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3265 CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

KWAŚNY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

KWAŚNY, ORGANICZNY, I.N.O.
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3265 CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

KWAŚNY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

KWAŚNY, ORGANICZNY, I.N.O.

3265 CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, ACIDE, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

KWAŚNY ORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY KWAŚNY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

KWAŚNY, ORGANICZNY, I.N.O.

3266 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

ZASADOWY, NIEORGANICZNY, 

I.N.O.

3266 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

3266 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

3267 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

ZASADOWY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3267 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

ZASADOWY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3267 CORROSIVE LIQUID, BASIC, 

ORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE ORGANIQUE 

CORROSIF, BASIQUE, 

N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

ZASADOWY ORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY ZASADOWY 

ORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

ZASADOWY, ORGANICZNY, 

I.N.O.

3268 SAFETY DEVICES, electrically 

initiated

DISPOSITIFS DE SÉCURITÉ 

à amorçage électrique

URZĄDZENIA 

BEZPIECZEŃSTWA 

elektryczne

URZĄDZENIA 

BEZPIECZEŃSTWA elektryczne

URZĄDZENIA BEZPIECZEŃSTWA 

uruchamiane elektrycznie

3269 POLYESTER RESIN KIT TROUSSES DE RÉSINE 

POLYESTER

ŻYWICA POLIESTROWA W 

ZESTAWIE

ŻYWICE POLIESTROWE W 

ZESTAWIE

ŻYWICA POLIESTROWA W 

ZESTAWIE

3269 POLYESTER RESIN KIT TROUSSES DE RÉSINE 

POLYESTER

ŻYWICA POLIESTROWA W 

ZESTAWIE

ŻYWICE POLIESTROWE W 

ZESTAWIE

ŻYWICA POLIESTROWA W 

ZESTAWIE
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3270 NITROCELLULOSE MEMBRANE 

FILTERS, with not more than 12.6% 

nitrogen, by dry mass

MEMBRANES FILTRANTES 

EN NITROCELLULOSE, 

d'une teneur en azote ne 

dépassant pas 12,6% (rapportée 

à la masse sèche)

NITROCELULOZOWE 

MEMBRANY FILTRACYJNE 

zawierające w suchej masie nie 

więcej niż 12,6% azotu

FILTR MEMBRANOWY Z 

NITROCELULOZY,

zawierający maksymalnie 12,6% 

azotu w suchej masie

NITROCELULOZOWE 

MEMBRANY FILTRACYJNE 

zawierające w suchej masie nie 

więcej niż 12,6% azotu

3271 ETHERS, N.O.S. ÉTHERS, N.S.A. ETERY I.N.O. ETER, I.N.O. ETERY I.N.O.

3271 ETHERS, N.O.S. ÉTHERS, N.S.A. ETERY I.N.O. ETER, I.N.O. ETERY I.N.O.

3272 ESTERS, N.O.S. ESTERS, N.S.A. ESTRY I.N.O. ESTER, I.N.O. ESTRY I.N.O.

3272 ESTERS, N.O.S. ESTERS, N.S.A. ESTRY I.N.O. ESTER, I.N.O. ESTRY I.N.O.

3273 NITRILES, FLAMMABLE, TOXIC, 

N.O.S.

NITRILES INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A.

NITRYLE ZAPALNE TRUJĄCE 

I.N.O.

NITRYLE ZAPALNE TRUJĄCE, 

I.N.O.

NITRYLE ZAPALNE, TRUJĄCE, 

I.N.O.

3273 NITRILES, FLAMMABLE, TOXIC, 

N.O.S.

NITRILES INFLAMMABLES, 

TOXIQUES, N.S.A.

NITRYLE ZAPALNE TRUJĄCE 

I.N.O.

NITRYLE ZAPALNE TRUJĄCE, 

I.N.O.

NITRYLE ZAPALNE, TRUJĄCE, 

I.N.O.

3274 ALCOHOLATES SOLUTION, 

N.O.S., in alcohol

ALCOOLATES EN 

SOLUTION dans l'alcool, 

N.S.A.

ALKOHOLANY W 

ROZTWORZE I.N.O. w 

alkoholu

ALKOHOLANY, ROZTWÓR, I.N.O.

w alkoholu

ALKOHOLANY, ROZTWÓR, I.N.O.

w alkoholu

3275 NITRILES, TOXIC, FLAMMABLE, 

N.O.S.

NITRILES TOXIQUES, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

NITRYLE TRUJĄCE ZAPALNE 

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE ZAPALNE, 

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE, ZAPALNE, 

I.N.O.

3275 NITRILES, TOXIC, FLAMMABLE, 

N.O.S.

NITRILES TOXIQUES, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

NITRYLE TRUJĄCE ZAPALNE 

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE ZAPALNE, 

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE, ZAPALNE, 

I.N.O.

3276 NITRILES, LIQUID, TOXIC, N.O.S. NITRILES LIQUIDES 

TOXIQUES, N.S.A.

NITRYLE CIEKŁE TRUJĄCE  

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE CIEKŁE, 

I.N.O.

NITRYLE CIEKŁE, TRUJĄCE,  

I.N.O.

3276 NITRILES, LIQUID, TOXIC, N.O.S. NITRILES LIQUIDES 

TOXIQUES, N.S.A.

NITRYLE CIEKŁE TRUJĄCE  

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE CIEKŁE, 

I.N.O.

NITRYLE CIEKŁE, TRUJĄCE,  

I.N.O.

3276 NITRILES, LIQUID, TOXIC, N.O.S. NITRILES LIQUIDES 

TOXIQUES, N.S.A.

NITRYLE CIEKŁE TRUJĄCE  

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE CIEKŁE, 

I.N.O.

NITRYLE CIEKŁE, TRUJĄCE,  

I.N.O.

3277 CHLOROFORMATES, TOXIC, 

CORROSIVE, N.O.S.

CHLOROFORMIATES 

TOXIQUES, CORROSIFS, 

N.S.A.

CHLOROMRÓWCZANY 

TRUJĄCE ŻRĄCE I.N.O.

CHLOROMRÓWCZANY 

TRUJĄCE ŻRĄCE, I.N.O.

CHLOROMRÓWCZANY 

TRUJĄCE, ŻRĄCE, I.N.O.

3278 ORGANOPHOSPHORUS 

COMPOUND, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY  

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.
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3278 ORGANOPHOSPHORUS 

COMPOUND, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY  

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3278 ORGANOPHOSPHORUS 

COMPOUND, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOPHOSPHORÉ 

LIQUIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY  

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3279 ORGANOPHOSPHORUS 

COMPOUND, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOPHOSPHORÉ 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY I.N.O.

ZWIĄZEK  

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY, I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.

3279 ORGANOPHOSPHORUS 

COMPOUND, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOPHOSPHORÉ 

TOXIQUE, INFLAMMABLE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY I.N.O.

ZWIĄZEK  

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY ZAPALNY, I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY, I.N.O.

3280 ORGANOARSENIC COMPOUND, 

LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE DE 

L'ARSENIC, LIQUIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

ARSENOORGANICZNY 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY, 

CIEKŁY, I.N.O.

3280 ORGANOARSENIC COMPOUND, 

LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE DE 

L'ARSENIC, LIQUIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

ARSENOORGANICZNY 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY, 

CIEKŁY, I.N.O.

3280 ORGANOARSENIC COMPOUND, 

LIQUID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE DE 

L'ARSENIC, LIQUIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

ARSENOORGANICZNY 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY 

CIEKŁY I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY, 

CIEKŁY, I.N.O.

3281 METAL CARBONYLS, LIQUID, 

N.O.S.

MÉTAUX-CARBONYLES 

LIQUIDES, N.S.A. 

KARBONYLKI METALI CIEKŁE 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI CIEKŁE, 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI CIEKŁE, 

I.N.O.

3281 METAL CARBONYLS, LIQUID, 

N.O.S.

MÉTAUX-CARBONYLES 

LIQUIDES, N.S.A., 

KARBONYLKI METALI CIEKŁE 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI CIEKŁE, 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI CIEKŁE, 

I.N.O.

3281 METAL CARBONYLS, LIQUID, 

N.O.S.

MÉTAUX-CARBONYLES 

LIQUIDES, N.S.A., 

KARBONYLKI METALI CIEKŁE 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI CIEKŁE, 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI CIEKŁE, 

I.N.O.

3282 ORGANOMETALLIC 

COMPOUND, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOMÉTALLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

METALOORGANICZNY  

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY,  

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.
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3282 ORGANOMETALLIC 

COMPOUND, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOMÉTALLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

METALOORGANICZNY  

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY,  

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3282 ORGANOMETALLIC 

COMPOUND, LIQUID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOMÉTALLIQUE 

LIQUIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

METALOORGANICZNY  

CIEKŁY TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY 

TRUJĄCY CIEKŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY,  

CIEKŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3283 SELENIUM COMPOUND, SOLID, 

N.O.S.

COMPOSÉ DU SÉLÉNIUM, 

SOLIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK SELENU STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK SELENU STAŁY, I.N.O. ZWIĄZEK SELENU STAŁY, I.N.O.

3283 SELENIUM COMPOUND, SOLID, 

N.O.S.

COMPOSÉ DU SÉLÉNIUM, 

SOLIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK SELENU STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK SELENU STAŁY, I.N.O. ZWIĄZEK SELENU STAŁY, I.N.O.

3283 SELENIUM COMPOUND, SOLID, 

N.O.S.

COMPOSÉ DU SÉLÉNIUM, 

SOLIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK SELENU STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK SELENU STAŁY, I.N.O. ZWIĄZEK SELENU STAŁY, I.N.O.

3284 TELLURIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU TELLURE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O. ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O. ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O.

3284 TELLURIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU TELLURE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O. ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O. ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O.

3284 TELLURIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU TELLURE, 

N.S.A.

ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O. ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O. ZWIĄZEK TELLURU, I.N.O.

3285 VANADIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU VANADIUM, 

N.S.A.

ZWIĄZEK WANADU, I.N.O. ZWIĄZEK WANADU, I.N.O. ZWIĄZEK WANADU, I.N.O.

3285 VANADIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU VANADIUM, 

N.S.A.

ZWIĄZEK WANADU, I.N.O. ZWIĄZEK WANADU, I.N.O. ZWIĄZEK WANADU, I.N.O.

3285 VANADIUM COMPOUND, N.O.S. COMPOSÉ DU VANADIUM, 

N.S.A.

ZWIĄZEK WANADU, I.N.O. ZWIĄZEK WANADU, I.N.O. ZWIĄZEK WANADU, I.N.O.

3286 FLAMMABLE LIQUID, TOXIC, 

CORROSIVE, N.O.S.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ CIEKŁY 

ZAPALNYTRUJĄCY ŻRĄCY  

I.N.O. 

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY ŻRĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ŻRĄCY, I.N.O. 

3286 FLAMMABLE LIQUID, TOXIC, 

CORROSIVE, N.O.S.

LIQUIDE INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ CIEKŁY 

ZAPALNYTRUJĄCY ŻRĄCY  

I.N.O. 

MATERIAŁ CIEKŁY ZAPALNY 

TRUJĄCY ŻRĄCY, I.N.O.

MATERIAŁ ZAPALNY, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ŻRĄCY, I.N.O. 
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3287 TOXIC LIQUID, INORGANIC, 

N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

NIEORGANICZNY I.N.O. 

MATERIAŁ TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O. 

3287 TOXIC LIQUID, INORGANIC, 

N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY  

NIEORGANICZNY I.N.O. 

MATERIAŁ TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O. 

3287 TOXIC LIQUID, INORGANIC, 

N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

NIEORGANICZNY I.N.O. 

MATERIAŁ TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O. 

3288 TOXIC SOLID, INORGANIC, 

N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3288 TOXIC SOLID, INORGANIC, 

N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3288 TOXIC SOLID, INORGANIC, 

N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

NIEORGANICZNY I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

NIEORGANICZNY, I.N.O.

3289 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ŻRĄCY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3289 TOXIC LIQUID, CORROSIVE, 

INORGANIC, N.O.S.

LIQUIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY CIEKŁY 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, CIEKŁY, 

ŻRĄCY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3290 TOXIC SOLID, CORROSIVE, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ŻRĄCY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3290 TOXIC SOLID, CORROSIVE, 

INORGANIC, N.O.S.

SOLIDE INORGANIQUE 

TOXIQUE, CORROSIF, 

N.S.A.

MATERIAŁ TRUJĄCY STAŁY 

ŻRĄCY NIEORGANICZNY 

I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY ŻRĄCY 

NIEORGANICZNY STAŁY, I.N.O.

MATERIAŁ TRUJĄCY, STAŁY, 

ŻRĄCY, NIEORGANICZNY, I.N.O.

3291 CLINICAL WASTE, UNSPECIFIED, 

N.O.S. or (BIO) MEDICAL WASTE, 

N.O.S. or REGULATED MEDICAL 

WASTE, N.O.S.

DÉCHET D'HÔPITAL NON 

SPÉCIFIÉ, N.S.A. ou 

DÉCHET (BIO)MÉDICAL, 

N.S.A. ou DÉCHET 

MÉDICAL RÉGLEMENTÉ, 

N.S.A.

ODPAD KLINICZNY 

NIEOKREŚLONY I.N.O. lub 

ODPAD (BIO) MEDYCZNY 

I.N.O. lub ODPAD MEDYCZNY 

OKREŚLONY I.N.O.

ODPADY KLINICZNE 

NIEWYSZCZEGÓLNIONE, I.N.O. 

lub 

ODPADY BIOMEDYCZNE, I.N.O. 

lub 

ODPADY MEDYCZNE 

PODLEGAJĄCE PRZEPISOM

ODPAD KLINICZNY, 

NIEOKREŚLONY, I.N.O. lub 

ODPAD (BIO) MEDYCZNY, I.N.O. 

lub ODPAD MEDYCZNY, 

OKREŚLONY, I.N.O.
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3291 CLINICAL WASTE, UNSPECIFIED, 

N.O.S. or (BIO) MEDICAL WASTE, 

N.O.S. or REGULATED MEDICAL 

WASTE, N.O.S., in refrigerated 

liquid nitrogen

DÉCHET D'HÔPITAL NON 

SPÉCIFIÉ, N.S.A. ou 

DÉCHET (BIO)MÉDICAL, 

N.S.A. ou DÉCHET 

MÉDICAL RÉGLEMENTÉ, 

N.S.A., dans de l'azote liquide 

réfrigéré

ODPAD KLINICZNY 

NIEOKREŚLONY I.N.O. lub 

ODPAD (BIO) MEDYCZNY 

I.N.O. lub ODPAD MEDYCZNY 

OKREŚLONY I.N.O. w azocie 

schłodzonym skroplonym

ODPADY KLINICZNE 

NIEWYSZCZEGÓLNIONE, I.N.O. 

lub 

ODPADY BIOMEDYCZNE, I.N.O. 

lub

ODPADY MEDYCZNE 

PODLEGAJĄCE PRZEPISOM

w schłodzonym skroplonym azocie

ODPAD KLINICZNY, 

NIEOKREŚLONY, I.N.O. lub 

ODPAD (BIO) MEDYCZNY, I.N.O. 

lub ODPAD MEDYCZNY, 

OKREŚLONY, I.N.O. w azocie 

schłodzonym skroplonym

3292 BATTERIES, CONTAINING 

SODIUM, or CELLS, CONTAINING 

SODIUM

ACCUMULATEURS AU 

SODIUM ou ÉLÉMENTS 

D'ACCUMULATEUR AU 

SODIUM

AKUMULATORY 

ZAWIERAJĄCE SÓD lub 

OGNIWA ZAWIERAJĄCE SÓD

AKUMULATORY SODOWE lub 

OGNIWA SODOWE

AKUMULATORY ZAWIERAJĄCE 

SÓD lub OGNIWA ZAWIERAJĄCE 

SÓD

3293 HYDRAZINE, AQUEOUS 

SOLUTION with not more than 37% 

hydrazine, by mass

HYDRAZINE EN SOLUTION 

AQUEUSE avec au plus 37% 

(masse) d'hydrazine

HYDRAZYNA W ROZTWORZE 

WODNYM zawierającym nie 

więcej niż 37% masowych 

hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY, 

zawierający maksymalnie 37% 

masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY

zawierający nie więcej niż 37% 

masowych hydrazyny

3294 HYDROGEN CYANIDE, 

SOLUTION IN ALCOHOL with not 

more than 45% hydrogen cyanide

CYANURE D'HYDROGÈNE 

EN SOLUTION 

ALCOOLIQUE contenant au 

plus 45% de cyanure 

d'hydrogène

CYJANOWODÓR W 

ROZTWORZE 

ALKOHOLOWYM zawierającym 

nie więcej niż 45% 

cyjanowodoru

CYJANOWODÓR, ROZTWÓR W 

ALKOHOLU,

zawierający maksymalnie 45% 

cyjanowodoru

CYJANOWODÓR, ROZTWÓR W 

ALKOHOLU

zawierający nie więcej niż 45% 

cyjanowodoru

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, N.O.S. HYDROCARBURES 

LIQUIDES, N.S.A.

WĘGLOWODORY CIEKŁE, 

I.N.O.

WĘGLOWODORY CIEKŁE, I.N.O. WĘGLOWODORY CIEKŁE, I.N.O.

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, N.O.S. 

(vapour pressure at 

50 °C more than 110 kPa)

HYDROCARBURES 

LIQUIDES, N.S.A. (pression 

de vapeur à 50 °C supérieure à 

110 kPa)

WĘGLOWODORY CIEKŁE 

I.N.O. (o prężności par w 50°C 

większej niż 110 kPa)

WĘGLOWODORY CIEKŁE, I.N.O.

(prężność pary w 50 °C większa niż 

110 kPa)

WĘGLOWODORY CIEKŁE, I.N.O. 

(o prężności par w 50 °C większej 

niż 110 kPa)

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, N.O.S. 

(vapour pressure at 

50 °C not more than 110 kPa)

HYDROCARBURES 

LIQUIDES, N.S.A. (pression 

de vapeur à 50 °C inférieure ou 

égale à 110 kPa)

WĘGLOWODORY CIEKŁE 

I.N.O. (o prężności par w 50°C 

nie większej niż         110 kPa)

WĘGLOWODORY CIEKŁE, I.N.O.

(prężność pary w 50 °C 

maksymalnie 110 kPa)

WĘGLOWODORY CIEKŁE, I.N.O. 

(o prężności par w 50 °C nie 

większej niż 110 kPa)

3295 HYDROCARBONS, LIQUID, N.O.S. HYDROCARBURES 

LIQUIDES, N.S.A.

WĘGLOWODORY CIEKŁE, 

I.N.O. 

WĘGLOWODORY CIEKŁE, I.N.O. WĘGLOWODORY CIEKŁE, I.N.O. 

3296 HEPTAFLUOROPROPANE 

(REFRIGERANT GAS R 227)

HEPTAFLUOROPROPANE 

(GAZ RÉFRIGÉRANT R 227)

SIEDMIOFLUOROPROPAN 

(GAZ CHŁODNICZY R227)

HEPTAFLUOROPROPAN

(GAZ CHŁODNICZY R 227)

HEPTAFLUOROPROPAN

(GAZ CHŁODNICZY R 227)
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3297 ETHYLENE OXIDE AND 

CHLOROTETRAFLUORO-

ETHANE MIXTURE with not more 

than 8.8% ethylene oxide

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET 

CHLOROTÉTRAFLUOR-

ÉTHANE EN MÉLANGE 

contenant au plus 8,8% d'oxyde 

d'éthylène

TLENEK ETYLENU I 

CHLOROCZTEROFLUOROET

AN MIESZANINA zawierająca 

nie więcej niż 88% tlenku 

etylenu

TLENEK ETYLENU I 

CHLOROTETRAFLUOROETAN, 

MIESZANINA, 

zawierająca maksymalnie 8,8% 

tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I 

CHLOROTETRAFLUOROETAN, 

MIESZANINA

zawierająca nie więcej niż 88% 

tlenku etylenu

3298 ETHYLENE OXIDE AND 

PENTAFLUOROETHANE 

MIXTURE with not more than 7.9% 

ethylene oxide

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET 

PENTAFLUORÉTHANE EN 

MÉLANGE contenant au plus 

7,9% d'oxyde d'éthylène

TLENEK ETYLENU I 

PIĘCIOFLUOROETAN 

MIESZANINA zawierająca nie 

więcej niż 79% tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I 

PENTAFLUOROETAN, 

MIESZANINA, 

zawierająca maksymalnie 7,9% 

tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I 

PENTAFLUOROETAN, 

MIESZANINA, 

zawierająca nie więcej niż 79% 

tlenku etylenu

3299 ETHYLENE OXIDE AND 

TETRAFLUOROETHANE 

MIXTURE with not more than 5.6% 

ethylene oxide

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET 

TÉTRAFLUORÉTHANE EN 

MÉLANGE contenant au plus 

5,6% d'oxyde d'éthylène

TLENEK ETYLENU I 

CZTEROFLUOROETAN 

MIESZANINA zawierająca nie 

więcej niż 56% tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I 

TETRAFLUOROETAN, 

MIESZANINA, 

zawierająca maksymalnie 5,6% 

tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I 

TETRAFLUOROETAN, 

MIESZANINA

zawierająca nie więcej niż 56% 

tlenku etylenu

3300 ETHYLENE OXIDE AND CARBON 

DIOXIDE MIXTURE with more than 

87% ethylene oxide

OXYDE D'ÉTHYLÈNE ET 

DIOXYDE DE CARBONE EN 

MÉLANGE contenant plus de 

87% d'oxyde d'éthylène

TLENEK ETYLENU I 

DWUTLENEK WĘGLA 

MIESZANINA zawierająca 

więcej niż 87% tlenku etylenu

TLENEK ETYLENU I DITLENEK 

WĘGLA, MIESZANINA,

zawierająca więcej niż 87% tlenku 

etylenu

TLENEK ETYLENU I DITLENEK 

WĘGLA, MIESZANINA

zawierająca więcej niż 87% tlenku 

etylenu

3301 CORROSIVE LIQUID, SELF-

HEATING, N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, AUTO-

ÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3301 CORROSIVE LIQUID, SELF-

HEATING, N.O.S.

LIQUIDE CORROSIF, AUTO-

ÉCHAUFFANT, N.S.A.

MATERIAŁ ŻRĄCY CIEKŁY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

CIEKŁY, I.N.O.

MATERIAŁ ŻRĄCY, CIEKŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ, 

I.N.O.

3302 2-DIMETHYLAMINOETHYL 

ACRYLATE

ACRYLATE DE 2-

DIMÉTHYLAMINOÉTHYLE

AKRYLAN 

2-DWUMETYLO- 

AMINOETYLU

AKRYLAN 2-

DIMETYLOAMINOETYLU

AKRYLAN 2-

DIMETYLOAMINOETYLU

3303 COMPRESSED GAS, TOXIC, 

OXIDIZING, N.O.S.

GAZ COMPRIMÉ TOXIQUE, 

COMBURANT, N.S.A.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY, TRUJĄCY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3304 COMPRESSED GAS, TOXIC, 

CORROSIVE, N.O.S.

GAZ COMPRIMÉ TOXIQUE, 

CORROSIF, N.S.A.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

ŻRĄCY I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY, TRUJĄCY, 

ŻRĄCY, I.N.O.
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3305 COMPRESSED GAS, TOXIC, 

FLAMMABLE, CORROSIVE, 

N.O.S.

GAZ COMPRIMÉ TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

PALNY ŻRĄCY I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

ZAPALNY, ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY, TRUJĄCY, 

PALNY, ŻRĄCY, I.N.O.

3306 COMPRESSED GAS, TOXIC, 

OXIDIZING, CORROSIVE, N.O.S.

GAZ COMPRIMÉ TOXIQUE, 

COMBURANT, CORROSIF, 

N.S.A.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY ŻRĄCY I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ SPRĘŻONY, TRUJĄCY, 

UTLENIAJĄCY, ŻRĄCY, I.N.O.

3307 LIQUEFIED GAS, TOXIC, 

OXIDIZING, N.O.S.

GAZ LIQUÉFIÉ TOXIQUE, 

COMBURANT, N.S.A.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

GAZ SKROPLONY, TRUJĄCY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3308 LIQUEFIED GAS, TOXIC, 

CORROSIVE, N.O.S.

GAZ LIQUÉFIÉ TOXIQUE, 

CORROSIF, N.S.A.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

ŻRĄCY I.N.O.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ SKROPLONY, TRUJĄCY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

3309 LIQUEFIED GAS, TOXIC, 

FLAMMABLE, CORROSIVE, 

N.O.S.

GAZ LIQUÉFIÉ TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

PALNY ŻRĄCY I.N.O.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

ZAPALNY ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ SKROPLONY, TRUJĄCY, 

PALNY, ŻRĄCY, I.N.O.

3310 LIQUEFIED GAS, TOXIC, 

OXIDIZING, CORROSIVE, N.O.S.

GAZ LIQUÉFIÉ TOXIQUE, 

COMBURANT, CORROSIF, 

N.S.A.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY ŻRĄCY I.N.O.

GAZ SKROPLONY TRUJĄCY 

UTLENIAJĄCY ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ SKROPLONY, TRUJĄCY, 

UTLENIAJĄCY, ŻRĄCY, I.N.O.

3311 GAS, REFRIGERATED LIQUID, 

OXIDIZING, N.O.S.

GAZ LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ, 

COMBURANT, N.S.A.

GAZ SCHŁODZONY 

SKROPLONY UTLENIAJĄCY 

I.N.O.

GAZ SKROPLONY SCHŁODZONY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

GAZ SCHŁODZONY SKROPLONY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3312 GAS, REFRIGERATED LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

GAZ LIQUIDE RÉFRIGÉRÉ, 

INFLAMMABLE, N.S.A.

GAZ SCHŁODZONY 

SKROPLONY PALNY I.N.O.

GAZ SKROPLONY SCHŁODZONY 

ZAPALNY, I.N.O.

GAZ SCHŁODZONY SKROPLONY, 

PALNY, I.N.O.

3313 ORGANIC PIGMENTS, SELF-

HEATING

PIGMENTS ORGANIQUES 

AUTO-ÉCHAUFFANTS

PIGMENTY ORGANICZNE 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ

PIGMENTY 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ 

ORGANICZNE

PIGMENTY ORGANICZNE, 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ

3313 ORGANIC PIGMENTS, SELF-

HEATING

PIGMENTS ORGANIQUES 

AUTO-ÉCHAUFFANTS

PIGMENTY ORGANICZNE 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ

PIGMENTY 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ 

ORGANICZNE

PIGMENTY ORGANICZNE, 

SAMONAGRZEWAJĄCE SIĘ

3314 PLASTICS MOULDING 

COMPOUND in dough, sheet or 

extruded rope form evolving 

flammable vapour

MATIÈRE PLASTIQUE 

POUR MOULAGE en pâte, en 

feuille ou en cordon extrudé, 

dégageant des vapeurs 

inflammables

TWORZYWA SZTUCZNE DO 

FORMOWANIA w postaci 

ciasta folii lub wytłoczonego 

pręta wydzielające pary palne 

TWORZYWO SZTUCZNE DO 

FORMOWANIA, MIESZANINA,

w postaci ciasta, płyty lub  pręta, 

wydzielające pary zapalne

TWORZYWA SZTUCZNE DO 

FORMOWANIA w postaci ciasta, 

folii lub wytłoczonego pręta, 

wydzielające pary palne

3315 CHEMICAL SAMPLE, TOXIC ÉCHANTILLON CHIMIQUE 

TOXIQUE

PRÓBKA CHEMICZNA 

TRUJĄCA

PRÓBKA CHEMICZNA TRUJĄCA PRÓBKA CHEMICZNA, TRUJĄCA
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3316 CHEMICAL KIT or FIRST AID KIT TROUSSE CHIMIQUE ou 

TROUSSE DE PREMIERS 

SECOURS

ZESTAW CHEMICZNY lub 

ZESTAW PIERWSZEJ 

POMOCY

ZESTAW CHEMICZNY TESTOWY 

lub 

ZESTAW PIERWSZEJ POMOCY

ZESTAW CHEMICZNY lub 

ZESTAW PIERWSZEJ POMOCY

3316 CHEMICAL KIT or FIRST AID KIT TROUSSE CHIMIQUE ou 

TROUSSE DE PREMIERS 

SECOURS

ZESTAW CHEMICZNY lub 

ZESTAW PIERWSZEJ 

POMOCY

ZESTAW CHEMICZNY TESTOWY 

lub 

ZESTAW PIERWSZEJ POMOCY

ZESTAW CHEMICZNY lub 

ZESTAW PIERWSZEJ POMOCY

3317 2-AMINO-4,6-DINITROPHENOL, 

WETTED with not less than 20% 

water, by mass

2-AMINO-4,6-

DINITROPHÉNOL 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

20% (masse) d’eau

2-AMINO- 

4,6-DWUNITROFENOL 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 20% masowych wody

2-AMINO-4,6-DINITROFENOL 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 20% 

masowych wody

2-AMINO- 

4,6-DINITROFENOL ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 20% 

masowych wody

3318 AMMONIA SOLUTION, relative 

density less than 0.880 at 15 °C in 

water, with more than 50% ammonia

AMMONIAC EN SOLUTION 

AQUEUSE de densité relative 

inférieure à 0,880 à 

15 °C contenant plus de 50% 

d'ammoniac

AMONIAK ROZTWÓR wodny o 

gęstości mniejszej niż 0,880 w 

15°C zawierający więcej niż 

50% amoniaku

AMONIAK, ROZTWÓR

w wodzie, o gęstości względnej w 

15 °C mniejszej niż 0,880, 

zawierający ponad 50% amoniaku

AMONIAK, ROZTWÓR wodny o 

gęstości mniejszej niż 0,880 w 15°C 

zawierający więcej niż 50% 

amoniaku

3319 NITROGLYCERIN MIXTURE, 

DESENSITIZED, SOLID, N.O.S. 

with more than 2% but not more than 

10% nitroglycerin, by mass

NITROGLYCÉRINE EN 

MÉLANGE, 

DÉSENSIBILISÉE, SOLIDE, 

N.S.A., avec plus de 2% mais 

au plus 10% (masse) de 

nitroglycérine

NITROGLICERYNA W 

MIESZANINIE ODCZULONEJ 

STAŁEJ I.N.O. zawierającej 

więcej niż 2% ale nie więcej niż 

10% masowych nitrogliceryny

NITROGLICERYNA, MIESZANINA 

ODCZULONA STAŁA, I.N.O.,

zawierająca ponad 2%  lecz 

maksymalnie 10% masowych 

nitrogliceryny

NITROGLICERYNA, MIESZANINA 

ODCZULONA, STAŁA, I.N.O. 

zawierająca więcej niż 2% ale nie 

więcej niż 10% masowych 

nitrogliceryny

3320 SODIUM BOROHYDRIDE AND 

SODIUM HYDROXIDE 

SOLUTION, with not more than 12% 

sodium borohydride and not more 

than 40% sodium hydroxide by mass

BOROHYDRURE DE 

SODIUM ET HYDROXYDE 

DE SODIUM EN SOLUTION, 

contenant au plus 12% (masse) 

de borohydrure de sodium et au 

plus 40% (masse) d'hydroxyde 

de sodium

BOROWODOREK SODOWY I 

WODOROTLENEK SODOWY 

W ROZTWORZE zawierającym 

nie więcej niż 12% masowych 

borowodorku sodowego i nie 

więcej niż 40% masowych 

wodorotlenku sodowego

BOROWODOREK SODU I 

WODOROTLENEK SODU, 

ROZTWÓR,

zawierający maksymalnie 12% 

masowych borowodorku sodu i 

maksymalnie 40% masowych 

wodorotlenku sodu

BOROWODOREK SODU I 

WODOROTLENEK SODU, 

ROZTWÓR

zawierającym nie więcej niż 12% 

masowych borowodorku sodu i nie 

więcej niż 40% masowych 

wodorotlenku sodu
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3320 SODIUM BOROHYDRIDE AND 

SODIUM HYDROXIDE 

SOLUTION, with not more than 12% 

sodium borohydride and not more 

than 40% sodium hydroxide by mass

BOROHYDRURE DE 

SODIUM ET HYDROXYDE 

DE SODIUM EN SOLUTION, 

contenant au plus 12% (masse) 

de borohydrure de sodium et au 

plus 40% (masse) d'hydroxyde 

de sodium

BOROWODOREK SODOWY I 

WODOROTLENEK SODOWY 

W ROZTWORZE zawierającym 

nie więcej niż 12% masowych 

borowodorku sodowego i nie 

więcej niż 40% masowych 

wodorotlenku sodowego

BOROWODOREK SODU I 

WODOROTLENEK SODU, 

ROZTWÓR,

zawierający maksymalnie 12% 

masowych borowodorku sodu i 

maksymalnie 40% masowych 

wodorotlenku sodu

BOROWODOREK SODU I 

WODOROTLENEK SODU, 

ROZTWÓR

zawierającym nie więcej niż 12% 

masowych borowodorku sodu i nie 

więcej niż 40% masowych 

wodorotlenku sodu

3321 RADIOACTIVE MATERIAL, LOW 

SPECIFIC ACTIVITY (LSA-II), non 

fissile or fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

DE FAIBLE ACTIVITÉ 

SPÉCIFIQUE (LSA-II), non 

fissiles ou fissiles exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-II)  

nierozszczepialny lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-II),

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone 

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

O NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-II)  

nierozszczepialny lub rozszczepialny 

- wyłączony

3322 RADIOACTIVE MATERIAL, LOW 

SPECIFIC ACTIVITY (LSA-III), non 

fissile or fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

DE FAIBLE ACTIVITÉ 

SPÉCIFIQUE (LSA-III), non 

fissiles ou fissiles exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-III) 

nierozszczepialny  lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-III),                            

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone 

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

O NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-III) 

nierozszczepialny  lub 

rozszczepialny - wyłączony

3323 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

C PACKAGE, non fissile or fissile-

excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE C, non 

fissiles ou fissiles exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU C 

nierozszczepialny  lub 

rozszczepialny - wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP C,

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone 

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU C, 

nierozszczepialny  lub 

rozszczepialny - wyłączony

3324 RADIOACTIVE MATERIAL, LOW 

SPECIFIC ACTIVITY (LSA-II), 

FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES 

DE FAIBLE ACTIVITÉ 

SPÉCIFIQUE (LSA-II), 

FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-II) 

ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI  

WŁAŚCIWEJ (LSA-II), 

ROZSZCZEPIALNE

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

O NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-II), 

ROZSZCZEPIALNY

3325 RADIOACTIVE MATERIAL, LOW 

SPECIFIC ACTIVITY, (LSA-III), 

FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES 

DE FAIBLE ACTIVITÉ 

SPÉCIFIQUE (LSA-III), 

FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-III) 

ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE O 

NISKIEJ AKTYWNOŚCI  

WŁAŚCIWEJ (LSA-III), 

ROZSZCZEPIALNE

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

O NISKIEJ AKTYWNOŚCI 

WŁAŚCIWEJ (LSA-III), 

ROZSZCZEPIALNY
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3326 RADIOACTIVE MATERIAL, 

SURFACE CONTAMINATED 

OBJECTS (SCO-I or SCO-II), 

FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES, 

OBJETS CONTAMINÉS 

SUPERFICIELLEMENT (SCO-

I ou SCO-II), FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

PRZEDMIOTY SKAŻONE 

POWIERZCHNIOWO (SCO-I 

lub SCO-II) ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, 

PRZEDMIOTY SKAŻONE 

POWIERZCHNIOWO (SCO-I lub 

SCO-II), ROZSZCZEPIALNE

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, 

PRZEDMIOTY SKAŻONE 

POWIERZCHNIOWO (SCO-I lub 

SCO-II), ROZSZCZEPIALNY

3327 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

A PACKAGE, FISSILE, non-special 

form

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE A, 

FISSILES, qui ne sont pas sous 

forme spéciale

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU A 

ROZSZCZEPIALNY postać 

niespecjalna

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP A, 

ROZSZCZEPIALNE, 

bez postaci specjalnej

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU A, 

ROZSZCZEPIALNY postać 

niespecjalna

3328 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

B(U) PACKAGE, FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE B(U), 

FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU 

B(U) ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP B(U), 

ROZSZCZEPIALNE

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU B(U), 

ROZSZCZEPIALNY

3329 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

B(M) PACKAGE, FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE B(M), 

FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU 

B(M) ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP B(M), 

ROZSZCZEPIALNE

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU B(M), 

ROZSZCZEPIALNY

3330 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

C PACKAGE, FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE C, 

FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU C 

ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP C, 

ROZSZCZEPIALNE

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU C, 

ROZSZCZEPIALNY

3331 RADIOACTIVE MATERIAL, 

TRANSPORTED UNDER SPECIAL 

ARRANGEMENT, FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES 

TRANSPORTÉES SOUS 

ARRANGEMENT SPÉCIAL, 

FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

PRZEWOŻONY NA 

WARUNKACH SPECJALNYCH 

ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, 

PRZEWOŻONE NA WARUNKACH 

SPECJALNYCH, 

ROZSZCZEPIALNE

MATERIAŁ PROMIENIOTWÓRCZY 

PRZEWOŻONY NA WARUNKACH 

SPECJALNYCH, 

ROZSZCZEPIALNY

3332 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

A PACKAGE, SPECIAL FORM, non 

fissile or fissile-excepted

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE A, SOUS 

FORME SPÉCIALE, non 

fissiles ou fissiles exceptées

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU A 

POSTAĆ SPECJALNA 

nierozszczepialny  lub 

rozszczepialny-wyłączony

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP A, W 

SPECJALNEJ POSTACI,

nierozszczepialne lub 

rozszczepialne, wyłączone

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU A, POSTAĆ 

SPECJALNA, nierozszczepialny  lub 

rozszczepialny-wyłączony
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3333 RADIOACTIVE MATERIAL, TYPE 

A PACKAGE, SPECIAL FORM, 

FISSILE

MATIÈRES RADIOACTIVES 

EN COLIS DE TYPE A, SOUS 

FORME SPÉCIALE, FISSILES

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI TYPU A 

POSTAĆ SPECJALNA 

ROZSZCZEPIALNY

MATERIAŁY 

PROMIENIOTWÓRCZE, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYP A, W 

SPECJALNEJ POSTACI, 

ROZSZCZEPIALNE

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI TYPU A, POSTAĆ 

SPECJALNA ROZSZCZEPIALNY

3334 Aviation regulated liquid, n.o.s. Matière liquide réglementée 

pour l'aviation n.s.a.

Materiał ciekły podlegający 

przepisom lotniczym i.n.o.

materiał ciekły podległy przepisom 

lotniczym, i.n.o.

Materiał ciekły podlegający 

przepisom lotniczym i.n.o.

3335 Aviation regulated solid, n.o.s. Matière solide réglementée 

pour l'aviation, n.s.a.

Materiał stały podlegający 

przepisom lotniczym i.n.o.

materiał stały podległy przepisom 

lotniczym, i.n.o.

Materiał stały podlegający 

przepisom lotniczym i.n.o.

3336 MERCAPTANS, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S. or 

MERCAPTAN MIXTURE, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

MERCAPTANS LIQUIDES 

INFLAMMABLES, N.S.A. ou 

MERCAPTANS EN 

MÉLANGE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MERKAPTANY CIEKŁE 

ZAPALNE I.N.O. lub 

MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA 

ZAPALNA I.N.O.

MERKAPTANY CIEKŁE ZAPALNE, 

I.N.O. lub 

MERKAPTANY, MIESZANINA 

CIEKŁA ZAPALNA, I.N.O. 

prężność pary w 15 °Cponad 110 

kPa, lecz maksymalnie 175 kPa)

MERKAPTANY CIEKŁE, ZAPALNE, 

I.N.O. lub MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA, 

ZAPALNA, I.N.O.

3336 MERCAPTANS, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S. or 

MERCAPTAN MIXTURE, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S. (vapour 

pressure at 

50 °C more than 110 kPa)

MERCAPTANS LIQUIDES 

INFLAMMABLES, N.S.A. OU 

MERCAPTANS EN 

MÉLANGE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, N.S.A. 

(pression de vapeur à 50 °C 

supérieure à 110 kPa)

MERKAPTANY CIEKŁE 

ZAPALNE I.N.O. lub 

MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA 

ZAPALNA I.N.O. (o prężności 

par w 50°C większej niż 110 

kPa)

MERKAPTANY CIEKŁE ZAPALNE, 

I.N.O. lub 

MERKAPTANY, MIESZANINA 

CIEKŁA ZAPALNA, I.N.O. 

prężność pary w 15 °C ponad 110 

kPa)

MERKAPTANY CIEKŁE, ZAPALNE, 

I.N.O. lub MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA, 

ZAPALNA, I.N.O. (o prężności par 

w 50 °C większej niż 110 kPa)

3336 MERCAPTANS, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S. or 

MERCAPTAN MIXTURE, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S. (vapour 

pressure at 

50 °C not more than 110 kPa)

MERCAPTANS LIQUIDES 

INFLAMMABLES, N.S.A. OU 

MERCAPTANS EN 

MÉLANGE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, N.S.A. 

(pression de vapeur à 50 °C 

inférieure ou égale à 110 kPa)

MERKAPTANY CIEKŁE 

ZAPALNE I.N.O. lub 

MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA 

ZAPALNA I.N.O. (o prężności 

par w 50°C nie większej niż 110 

kPa)

MERKAPTANY CIEKŁE ZAPALNE, 

I.N.O. lub 

MERKAPTANY, MIESZANINA 

CIEKŁA ZAPALNA, I.N.O. 

prężność pary w 15 °C ponad 110 

kPa, lecz maksymalnie 175 kPa)

MERKAPTANY CIEKŁE, ZAPALNE, 

I.N.O. lub MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA, 

ZAPALNA, I.N.O. (o prężności par 

w 50 °C nie większej niż 110 kPa)
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3336 MERCAPTANS, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S. or 

MERCAPTAN MIXTURE, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S.

MERCAPTANS LIQUIDES 

INFLAMMABLES, N.S.A. ou 

MERCAPTANS EN 

MÉLANGE LIQUIDE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

MERKAPTANY CIEKŁE 

ZAPALNE I.N.O. lub 

MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA 

ZAPALNA I.N.O.

MERKAPTANY CIEKŁE ZAPALNE, 

I.N.O. lub 

MERKAPTANY, MIESZANINA 

CIEKŁA ZAPALNA, I.N.O. 

prężność pary w 15 °C ponad 110 

kPa, lecz maksymalnie 175 kPa)

MERKAPTANY CIEKŁE, ZAPALNE, 

I.N.O. lub MIESZANINA 

MERKAPTANÓW CIEKŁA, 

ZAPALNA, I.N.O.

3337 REFRIGERANT GAS R 404A 

(Pentafluoroethane, 1,1,1-

trifluoroethane, and 1,1,1,2-

tetrafluoroethane zeotropic mixture 

with approximately 44% 

pentafluoroethane and 52% 1,1,1-

trifluoroethane)

GAZ RÉFRIGÉRANT 

R 404A (pentafluoréthane, 

trifluoro-1,1,1 éthane et 

tétrafluoro-1,1,1,2 éthane, en 

mélange zéotropique avec 

environ 44% de 

pentafluoréthane et 52% de 

trifluoro,1,1,1 éthane)

GAZ CHŁODNICZY R 404A 

(pięciofluoroetan 1,1,1-

trójfluoroetan i 1,1,1,2-

czterofluoroetan mieszanina 

zeotropowa zawierająca ok. 

44% pięciofluoroetanu 

i 52% 1,1,1-trójfluoroetanu)

GAZ CHŁODNICZY R 404A

(pentafluoroetan, 1,1,1-trifluoroetan 

i 1,1,1,2-tetrafluoroetan, 

mieszanina zeotropowa, 

zawierająca ok. 44% 

pentafluoroetanu i 52% 1,1,1-

trifluoroetanu)

GAZ CHŁODNICZY R 404A

(pentafluoroetan, 1,1,1-trifluoroetan i 

1,1,1,2-tetrafluoroetan, mieszanina 

zeotropowa, zawierająca ok. 44% 

pentafluoroetanu i 52% 1,1,1-

trifluoroetanu)

3338 REFRIGERANT GAS R 407A 

(Difluoromethane, pentafluoroethane, 

and 1,1,1,2-tetrafluoroethane 

zeotropic mixture with approximately 

20% difluoromethane and 40% 

pentafluoroethane)

GAZ RÉFRIGÉRANT 

R 407A (difluorométhane, 

pentafluoréthane et tétrafluoro-

1,1,1,2 éthane, en mélange 

zéotropique avec environ 20% 

de difluorométhane et 40% de 

pentafluoréthane)

GAZ CHŁODNICZY R 407A 

(Dwufluorometan 

pięciofluoroetan i 1112-

czterofluoroetan w mieszaninie 

zeotropowej zawierającej w 

przybliżeniu 20% 

dwufluorometanu 

i 40% pięciofluoroetanu)

GAZ CHŁODNICZY R 407A

(difluorometan, pentafluoroetan i 

1,1,1,2-tetrafluoroetan, mieszanina 

zeotropowa, zawierająca ok. 20%  

difluorometanu i 40% 

pentafluoroetanu)

GAZ CHŁODNICZY R 407A

(difluorometan, pentafluoroetan i 

1,1,1,2-tetrafluoroetan, mieszanina 

zeotropowa, zawierająca ok. 20%  

difluorometanu i 40% 

pentafluoroetanu)

3339 REFRIGERANT GAS R 407B 

(Difluoromethane, pentafluoroethane, 

and 1,1,1,2-tetrafluoroethane 

zeotropic mixture with approximately 

10% difluoromethane and 70% 

pentafluoroethane)

GAZ RÉFRIGÉRANT 

R 407B (difluorométhane, 

pentafluoréthane et tétrafluoro-

1,1,1,2 éthane, en mélange 

zéotropique avec environ 10% 

de difluorométhane et 70% de 

pentafluoréthane)

GAZ CHŁODNICZY R 407B 

(Dwufluorometan 

pięciofluoroetan i 1,1,1,2-

czterofluoroetan w mieszaninie 

zeotropowej zawierającej w 

przybliżeniu 10% 

dwufluorometanu 

i 70% pięciofluoroetanu)

GAZ CHŁODNICZY R 407B

(difluorometan, pentafluoroetan i 

1,1,1,2-tetrafluoroetan, mieszanina 

zeotropowa, zawierająca ok. 10%  

difluorometanu i 70% 

pentafluoroetanu)

GAZ CHŁODNICZY R 407B

(difluorometan, pentafluoroetan i 

1,1,1,2-tetrafluoroetan, mieszanina 

zeotropowa, zawierająca ok. 10%  

difluorometanu i 70% 

pentafluoroetanu)
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3340 REFRIGERANT GAS R 407C 

(Difluoromethane, pentafluoroethane, 

and 1,1,1,2-tetrafluoroethane 

zeotropic mixture with approximately 

23%difluoromethane and 25% 

pentafluoroethane)

GAZ RÉFRIGÉRANT 

R 407C (difluorométhane, 

pentafluoréthane et tétrafluoro-

1,1,1,2 éthane, en mélange 

zéotropique avec environ 23% 

de difluorométhane et 25% de 

pentafluoréthane)

GAZ CHŁODNICZY R 407C 

(Dwufluorometan 

pięciofluoroetan i 1,1,1,2-

czterofluoroetan w mieszaninie 

zeotropowej zawierającej w 

przybliżeniu 23% 

dwufluorometanu 

i 25% pięciofluoroetanu)

GAZ CHŁODNICZY R 407C

(difluorometan, pentafluoroetan i 

1,1,1,2-tetrafluoroetan, mieszanina 

zeotropowa, zawierająca ok. 23%  

difluorometanu i 25% 

pentafluoroetanu)

GAZ CHŁODNICZY R 407C

(difluorometan, pentafluoroetan i 

1,1,1,2-tetrafluoroetan, mieszanina 

zeotropowa, zawierająca ok. 23%  

difluorometanu i 25% 

pentafluoroetanu)

3341 THIOUREA DIOXIDE DIOXYDE DE THIO-URÉE DWUTLENEK TIOMOCZNIKA DITLENEK TIOMOCZNIKA DITLENEK TIOMOCZNIKA

3341 THIOUREA DIOXIDE DIOXYDE DE THIO-URÉE DWUTLENEK TIOMOCZNIKA DITLENEK TIOMOCZNIKA DITLENEK TIOMOCZNIKA

3342 XANTHATES XANTHATES KSANTOGENIANY KSANTOGENIANY KSANTOGENIANY

3342 XANTHATES XANTHATES KSANTOGENIANY KSANTOGENIANY KSANTOGENIANY

3343 NITROGLYCERIN MIXTURE, 

DESENSITIZED, LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S. with not more 

than 30% nitroglycerin, by mass

NITROGLYCÉRINE EN 

MÉLANGE, 

DÉSENSIBILISÉE, LIQUIDE, 

INFLAMMABLE, N.S.A., avec 

au plus 30% (masse) de 

nitroglycérine

NITROGLICERYNA W 

MIESZANINIE ODCZULONEJ 

CIEKŁEJ ZAPALNEJ I.N.O. 

zawierającej nie więcej niż 30% 

masowych nitrogliceryny

NITROGLICERYNA, MIESZANINA 

ODCZULONA CIEKŁA ZAPALNA, 

I.N.O.,

zawierajaca  maksymalnie 30% 

masowych nitrogliceryny

NITROGLICERYNA, MIESZANINA 

ODCZULONA CIEKŁA ZAPALNA, 

I.N.O.,

zawierajaca  maksymalnie 30% 

masowych nitrogliceryny

3344 PENTAERYTHRITE 

TETRANITRATE 

(PENTAERYTHRITOL 

TETRANITRATE; PETN) 

MIXTURE, DESENSITIZED, 

SOLID, N.O.S. with more than 10% 

but not more than 20% PETN, by 

mass

TÉTRANITRATE DE 

PENTAÉRYTHRITE 

(TÉTRANITRATE DE 

PENTAÉRYTHRITOL, 

PENTHRITE, PETN) EN 

MÉLANGE DÉSENSIBILISÉ, 

SOLIDE, N.S.A., avec plus de 

10% mais au plus 20% (masse) 

de PETN

CZTEROAZOTAN 

PENTAERYTRYTU 

(CZTEROAZOTAN 

PENTAERYTRYTRYTOLU 

PETN) W MIESZANINIE 

ODCZULONEJ STAŁEJ I.N.O. 

zawierającej więcej niż 10% ale 

nie więcej niż 20% masowych 

PETN.

TETRAAZOTAN 

PENTAERYTRYTU (PENTRYT, 

PETN), MIESZANINA 

ODCZULONA STAŁA, I.N.O., 

zawierająca ponad 10% masowych, 

lecz maksymalnie 20% masowych 

PETN

TETRAAZOTAN 

PENTAERYTRYTU (PENTRYT, 

PETN), MIESZANINA 

FLEGMATYZOWANA, STAŁA, 

I.N.O.

zawierająca więcej niż 10% ale nie 

więcej niż 20% masowych PETN

3345 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, STAŁY, 

TRUJĄCY
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3345 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, STAŁY, 

TRUJĄCY

3345 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

SOLIDE, TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY STAŁY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, STAŁY, 

TRUJĄCY

3346 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23  °C

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

LIQUIDE, INFLAMMABLE, 

TOXIQUE ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

ZAPALNY TRUJĄCY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO,  CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

3346 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, LIQUID, 

FLAMMABLE, TOXIC, flash-point 

less than 

23  °C

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

LIQUIDE, INFLAMMABLE, 

TOXIQUE ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

ZAPALNY TRUJĄCY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, CIEKŁY, 

ZAPALNY, TRUJĄCY

o temperaturze zapłonu niższej niż 

23 °C

3347 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23  °C

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE, 

INFLAMMABLE ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3347 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE, 

INFLAMMABLE ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C
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3347 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC, FLAMMABLE, flash-point 

not less than 23 °C

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE, 

INFLAMMABLE ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY, 

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, CIEKŁY, 

TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3348 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3348 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3348 PHENOXYACETIC ACID 

DERIVATIVE PESTICIDE, LIQUID, 

TOXIC

ACIDE 

PHÉNOXYACÉTIQUE, 

DÉRIVÉ PESTICIDE 

LIQUIDE, TOXIQUE

PESTYCYD POCHODNA 

KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, 

TRUJĄCY CIEKŁY  

PESTYCYD, POCHODNA KWASU 

FENOKSYOCTOWEGO, CIEKŁY, 

TRUJĄCY

3349 PYRETHROID PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY STAŁY 

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

3349 PYRETHROID PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY STAŁY 

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

3349 PYRETHROID PESTICIDE, SOLID, 

TOXIC

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

SOLIDE TOXIQUE

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

STAŁY TRUJĄCY

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY STAŁY 

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

STAŁY, TRUJĄCY

3350 PYRETHROID PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 

23 °C

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

LIQUIDE  INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY, 

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C

3350 PYRETHROID PESTICIDE, 

LIQUID, FLAMMABLE, TOXIC, 

flash-point less than 

23 °C

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

LIQUIDE  INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, ayant un point 

d'éclair inférieur à 23 °C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej 

niż 23°C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY ZAPALNY TRUJĄCY, 

temperatura zapłonu poniżej 23 °C

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

CIEKŁY, ZAPALNY, TRUJĄCY o 

temperaturze zapłonu niższej niż 23 

°C
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3351 PYRETHROID PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,                                                                                  

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3351 PYRETHROID PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3351 PYRETHROID PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC, FLAMMABLE, 

flash-point not less than 23 °C

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, ayant un 

point d'éclair égal ou supérieur 

à 23 °C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie 

niższej niż 23°C

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY ZAPALNY CIEKŁY,

temperatura zapłonu 23 °C lub 

powyżej

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY, ZAPALNY o 

temperaturze zapłonu nie niższej niż 

23 °C

3352 PYRETHROID PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3352 PYRETHROID PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3352 PYRETHROID PESTICIDE, 

LIQUID, TOXIC

PYRÉTHROÏDE PESTICIDE 

LIQUIDE TOXIQUE

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

CIEKŁY TRUJĄCY

PESTYCYD PYRETROIDOWY 

TRUJĄCY CIEKŁY 

PESTYCYD PYRETROIDOWY, 

CIEKŁY, TRUJĄCY

3354 INSECTICIDE GAS, FLAMMABLE, 

N.O.S.

GAZ INSECTICIDE 

INFLAMMABLE, N.S.A.

GAZ INSEKTOBÓJCZY PALNY 

I.N.O.

GAZ INSEKTOBÓJCZY ZAPALNY, 

I.N.O.

GAZ INSEKTOBÓJCZY PALNY, 

I.N.O.

3355 INSECTICIDE GAS, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S.

GAZ INSECTICIDE 

TOXIQUE INFLAMMABLE, 

N.S.A.

GAZ INSEKTOBÓJCZY 

TRUJĄCY PALNY I.N.O.

GAZ INSEKTOBÓJCZY TRUJĄCY 

ZAPALNY, I.N.O.

GAZ INSEKTOBÓJCZY, 

TRUJĄCY, PALNY, I.N.O.

3356 OXYGEN GENERATOR, 

CHEMICAL 

GÉNÉRATEUR CHIMIQUE 

D'OXYGÈNE

GENERATOR TLENU 

CHEMICZNY

GENERATOR TLENU 

CHEMICZNY

GENERATOR TLENU, 

CHEMICZNY
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3357 NITROGLYCERIN MIXTURE, 

DESENSITIZED, LIQUID, N.O.S. 

with not more than 30% nitroglycerin, 

by mass

NITROGLYCÉRINE EN 

MÉLANGE, 

DÉSENSIBILISÉE, LIQUIDE, 

N.S.A., avec au plus 30% 

(masse) de nitroglycérine

NITROGLICERYNA W 

MIESZANINIE ODCZULONEJ 

CIEKŁEJ I.N.O. zawierającej nie 

więcej niż 30% masowych 

nitrogliceryny

NITROGLICERYNA, MIESZANINA 

ODCZULONA CIEKŁA,  I.N.O.,

zawierająca  maksymalnie 30% 

masowych nitrogliceryny

NITROGLICERYNA, MIESZANINA 

ODCZULONA CIEKŁA,  I.N.O.

zawierającej nie więcej niż 30% 

masowych nitrogliceryny

3358 REFRIGERATING MACHINES 

containing flammable, non-toxic, 

liquefied gas

MACHINES FRIGORIFIQUES 

contenant un gaz liquéfié 

inflammable et non toxique

URZĄDZENIA CHŁODNICZE 

zawierające gaz skroplony palny 

nietrujący 

MASZYNY CHŁODNICZE,

zawierające  gaz zapalny nietrujący 

skroplony

MASZYNY CHŁODNICZE

zawierające  gaz palny, 

nietrujący,skroplony

3359 FUMIGATED CARGO 

TRANSPORT UNIT

ENGIN DE TRANSPORT 

SOUS FUMIGATION

JEDNOSTKA 

TRANSPORTOWA Z 

ŁADUNKIEM PODDANYM 

FUMIGACJI

FUMIGOWANA ŁADUNKOWA 

JEDNOSTKA TRANSPORTOWA 

JEDNOSTKA TRANSPORTOWA Z 

ŁADUNKIEM PODDANYM 

FUMIGACJI

3360 Fibres, vegetable, dry Fibres végétales sèches Włókna roślinne suche włókna pochodzenia roślinnego, 

suche 

Włókna pochodzenia roślinnego, 

suche 

3361 CHLOROSILANES, TOXIC, 

CORROSIVE, N.O.S.

CHLOROSILANES 

TOXIQUES, CORROSIFS, 

N.S.A

CHLOROSILANY TRUJĄCE 

ŻRĄCE I.N.O.

CHLOROSILANY TRUJĄCE 

ŻRĄCE, I.N.O.

CHLOROSILANY TRUJĄCE, 

ŻRĄCE, I.N.O.

3362 CHLOROSILANES, TOXIC, 

CORROSIVE, FLAMMABLE, 

N.O.S.

CHLOROSILANES 

TOXIQUES, CORROSIFS, 

INFLAMMABLES, N.S.A.

CHLOROSILANY TRUJĄCE 

ŻRĄCE ZAPALNE I.N.O.

CHLOROSILANY TRUJĄCE 

ZAPALNE ŻRĄCE, I.N.O.

CHLOROSILANY TRUJĄCE, 

ŻRĄCE, ZAPALNE,  I.N.O.

3363 Dangerous goods in machinery or 

dangerous goods in apparatus

Marchandises dangereuses 

contenues dans des machines 

ou marchandises dangereuses 

contenues dans des appareils

Towary niebezpieczne w 

urządzeniach lub towary 

niebezpieczne w przyrządach

towary niebezpieczne w maszynach 

lub 

towary niebezpieczne w 

przyrządach

Towary niebezpieczne w 

urządzeniach lub towary 

niebezpieczne w przyrządach

3364 TRINITROPHENOL (PICRIC 

ACID), WETTED with not less than 

10% water, by mass

TRINITROPHÉNOL (ACIDE 

PICRIQUE) HUMIDIFIÉ avec 

au moins 10% (masse) d'eau

TRÓJNITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY) ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

TRINITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY) ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 10% 

masowych wody

TRINITROFENOL (KWAS 

PIKRYNOWY) ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

3365 TRINITROCHLOROBENZENE 

(PICRYL CHLORIDE), WETTED 

with not less than 10% water, by mass

TRINITROCHLORO-

BENZÈNE (CHLORURE DE 

PICRYLE) HUMIDIFIÉ avec 

au moins 10% (masse) d'eau

TRÓJNITROCHLORO-

BENZEN (CHLOREK 

PIKRYLU) ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

TRINITROCHLOROBENZEN 

(CHLOREK PIKRYLU) ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 10% 

masowych wody

TRINITROCHLOROBENZEN 

(CHLOREK PIKRYLU) ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody
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3366 TRINITROTOLUENE (TNT), 

WETTED with not less than 10% 

water, by mass

TRINITROTOLUÈNE 

(TOLITE, TNT) HUMIDIFIÉ 

avec au moins 10% (masse) 

d'eau

TRÓJNITROTOLUEN 

(TROTYL TNT) ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

TRINITROTOLUEN (TNT) 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej  10% 

masowych wody

TRINITROTOLUEN (TNT) 

ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

3367 TRINITROBENZENE, WETTED 

with not less than 10% water, by mass

TRINITROBENZÈNE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

10% (masse) d'eau

TRÓJNITROBENZEN 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 10% masowych wody

TRINITROBENZEN ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 10% 

masowych wody

TRINITROBENZEN ZWILŻONY,

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

3368 TRINITROBENZOIC ACID, 

WETTED with not less than 10% 

water, by mass

ACIDE 

TRINITROBENZOÏQUE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

10% (masse) d'eau

KWAS 

TRÓJNITROBENZOESOWY 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 10% masowych wody

KWAS TRINITROBENZOESOWY 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 10% 

masowych wody

KWAS TRINITROBENZOESOWY 

ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

3369 SODIUM DINITRO-o-CRESOLATE, 

WETTED with not less than 10% 

water, by mass

DINITRO-o-CRÉSATE DE 

SODIUM HUMIDIFIÉ avec au 

moins 10% (masse) d'eau

DWUNITRO-o-KREZOLAN 

SODOWY ZWILŻONY 

zawierający nie mniej niż 10 % 

masowych wody

DINITRO-o-KREZOLAN SODU 

ZWILŻONY,

zawierający co najmniej 10% 

masowych wody

DINITRO-o-KREZOLAN SODU 

ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

3370 UREA NITRATE, WETTED with not 

less than 10% water, by mass

NITRATE D'URÉE 

HUMIDIFIÉ avec au moins 

10% (masse) d'eau

AZOTAN MOCZNIKA 

ZWILŻONY zawierający nie 

mniej niż 10% masowych wody

AZOTAN MOCZNIKA ZWILŻONY,

zawierający co najmniej  10% 

masowych wody

AZOTAN MOCZNIKA ZWILŻONY

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych wody

3371 2 –METHYLBUTANAL 2-MÉTHYLBUTANAL 2-METYLOBUTANAL 2-METYLOBUTANAL 2-METYLOBUTANAL

3373 BIOLOGICAL SUBSTANCE, 

CATEGORY B

MATIÈRE BIOLOGIQUE, 

CATÉGORIE B

MATERIAŁ BIOLOGICZNY 

KATEGORIA B

MATERIAŁ BIOLOGICZNY 

KATEGORIA B

MATERIAŁ BIOLOGICZNY, 

KATEGORIA B

3373 BIOLOGICAL SUBSTANCE, 

CATEGORY B (animal material 

only)

MATIÈRE BIOLOGIQUE, 

CATÉGORIE B (matériel 

animal uniquement)

MATERIAŁ BIOLOGICZNY 

KATEGORIA B (tylko materiał 

zwierzęcy)

MATERIAŁ BIOLOGICZNY 

KATEGORIA B

(tylko materiały zwierzęce)

MATERIAŁ BIOLOGICZNY, 

KATEGORIA B

(tylko materiały zwierzęce)

3374 ACETYLENE, SOLVENT FREE ACÉTYLÈNE SANS 

SOLVANT

ACETYLEN BEZ 

ROZPUSZCZALNIKA

ACETYLEN BEZ 

ROZPUSZCZALNIKA

ACETYLEN BEZ 

ROZPUSZCZALNIKA

3375 AMMONIUM NITRATE 

EMULSION or SUSPENSION or 

GEL, intermediate for blasting 

explosives, liquid

NITRATE D'AMMONIUM, 

EN ÉMULSION, 

SUSPENSION ou GEL, 

servant à la fabrication des 

explosifs de mine, liquide

AZOTAN AMONOWY W 

EMULSJI lub ZAWIESINIE lub 

ŻELU półprodukt do materiałów 

kruszących ciekły

AZOTAN AMONU, EMULSJA lub 

ZAWIESINA lub ŻEL, 

półprodukt do produkcji materiałów 

wybuchowych, ciekły

AZOTAN AMONU, EMULSJA lub 

ZAWIESINA lub ŻEL

półprodukt do produkcji materiałów 

wybuchowych, ciekły
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3375 AMMONIUM NITRATE 

EMULSION or SUSPENSION or 

GEL, intermediate for blasting 

explosives, solid

NITRATE D'AMMONIUM, 

EN ÉMULSION, 

SUSPENSION ou GEL, 

servant à la fabrication des 

explosifs de mine, solide

AZOTAN AMONOWY W 

EMULSJI lub ZAWIESINIE lub 

ŻELU półprodukt do materiałów 

kruszących stały

AZOTAN AMONU, EMULSJA lub 

ZAWIESINA lub ŻEL, 

półprodukt do produkcji materiałów 

wybuchowych, stały

AZOTAN AMONU, EMULSJA lub 

ZAWIESINA lub ŻEL

półprodukt do produkcji materiałów 

wybuchowych, stały

3376 4-NITROPHENYL-HYDRAZINE, 

with not less than 30% water, by mass 

NITRO-4 

PHÉNYLHYDRAZINE, 

contenant au moins 30% 

(masse) d'eau

4-NITROFENYLO-

HYDRAZYNA zawierająca nie 

mniej niż 30% masowych wody

4-NITROFENYLOHYDRAZYNA,

zawierająca co najmniej 30% 

masowych wody

4-NITROFENYLO-HYDRAZYNA 

zawierająca nie mniej niż 30% 

masowych wody

3377 SODIUM PERBORATE 

MONOHYDRATE

PERBORATE DE SODIUM 

MONOHYDRATÉ

NADBORAN SODOWY 

JEDNOWODNY

NADBORAN SODU-

MONOHYDRAT

NADBORAN SODU-

MONOHYDRAT

3378 SODIUM CARBONATE 

PEROXYHYDRATE

CARBONATE DE SODIUM 

PEROXYHYDRATÉ

NADTLENOWODZIAN 

WĘGLANU SODOWEGO

WĘGLAN SODU-

PEROKSYHYDRAT

WĘGLAN SODU-

PEROKSYHYDRAT

3378 SODIUM CARBONATE 

PEROXYHYDRATE

CARBONATE DE SODIUM 

PEROXYHYDRATÉ

NADTLENOWODZIAN 

WĘGLANU SODOWEGO

WĘGLAN SODU-

PEROKSYHYDRAT

WĘGLAN SODU-

PEROKSYHYDRAT

3379 DESENSITIZED EXPLOSIVE, 

LIQUID, N.O.S.

LIQUIDE EXPLOSIBLE 

DÉSENSIBILISÉ, N.S.A.

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

ODCZULONY CIEKŁY I.N.O.

MATERIAŁ CIEKŁY 

WYBUCHOWY ODCZULONY, 

I.N.O.

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

ODCZULONY, CIEKŁY,I.N.O.

3380 DESENSITIZED EXPLOSIVE, 

SOLID, N.O.S.

SOLIDE EXPLOSIBLE 

DÉSENSIBILISÉ, N.S.A.

MATERIAŁ WYBUCHOWY 

ODCZULONY STAŁY  I.N.O.

MATERIAŁ STAŁY WYBUCHOWY 

ODCZULONY, I.N.O

MATERIAŁ WYBUCHOWY, 

ODCZULONY, CIEKŁY,I.N.O.

3381 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

N.O.S. with an LC50 lower than or 

equal to 200 ml/m
3
 and saturated 

vapour concentration greater than or 

equal to 500 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 200 

ml/m
3
 et de concentration de 

vapeur saturée supérieure ou 

égale à 500 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY I.N.O. 

o LC50 równej lub mniejszej niż 

200 ml/m3 i o stężeniu pary 

nasyconej równym lub 

większym niż                     500 

LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU CIEKŁY, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 200 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, I.N.O. o 

LC50 równej lub mniejszej niż 200 

ml/m3 i o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż  500 LC50

3382 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

N.O.S. with an LC50 lower than or 

equal to 1000 ml/m
3
 and saturated 

vapour concentration greater than or 

equal to 10 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 1000 

ml/m
3
 et de concentration de 

vapeur saturée supérieure ou 

égale à 10 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY I.N.O. 

o LC50 równej lub mniejszej niż 

1000 ml/m3 i o stężeniu pary 

nasyconej równym lub 

większym niż             10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU CIEKŁY, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 1000 ml/m
3 
i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, I.N.O. o 

LC50 równej lub mniejszej niż 1000 

ml/m3 i o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż 10 LC50
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3383 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S.  with an LC50 

lower than or equal to  200 ml/m
3
 and 

saturated vapour concentration 

greater than or equal to 500 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, 

INFLAMMABLE, N.S.A., de 

de CL50 inférieure ou égale à 

200 ml/m
3
 et de concentration 

de vapeur saturée supérieure ou 

égale à 500 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY 

ZAPALNY I.N.O. o LC50 równej 

lub mniejszej niż      200 ml/m3 i 

o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż 500 

LC50 

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU ZAPALNY CIEKŁY, 

I.N.O.,

o LC50 maksymalnie  200 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

ZAPALNY, I.N.O. o LC50 równej lub 

mniejszej niż      200 ml/m3 i o 

stężeniu pary nasyconej równym lub 

większym niż 500 LC50 

3384 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

FLAMMABLE, N.O.S. with with an 

LC50 lower than or equal to 1000 

ml/m
3
 and saturated vapour 

concentration greater than or equal to 

10 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, 

INFLAMMABLE, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 1000 

ml/m
3
 et de concentration de 

vapeur saturée supérieure ou 

égale à 10 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY 

ZAPALNY I.N.O. o LC50 równej 

lub mniejszej niż     1000 ml/m3 

i o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż 10 

LC50 

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU ZAPALNY CIEKŁY, 

I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 1000 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

ZAPALNY, I.N.O. o LC50 równej lub 

mniejszej niż     1000 ml/m3 i o 

stężeniu pary nasyconej równym lub 

większym niż 10 LC50 

3385 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

WATER-REACTIVE, N.O.S. with an 

LC50 lower than or equal to 200 

ml/m
3
 and saturated vapour 

concentration greater than or equal to 

500 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 200 

ml/m
3
 et de concentration de 

vapeur saturée supérieure ou 

égale à 500 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ I.N.O. o 

LC50 równej lub mniejszej niż 

200 ml/m3 i o stężeniu pary 

nasyconej równym lub 

większym niż             500 LC50 

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 200 ml/m
3 
i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O. o 

LC50 równej lub mniejszej niż 200 

ml/m3 i o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż             

500 LC50 

3386 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

WATER-REACTIVE, N.O.S. with an 

LC50 lower than or equal to 1000 

ml/m
3
 and saturated vapour 

concentration greater than or equal to 

10 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, 

HYDRORÉACTIF, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 1000 

ml/m
3
 et de concentration de 

vapeur saturée supérieure ou 

égale à 10 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ  I.N.O. 

o LC50 równej lub mniejszej niż 

1000 ml/m3 i o stężeniu pary 

nasyconej równym lub 

większym niż             10 LC50 

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY, I.N.O.,

 o LC50 maksymalnie 1000 ml/m
3 
i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 10 LC50 

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ,  I.N.O. o 

LC50 równej lub mniejszej niż 1000 

ml/m3 i o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż             10 

LC50 
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3387 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

OXIDIZING, N.O.S.with an LC50 

lower than or equal to 

200 ml/m
3
 and saturated vapour 

concentration greater than or equal to 

500 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, 

COMBURANT, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 200 

ml/m
3
 et de concentration de 

vapeur saturée supérieure ou 

égale à 500 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O. o LC50 

równej lub mniejszej niż    200 

ml/m3 i o stężeniu pary 

nasyconej równym lub 

większym niż 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 200 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O. o LC50 

równej lub mniejszej niż    200 

ml/m3 i o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż 500 LC50

3388 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

OXIDIZING, N.O.S. with an LC50  

lower than or equal to 

1000 ml/m
3
 and saturated vapour 

concentration greater than or equal to 

10 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, 

COMBURANT, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 1000 

ml/m
3
 et de concentration de 

vapeur saturée supérieure ou 

égale à 10 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY 

UTLENIAJĄCY I.N.O. o 

toksyczności inhalacyjnej 

równej lub mniejszej niż    1000 

ml/m3 i o stężeniu pary 

nasyconej równym lub 

większym niż 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU UTLENIAJĄCY 

CIEKŁY, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 1000 ml/m
3 
i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O. o 

toksyczności inhalacyjnej równej lub 

mniejszej niż    1000 ml/m3 i o 

stężeniu pary nasyconej równym lub 

większym niż 10 LC50

3389 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S. with an LC50  

lower than or equal to 

200 ml/m
3
 and saturated vapour 

concentration greater than or equal to 

500 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, CORROSIF, 

N.S.A., de CL50 inférieure ou 

égale à 200 ml/m
3
 et de 

concentration de vapeur saturée 

supérieure ou égale à 500 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY 

ŻRĄCY I.N.O. o LC50 równej 

lub mniejszej niż    200 ml/m3 i 

o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż 500 

LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU ŻRĄCY CIEKŁY, 

I.N.O., 

o LC50 maksymalnie 200 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O. o LC50 równej lub mniejszej 

niż    200 ml/m3 i o stężeniu pary 

nasyconej równym lub większym niż 

500 LC50

3390 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

CORROSIVE, N.O.S. with an LC50 

lower than or equal to 

1000 ml/m
3
 and saturated vapour 

concentration greater than or equal to 

10 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L'INHALATION, CORROSIF, 

N.S.A., de CL50 inférieure ou 

égale à 

1000 ml/m
3
 et de concentration 

de vapeur saturée supérieure ou 

égale à 10 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE CIEKŁY 

ŻRĄCY I.N.O. o LC50 równej 

lub mniejszej niż    1000 ml/m3 i 

o stężeniu pary nasyconej 

równym lub większym niż 10 

LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU ŻRĄCY CIEKŁY, 

I.N.O., 

o LC50 maksymalnie 1000 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, ŻRĄCY, 

I.N.O. o LC50 równej lub mniejszej 

niż    1000 ml/m3 i o stężeniu pary 

nasyconej równym lub większym niż 

10 LC50

3391 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, 

PYROPHORIC

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

PYROPHORIQUE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

PIROFORYCZNY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

PIROFORYCZNY STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

PIROFORYCZNY
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3392 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, LIQUID, 

PYROPHORIC

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE LIQUIDE 

PYROPHORIQUE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

CIEKŁY PIROFORYCZNY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

PIROFORYCZNY CIEKŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, CIEKŁY, 

PIROFORYCZNY

3393 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, 

PYROPHORIC, WATER-

REACTIVE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

PYROPHORIQUE, 

HYDRORÉACTIVE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

PIROFORYCZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

PIROFORYCZNY REAGUJĄCY Z 

WODĄ STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

PIROFORYCZNY, REAGUJĄCY Z 

WODĄ

3394 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, LIQUID, 

PYROPHORIC, WATER-

REACTIVE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE LIQUIDE 

PYROPHORIQUE, 

HYDRORÉACTIVE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

CIEKŁY PIROFORYCZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

PIROFORYCZNY REAGUJĄCY Z 

WODĄ CIEKŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, CIEKŁY, 

PIROFORYCZNY, REAGUJĄCY Z 

WODĄ

3395 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ  STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ

3395 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ  STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ

3395 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ  STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ

3396 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE, FLAMMABLE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE, 

INFLAMMABLE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

ZAPALNY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ ZAPALNY 

STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, ZAPALNY

3396 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE, FLAMMABLE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE, 

INFLAMMABLE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

ZAPALNY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ ZAPALNY 

STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, ZAPALNY

3396 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE, FLAMMABLE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE, 

INFLAMMABLE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

ZAPALNY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY  Z WODĄ ZAPALNY 

STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, ZAPALNY
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3397 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE, SELF-HEATING

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE, AUTO-

ÉCHAUFFANTE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY  Z WODĄ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ

3397 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE, SELF-HEATING

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE, AUTO-

ÉCHAUFFANTE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY   Z WODĄ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ

3397 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, WATER-

REACTIVE, SELF-HEATING

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

HYDRORÉACTIVE, AUTO-

ÉCHAUFFANTE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

REAGUJĄCY Z WODĄ 

SAMONAGRZE-WAJĄCY SIĘ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY  Z WODĄ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ

3398 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, LIQUID, WATER-

REACTIVE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE LIQUIDE 

HYDRORÉACTIVE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

CIEKŁY REAGUJĄCY Z 

WODĄ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY   Z WODĄ CIEKŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ

3398 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, LIQUID, WATER-

REACTIVE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE LIQUIDE 

HYDRORÉACTIVE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

CIEKŁY REAGUJĄCY Z 

WODĄ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ CIEKŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ

3398 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, LIQUID, WATER-

REACTIVE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE LIQUIDE 

HYDRORÉACTIVE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

CIEKŁY REAGUJĄCY Z 

WODĄ

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ CIEKŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ

3399 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, LIQUID, WATER-

REACTIVE, FLAMMABLE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE LIQUIDE 

HYDRORÉACTIVE, 

INFLAMMABLE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

CIEKŁY REAGUJĄCY Z 

WODĄ ZAPALNY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY  Z WODĄ ZAPALNY 

CIEKŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, ZAPALNY

3399 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, LIQUID, WATER-

REACTIVE, FLAMMABLE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE LIQUIDE 

HYDRORÉACTIVE, 

INFLAMMABLE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

CIEKŁY REAGUJĄCY Z 

WODĄ ZAPALNY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY  Z WODĄ ZAPALNY 

CIEKŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, ZAPALNY
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3399 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, LIQUID, WATER-

REACTIVE, FLAMMABLE

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE LIQUIDE 

HYDRORÉACTIVE, 

INFLAMMABLE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

CIEKŁY REAGUJĄCY Z 

WODĄ ZAPALNY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY 

REAGUJĄCY  Z WODĄ ZAPALNY 

CIEKŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, ZAPALNY

3400 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, SELF-

HEATING

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

AUTO-ÉCHAUFFANTE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

SAMONAGRZE-WAJĄCY SIĘ

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

METALOORGANICZNY  STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ

3400 ORGANOMETALLIC 

SUBSTANCE, SOLID, SELF-

HEATING

MATIÈRE ORGANO-

MÉTALLIQUE SOLIDE 

AUTO-ÉCHAUFFANTE

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY STAŁY 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ

MATERIAŁ 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ 

METALOORGANICZNY  STAŁY

MATERIAŁ 

METALOORGANICZNY, STAŁY, 

SAMONAGRZEWAJĄCY SIĘ

3401 ALKALI METAL AMALGAM, 

SOLID

AMALGAME DE MÉTAUX 

ALCALINS, SOLIDE

AMALGAMAT METALI 

ALKALICZNYCH STAŁY

AMALGAMAT METALI 

ALKALICZNYCH STAŁY

AMALGAMAT METALI 

ALKALICZNYCH, STAŁY

3402 ALKALINE  EARTH METAL 

AMALGAM, SOLID

AMALGAME DE MÉTAUX 

ALCALINO-TERREUX, 

SOLIDE

AMALGAMAT METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH STAŁY

AMALGAMAT METALI ZIEM                                       

ALKALICZNYCH STAŁY

AMALGAMAT METALI ZIEM                                       

ALKALICZNYCH, STAŁY

3403 POTASSIUM METAL ALLOYS, 

SOLID

ALLIAGES MÉTALLIQUES 

DE POTASSIUM, SOLIDES

STOPY POTASU 

METALICZNEGO, STAŁE

STOPY POTASU 

METALICZNEGO STAŁE

STOPY METALICZNE POTASU, 

STAŁE

3404 POTASSIUM SODIUM ALLOYS, 

SOLID

ALLIAGES DE POTASSIUM 

ET SODIUM, SOLIDES

STOPY POTASU i SODU 

METALICZNEGO STAŁE

STOPY POTASU I SODU, STAŁE STOPY POTASOWO-SODOWE, 

STAŁE

3405 BARIUM CHLORATE SOLUTION CHLORATE DE BARYUM 

EN SOLUTION

CHLORAN BAROWY W 

ROZTWORZE

CHLORAN BARU, ROZTWÓR CHLORAN BARU, ROZTWÓR

3405 BARIUM CHLORATE SOLUTION CHLORATE DE BARYUM 

EN SOLUTION

CHLORAN BAROWY W 

ROZTWORZE

CHLORAN BARU, ROZTWÓR CHLORAN BARU, ROZTWÓR

3406 BARIUM PERCHLORATE  

SOLUTION

PERCHLORATE DE 

BARYUM EN SOLUTION

NADCHLORAN BAROWY W 

ROZTWORZE

NADCHLORAN BARU, ROZTWÓR NADCHLORAN BARU, ROZTWÓR

3406 BARIUM PERCHLORATE  

SOLUTION

PERCHLORATE DE 

BARYUM EN SOLUTION

NADCHLORAN BAROWY W 

ROZTWORZE

NADCHLORAN BARU, ROZTWÓR NADCHLORAN BARU, ROZTWÓR

3407 CHLORATE AND MAGNESIUM 

CHLORIDE MIXTURE  SOLUTION

CHLORATE ET CHLORURE 

DE MAGNÉSIUM EN 

MÉLANGE, EN SOLUTION

CHLORAN I CHLOREK 

MAGNEZOWY W 

MIESZANINIE W 

ROZTWORZE

CHLORAN I CHLOREK 

MAGNEZU, MIESZANINA, 

ROZTWÓR

CHLORAN I CHLOREK MAGNEZU 

W MIESZANINIE, ROZTWÓR
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3407 CHLORATE AND MAGNESIUM 

CHLORIDE MIXTURE  SOLUTION

CHLORATE ET CHLORURE 

DE MAGNÉSIUM EN 

MÉLANGE, EN SOLUTION

CHLORAN I CHLOREK 

MAGNEZOWY W 

MIESZANINIE W 

ROZTWORZE

CHLORAN I CHLOREK 

MAGNEZU, MIESZANINA, 

ROZTWÓR

CHLORAN I CHLOREK MAGNEZU 

W MIESZANINIE, ROZTWÓR

3408 LEAD PERCHLORATE SOLUTION PERCHLORATE DE PLOMB 

EN SOLUTION

NADCHLORAN OŁOWIAWY W 

ROZTWORZE

NADCHLORAN OŁOWIU, 

ROZTWÓR

NADCHLORAN OŁOWIU, 

ROZTWÓR

3408 LEAD PERCHLORATE SOLUTION PERCHLORATE DE PLOMB 

EN SOLUTION

NADCHLORAN OŁOWIAWY W 

ROZTWORZE

NADCHLORAN OŁOWIU, 

ROZTWÓR

NADCHLORAN OŁOWIU, 

ROZTWÓR

3409 CHLORONITROBENZENES, 

LIQUID

CHLORONITRO-BENZÈNES 

LIQUIDES

CHLORONITROBENZENY 

CIEKŁE

CHLORONITROBENZENY 

CIEKŁE

CHLORONITROBENZENY CIEKŁE

3410 4-CHLORO-o-TOLUIDINE 

HYDROCHLORIDE  SOLUTION

CHLORHYDRATE DE 

CHLORO-4 o-TOLUIDINE 

EN SOLUTION

CHLOROWODOREK              4-

CHLORO- 

o-TOLUIDYNY W 

ROZTWORZE

CHLOROWODOREK 4-CHLORO-

o-TOLUIDYNY, ROZTWÓR

CHLOROWODOREK 4-CHLORO-o-

TOLUIDYNY, ROZTWÓR

3411 beta-NAPHTHYLAMINE   

SOLUTION

bêta-NAPHTHYLAMINE EN 

SOLUTION

beta-NAFTYLOAMINA W 

ROZTWORZE

beta-NAFTYLOAMINA, 

ROZTWÓR

beta-NAFTYLOAMINA, ROZTWÓR

3411 beta-NAPHTHYLAMINE   

SOLUTION

bêta-NAPHTHYLAMINE EN 

SOLUTION

beta-NAFTYLOAMINA W 

ROZTWORZE

beta-NAFTYLOAMINA, 

ROZTWÓR

beta-NAFTYLOAMINA, ROZTWÓR

3412 FORMIC ACID with not less than 

10% but not more than 85% acid by 

mass

ACIDE FORMIQUE contenant 

au moins 10% et au plus 85% 

(masse) d'acide

KWAS MRÓWKOWY 

zawierający nie mniej niż 10% 

masowych ale nie więcej niż 

85% masowych kwasu

KWAS MRÓWKOWY,

zawierający co najmniej 10% 

masowych,  lecz maksymalnie 85% 

masowych kwasu

KWAS MRÓWKOWY zawierający 

nie mniej niż 10% masowych ale nie 

więcej niż 85% masowych kwasu

3412 FORMIC ACID with not less than 5% 

but less than 10% acid by mass

ACIDE FORMIQUE contenant 

au moins 5% mais moins de 

10% (masse) d'acide

KWAS MRÓWKOWY 

zawierający nie mniej niż 5% 

masowych ale mniej niż 10% 

masowych kwasu

KWAS MRÓWKOWY,

zawierający co najmniej 5% 

masowych, lecz mniej niż 10% 

masowych kwasu

KWAS MRÓWKOWY zawierający 

nie mniej niż 5% masowych ale 

mniej niż 10% masowych kwasu

3413 POTASSIUM CYANIDE 

SOLUTION

CYANURE DE POTASSIUM 

EN SOLUTION

CYJANEK POTASOWY W 

ROZTWORZE

CYJANEK POTASU, ROZTWÓR CYJANEK POTASU, ROZTWÓR

3413 POTASSIUM CYANIDE 

SOLUTION

CYANURE DE POTASSIUM 

EN SOLUTION

CYJANEK POTASOWY W 

ROZTWORZE

CYJANEK POTASU, ROZTWÓR CYJANEK POTASU, ROZTWÓR

3413 POTASSIUM CYANIDE 

SOLUTION

CYANURE DE POTASSIUM 

EN SOLUTION

CYJANEK POTASOWY W 

ROZTWORZE

CYJANEK POTASU, ROZTWÓR CYJANEK POTASU, ROZTWÓR
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3414 SODIUM CYANIDE SOLUTION CYANURE DE SODIUM EN 

SOLUTION

CYJANEK SODOWY W 

ROZTWORZE

CYJANEK SODU, ROZTWÓR CYJANEK SODU, ROZTWÓR

3414 SODIUM CYANIDE SOLUTION CYANURE DE SODIUM EN 

SOLUTION

CYJANEK SODOWY W 

ROZTWORZE

CYJANEK SODU, ROZTWÓR CYJANEK SODU, ROZTWÓR

3414 SODIUM CYANIDE SOLUTION CYANURE DE SODIUM EN 

SOLUTION

CYJANEK SODOWY W 

ROZTWORZE

CYJANEK SODU, ROZTWÓR CYJANEK SODU, ROZTWÓR

3415 SODIUM FLUORIDE SOLUTION FLUORURE DE SODIUM EN 

SOLUTION

FLUOREK SODOWY W 

ROZTWORZE

FLUOREK SODU, ROZTWÓR FLUOREK SODU, ROZTWÓR

3416 CHLOROACETO-PHENONE, 

LIQUID

CHLORACÉTO-PHÉNONE, 

LIQUIDE

CHLOROACETOFENON 

CIEKŁY

CHLOROACETOFENON CIEKŁY CHLOROACETOFENON CIEKŁY

3417 XYLYL BROMIDE, SOLID BROMURE DE XYLYLE, 

SOLIDE

BROMEK KSYLILU STAŁY BROMEK KSYLILU STAŁY BROMEK KSYLILU STAŁY

3418 2,4-TOLUYLENEDIAMINE 

SOLUTION

m-TOLUYLÈNEDIAMINE 

EN SOLUTION

2,4-TOLUILENO-DWUAMINA 

W ROZTWORZE

2,4-TOLUILENODIAMINA, 

ROZTWÓR

2,4-TOLUILENODIAMINA, 

ROZTWÓR

3419 BORON TRIFLUORIDE ACETIC 

ACID COMPLEX, SOLID

COMPLEXE DE 

TRIFLUORURE DE BORE ET 

D'ACIDE ACÉTIQUE, 

SOLIDE

KOMPLEKS TRÓJFLUORKU 

BORU Z KWASEM OCTOWYM 

STAŁY

KOMPLEKS TRIFLUOREK BORU-

KWAS OCTOWY, STAŁY

KOMPLEKS TRIFLUOREK BORU-

KWAS OCTOWY, STAŁY

3420 BORON TRIFLUORIDE 

PROPIONIC ACID COMPLEX, 

SOLID

COMPLEXE DE 

TRIFLUORURE DE BORE ET 

D'ACIDE PROPIONIQUE, 

SOLIDE

KOMPLEKS TRÓJFLUORKU 

BORU Z KWASEM 

PROPIONOWYM STAŁY

KOMPLEKS TRIFLUOREK BORU-

KWAS PROPIONOWY, STAŁY

KOMPLEKS TRIFLUOREK BORU-

KWAS PROPIONOWY, STAŁY

3421 POTASSIUM 

HYDROGENDIFLUORIDE 

SOLUTION

HYDROGÉNO-

DIFLUORURE DE 

POTASSIUM EN SOLUTION

WODOROFLUOREK 

POTASOWY W ROZTWORZE 

WODOROFLUOREK POTASU, 

ROZTWÓR

WODOROFLUOREK POTASU, 

ROZTWÓR

3421 POTASSIUM 

HYDROGENDIFLUORIDE 

SOLUTION

HYDROGÉNO-

DIFLUORURE DE 

POTASSIUM EN SOLUTION

WODOROFLUOREK 

POTASOWY W ROZTWORZE 

WODOROFLUOREK POTASU, 

ROZTWÓR

WODOROFLUOREK POTASU, 

ROZTWÓR

3422 POTASSIUM FLUORIDE 

SOLUTION

FLUORURE DE POTASSIUM 

EN SOLUTION

FLUOREK POTASOWY W 

ROZTWORZE

FLUOREK POTASU, ROZTWÓR FLUOREK POTASU, ROZTWÓR

3423 TETRAMETHYL-AMMONIUM 

HYDROXIDE, SOLID

HYDROXYDE DE 

TÉTRAMÉTHYL-

AMMONIUM, SOLIDE

WODOROTLENEK 

CZTEROMETYLO-

AMONIOWY STAŁY

WODOROTLENEK 

TETRAMETYLOAMONU STAŁY

WODOROTLENEK 

TETRAMETYLOAMONU STAŁY



3.1.2 3.1.2 3.1.2
3.1.2

(1) (2) (2) (2) 2

ADR/RID/ADN 2017UN No. Name and description Nom et description Nazwa i opis

ADR

Nazwa towaru 

RID

3424 AMMONIUM DINITRO-o-

CRESOLATE SOLUTION

DINITRO-o-CRÉSATE 

D'AMMONIUM EN 

SOLUTION

DWUNITRO-o- KREZOLAN 

AMONOWY W ROZTWORZE

DINITRO-o-KREZOLAN AMONU, 

ROZTWÓR

DINITRO-o-KREZOLAN AMONU, 

ROZTWÓR

3424 AMMONIUM DINITRO-o-

CRESOLATE SOLUTION

DINITRO-o-CRÉSATE 

D'AMMONIUM EN 

SOLUTION

DWUNITRO-o- KREZOLAN 

AMONOWY W ROZTWORZE

DINITRO-o-KREZOLAN AMONU, 

ROZTWÓR

DINITRO-o-KREZOLAN AMONU, 

ROZTWÓR

3425 BROMOACETIC ACID, SOLID ACIDE BROMACÉTIQUE 

SOLIDE

KWAS BROMOOCTOWY 

STAŁY

KWAS BROMOOCTOWY STAŁY KWAS BROMOOCTOWY STAŁY

3426 ACRYLAMIDE SOLUTION ACRYLAMIDE EN 

SOLUTION

AKRYLAMID W ROZTWORZE AKRYLAMID, ROZTWÓR AKRYLAMID, ROZTWÓR

3427 CHLOROBENZYL CHLORIDES, 

SOLID

CHLORURES DE 

CHLOROBENZYLE, 

SOLIDES

CHLORKI CHLOROBENZYLU 

STAŁE

CHLORKI CHLOROBENZYLU 

STAŁE

CHLORKI CHLOROBENZYLU 

STAŁE

3428 3-CHLORO-4-METHYLPHENYL 

ISOCYANATE, SOLID

ISOCYANATE DE CHLORO-

3 MÉTHYL-4 PHÉNYLE, 

SOLIDE

IZOCYJANIAN 3-CHLORO- 

4-METYLOFENYLU STAŁY

IZOCYJAN 3-CHLORO-4-

METYLOFENYLU STAŁY

IZOCYJAN 3-CHLORO-4-

METYLOFENYLU STAŁY

3429 CHLOROTOLUIDINES, LIQUID CHLOROTOLUIDINES 

LIQUIDES

CHLOROTOLUIDYNY CIEKŁE CHLOROTOLUIDYNY CIEKŁE CHLOROTOLUIDYNY CIEKŁE

3430 XYLENOLS, LIQUID XYLÉNOLS LIQUIDES KSYLENOLE CIEKŁE KSYLENOLE CIEKŁE KSYLENOLE CIEKŁE

3431 NITROBENZO-TRIFLUORIDES, 

SOLID

FLUORURES DE 

NITROBENZYLIDYNE, 

SOLIDES

FLUORKI 

NITROBENZYLIDYNU STAŁE

TRIFLUORKI 

NITROBENZELIDYNU STAŁE

TRIFLUORKI 

NITROBENZELIDYNU STAŁE

3432 POLYCHLORINATED 

BIPHENYLS, SOLID

DIPHÉNYLES 

POLYCHLORÉS SOLIDES

DWUFENYLE 

POLICHLOROWANE STAŁE

BIFENYLE POLICHLOROWANE 

STAŁE

BIFENYLE POLICHLOROWANE 

STAŁE

3434 NITROCRESOLS, LIQUID NITROCRÉSOLS LIQUIDES NITROKREZOLE CIEKŁE NITROKREZOLE CIEKŁE NITROKREZOLE CIEKŁE

3436 HEXAFLUOROACETONE 

HYDRATE, SOLID

HYDRATE D'HEXA-

FLUORACÉTONE, SOLIDE

WODZIAN SZEŚCIOFLUORO-

ACETONU  STAŁY

HEKSAFLUOROACETON, 

HYDRAT STAŁY

HEKSAFLUOROACETON, 

HYDRAT STAŁY

3437 CHLOROCRESOLS, SOLID CHLOROCRÉSOLS SOLIDES CHLOROKREZOLE STAŁE CHLOROKREZOLE STAŁE CHLOROKREZOLE STAŁE

3438 alpha-METHYLBENZYL 

ALCOHOL, SOLID

ALCOOL alpha-MÉTHYL-

BENZYLIQUE SOLIDE

ALKOHOL 

alfa-METYLOBENZYLOWY 

STAŁY

ALKOHOL alfa-

METYLOBENZYLOWY STAŁY

ALKOHOL 

alfa-METYLOBENZYLOWY STAŁY

3439 NITRILES, SOLID, TOXIC, N.O.S. NITRILES SOLIDES 

TOXIQUES, N.S.A.

NITRYLE STAŁE TRUJACE 

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE STAŁE, I.N.O. NITRYLE STAŁE, TRUJACE, I.N.O.
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3439 NITRILES, SOLID, TOXIC, N.O.S. NITRILES SOLIDES 

TOXIQUES, N.S.A.

NITRYLE STAŁE TRUJACE 

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE STAŁE, I.N.O. NITRYLE STAŁE, TRUJACE, I.N.O.

3439 NITRILES, SOLID, TOXIC, N.O.S. NITRILES SOLIDES 

TOXIQUES, N.S.A.

NITRYLE STAŁE TRUJACE 

I.N.O.

NITRYLE TRUJĄCE STAŁE, I.N.O. NITRYLE STAŁE, TRUJACE, I.N.O.

3440 SELENIUM COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S.

COMPOSÉ DU SÉLÉNIUM, 

LIQUIDE, N.S.A

ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY, I.NO. ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY, I.N.O.

3440 SELENIUM COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S.

COMPOSÉ DU SÉLÉNIUM, 

LIQUIDE, N.S.A

ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY, I.NO. ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY, I.N.O.

3440 SELENIUM COMPOUND, LIQUID, 

N.O.S.

COMPOSÉ DU SÉLÉNIUM, 

LIQUIDE, N.S.A

ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY, I.NO. ZWIĄZEK SELENU CIEKŁY, I.N.O.

3441 CHLORODINITROBENZENES, 

SOLID

CHLORODINITRO-

BENZÈNES SOLIDES

CHLORODWUNITRO-

BENZENY STAŁE

CHLORODINITROBENZENY 

STAŁE

CHLORODINITROBENZENY 

STAŁE

3442 DICHLOROANILINES, SOLID DICHLORANILINES 

SOLIDES

DWUCHLOROANILINY STAŁE DICHLOROANILINY STAŁE DICHLOROANILINY STAŁE

3443 DINITROBENZENES, SOLID DINITROBENZÈNES 

SOLIDES

DWUNITROBENZENY STAŁE DINITROBENZENY STAŁE DINITROBENZENY STAŁE

3444 NICOTINE HYDROCHLORIDE, 

SOLID

CHLORHYDRATE DE 

NICOTINE SOLIDE

CHLOROWODOREK 

NIKOTYNY, STAŁY

CHLOROWODOREK NIKOTYNY 

STAŁY

CHLOROWODOREK NIKOTYNY 

STAŁY

3445 NICOTINE SULPHATE, SOLID SULFATE DE NICOTINE 

SOLIDE

SIARCZAN NIKOTYNY, STAŁY SIARCZAN NIKOTYNY STAŁY SIARCZAN NIKOTYNY STAŁY 

3446 NITROTOLUENES, SOLID NITROTOLUÈNES SOLIDES NITROTOLUENY STAŁE NITROTOLUENY STAŁE NITROTOLUENY STAŁE

3447 NITROXYLENES, SOLID NITROXYLÈNES SOLIDES NITROKSYLENY STAŁE NITROKSYLENY STAŁE NITROKSYLENY STAŁE

3448 TEAR GAS SUBSTANCE, SOLID, 

N.O.S.

MATIÈRE SOLIDE 

SERVANT À LA 

PRODUCTION DE GAZ 

LACRYMOGÈNES, N.S.A.

MATERIAŁ DO 

OTRZYMYWANIA GAZU 

ŁZAWIĄCEGO STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ DO OTRZYMYWANIA 

GAZÓW ŁZAWIĄCYCH STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ DO OTRZYMYWANIA 

GAZU ŁZAWIĄCEGO, STAŁY, 

I.N.O.

3448 TEAR GAS SUBSTANCE, SOLID, 

N.O.S.

MATIÈRE SOLIDE 

SERVANT À LA 

PRODUCTION DE GAZ 

LACRYMOGÈNES, N.S.A.

MATERIAŁ DO 

OTRZYMYWANIA GAZU 

ŁZAWIĄCEGO STAŁY I.N.O.

MATERIAŁ DO OTRZYMYWANIA 

GAZÓW ŁZAWIĄCYCH STAŁY, 

I.N.O.

MATERIAŁ DO OTRZYMYWANIA 

GAZU ŁZAWIĄCEGO, STAŁY, 

I.N.O.

3449 BROMOBENZYL CYANIDES, 

SOLID

CYANURES DE 

BROMOBENZYLE SOLIDES

CYJANKI BROMOBENZYLU, 

STAŁE

CYJANKI BROMOBENZYLU 

STAŁE

CYJANKI BROMOBENZYLU 

STAŁE
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3450 DIPHENYLCHLORO-ARSINE, 

SOLID

DIPHÉNYLCHLORARSINE 

SOLIDE

DWUFENYLOCHLORO-

ARSYNA, STAŁA

DIFENYLOCHLOROARSYNA 

STAŁA

DIFENYLOCHLOROARSYNA 

STAŁA

3451 TOLUIDINES, SOLID TOLUIDINES SOLIDES TOLUIDYNY STAŁE TOLUIDYNY STAŁE TOLUIDYNY STAŁE

3452 XYLIDINES, SOLID XYLIDINES SOLIDES KSYLIDYNY STAŁE KSYLIDYNY STAŁE KSYLIDYNY STAŁE

3453 PHOSPHORIC ACID, SOLID ACIDE PHOSPHORIQUE 

SOLIDE

KWAS FOSFOROWY STAŁY KWAS FOSFOROWY STAŁY KWAS FOSFOROWY STAŁY

3454 DINITROTOLUENES, SOLID DINITROTOLUÈNES 

SOLIDES

DWUNITROTOLUENY STAŁE DINITROTOLUENY STAŁE DINITROTOLUENY STAŁE

3455 CRESOLS, SOLID CRÉSOLS SOLIDES KREZOLE STAŁE KREZOLE STAŁE KREZOLE STAŁE

3456 NITROSYLSULPHURIC ACID, 

SOLID

HYDROGÉNOSULFATE DE 

NITROSYLE SOLIDE

KWAS 

NITROZYLOSIARKOWY 

STAŁY

KWAS NITROZYLOSIARKOWY 

STAŁY

KWAS NITROZYLOSIARKOWY 

STAŁY

3457 CHLORONITROTOLUENES, 

SOLID

CHLORONITRO-TOLUÈNES 

SOLIDES

CHLORONITROTOLUENY 

STAŁE

CHLORONITROTOLUENY STAŁE CHLORONITROTOLUENY STAŁE

3458 NITROANISOLES, SOLID NITRANISOLES SOLIDES NITROANIZOLE STAŁE NITROANIZOLE STAŁE NITROANIZOLE STAŁE

3459 NITROBROMOBENZENES, SOLID ITROBROMOBENZÈNES 

SOLIDES

NITROBROMOBENZENY 

STAŁE

NITROBROMOBENZENY STAŁE NITROBROMOBENZENY STAŁE

3460 N-ETHYLBENZYL-TOLUIDINES, 

SOLID

N-ÉTHYLBENZYL-

TOLUIDINES SOLIDES

N-ETYLOBENZYLO-

TOLUIDYNY STAŁE

N-ETYLO-N-

BENZYLOTOLUIDYNY STAŁE

N-ETYLOBENZYLO-TOLUIDYNY 

STAŁE

3462 TOXINS, EXTRACTED FROM 

LIVING SOURCES, SOLID, N.O.S.

TOXINES EXTRAITES 

D'ORGANISMES VIVANTS, 

SOLIDES, N.S.A.

TOKSYNY 

WYEKSTRAHOWANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH 

STAŁE I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

STAŁE, I.N.O.

TOKSYNY WYEKSTRAHOWANE 

Z ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

STAŁE, I.N.O.

3462 TOXINS, EXTRACTED FROM 

LIVING SOURCES, SOLID, N.O.S.

TOXINES EXTRAITES 

D'ORGANISMES VIVANTS, 

SOLIDES, N.S.A.

TOKSYNY 

WYEKSTRAHOWANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH 

STAŁE I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

STAŁE, I.N.O.

TOKSYNY WYEKSTRAHOWANE 

Z ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

STAŁE, I.N.O.

3462 TOXINS, EXTRACTED FROM 

LIVING SOURCES, SOLID, N.O.S.

TOXINES EXTRAITES 

D'ORGANISMES VIVANTS, 

SOLIDES, N.S.A.

TOKSYNY 

WYEKSTRAHOWANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH 

STAŁE I.N.O.

TOKSYNY UZYSKANE Z 

ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

STAŁE, I.N.O.

TOKSYNY WYEKSTRAHOWANE 

Z ORGANIZMÓW ŻYWYCH, 

STAŁE, I.N.O.

3463 PROPIONIC ACID with not less than 

90% acid by mass

ACIDE PROPIONIQUE 

contenant au moins 90% 

(masse) d'acide

KWAS PROPIONOWY 

zawierający nie mniej niż 90% 

masowych kwasu

KWAS PROPIONOWY,

zawierający co najmniej 90% 

masowych kwasu

KWAS PROPIONOWY zawierający 

nie mniej niż 90% masowych kwasu

3464 ORGANOPHOSPHORUS 

COMPOUND, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOPHOSPHORÉ 

SOLIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

ZWIĄZEK  

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  STAŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.
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3464 ORGANOPHOSPHORUS 

COMPOUND, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOPHOSPHORÉ 

SOLIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

ZWIĄZEK  

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  STAŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

3464 ORGANOPHOSPHORUS 

COMPOUND, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOPHOSPHORÉ 

SOLIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

ZWIĄZEK  

FOSFOROORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK 

FOSFOROORGANICZNY,  STAŁY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

3465 ORGANOARSENIC COMPOUND, 

SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE DE 

L'ARSENIC, SOLIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

ARSENOORGANICZNY, 

STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK  

ARSENOORGANICZNY  STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY, 

STAŁY, I.N.O.

3465 ORGANOARSENIC COMPOUND, 

SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE DE 

L'ARSENIC, SOLIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

ARSENOORGANICZNY, 

STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK  

ARSENOORGANICZNY  STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY, 

STAŁY, I.N.O.

3465 ORGANOARSENIC COMPOUND, 

SOLID, N.O.S.

COMPOSÉ ORGANIQUE DE 

L'ARSENIC, SOLIDE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

ARSENOORGANICZNY, 

STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK  

ARSENOORGANICZNY  STAŁY 

I.N.O.

ZWIĄZEK ARSENOORGANICZNY, 

STAŁY, I.N.O.

3466 METAL CARBONYLS,  SOLID, 

N.O.S.

MÉTAUX-CARBONYLES 

SOLIDES, N.S.A., 

KARBONYLKI METALI STAŁE 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI STAŁE, 

I.N.O., 

KARBONYLKI METALI STAŁE, 

I.N.O.

3466 METAL CARBONYLS,  SOLID, 

N.O.S.

MÉTAUX-CARBONYLES, 

SOLIDES, N.S.A., 

KARBONYLKI METALI STAŁE 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI STAŁE, 

I.N.O., 

KARBONYLKI METALI STAŁE, 

I.N.O.

3466 METAL CARBONYLS,  SOLID, 

N.O.S.

MÉTAUX-CARBONYLES, 

SOLIDES, N.S.A., 

KARBONYLKI METALI STAŁE 

I.N.O.

KARBONYLKI METALI STAŁE, 

I.N.O., 

KARBONYLKI METALI STAŁE, 

I.N.O.

3467 ORGANOMETALLIC 

COMPOUND, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOMÉTALLIQUE 

SOLIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

METALOORGANICZNY STAŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY  

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3467 ORGANOMETALLIC 

COMPOUND, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOMÉTALLIQUE 

SOLIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

METALOORGANICZNY STAŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.

3467 ORGANOMETALLIC 

COMPOUND, SOLID, TOXIC, 

N.O.S.

COMPOSÉ 

ORGANOMÉTALLIQUE 

SOLIDE TOXIQUE, N.S.A.

ZWIĄZEK 

METALOORGANICZNY STAŁY 

TRUJĄCY I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY 

TRUJĄCY STAŁY, I.N.O.

ZWIĄZEK METALOORGANICZNY, 

STAŁY, TRUJĄCY, I.N.O.
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3468 HYDROGEN IN A METAL 

HYDRIDE STORAGE SYSTEM or 

HYDROGEN IN A METAL 

HYDRIDE STORAGE SYSTEM 

CONTAINED IN EQUIPMENT or 

HYDROGEN IN A METAL 

HYDRIDE STORAGE SYSTEM 

PACKED WITH EQUIPMENT

HYDROGÈNE DANS UN 

DISPOSITIF DE STOCKAGE 

À HYDRURE MÉTALLIQUE 

ou HYDROGÈNE DANS UN 

DISPOSITIF DE STOCKAGE 

À HYDRURE MÉTALLIQUE 

CONTENU DANS UN 

ÉQUIPEMENT ou 

HYDROGÈNE DANS UN 

DISPOSITIF DE STOCKAGE 

À HYDRURE MÉTALLIQUE 

EMBALLÉ AVEC UN 

ÉQUIPEMENT

WODÓR W WODORKU 

METALU W UKŁADZIE 

MAGAZYNUJĄCYM lub 

WODÓR W WODORKU 

METALU W UKŁADZIE 

MAGAZYNUJĄCYM W 

URZĄDZENIU lub WODÓR W 

WODORKU METALU W 

UKŁADZIE MAGAZYNUJĄCYM 

ZAPAKOWANY Z 

URZĄDZENIEM 

SYSTEM MAGAZYNOWANIA            

W WODORKACH METALI                   

lub

SYSTEM MAGAZYNOWANIA  W 

WODORKACH METALI 

ZAWARTY W WYPOSAŻENIU            

lub 

SYSTEM MAGAZYNOWANIA   W 

WODORKACH METALI 

ZAPAKOWANY Z 

WYPOSAŻENIEM

SYSTEM MAGAZYNOWANIA   

WODORU         W WODORKACH 

METALI                   lub

SYSTEM MAGAZYNOWANIA  

WODORU W WODORKACH 

METALI ZAWARTY W 

WYPOSAŻENIU            lub 

SYSTEM MAGAZYNOWANIA   

WODORU W WODORKACH 

METALI ZAPAKOWANY Z 

WYPOSAŻENIEM

3469 PAINT, FLAMMABLE, 

CORROSIVE (including paint, 

lacquer, enamel, stain, shellac, 

varnish, polish, liquid filler and liquid 

lacquer base) or PAINT RELATED 

MATERIAL, FLAMMABLE, 

CORROSIVE (including paint 

thinning and reducing compound) 

PEINTURES, 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou  MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES, 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) 

FARBA PALNA ŻRĄCA 

(obejmuje farby lakiery emalie 

bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY 

PALNY ŻRĄCY (obejmuje 

rozcieńczalnik i związek 

redukujący)

FARBA ZAPALNA ŻRĄCA 

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły) lub

DODATKI DO FARB ZAPALNE 

ŻRĄCE

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb)

FARBA, ZAPALNA, ŻRĄCA 

(obejmuje farby, lakiery, emalie, 

bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY, ZAPALNY, ŻRĄCY 

(obejmuje rozcieńczalnik i 

związek redukujący)
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3469 PAINT, FLAMMABLE, 

CORROSIVE (including paint, 

lacquer, enamel, stain, shellac, 

varnish, polish, liquid filler and liquid 

lacquer base) or PAINT RELATED 

MATERIAL, FLAMMABLE, 

CORROSIVE (including paint 

thinning and reducing compound) 

PEINTURES, 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou  MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES, 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) 

FARBA PALNA ŻRĄCA 

(obejmuje farby lakiery emalie 

bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY 

PALNY ŻRĄCY (obejmuje 

rozcieńczalnik i związek 

redukujący)

FARBA ZAPALNA ŻRĄCA 

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły) lub

DODATKI DO FARB ZAPALNE 

ŻRĄCE

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb)

FARBA PALNA ŻRĄCA (obejmuje 

farby lakiery emalie bejce szelaki 

pokosty wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY PALNY 

ŻRĄCY (obejmuje rozcieńczalnik i 

związek redukujący)

3469 PAINT, FLAMMABLE, 

CORROSIVE (including paint, 

lacquer, enamel, stain, shellac, 

varnish, polish, liquid filler and liquid 

lacquer base) or PAINT RELATED 

MATERIAL, FLAMMABLE, 

CORROSIVE (including paint 

thinning and reducing compound) 

PEINTURES, 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou  MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES, 

INFLAMMABLES, 

CORROSIVES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) 

FARBA PALNA ŻRĄCA 

(obejmuje farby lakiery emalie 

bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY 

PALNY ŻRĄCY (obejmuje 

rozcieńczalnik związek 

redukujący)

FARBA ZAPALNA ŻRĄCA 

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły) lub

DODATKI DO FARB ZAPALNE 

ŻRĄCE

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb)

FARBA, ZAPALNA, ŻRĄCA 

(obejmuje farby, lakiery, emalie, 

bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY, ZAPALNY, ŻRĄCY 

(obejmuje rozcieńczalnik i 

związek redukujący)
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3470 PAINT, CORROSIVE, 

FLAMMABLE (including paint, 

lacquer, enamel, stain, shellac, 

varnish, polish, liquid filler and liquid 

lacquer base) or PAINT RELATED 

MATERIAL, CORROSIVE, 

FLAMMABLE (including paint 

thinning and reducing compound) 

PEINTURES, CORROSIVES, 

INFLAMMABLES (y compris 

peintures, laques, émaux, 

couleurs, shellac, vernis, 

cirages, encaustiques, enduits 

d'apprêt et bases liquides pour 

laques) ou  MATIÈRES 

APPARENTÉES AUX 

PEINTURES, CORROSIVES, 

INFLAMMABLES (y compris 

solvants et diluants pour 

peintures) 

FARBA ŻRĄCA PALNA 

(obejmuje farby lakiery emalie 

bejce szelaki pokosty 

wybłyszczacze ciekłe 

napełniacze i ciekłe lakiery 

podkładowe) lub MATERIAŁ 

POKREWNY DO FARBY 

ŻRĄCY PALNY (obejmuje 

rozcieńczalnik związek 

redukujący)

FARBA ŻRĄCA ZAPALNA

(w tym farba, lakier, emalia, bejca, 

szelak, pokost, politura, materiał 

wypełniający ciekły i lakier 

podkładowy ciekły) lub

DODATKI DO FARB ZAPALNE 

ŻRĄCE

(w tym rozcieńczalniki i 

rozpuszczalniki do farb)

FARBA, ŻRĄCA, ZAPALNA 

(obejmuje farby, lakiery, emalie, 

bejce, szelaki, pokosty, 

wybłyszczacze, ciekłe napełniacze 

i ciekłe lakiery podkładowe) lub 

MATERIAŁ POKREWNY DO 

FARBY, ŻRĄCY, ZAPALNY 

(obejmuje rozcieńczalnik związek 

redukujący)

3471 HYDROGENDIFLUORIDES 

SOLUTION, N.O.S.

HYDROGÉNODIFLUORU-

RES EN SOLUTION, N.S.A.

WODOROFLUORKI W 

ROZTWORZE I.N.O.

WODOROFLUORKI, ROZTWÓR, 

I.N.O. 

WODOROFLUORKI, ROZTWÓR, 

I.N.O. 

3471 HYDROGENDIFLUORIDES 

SOLUTION, N.O.S.

HYDROGÉNODIFLUORU-

RES EN SOLUTION, N.S.A.

WODOROFLUORKI W 

ROZTWORZE I.N.O.

WODOROFLUORKI, ROZTWÓR, 

I.N.O. 

WODOROFLUORKI, ROZTWÓR, 

I.N.O. 

3472 CROTONIC ACID, LIQUID ACIDE CROTONIQUE 

LIQUIDE

KWAS KROTONOWY, CIEKŁY KWAS KROTONOWY CIEKŁY KWAS KROTONOWY CIEKŁY

3473 FUEL CELL CARTRIDGES or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

CONTAINED IN EQUIPMENT or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

PACKED WITH EQUIPMENT 

containing flammable liquids

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

CONTENUES DANS UN 

ÉQUIPEMENT ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

EMBALLÉES AVEC UN 

ÉQUIPEMENT contenant des 

liquides inflammables

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY 

DO OGNIW PALIWOWYCH 

ZAWARTE W URZĄDZENIU 

lub WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z 

URZĄDZENIEM zawierające 

ciecze łatwo palne 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAWARTE W 

WYPOSAŻENIU  lub  

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAPAKOWANE Z 

WYPOSAŻENIEM,

zawierające materiały ciekłe 

zapalne

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH ZAWARTE 

W URZĄDZENIU lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z URZĄDZENIEM 

zawierające materiały ciekłe zapalne

3474 1‑HYDROXYBENZOTRIAZOLE 

MONOHYDRATE

1‑HYDROXYBENZOTRIAZ

OLE MONOHYDRATÉ

1-HYDROKSYBENZO-

TRIAZOL, MONOHYDRAT

1-HYDROKSYBENZOTRIAZOL-

MONOHYDRAT                    

1-HYDROKSYBENZO-TRIAZOL 

MONOHYDRAT
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3475 ETHANOL AND GASOLINE 

MIXTURE or ETHANOL AND 

MOTOR SPIRIT MIXTURE or 

ETHANOL AND PETROL 

MIXTURE, with more than 10% 

ethanol

MÉLANGE D’ÉTHANOL ET 

D’ESSENCE contenant plus de 

10% d’éthanol

MIESZANINA ETANOLU I 

GAZOLINY lub MIESZANINA 

ETANOLU I PALIWA 

SILNIKOWEGO lub 

MIESZANINA ETANOLU I 

BENZYNY zawierające więcej 

niż 10% etanolu

ETANOL I BENZYNA, 

MIESZANINA lub

ETANOL I PALIWO GAŹNIKOWE, 

MIESZANINA,

zawierająca ponad 10% etanolu

MIESZANINA ETANOLU I 

GAZOLINY lub MIESZANINA 

ETANOLU I PALIWA 

SILNIKOWEGO lub MIESZANINA 

ETANOLU I BENZYNY zawierające 

więcej niż 10% etanolu

3476 FUEL CELL CARTRIDGES or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

CONTAINED IN EQUIPMENT or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

PACKED WITH EQUIPMENT, 

containing water-reactive substances

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

CONTENUES DANS UN 

ÉQUIPEMENT ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

EMBALLÉES AVEC UN 

ÉQUIPEMENT, contenant des 

matières hydroréactives

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY 

DO OGNIW PALIWOWYCH 

ZAWARTE W URZĄDZENIU 

lub WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z 

URZĄDZENIEM zawierające 

materiały reagujące z wodą

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAWARTE W 

WYPOSAŻENIU lub 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAPAKOWANE Z 

WYPOSAŻENIEM,

zawierające materiały reagujące z 

wodą

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH ZAWARTE 

W URZĄDZENIU lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z URZĄDZENIEM 

zawierające materiały reagujące z 

wodą

3477 FUEL CELL CARTRIDGES or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

CONTAINED IN EQUIPMENT or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

PACKED WITH EQUIPMENT, 

containing corrosive substances

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

CONTENUES DANS UN 

ÉQUIPEMENT ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

EMBALLÉES AVEC UN 

ÉQUIPEMENT, contenant des 

matières corrosives

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY 

DO OGNIW PALIWOWYCH 

ZAWARTE W URZĄDZENIU 

lub WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z 

URZĄDZENIEM zawierające 

materiały żrące

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAWARTE  W 

WYPOSAŻENIU lub 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAPAKOWANE Z 

WYPOSAŻENIEM,

zawierające materiały żrące

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH ZAWARTE 

W URZĄDZENIU lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z URZĄDZENIEM 

zawierające materiały żrące
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3478 FUEL CELL CARTRIDGES or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

CONTAINED IN EQUIPMENT or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

PACKED WITH EQUIPMENT, 

containing liquefied flammable gas

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

CONTENUES DANS UN 

ÉQUIPEMENT ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

EMBALLÉES AVEC UN 

ÉQUIPEMENT, contenant un 

gaz liquéfié inflammable 

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY 

DO OGNIW PALIWOWYCH 

ZAWARTE W URZĄDZENIU 

lub WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z 

URZĄDZENIEM zawierające 

gaz skroplony palny 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAWARTE  W 

WYPOSAŻENIU lub  

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAPAKOWANE Z 

WYPOSAŻENIEM,

zawierające gaz skroplony zapalny

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH ZAWARTE 

W URZĄDZENIU lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z URZĄDZENIEM 

zawierające gaz skroplony palny 

3479 FUEL CELL CARTRIDGES or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

CONTAINED IN EQUIPMENT or 

FUEL CELL CARTRIDGES 

PACKED WITH EQUIPMENT, 

containing hydrogen in metal hydride

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

CONTENUES DANS UN 

ÉQUIPEMENT ou 

CARTOUCHES POUR PILE 

À COMBUSTIBLE 

EMBALLÉES AVEC UN 

ÉQUIPEMENT, contenant de 

l'hydrogène dans un hydrure 

métallique

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY 

DO OGNIW PALIWOWYCH 

ZAWARTE W URZĄDZENIU 

lub WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z 

URZĄDZENIEM zawierające 

wodór w wodorku metalu

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub 

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAWARTE  W 

WYPOSAŻENIU lub  

NABOJE DO OGNIW 

PALIWOWYCH ZAPAKOWANE Z 

WYPOSAŻENIEM,

zawierające wodór w wodorkach 

metali

WKŁADY DO OGNIW 

PALIWOWYCH lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH ZAWARTE 

W URZĄDZENIU lub WKŁADY DO 

OGNIW PALIWOWYCH 

ZAPAKOWANE Z URZĄDZENIEM 

zawierające wodór w wodorku 

metalu

3480 LITHIUM ION BATTERIES 

(including lithium ion polymer 

batteries)

PILES AU LITHIUM 

IONIQUE (y compris les piles 

au lithium ionique à membrane 

polymère)

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE 

(włącznie z akumulatorami 

litowo-jonowo-polimerowymi)

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE 

(włącznie z akumulatorami litowo-

jonowo-polimerowymi)

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE 

(włącznie z akumulatorami litowo-

jonowo-polimerowymi)

3481 LITHIUM ION BATTERIES 

CONTAINED IN EQUIPMENT or 

LITHIUM ION BATTERIES 

PACKED WITH EQUIPMENT 

(including lithium ion polymer 

batteries)

PILES AU LITHIUM 

IONIQUE CONTENUES 

DANS UN ÉQUIPEMENT ou 

PILES AU LITHIUM 

IONIQUE EMBALLÉES 

AVEC UN ÉQUIPEMENT (y 

compris les piles au lithium 

ionique à membrane polymère)

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE ZAWARTE W 

WYPOSAŻENIU lub

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE ZAPAKOWANE                                 

Z WYPOSAŻENIEM

(włącznie z akumulatorami 

litowo-jonowo-polimerowymi)

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE ZAWARTE W 

WYPOSAŻENIU lub

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE ZAPAKOWANE                                 

Z WYPOSAŻENIEM

(włącznie z akumulatorami litowo-

jonowo-polimerowymi)

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE ZAWARTE W 

WYPOSAŻENIU lub

AKUMULATORY LITOWO-

JONOWE ZAPAKOWANE                                 

Z WYPOSAŻENIEM

(włącznie z akumulatorami litowo-

jonowo-polimerowymi)
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3482 ALKALI METAL DISPERSION, 

FLAMMABLE or ALKALINE 

EARTH METAL DISPERSION, 

FLAMMABLE

DISPERSION DE MÉTAUX 

ALCALINS, INFLAMMABLE 

ou DISPERSION DE 

MÉTAUX 

ALCALINO‑TERREUX, 

INFLAMMABLE

DYSPERSJA METALU 

ALKALICZNEGO ZAPALNA  

lub DYSPERSJA METALU 

ZIEM ALKALICZNYCH 

ZAPALNA

DYSPERSJA METALI 

ALKALICZNYCH ZAPALNA lub

DYSPERSJA METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH ZAPALNA                                                                               

DYSPERSJA METALI 

ALKALICZNYCH, ZAPALNA lub

DYSPERSJA METALI ZIEM 

ALKALICZNYCH, ZAPALNA                                                                               

3483 MOTOR FUEL ANTI-KNOCK 

MIXTURE, FLAMMABLE

MÉLANGE ANTIDÉTONANT 

POUR CARBURANTS, 

INFLAMMABLE

MIESZANINA 

PRZECIWSTUKOWA DO 

PALIWA SILNIKOWEGO

MIESZANINA 

PRZECIWSTUKOWA DO PALIW 

SILNIKOWYCH ZAPALNA

MIESZANINA 

PRZECIWSTUKOWA DO PALIW 

SILNIKOWYCH, ZAPALNA

3484 HYDRAZINE AQUEOUS 

SOLUTION, FLAMMABLE with 

more than 37% hydrazine, by mass

HYDRAZINE EN SOLUTION 

AQUEUSE, INFLAMMABLE 

contenant plus de 37% (masse) 

d’hydrazine

HYDRAZYNA W ROZTWORZE 

WODNYM ZAPALNYM 

zawierająca  więcej niż 37% 

masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY ZAPALNY

zawierający więcej niż 37% 

masowych hydrazyny

HYDRAZYNA, ROZTWÓR 

WODNY ZAPALNY

 zawierająca  więcej niż 37% 

masowych hydrazyny

3485 CALCIUM HYPOCHLORITE, DRY, 

CORROSIVE or CALCIUM 

HYPOCHLORITE MIXTURE, DRY, 

CORROSIVE with more than 39% 

available chlorine (8.8% available 

oxygen)

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM SEC, CORROSIF 

ou HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

SEC, CORROSIF contenant 

plus de 39% de chlore actif 

(8,8% d’oxygène actif)

PODCHLORYN WAPNIOWY 

SUCHY ŻRĄCY lub 

PODCHLORYN WAPNIOWY 

W MIESZANINIE SUCHEJ 

ŻRĄCEJ zawierające więcej niż 

39% aktywnego chloru (88% 

aktywnego tlenu) 

PODCHLORYN WAPNIA SUCHY 

ŻRĄCY lub 

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA SUCHA ŻRĄCA,

zawierająca ponad 39% aktywnego 

chloru (8,8% aktywnego tlenu)

PODCHLORYN WAPNIA SUCHY, 

ŻRĄCY lub 

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA, SUCHA, ŻRĄCA

zawierający więcej niż 39% 

aktywnego chloru (8,8% aktywnego 

tlenu) 

3486 CALCIUM HYPOCHLORITE 

MIXTURE, DRY, CORROSIVE with 

more than 10% but not more than 

39% available chlorine 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

SEC, CORROSIF contenant 

plus de 10% mais 39% au 

maximum de chlore actif

PODCHLORYN WAPNIOWY 

W MIESZANINIE SUCHEJ 

ŻRĄCEJ zawierającej więcej niż 

10% ale nie więcej niż 39% 

aktywnego chloru

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA SUCHA ŻRĄCA,

zawierająca ponad 10% lecz 

maksymalnie 39% aktywnego 

chloru

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA, SUCHA, ŻRĄCA

zawierającej więcej niż 10% ale nie 

więcej niż 39% aktywnego chloru
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3487 CALCIUM HYPOCHLORITE, 

HYDRATED, CORROSIVE or 

CALCIUM HYPOCHLORITE, 

HYDRATED MIXTURE, 

CORROSIVE with not less than 5.5% 

but not more than 16% water 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM HYDRATÉ, 

CORROSIF ou 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

HYDRATÉ, CORROSIF avec 

au moins 5,5% mais au plus 

16% d’eau

PODCHLORYN WAPNIOWY 

UWODNIONY ŻRĄCY lub 

PODCHLORYN WAPNIOWY 

W MIESZANINIE  UWOD-

NIONEJ ŻRĄCEJ zawierające 

mniej niż 5,5% ale nie więcej niż 

16 % wody

PODCHLORYN WAPNIA 

HYDRATYZOWANY ŻRĄCY lub

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA HYDRATYZOWANA 

ŻRĄCA,

zawierająca co najmniej 5,5% lecz 

maksymalnie 16% wody

PODCHLORYN WAPNIA, 

UWODNIONY, ŻRĄCY lub 

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA UWODNIONA, 

ŻRĄCEJ zawierające mniej niż 5,5% 

ale nie więcej niż 16 % wody

3487 CALCIUM HYPOCHLORITE, 

HYDRATED, CORROSIVE or 

CALCIUM HYPOCHLORITE, 

HYDRATED MIXTURE, 

CORROSIVE with not less than 5.5% 

but not more than 16% water 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM HYDRATÉ, 

CORROSIF ou 

HYPOCHLORITE DE 

CALCIUM EN MÉLANGE 

HYDRATÉ, CORROSIF avec 

au moins 5,5% mais au plus 

16% d’eau

PODCHLORYN WAPNIOWY 

UWODNIONY ŻRĄCY lub 

PODCHLORYN W 

MIESZANINIE UWODNIO-NEJ 

ŻRĄCEJ zawierające mniej niż 

55% ale nie więcej niż 16 % 

wody

PODCHLORYN WAPNIA 

HYDRATYZOWANY ŻRĄCY lub

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA HYDRATYZOWANA 

ŻRĄCA,

zawierająca co najmniej 5,5% lecz 

maksymalnie 16% wody

PODCHLORYN WAPNIA, 

UWODNIONY, ŻRĄCY lub 

PODCHLORYN WAPNIA, 

MIESZANINA UWODNIONA, 

ŻRĄCEJ zawierające mniej niż 5,5% 

ale nie więcej niż 16 % wody

3488 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

FLAMMABLE, CORROSIVE, 

N.O.S. with an LC50 lower than 

or equal to 200 ml/m³ and saturated 

vapour concentration greater than 

or equal to 500 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L’INHALATION, 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A., de CL50 

inférieure ou égale à 200 ml/m
3 

et de concentration de vapeur 

saturée supérieure ou égale à 

500 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

ZAPALNY, ŻRĄC,Y I.N.O. o 

LC50 niższej niż lub równej  

200 ml/m³  i o stężeniu pary  

nasyconej większym niż lub 

równym 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU CIEKŁY ZAPALNY 

ŻRĄCY, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 200 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

ZAPALNY, ŻRĄC,Y I.N.O. o LC50 

niższej niż lub równej  200 ml/m³  i o 

stężeniu pary  nasyconej większym 

niż lub równym 500 LC50

3489 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

FLAMMABLE, CORROSIVE, 

N.O.S. with an LC50 lower than 

or equal to 1000 ml/m³ and saturated 

vapour concentration greater than 

or equal to 10 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L’INHALATION, 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A., de CL50 

inférieure ou égale à 

1000 ml/m
3
 et de concentration 

de vapeur saturée supérieure ou 

égale à 10 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

ZAPALNY, ŻRĄCY, I.N.O. o 

LC50  niższej niż lub równej 

1000 ml/m³  i o stężeniu pary  

nasyconej większym niż lub 

równym 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU CIEKŁY ZAPALNY 

ŻRĄCY, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 1000 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

ZAPALNY, ŻRĄCY, I.N.O. o LC50  

niższej niż lub równej 1000 ml/m³  i 

o stężeniu pary  nasyconej 

większym niż lub równym 10 LC50
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3490 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

WATER-REACTIVE, 

FLAMMABLE, N.O.S. with an LC50 

lower than or equal to 200 ml/m³ and 

saturated vapour concentration 

greater than or equal to 500 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L’INHALATION, 

HYDRORÉACTIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 

200 ml/m
3
 et de concentration 

de vapeur saturée supérieure ou 

égale à 500 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

ZAPALNY, I.N.O. o LC50  

niższej niż lub równej 200 ml/m³ 

i o stężeniu pary  nasyconej 

większym niż lub równym 

500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU CIEKŁY  ZAPALNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 200 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 500 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, ZAPALNY, 

I.N.O. o LC50  niższej niż lub równej 

200 ml/m³ i o stężeniu pary  

nasyconej większym niż lub równym 

500 LC50

3491 TOXIC BY INHALATION LIQUID, 

WATER-REACTIVE, 

FLAMMABLE, N.O.S. with an LC50 

lower than or equal to 1000 ml/m³ 

and saturated vapour concentration 

greater than or equal to 10 LC50

LIQUIDE TOXIQUE À 

L’INHALATION, 

HYDRORÉACTIF, 

INFLAMMABLE, N.S.A., de 

CL50 inférieure ou égale à 

1000 ml/m
3
 et de concentration 

de vapeur saturée supérieure ou 

égale à 10 CL50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, 

ZAPALNY, I.N.O. o LC50 

niższej niż lub równej 

1000 ml/m³ i o stężeniu pary  

nasyconej większym niż lub 

równym 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY PRZY 

WDYCHANIU CIEKŁY  ZAPALNY 

REAGUJĄCY Z WODĄ, I.N.O.,

o LC50 maksymalnie 1000 ml/m
3
 i 

stężeniu pary nasyconej co 

najmniej 10 LC50

MATERIAŁ TRUJĄCY 

INHALACYJNIE, CIEKŁY, 

REAGUJĄCY Z WODĄ, ZAPALNY, 

I.N.O. o LC50 niższej niż lub równej 

1000 ml/m³ i o stężeniu pary  

nasyconej większym niż lub równym 

10 LC50

3494 PETROLEUM SOUR CRUDE OIL, 

FLAMMABLE, TOXIC

PÉTROLE BRUT ACIDE, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE

ROPA NAFTOWA SUROWA 

ZASIARCZONA ZAPALNA 

TRUJĄCA

ROPA NAFTOWA SUROWA 

ZASIARCZONA ZAPALNA 

TRUJĄCA

ROPA NAFTOWA, SUROWA, 

ZASIARCZONA, ZAPALNA, 

TRUJĄCA

3494 PETROLEUM SOUR CRUDE OIL, 

FLAMMABLE, TOXIC

PÉTROLE BRUT ACIDE, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE

ROPA NAFTOWA SUROWA 

ZASIARCZONA ZAPALNA 

TRUJĄCA

ROPA NAFTOWA SUROWA 

ZASIARCZONA ZAPALNA 

TRUJĄCA

ROPA NAFTOWA, SUROWA, 

ZASIARCZONA, ZAPALNA, 

TRUJĄCA

3494 PETROLEUM SOUR CRUDE OIL, 

FLAMMABLE, TOXIC

PÉTROLE BRUT ACIDE, 

INFLAMMABLE, TOXIQUE

ROPA NAFTOWA SUROWA 

ZASIARCZONA ZAPALNA 

TRUJĄCA

ROPA NAFTOWA SUROWA 

ZASIARCZONA ZAPALNA 

TRUJĄCA

ROPA NAFTOWA, SUROWA, 

ZASIARCZONA, ZAPALNA, 

TRUJĄCA

3495 IODINE IODE JOD JOD JOD 

3496 Batteries, nickel-metal hydride Piles au nickel-hydrure 

métallique

Akumulatory nikiel-wodorek 

metalu

baterie, nikiel-wodorek metalu Akumulatory nikiel-wodorek metalu

3497 KRILL MEAL FARINE DE KRILL MĄCZKA Z KRYLA MĄCZKA Z KRYLA MĄCZKA Z KRYLA

3497 KRILL MEAL FARINE DE KRILL MĄCZKA Z KRYLA MĄCZKA Z KRYLA MĄCZKA Z KRYLA

3498 IODINE MONOCHLORIDE, 

LIQUID

MONOCHLORURE D’IODE 

LIQUIDE

CHLOREK JODU CIEKŁY MONOCHLOREK JODU CIEKŁY MONOCHLOREK JODU CIEKŁY
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3499 CAPACITOR, ELECTRIC DOUBLE 

LAYER (with an energy storage 

capacity greater than 0.3Wh)

CONDENSATEUR 

ÉLECTRIQUE À DOUBLE 

COUCHE (avec une capacité 

de stockage d’énergie 

supérieure à 0,3 Wh)

KONDENSATOR z elektryczną 

warstwą podwójną (o 

pojemności magazynowania 

energii większej niż 03 Wh)

KONDENSATOR, 

elektryczny dwuwarstwowy (o 

zdolności do magazynowania 

energii  powyżej 0,3 Wh)

KONDENSATOR

elektryczny dwuwarstwowy (o 

zdolności do magazynowania 

energii  powyżej 0,3 Wh)

3500 CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

N.O.S.

PRODUIT CHIMIQUE SOUS 

PRESSION, N.S.A.

CHEMIKALIA POD 

CIŚNIENIEM I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM, 

I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM, 

I.N.O.

3501 CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

FLAMMABLE, N.O.S.

PRODUIT CHIMIQUE SOUS 

PRESSION, INFLAMMABLE, 

N.S.A.

CHEMIKALIA POD 

CIŚNIENIEM I.N.O. PALNE

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM 

ZAPALNE, I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM 

ZAPALNE, I.N.O.

3502 CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

TOXIC, N.O.S.

PRODUIT CHIMIQUE SOUS 

PRESSION, TOXIQUE, 

N.S.A.

CHEMIKALIA POD 

CIŚNIENIEM TRUJĄCE I.N.O.

CHEMIKALIA POD CISNIENIEM 

TRUJĄCE, I.N.O.

CHEMIKALIA POD CISNIENIEM 

TRUJĄCE, I.N.O.

3503 CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

CORROSIVE, N.O.S.

PRODUIT CHIMIQUE SOUS 

PRESSION, CORROSIF, 

N.S.A.

CHEMIKALIA POD 

CIŚNIENIEM ŻRĄCE I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM 

ŻRĄCE, I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM 

ŻRĄCE, I.N.O.

3504 CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

FLAMMABLE, TOXIC, N.O.S.

PRODUIT CHIMIQUE SOUS 

PRESSION, INFLAMMABLE, 

TOXIQUE, N.S.A.

CHEMIKALIA POD 

CIŚNIENIEM PALNE TRUJĄCE 

I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM 

TRUJĄCE ZAPALNE, I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM 

TRUJĄCE, ZAPALNE, I.N.O.

3505 CHEMICAL UNDER PRESSURE, 

FLAMMABLE, CORROSIVE, 

N.O.S.

PRODUIT CHIMIQUE SOUS 

PRESSION, INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

CHEMIKALIA POD 

CIŚNIENIEM PALNE ŻRĄCE 

I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM  

ZAPALNE ŻRĄCE, I.N.O.

CHEMIKALIA POD CIŚNIENIEM  

ZAPALNE, ŻRĄCE, I.N.O.

3506 MERCURY CONTAINED IN 

MANUFACTURED ARTICLES

MERCURE CONTENU 

DANS DES OBJETS 

MANUFACTURÉS

RTĘĆ ZAWARTA W 

PRZEDMIOTACH 

PRZEMYSŁOWYCH

RTĘĆ W WYROBACH 

PRZEMYSŁOWYCH

RTĘĆ ZAWARTA W 

PRZEDMIOTACH 

PRZEMYSŁOWYCH

3507 URANIUM HEXAFLUORIDE, 

RADIOACTIVE MATERIAL, 

EXCEPTED PACKAGE, less than 

0.1 kg per package, non-fissile or 

fissile-excepted

HEXAFLUORURE 

D’URANIUM, MATIÈRES 

RADIOACTIVES, moins de 

0,1 kg par colis, non fissiles ou 

fissiles exceptées, EN COLIS 

EXCEPTÉ

SZEŚCIOFLUOREK URANU 

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY 

SZTUKA PRZESYŁKI 

WYŁĄCZONA

SZEŚCIOFLUOREK URANU, 

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI WYŁĄCZONA

HEKSAFLUOREK  URANU, 

MATERIAŁ 

PROMIENIOTWÓRCZY, SZTUKA 

PRZESYŁKI WYŁĄCZONA
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3508 CAPACITOR, ASYMMETRIC (with 

an energy storage capacity greater 

than 0.3Wh)

CONDENSATEUR 

ASYMÉTRIQUE (ayant une 

capacité de stockage d’énergie 

supérieure à 0,3 Wh)

KONDENSATOR 

ASYMETRYCZNY (o 

pojemności magazynowanej 

energii większej niż 0,3 Wh)

KONDENSATOR 

ASYMETRYCZNY (o pojemności 

magazynowanej energii większej 

niż 0,3 Wh)

KONDENSATOR 

ASYMETRYCZNY (o pojemności 

magazynowanej energii większej niż 

0,3 Wh)

3509 PACKAGINGS, DISCARDED, 

EMPTY, UNCLEANED 

EMBALLAGES AU REBUT, 

VIDES, NON NETTOYÉS
OPAKOWANIA ODPADOWE

PRÓŻNE NIEOCZYSZCZONE

OPAKOWANIA ODPADOWE,

PRÓŻNE, NIEOCZYSZCZONE

OPAKOWANIA ODPADOWE,

PRÓŻNE, NIEOCZYSZCZONE

3510 ADSORBED GAS, FLAMMABLE, 

N.O.S.

GAZ ADSORBÉ 

INFLAMMABLE, N.S.A.

GAZ ADSORBOWANY PALNY 

I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, PALNY, 

I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, PALNY, 

I.N.O.

3511 ADSORBED GAS, N.O.S. GAZ ADSORBÉ, N.S.A.
GAZ ADSORBOWANY I.N.O. GAZ ADSORBOWANY, I.N.O. GAZ ADSORBOWANY, I.N.O.

3512 ADSORBED GAS, TOXIC, N.O.S. GAZ ADSORBÉ TOXIQUE, 

N.S.A.

GAZ ADSORBOWANY 

TRUJĄCY I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, 

TRUJĄCY, I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, TRUJĄCY, 

I.N.O.

3513 ADSORBED GAS, OXIDIZING, 

N.O.S.

GAZ ADSORBÉ 

COMBURANT, N.S.A.

GAZ ADSORBOWANY 

UTLENIAJĄCY I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3514 ADSORBED GAS, TOXIC, 

FLAMMABLE, N.O.S.

GAZ ADSORBÉ TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, N.S.A.
GAZ ADSORBOWANY 

TRUJĄCY PALNY I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, 

TRUJĄCY, PALNY, I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, TRUJĄCY, 

PALNY, I.N.O.

3515 ADSORBED GAS, TOXIC, 

OXIDIZING, N.O.S.

GAZ ADSORBÉ TOXIQUE, 

COMBURANT, N.S.A.

GAZ ADSORBOWANY 

TRUJĄCY UTLENIAJĄCY 

I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, 

TRUJĄCY, UTLENIAJĄCY, I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, TRUJĄCY, 

UTLENIAJĄCY, I.N.O.

3516 ADSORBED GAS, TOXIC, 

CORROSIVE, N.O.S.

GAZ ADSORBÉ TOXIQUE, 

CORROSIF, N.S.A.
GAZ ADSORBOWANY 

TRUJĄCY ŻRĄCY I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, 

TRUJĄCY, ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, TRUJĄCY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

3517 ADSORBED GAS, TOXIC, 

FLAMMABLE, CORROSIVE, 

N.O.S.

GAZ ADSORBÉ TOXIQUE, 

INFLAMMABLE, 

CORROSIF, N.S.A.

GAZ ADSORBOWANY 

TRUJĄCY PALNY ŻRĄCY 

I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, 

TRUJĄCY, PALNY, ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, TRUJĄCY, 

PALNY, ŻRĄCY, I.N.O.

3518 ADSORBED GAS, TOXIC, 

OXIDIZING, CORROSIVE, N.O.S.

GAZ ADSORBÉ TOXIQUE, 

COMBURANT, CORROSIF, 

N.S.A.

GAZ ADSORBOWANY 

TRUJĄCY UTLENIAJĄCY 

ŻRĄCY I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, 

TRUJĄCY, UTLENIAJĄCY, 

ŻRĄCY, I.N.O.

GAZ ADSORBOWANY, TRUJĄCY, 

UTLENIAJĄCY, ŻRĄCY, I.N.O.

3519 BORON TRIFLUORIDE, 

ADSORBED

TRIFLUORURE DE BORE 

ADSORBÉ

TRÓJFLUOREK BORU 

ADSORBOWANY

TRÓJFLUOREK BORU, 

ADSORBOWANY

TRIFLUOREK BORU, 

ADSORBOWANY

3520 CHLORINE, ADSORBED CHLORE ADSORBÉ CHLOR ADSORBOWANY CHLOR, ADSORBOWANY CHLOR, ADSORBOWANY

3521 SILICON TETRAFLUORIDE, 

ADSORBED

TÉTRAFLUORURE DE 

SILICIUM ADSORBÉ

CZTEROFLUOREK KRZEMU 

ADSORBOWANY

CZTEROFLUOREK KRZEMU, 

ADSORBOWANY

TETRAOFLUOREK KRZEMU, 

ADSORBOWANY
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3522 ARSINE, ADSORBED ARSINE ADSORBÉ
ARSENOWODÓR (ARSYNA) 

ADSORBOWANY

ARSENOWODÓR (ARSYNA), 

ADSORBOWANY

ARSENOWODÓR (ARSAN), 

ADSORBOWANY

3523 GERMANE, ADSORBED GERMANE ADSORBÉ
GERMANOWODÓR 

(GERMAN) ADSORBOWANY

GERMANOWODÓR (GERMAN), 

ADSORBOWANY

GERMANOWODÓR (GERMAN), 

ADSORBOWANY

3524 PHOSPHORUS PENTAFLUORIDE, 

ADSORBED

PENTAFLUORURE DE 

PHOSPHORE ADSORBÉ
PIĘCIOFLUOREK FOSFORU 

ADSORBOWANY

PIĘCIOFLUOREK FOSFORU, 

ADSORBOWANY

PENTAFLUOREK FOSFORU, 

ADSORBOWANY

3525 PHOSPHINE, ADSORBED PHOSPHINE ADSORBÉE
FOSFOROWODÓR (FOSFINA) 

ADSORBOWANY

FOSFOROWODÓR (FOSFINA), 

ADSORBOWANY

FOSFOROWODÓR (FOSFAN), 

ADSORBOWANY

3526 HYDROGEN SELENIDE, 

ADSORBED

SÉLÉNIURE D'HYDROGÈNE 

ADSORBÉ

SELENOWODÓR 

ADSORBOWANY

SELENOWODÓR, 

ADSORBOWANY

SELENOWODÓR, 

ADSORBOWANY


